Сооч[е 


Оъег 41е5е5 Висһћ 


П1ез 15 еіп 41еа]ез Ехетр]аг епеѕ Виосһеѕ, даз зе( Сепегайопеп ш еп Кесаеп 4ег В1ЪПоеКеп аиГре\уаб и угигае, Беуог еѕ уоп боое Іт 
Кабтеп ештез Ргојекіѕ, ти ает фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетас \ег4еп зоПеп, зого асе сеѕсаппі уиге. 


Раз Вась Ва 4аз ОтреБетесв( іБегдаџегї опа Капп поп бНеп св 7тасйпесЬ сетас уегаеп. Еп ОНепсВ хосӣпоісһеѕ ВасВ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отћебеггесһћеп оипѓепао ойег Бе1 дет фе ЗсБам 1$ 4ез ОтреБеггесЬ $ або@ая{еп 15. ОБ еп Восһ ОНеп св хазсйпойсьЬ 15, Капп 
уоп Гапа 7и Гапа опѓегѕсһіеаісћ ѕеіп. О#епіісһ 7аойпоЙсВе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог тг Мегдапсепћеіі ип4 ѕќеПеп еіп сеѕсһісһҺісһеѕ, КиигеПез 
опа у1ѕѕепѕсһайісһеѕ Үегтӧоеп Яаг, даѕ ВАий® пиг ѕсһу1егіо 7и епійесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкипоеп опа апаеге Капабетегкипоеп, Че іт ОпоіпаІБапа еп®аЦеп ша, бпаер ѕ1ісћ аосћ 1п деѕег Рае! – еше Епп- 
пегипе ап фе Іапое Ке1ѕе, Че ӣаѕ Восћ уот Уетерсег 70 етег В:1Бпоек опа \ецег хи Іћпеп Бищег ѕісһ себгасһ Һа. 


Миєлипоѕгісаіпіеп 


Соое1е 134 51017, ши В1ІБпоћекер ш рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сЬ 7тиоапоПсВез Мжепа]| хи Чецайзлегеп опа е1пег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ 70и тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпеісһе Вісһег сеһӧгеп 4ег ОНепсНКей, опа міг ѕіпа пиг іһге Ніќег. №Фсыздезюно 15 Фіеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе уеѓегћіп таг Мегѓісупо ѕѓеПеп 20 Кӧппеп, һабеп мг Ѕсһтіќе ищегпоттеп, ит деп М15$6гаисЬ аогсћ 
КоттегллеПе Рацееп 70 уегипаегп. Рахо себогеп ќесһпіѕсһе Еіпѕсһгапкипоеп Ёйг ашѓотайѕіегѓе АЫгасеп. 


Үг Ыщеп 51е ит Бапһаќипо ѓоІсепег Кісер: 


+ М№Миїѓипе аег Раееп ги пісікоттеггіеПеп Хмескеп Уи һаБбеп Сооз]е Висһѕисһе Раг Епаапуепаег Копл1р1егї опа тоӧсһеп, аѕѕ 51е Чезе 
Раќѓееп пог Ёйг регѕбпісһе, псћКоттегтлеПе УмесКе уегуепаеп. 


+ Кетпе аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Соос1е-Ѕуѕїет. У\епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегзелито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе ойег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп йепеп ег Хисап 7 Техііп огоВеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е ѕісһ ќе ап ипѕ. Міг Гогаег Фе Магипо дез ОНепсВ хосапеһсһеп Маепа1$ Гаг Чезе /меске ипа Кӧппеп Шпеп 
ищег От${пдеп ВеГеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "У\аззеглелсВеп" уоп Соозе, 4аз 51е ш ]едег Рае ћпаеп, 15 \лсВих лиг Іпѓогтабоп йбег 
Члезез Рго]еке опа БИ деп Апуепаегп \уецегез$ Мжепа! йбег Сооз]е Висһѕисће хи Впдеп. Віќе епќегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пас. 


+ Веуевеп 51е ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Опабћапо1е уоп гет Уегуепіопоѕумуеск тйѕѕеп 51е ѕісһ тег Мегапіууогіопо беуиѕѕі зе1п, 
ѕ1СһегтиѕѓеПеп, ӣаѕѕ Шге Миіхипо Језа! 15. Сеһер 51е пісһ дауоп аџѕ, ӣаѕѕ ет Висһ, даѕ пасһћ ипзегет Раѓйтћаќеп Раг Миѓлег 1п деп ОЅА 
ӧвепсеһ хосапоһсеһ 151, аџсһ Раг М№иќхег ш апегеп Г дпаегп ОНеп сЬ хасапо|сВ 15. ОБ ет Висһ посһћ дет Отћебетгесһ ижегПесь, 151 
уоп Гапа хо Гапа уегѕспейеп. Мг Кӧппеп Кепе Вегаѓипо Іе1ѕ(еп, об еше Беѕотитќе Миблис ешез Безатииепт Висһеѕ сеѕеѓігісһ 720145510 
15. Сеһеп 51е пісһ дауоп аиѕ, ӣаѕѕ аӢаѕ Егѕсһе1пеп еіпеѕ Висһѕ ш Соое Висһѕисһе бейеџќеѓ, ӣаѕѕ еѕ ш јЈейег Когт опа йбега1 ао дег 
Үе] уегуепаеїѓ уегӢеп Капп. Епе Отһебетггесһіѕуетеѓлипо Капп ѕсһуегміерепіе Еоееп ВаБеп. 


ОЪег Соооје Висһѕисһе 


Раз 7ле] уоп @оое Бежеш Ӣагп, Че уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеіп пиѓхбаг опа хооӣпосћ хо тасһеп. Сбооѕ]е 
Воисһѕисћһе ВИЁ Геѕегп ааБе1, Че Вісһег діеѕег \еЁ 70и епійескеп, ип4 опѓегѕій(хі Ащогеп опа Уепесег абе, пеџе 71е1огирреп хи еггеісћһеп. 


"Реп оеѕатќеп Воисһехі Кӧппеп 81е пп Пиеге аще Е Ер : / /роокз. доод1е. сом аигсЬзисВеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники @оозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам @Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һіїр: / /роокз. Е 
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боръ. Романъ. Р. Штратца. Переводъ съ нЪмецкаго А. Н. Анненской. 


тъ 2и ПУБЛИЦИСТИКА. ви 1 ри 


т. Александръ СергФевичъ Пушкинъ. І. Пушкинъ въ сознан русской 
и т П%вецъ гуманной красоты. Л. Ф Гриневича.—2. Муки 
слова. А. Г. Горнфельда—3. А. С. Пушкинъ и его письма. Ё, А. Ляц- 
паго.—4. Изъ Пушкинской эпохи. В. А. Мянотина.—5. Сербско-болгар- 
скія отношенія по македонскому вопросу. П. Н. Милюнова—6. Покупа- 
тельныя силы. крестьянства. А. В. Пљшехонова.—7. О классицизмЪ 
филологическомъ и о классицизм идейномъ. И. Н.—8. Людвигъ Бюх- 
неръ. 8. В. Лунневычаа—9. Неудавшійся праздникъ. А. Пљшехонова.— 
то. Правители и властители современной Европы. Очерки. С. Н. Южанова. 


ПРОДАЮТСЯ: 


въ Петербург — въ Контор® редакщи, уг. Спасской и Басковой 
ул., домъ № 1—9. 
въ Моснвњ — въ Отдъленіи конторы, Никитскія ворота, д. Гагарина. 
№6. Отдэлъ І. 


Издания журнала „РУССКОЕ БОГАТСТВО“ 


СБОРНИКЪ ЖУРНАЛА «РУССКОЕ БОГАТСТВО», подъ ре- 
дакщей Н. К. Михайловекаго и В. Г. Короленко. Въ двухъ 
часфяхъ. Часть І-я. БЕЛЛЕТРИСТИКА. Ц$на 2 руб. Часть 2-я. 
ПУБЛИЦИСТИКА. Цна г руб. 

С. А. Ан—екій. ОЧЕРКИ НАРОДНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. Ц. 80 к. 

Н. Гаринъ. ДБГСТВО ТЕМЫ. Третье изд. Ц. І р. 25 к. 

— ГИМНАЗИСТЫ. Изд. второе. Ц. І р. 25 к. 
— СТУДЕНТЫ. Ц. гр. 25 к. 
— ДЕРЕВЕНСКІЯ ПАНОРАМЫ. Изд. второе. Ц. г р. 
С. Я. Елпатьевскій. ОЧЕРКИ СИБИРИ. Изд. второе. Ц. І р. 
— ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Ц. т р. бо к. 

Вл. Короленко. ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Кн. 1-ая. Изданіе вось- 
мое. ЦЗна І р. 50 к. 

— ОЧЕРКИ и РАЗСКАЗЫ. Кн. 2-ая. Изданіе четвертое. 
Ц. гр. 50 к. 

— ВЪ ГОЛОДНЫЙ ГОДЪ. Изд. третье. Ц. 1 р. 

— СЛЪПОЙ МУЗЫКАНТЪ. Изд. седьмое. Ц. 75 к. 

Л. Мельшинъ. ВЪ МІРЂ ОТВЕРЖЕННЫХЪ. Записки бывшаго 
каторжника. Два тома (Первый томъ изданіе второе). Ц. 3 р. 

Н. К. Михайловскій. СОЧИНЕНІЯ ВЪ ШЕСТИ ТОМАХЪ. Уде- 
шевлөнное изданіе большого формата, въ два столбца, въ 30 
печатныхъ листовъ каждый томъ, съ портретомъ автора. 
Ц. 12 р 

—  ЛИТЕРАТУРНЫЯ ВОСПОМИНАНЯ и СОВРЕМЕННАЯ 
СМУТА. Два тома, по 2 рубля каждый. 

А. 0. Непировекій. НАПАСТЬ. Повфсть изъ временъ холерной 
эпидеміи 1892 г. Ц. Ір. 

С. Н. Южаковъ. ДВАЖДЫ ВОКРУГЪ АЗИИ. Путевыя впечатл$- 
нія. Ц. гр. 50 к. 

П. Я. СТИХОТВОРЕНЯЯ. 070 исправленное и дополненное 
изданіе. Ц. І р. 

Подписчики „Руескаго Богатетва“, выписывающіе эти книги, за 

пересылку не платять. 


ПОЛНЫЕ ЭКЗЕМПЛЯРЫ ЖУРНАЛА „Русское Богатство“ за 
1893, ,1894, 1895, 1896, 1897 и 2095 г. Цна за годъ 8 р.; 
за 1899 цБна 6 р. 

Пересылка журнала за эти года за счетъ заказчика наложеннымъ 

платежомъ —товаромъ большой скорости, посылкой или бандеролью. 


СКЛАДЫ ИЗДАНИЙ: въ С.-Петербург —контора редакціш, уз. 
Спасской и Басковой ул., д. 1—9. 
въ Москв5—отдьлене Конторы, Никитемя ворота, д. Га- 


зарина. 





Шесть томовъ соч. Н. К, МИХАЙЛОВСКАГО. Ц. 12 р. 


СОДЕРЖАНИЕ 1. Т. 1) Предисловіе. 2) Что такое прогрессъ? 3) Теорія 
„Дарвина и общественная наука. 4) Аналогичесмй методъ въ общественной 
наук$. 5) Дарвинизмъ и оперетки Оффенбаха. 6) Борьба за индивидуально :ть 
7) Вольница и подвижники. 8) Изъ хитературныхъ и журнальныхъ заыфтокъ 
1872 и 1878 гг. 
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СОДЕРЖАНІЕ |. Т. 1) Преступленіе и наказаніе. 2) Герои и толпа. 3) 
Научныя письма, 4) Патологическая магія. 6) Еще о герояхъ. 6) Еще о тол- 
пф. 7) На вЪнской всемірной выставкћ. 8) Изъ литературныхъ и журналь- 
` выхъ взамЪтокъ 1874 г. 9) Изъ дневника и переписки Ивана Непомнлщаго. 


СОДЕРЖАНІЕ Ш Т. 1) Философія исторіи Луи Блана. 2) Вико и его «но- 
вая наука». 3) Новый историкъ еврейскаго народа. 4) Что такое счастье? 5) 
Утопія Ренана и теорія автономіи личности Дюринга. 6) Критика утилита 
ризма: 7) Записки Профана. 


СОДЕРЖАНЕ № Т. 1) Жертва старой русской истори. 2) Иде 
идолопоклонство и реализмъ. 3) Суздальцы и суздальская критика. 4) О ди- 
тературной дБятельности Ю. Г. Жуковскаго. 5) Карлъ Марксъ передъ судомъ 
г. Ю. Жуковскаго. 6) Въ перемежку. 7) Письма о правд и неправдЪ. 8) Ли- 
тературныя зам тки 1878 г. 9) Письма къ ученымъ людямъ. 10) Житейскія и 
художественныя драмы. 11) Литературныя зам тки 1879 г. 12) ЕТЕ 
замЪтки 1880 г. 


СОДЕРЖАНЕЕ Ү. т. 1) Жестокій талантъ. 2) Гл. И. Успенскій. 8) Щед- 
Финъ. 4) Герой безвременья. 5) Н. В. Шелгуновъ. 6) Записки современника. І. 
Независящія обстоятельства. П. О. Писемскомъ и Достоевскомъ. Ш. НЁчто о ли- 
цемЁрахъ. У. О порнографии. У. МЕдные лбы и вареныя души. УТ. Посду- 
шаемъ умныхь людей УП. Три мизантропа. ҮШ. П$ень торжествующей люб- 
ви и нёсколько мелочей. ІХ. Журнальное обозрЪніе. Х. Торжество г. Піона, 
чреда образованности и проч. ХІ. О нћЬкоторыхъ старыхъ и новыхь недора- 
зумніяхъ. ХПИ. Все французъ гадитъ. ХПП. Смерть Дарвина. ХІҮ. О доносахъ 
ХУ. 8дабытая азбука. ХУІ. Гамлетизированные поросята. 7) Письма посторон- 
няго въ редакцію «Отечественныхъ Записокъ». 


СОДЕРЖАНІЕ ҮІ. Т. 1. Вольтеръ-челов$ къ и Вольтеръ-мыслитель. 2) Графъ 
Бисмаркъ. 8) Предисловіе къ книгЬ объ Иван Грозномъ. 4) Иванъ Грозный 
въ русской литератур%. 5) Палка о двухъ концахъ. 6) Романическая исторія. 
7) Политическая экономія и общественная наука. 8) Дневникъ читателя. 9) 
Случайныя замЗтки и письма о разныхь разностяхъ. 


Для подписчиковъ „Русскаго Богатства“, вы®сто 12 р., цћна 
9 руб. безъ пересылки. Пересылка за ихъ счеть наложенным» 
платежом —товаромъ большой скорости, посылкой или заказной 
бандеролью. 


1% 


Къ свъдЪню гг. подписчиновъ. 


1) Контора редакціи не отвћчаетъ за аккуратную доставку 
журнала по адресамъ станцій жөлъзныхъ дорогъ, гдё нътъ почто-. 
выхъ учреждений. с 

2) Подписавшіеся на журналъ черезъ книжные магазины—съ. 
своими жалобами на неисправность доставки, а также съ ваявле- 
ніями о перем%н% адреса благоволятъ обращаться непосредственно 
въ контору редакціи— Летербургъ, уг. Спасской и Басковой ул., 
д. 1—9. | 

Книжные магазины только передаютъ подписныя 
деньги въ контору редакціш и не принимають 
никакого участия въ экспедицім журнала. 

3) Жалобы на неисправность доставки, согласно объявлен!ю. 
оть Почтоваго Департамента, направляются въ контору редакцій 
не позже, какъ по полученіи сл$дующей книжки журнала. 

4) При заявленіяхъ о неполучени книжки журнала, о пере- 
мн адреса и при высылкћ дополнительныхъ взносовъ по раз- 
срочкћ подписной платы, необходимо прилагать печатный адресъ, по 


которому высылается журналъ въ текущемъ году, или ` сообщать. 


его №. 
Не сообщающіе № своего печатнаго адреса за- 
трудняють наведенле пужныхъ справокъ и этимъ 
замедляютъ исполненле своихь просьбъ. 
5) При каждомъ заявлени о перемънъ адреса въ предфлахъ. 
провинціи слъдуетъ прилагать 25 коп. почтовыми марками. 
6) При перемънћ городского адреса на иногородный уплачи- 
вается 1 р.; при перемън же иногороднаго на городской—50 к. 
7) Перемъна адреса должна быть получена въ конторЬ не 
позже 10 числа каждаго мфсяца, чтобы ближайшая книга журнала 
была направлена по новому адресу. 
8) Лица, обращающіяся съ разными запросами въ контору ре- 
дакціи или въ Московское отдфлен!е конторы, благоволять при- 
лагать почтовые бланки или марки для отвзтовъ. 


Къ свъдЪнію авторовъ статей. 


1) На отвёть редакщи по поводу присланной статьи, а также 
на случай воввращенія обратно рукописи должны быть прило- 
жены марки. 

х 2) Непринятыя рукописи, обратная пересылка которыхъ не была 
оплачена, возвращаются заказной бандеролью съ наложеннымъ. 
платежомъ стоимости пересылки. 

8) Рукописи, доставленныя въ редакцію до 1899 г., если 
авторы не потребуютъ ихъ обратно въ теченіе шести ифслцевъ съ 
1-го ноября 1899 г., будутъ уничтожены. 

4) По поводу непринятыхъ стихотвореній редакція не ведетъ 
съ авторами никакой переписки, и такія стихотворенія уничтожаются. 
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(Возобновленный дневникъ). 


(Повњеть). 


—————_—__—— 


І. 


Сейчасъ вернулся съ похоронъ... 
Но изложу всю эту исторію по порядку, послЪдовательно. 


Иначе, мнЪ кажется, не разберусь въ ней... А разобраться 


необходимо. У меня точно выдернули изъ подъ ногъ твердую 
почву, и я стою теперь, если не надъ пустотой, то на трясин%, 
куда безнадежно провалиться не многимъ труднће, чЪмъ въ 
совершенную пустоту... И я чувствую: за что нибудь необхо- 
димо ухватиться. За что же? 

А воть увидимъ. Можеть быть, въ самой катастроф%, такъ 


‘неожиданно налетЬвшей на меня, столкнувъ меня съ наси- 


женнаго довольно спокойнаго (въ моральномъ смыслЪ) м%- 
стечка, можеть быть, въ самой этой катастрофЪ таится какая 
нибудь новая опора, мнЪ пока еще незамЗтная... Недаромъ же 
народная мудрость говорить: лЪчись тЪмъ, чьмъ ушибся... 
Попробую этоть способъ лЂъченія. ТЪмъ боле, что я, дъЪйстви- 
тельно, какъ будто что-то предчувствую... 
| Итак, запишу все—и, можеть быть, разберусь. Помялов- 
скій, кажется, утверждалъ, что, записывая на бумаг, легче 
привести въ ясность свои ощущенія и мысли. Я это уже 
испробоваль и путемъ переписки съ пріятелемъ, и путемъ 
дневника. Теперь, когда я опять вынулъ изъ стола запы- 
ленную тетрадку и взялся за перо, вернувшись съ похоронъ, 
когда все, подлежащее описанію, уже миновало и записывать 
по днямъ поздно, остается одно: въ этой же истрепанной те- 
традкЪ изложить все посл%довательно, такъ сказать, ретро- 
спективно, оглянувшись назадъ... 

Съ чего же начать? Конечно, съ переселенія моего на 


*) Настоящій разсказъ по содержанію стоитъ въ связи съ повстію того- 
же автора «На выставкЪ» (Русское Богатство», янв., февр. 1890 г.). 
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„острова“. Жизнь иногда бываетъ изумительно „умышленна“, 
Никакому романисту не „подстроить“ такъ эпизодовъ своего. 
беллетристическаго измышленія, какъ это бываеть (можеть 
быть, и не часто, но бываетъ) съ самыми обыкновенными, 
„естественными“ фактами жизни. Я, по крайней мър%, испы- 
талъ на этотъ разъ подобное „стечеше обстоятельствъ“. 

Вернувшись съ нижегородской выставки (отчета о ней въ 
газету я такъ и не написалъ), я постепенно и окончательно 
втянулся въ свою работу по редактированію газеты. Она по- 
шла въ этомъ году особенно бойко; особенно къ новому году 
подписка у насъ возрасла чуть не вдвое. ВелЪдствіе этого, 
конечно, полегчало мнЪ и со стороны издателя. ВожделЪ я 
его оправдывались доходностью изданія въ томъ вид, въ ка- 
комъ я велъ газету, —стало быть, не являлось необходимости 
бороться съ моими продерзостными и „опасненькими“ (его 
выраженіе) затВями; слЪдовало, наоборотъ, поощрять меня. 
Да и непріятностей „оттуда“ никакихъ особыхъ не было... 
Обыкновенныя же объясненія, словесныя предостереженія и 
нахлобучки—ну, къ нимъ не только я, но даже мой издатель 
„притерпълся“. 

Никакихъ новыхъ затьй въ газетЪ у меня тоже не было— 
велъ по старому, сотрудниковъ немного поосвЪжилъ, но такъ, 
что непосвященному въ дЪло это даже было незамЪтно: въдь 
у насъ не боги горшки обжигаютъ, а простые смертные—всЪ 
одинъ на другого сшибають. Намъ, редакторамъ, это извЪст- 
нЂе, чВмъ кому либо. Словомъ, я и до сихъ поръ толкомъ 
не пойму, отчего возросъ успъхъ газеты. ВЪроятно һаћђепі зиа 
{а и газеты. Но разбираться въ причинахъ этого успЪха 
миЪ не было ни малзйшей охоты. Есть успзхъ— значить все 
благополучно! Работай и хвали 'Создателя! 

Я такъ и поступалъ. Еще больше, чмъ раньше, влЪзъ 
съ головою въ редактированіе. КромЪ редакціи, своей „мебли- 
ровки“, двухъ-трехъ семей сотрудниковъ да изрЪдка театра, 
трактира, концерта — ничего и никого не посЪщалъ. Въ се- 
мьяхъ сотрудниковъ все тъ же „редакціонные“ разговоры, 
въ ?рактирЪ съ литераторами — то же, въ театрахъ, въ кон- 
цертахъ — извъстный, точно отполировавшійся отъ долгаго 
употребленія, шаблонъ, — ничто не задЪвало, да и рфдко 
я заглядывалъ туда: некогда было. Словомъ, до того ушелъ 
въ привычную колею, что забылъ всЪ экстравагантныя лич- 
ныя приключенія, какъ-то одеревенЪлъ, отупълъ и баста. 

И, искренне говоря, порадовался: довольно таки солоно 
пришлись мнЪ эти „экстравагантныя личныя приключенія“; 
не по возрасту: какъ ни какъ, а я — старый холостякъ, 
въ конецъ сжившійся съ своимъ одиночествомъ, бобылы.. 
Даже вся болЪе или менЪе близкая родня, какая была, попри- 
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мерла, кромЪ сестры—ну, да и та— думалось мнЪ тогда, —для 
меня почти мертвая. 

Въ самомъ дълъ, можно ли им%ъть предетавленіе, какъ о 
живой, объ особЪ, которую лЪтъ 15 не видалъ, которая, узхавъ 
гувернанткой въ Сибирь, вышла тамъ замужъ за приказчика 
чайной фирмы, а затЪмъ съ нимъ перебралась въ Китай, 
откуда и слала изръдка извЪстія, что дъти и она здоровы, 
а мужъ, постепенно перешедшій ступени — „довЪреннаго“, 
„распорядителя фирмы“, наконецъ, ея компаньона и одного 
изъ директоровъ,—все больше богатЪетъ?.. 

Было разъ отъ этого превосходнаго мужа, ко мн ПИСЬМО, 
въ которомъ онъ (къ моему удивленію, весьма грамотно, почти 
литературно) предлагалъ „дорогому зятюшкЪ“, то есть мнъ— 
бросить „весьма мало интересную россійскую публицистику“ 
и „пріћхать къ намъ въ Срединное царство. МЪстечко мы вамъ 
въ нашемъ управленіи устроимъ отличное, легкое; года въ два 
смекнете все, что нужно, а тамъ —за 10.000 рублей годового . 
заработка ручаюсь! Интеллигенщя здЪеь (англичане и нЪМЦЫ)— 
отличнЪйшая; а если бъ вы посмотрђћли на вашихъ племян- 
никовъ, вамъ бы, дорогой зять, стало досадно на свое одино- 
чество. У насъ же, въ русской колоніи, здЪсь есть и барышни, 
которыя едва-ли уступятъ вашимъ петербургскимъ“. 

Конечно, я искренне посмЪъялся надъ этимъ письмомъ и 
въ отвътъ предложилъ ему, вмЪсто подобныхъ соблазновъ, 
корреспондировать о КитаЪ въ нашу газету. Онъ отвЪтилъ 
очень сухо, поблагодаривъ за предложеше и пояснивъ, что 
и для „ДВловой“ корреспонденціи у него не хватаетъ вре- 
мени. ТЪмъ и кончились мои съ нимъ сношенія. 

Съ сестрой же продолжались по прежнему—по .парЪ пи- 
семъ въ годъ къ ПасхЪ и къ Рождеству — какъ-то такъ у 
насъ установилось... Одна мысль, что письма идутъ цълыми 
мЂсяцами, охлаждала всякое желаніе писать. 

Да и 15 лёть не видалисы Я, конечно, помнилъ сестру, 
но помнилъ еще институткой (воспитанной на казенный счетъ). 
Ужъ и тогда между ею и мною, литераторствовавшимъ (ано- 
нимно) въ одномъ погибшемъ въ 80 годахъ органЪ, не было 
ничего общаго. По выходЪ ея изъ института, я даже не зналъ, 
что мив дђлать съ сестренкой, розовенькой и легкомыслен- 
ной, какъ заводвая кукла. 

А были мы съ нею уже круглыя сироты. У нея, кром% 
меня, никого не было. И помню: ужасно я обрадовался, когда 
ея начальница по институту устроила ее гувернанткой въ 
Сибирь, въ семью своего знакомаго „акцизнаго генерала“. 
И начальница, и сестренка пролили не мало слезъ, разста- 
ваясь на дебаркадерЬ Николаевской дороги, а я, единствен- 
ный братъ, присутствовалъ, конечно, тутъ же. 
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Какъ мнЪ ярко вспомнилось теперь это прощанье съ се- 
строй (болће, чЪмъ 15 лЪть назадъ),—эта начальница, купецъ- 
попутчикъ, сама сестра, тогда еще совсЪмъ ребенокъ по виду; 
ей хотя и шелъ 20-й годъ (она пробыла уже два года пе- 
пиньеркой въ институт), но ей можно было дать всего 17, 
такъ она была тогда моложава и наивна по внЪшности. Что 
ждетъ этого ребенка-дЪвушку тамъ, въ этой суровой дали, въ 
нерадостной дол гувернантки, меня тогда почти не занимало. 
Все время, пока я, на стипендію родного города, одиноко 
колотился въ гимнавіи и въ университет%, а потомъ велъ оди- 
нокую жизнь литературнаго пролетарія, сестра была въ ин- 
ститутЬ. ИзрВдка, по праздникамъ посъщалъ я ее, да и то 
не болЪе, какъ на 20 минуть, въ присутствіи свирћпаго дра- 
кона—классной дамы. О чемъ намъ было бесЪдовать? Что 
могло быть между нами общее? Въ присутствіи сестры я чув- 
ствовалъ только несомнћнность нашей взаимной отчужден- 
ности. А это было—больно не больно, а неловко. И поэтому 
былъ я радъ-радешенекъ, когда поъздъ дъйствительно, нако- 
нецъ, помчалъ ее въ Сибирь... 

Помню, съ какимъ азартомъ благодарилъ я начальницу 
института за всЪ ея заботы о сестрЪ. ДЪйствительно, я ей 
былъ благодаренъ отъ всей души. Освободила она меня отъ 
большой обузы въ вид% этой дъвочки, „замаринованной“, какъ 
я тогда выражался, въ институтВ. Но странно: когда я, раз- 
ставшись съ начальницей института, вышелъ одинъ изъ вок- 
зала на Знаменскую площадь, сердце мое болЪзненно сжа- 
лось. Точно поъздъ, умчавшійся только что, пыхтя и свистя, 
по направленю къ Москв%, унесъ отъ меня единственное су- 
щество, которое, не смотря на всю отчужденность между нами, 
могло бы стать ко мнъ очень близкимъ... 

Сестра! Я какъ будто впервые тогда, остановившись на 
мгновеніе на Знаменской площади, взвзеилъ весь смыслъ 
этого слова... Но я только пожалъ плечами, чуть-чуть не пре- 
зрительно, и поспъшилъ на интересный диспутъ. 

Ну, а дальше—пошло какъ по маслу. Черезъ два съ по- 
ловиной мъсяца я получилъ отъ сестры письмо, гдЪ она из- 
вЪъщала, что пріъхала благополучно и чувствуетъ себя у 
„акцизнаго генерала“ сносно. Я снова порадовался: значить, 
съ нею все обстоитъ хорошо, и я могу спокойно предаваться 
своимъ литературнымъ дзламъ. 

Я даже забылъ отвътить на это письмо, и вообще пере- 
писка между нами потянулась очень вялая. Черезъ полтора 
года она меня порадовала извЪстемъ, что выходить замужъ 
за главнаго приказчика того купца, который былъ ея попут- 
чикомъ въ Сибирь. Приказчикъ этотъ довольно образованный, 
кончилъ 6 классовъ прогимназіи, получаетъ около 5 тысячъ 
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Въ ГОДЪ, а будетъ получать еще больше. Воть | все, что она. 
сообщила мнЪ о своемъ брак%. 

Я поморщился отъ слова „приказчикъ“, но потомъ нашелъ 
въ этой комбинащи—приказчикъ и институтка — даже нъчто 
почти комическое. Пять тысячъ. жалованья меня успокоили. 
Забота о сестрЪ, очевидно, окончательно свалилась съ моихъ 
плечъ, и съ этихъ поръ сестра изрћдка и кратко извЪщала, 
меня о благополучномъ рожденіи моихъ племянницъ и пле- 
мянниковъ, о ДВловыхь успВхахъ моего зятя (мнћ прислали 
его карточку; странное дзло: этотъ коммерческій дъятель ока- 
зался весьма браваго, почти военнаго вида). Не смотря на 
все это, сестра и ея семья обратились для меня въ какой-то 
МИЗЪ. 

Гдъ-то тамъ они существуютъ и существують весьма бла- 
гополучно, въ Небесной имперіи, среди англійской коммерче- 
ской интеллигенщи, въ условяхъ стотысячной, по крайней 
мЪр%, наживы! Когда зятю вздумалось прислать мнЪ свое 
письмо-приглашеніе, этотъ миеъ для меня не сталъ нисколько 
реальнЪе. Точно я самъ, въ припадкВ капризной фантазии, 
придумалъ себЪ это приглашеніе въ Китай, на 10.000 рублей 
жалованья, въ общество барышенъ тамошней русской коло- 
ни... И я смћъялся надъ этимъ приглашеніемъ, точно надъ 
собственной дикой выдумкой... 

Съ тЬхъ поръ прошло два года. Зять умолкъ, сестра пи- 
сала мнЪ все рЪже, короче и суше. Одиночество мое какъ 
будто окончательно сформировалось. Попытки личныхъ экстра- 
вагантностей, продЪланныя въ послЪдній разъ не такъ давно, 
показали только всю тщету въ моемъ возрастЪ сердечныхъ 
движеній... Спасительная газета съ ея успъхомъ окончательно 
раскрыла мнЪ свои объятія, и я доживалъ минувшую зиму 
въ полной увЪренности, что судьба негласнаго редактора еже- 
дневной петербургской газеты скристаллизовалась оконча- 
тельно... 


П. 


Въ началВ весны, зайдя однажды въ редакцію, я былъ 
встръченъ нашимъ добродушнымъ секретаремъ, съ лукавой 
улыбкой на губахъ. 

— Петрь Васильевичъ! а васъ туть дама спрашивала, — 
сказалъ онъ, насмъшливо потирая руки. 

— Какая дама?—неожиданно для самого себя вздрогнулъ я. 

— Да, такая, что восторгъ. Не красавица, но весьма эффект- 
на. Высокая, полная, въ бальзаковскомъ возрастз. ОдЪта такъ, 
что пальчики оближешь. Богато, со вкусомъ. Заявилась, спро- 
сила, здоровы ли вы, записала вашъ адресъ—и съ благосклон- 
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нымъ кивкомъ настоящей королевы удалилась. Кто она такая— 
спросить было неловко, а сообщить—не удостоила. Ну, да вы, 
конечно, догадываетесь. 

И секретарь лукаво щурилъ глаза, потирая руки. Но я 
ръшительно не догадывался, а только нЪсколько успокоился: 
 описаше этой дамы совсЪмъ не подходило къ внЪшности ни 
одной изъ двухъ особъ, такъ недавно удалившихся съ гори- 
зонта моей жизни, и появленіе которыхъ на этомъ горизонт 
могло бы меня взволновать. | 

Ни одна изъ моихъ сколько нибудь близкихъ знакомыхъ 
тоже не подходила къ наружности этой дамы, ия тщетно ло- 
малъ голову. Между тБмъ прошло не мало дней, а дама 
не появлялась. Секретарь изрЪдка продолжалъ посмЂиваться 
по поводу этой загадочной особы, но, наконецъ, и онъ забылъ 
о ней. 

Вдругъ въ серединЪ мая я вы письмо по город- 
ской почтћ: 

„Петя, ты, вЪроятно, удивишься, получивъ это послане. 
Можетъ быть, и разсердишься на то, какъ я поступила. Но ужъ 
прости. Меня теперь не передЪлаешь, да и тебЪ вЪдь только 
удобнЪе. Мы съ тобой почти полгода не переписывались. 
Вспомни: ты послЪдній не отвЪтилъ на мое письмо, а не я 
на твое. Но не думай, что я упрекаю. Мы, дзйствительно, ужъ 
черезчуръ разъединены и временемъ, и разстояніемъ, и обстоя- 
тельствами жизни. Я понимаю, что при такихъ условяхъ пере- 
писку поддерживать трудно. Тъмъ болЪе, что тебЪ, вЪроятно, 
и безъ того приходится писать не мало... Такъ что на твое 
молчаше я нисколько не въ претензіи. 

„МнЪ же, какъ ты сейчасъ, прочтя это письмо, увидишь, 
было не до писанія человЪку, который ничЪмъ не могъ мнЪ 
помочь, хотя бы даже и пожелалъ. ДЪло въ томъ, что Джорджъ, 
мужъ мой, послЪдній годъ сталъ сильно прихварывать желуд- 
комъ, съ осложненіями въ печени и почкахъ. Болъзнь эта 
была результатомъ двухъ обстоятельствъ: пробы чаевъ (особенно 
цвъточныхъ), которою мой мужъ, по своей професаи, зани- 
мался уже много лзть и которая вообще не хорошо отзы- 
вается на здоровьЗ, и того, что онъ, при климатЪ Китая, ни- 
какъ не могъ отказаться отъ русской мясной и вообще тяже- 
‚Лой ПИЩИ. 

„Симптомы болЪзни у Джорджа появлялись уже давно — 
но временами. Наконецъ, она нагрянула въ полной, неумоли- 
мой форм%ъ. Прежде, весь въ своей дЪловой, наживательской 
лихорадкЪ, онъ не хотЪлъ и слышать о серьезномъ лЪченіи,— 
теперь самъ вдругъ, точно предчувствуя близкую смерть, 
сдалъ всЪ дъла компаньонамъ и потребовалъ, чтобъ я везла 
его вонъ изъ Шанхая. 
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„И вотъ, мы собрались и двинулись—черезъ Японію, мо- 
ремъ. Вторая наша станція была Каиръ, потомъ Принцевы 
острова. Этоть рай земной для мужа сталъ могилой. Онъ 
умеръ въ март% отъ остраго воспаленія кишокъ. Я его тамъ и 
похоронила, а сама, забравъ дЪтей, двинулась въ Россію. ДЪла, 
наши въ КитаЪ мои компаньоны ведуть превосходно, инте- 
ресы мои и моихъ дЪтей блюдутъ, какъ свои. Иначе и 
нельзя—и т, и другіе въ связи. А. между тЪмъ моего стар- 
шаго мальчика пора уже воспитывать. · 

„ХотЪла я избрать для жизни Москву, но она и не по- 
нравилась мнЪ, да и подумала: единственный мой родствен- 
НИКЪ — ТЫ, Петя, связанъ съ Петербургомъ (видишь, я при- 
няла это во вниманіе)... Словомъ, я остановилась на „СЪверной 
ПальмирЪ“. 

„Пріћхавъ сюда, я вздумала было сейчасъ же дать тебЪ 
знать; сама даже заходила въ вашу редакцію или увидать 
тебя, или узнать, гдЪ ты живешь, но на счастье тебя тамъ 
не застала, а уходя оттуда, подумала: дать тебЪ знать, пока, 
я не устроилась въ Питерз—значить, невольно втянуть тебя 
въ хлопоты о моемъ устройствЪ. А безпокоить тебя я не хо- 
твла. Съ какой стати! 

„Видишь ли, въ Китаћ, въ нашей колоніи, я привыкла къ 
нъеколько, можеть быть, • фанатической самостоятельности. 
Должна тебЪ сказать: ты теперь совсЪмъ не узнаешь свою 
Лидію, которая разсталась съ тобой робкой, наивной и глу- 
пой пепиньеркой россійскаго института. Жизнь и мой покой- 
ный мужъ такъ меня передЂлали, что я, вспоминая себя 
прежнюю, только улыбаюсь... 

„Воть я и отложила свиданіе съ тобой до того момента, 
когда всякій поводъ хлопотать обо мнЪ для тебя исчезнетъ. 
Теперь этотъ моменть насталъ: я устроилась окончательно. 
Наняла и годовую квартиру въ город%, и дачу здЪсь, въ Ста- 
рой деревн%, чтобы прожить это лЪто: моего сынка, Джорджа, 
лътомъ учителя будуть готовить въ гимназію, во второй 
классъ. Съ учителями я уже устроилась. 

„На счастье мое и моихъ дътишекъ, нынче весна у васъ 
въ Питеръ почти тропическая: такая ранняя и такая жаркая. 
Я ужь двЪ недЪли переъхала на дачу. Не сердись, повторяю, 
что до сихъ поръ молчала о себЪ. Но только надняхъ покон- 
чила съ полной обстановкой и тому подобнымъ... Я просто не 
замфтила, какъ въ хлопотахъ прошли эти полтора мЪсяца... 

„И при этомъ... (туть и вся суть моихъ таинственных 
поступковъ относительно тебя, Петя, да и суть этого длиннаго 
и глупаго письма)—при этомъ я не забыла своего единствен- · 
наго старшаго брата, стараго холостяка, ютящагося въ ка- 
кихъ-то (вЪроятно, грягныхъ и скучныхъ) сһатђгеѕ вагпіев. 
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„Петя! У меня на дачЪ къ твоимъ услугамъ двЪ комнаты, 
спальня и кабинетъ, совершенно устроенныя. Переъзжай ко- 
мнЪ на лъто. Въ редакцію твою тебя будуть ежедневно отво- 
зить и оттуда привозить; у меня взЗдь 6 лошадей: я страстная 
любительница этихъ благородныхъ животныхъ. Пере зжай— 
и, пожалуйста, безъ всякихъ „но“. СестрЪ и брату считаться. 
не пристало. | 

„Пойми: устроить тебЪ, одинокому, уголъ у себя—эта мечта 
стала преслЪдовать меня съ той самой минуты, какъ я рЂ- 
шилась поселиться въ Россіи. Какъ это ни странно, —ты самъ, 
Петя, для меня сталъ какою-то, своего рода, мечтой. Пред- 
‚ставь: та глупая пепиньерка, которую ты давно, давно прово- 
жалъ въ Сибирь—уже тогда благоговЪла передъ своимъ бра- 
томъ „писателемъ“. Теперь я не благоговъю—я слишкомъ для 
этого стара и опытна,—но „уважаю“ твое дЪло. И тамъ, въ Ки- 
таф, читая журналы и газеты, въ которыхъ ты сотрудничалъ, 
я всегда была ихъ вЪрной подписчицей—ты это знаешь; я 
создала себЪ какое-то совсЪмъ особое представленіе о тебЪ. 

„Въ нашихъ короткихъ письмахъ я не обмолвливалась объ 
этомъ,—ты самъ въдь никогда не упоминалъ о твоей работЪ 
въ письмахъ ко миф, —но... но, словомъ—пріъажай! Обо всемъ 
этомъ мы съ тобою еще поболтаемъ. Помни одно: во мн%, не 
смотря на долгую нашу разлуку, Ты встрћтишь любящую се- 
стру, а въ моихъ дфтишкахъ — племянниковъ и племян- 
ницу, которые уже пристаютъ ко мнЪ: 

— „А скоро ли ты, мама, покажешь намъ дядю, который 
сочиняетъ книжки? 

„Племянница твоя, конечно, этого не говорить,—она всего 
еще полуторагодовалая, —но за то она такъ очаровательна!.. 

„Приходи же и сегодня! Ты увидишь. Твоя сестра Лидия. 
Старая ‘деревня, дача №... 


ПІ. 


Когда я прочиталъ это письмо, я какъ-то потерялся и нв- 
которое время не могъ разобраться въ своихъ ощущеніяхъ. 

Во первыхъ, меня поразило то, что миөъ (а сестра для моего 
сознанія положительно обратилась въ миөъ, въ нћчто, утратив- 
шее для меня постепенно всякую реальность) —призракъ вдругъ 
оказывается вполнћъ существующимъ живымъ созданіемъ, бокъ 
о бокъ со мной, въ какихъ нибудь трехъ четвертяхъ часа 
зды отъ меня. Во вторыхъ, я и не предчувствовалъ, что въ 
судьбЪ сестры произошла такая пертурбащя. И она хороша: 
ни олова до сихъ поръ объ этомъ! Положимъ, я виноватъ: на 
ея послЬдннее письмо я, дъйствительно, не отвътулъ, и цћ- 
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лыя полгода, не получая отъ нея извЪстШ, и не подумалъ: 
что-то съ ней. 

А между тЬмъ пріћхала,, не желала безпокоить... точно 
пріятный сюрпризъ, приготовила мнЪ уголъ на дачћ, значить, 
думала, заботилась о братћ... Да и сама пишетъ, что даже 
тамъ въ КитаЪ читала все, съ чЪмъ я литературно связанъ, 
создала какое-то особое представленіе обо мн%... 

_ Прежней голубоглазой, вЪчно вздыхающей пепиньерки съ 
бархаткой на тонкой анемической шейкЪ въ этомъ письмЪ 
ни слзда. Очевидно, энергическая, дъловая баба. Что же, 
сестричка —вдругъ мелкнуло у меня въ голов —благодЪтель- 
ствовать хотите литературному поденщику - братцу?! Но это 
мы еще посмотримъ! 

Размышляя такимъ образомъ, я почти не замътилъ, что 
быль уже въ пальто и шляп. Также не замътилъ я, какъ 
дошагалъ до пристани на Нев%, какъ на пароходЪ доплылъ 
до Новой Деревни, какъ дошелъ до Старой и, по указанию 
сторожа, очутился у калитки дачи, которой только крыша вид- 
нфлась за густой зеленью сада. Странное дЪло: все время я 
усиленно думалъ о богатств сестры, объ ея неженственной 
сухой самостоятельности, объ ея отчужденности отъ меня, — 
а въ сердцЪ едва замЪтно просыпалась какая-то надежда на, 
тепло,. на неожиданную радость... Точно полупридавленная въ 
груди моей камнемъ бабочка; трепетала, и мнЪ было неловко 
отъ этого трепета Я совсъмъ разсердился самъ на себя и 
р%зко дернулъ звонокъ. 

— Входите, калитка не заперта, раздался самоувЪренный 
низкій женскій голосъ. 

Я поднялъ глаза, опущенные въ землю (моя привычка, 
когда я раздражаюсь) и, распахнувъ незапертую, дЪйствительно, 
калитку вступилъ на широкую аллею, усыпанную желтымъ 
пескомъ. Въ трехъ-четырехъ шагахъ отъ меня на этой аллез. 
стояла высокая, умЪренно полная женщина въ свътломъ 
платьЪ изъ китайской фанзы, въ наколкЪъ изъ бълыхъ кру- 
жевъ, съ лицомъ смуглымъ, съ большими голубыми гла- 
зами—холоднаго стального оттЬнка, важная и эффектная! 

МнЪ вспомнилась характеристика, сдЪланная нашимъ се- 
кретаремъ.. Я снялъ шляпу и молча смотрЪлъ на нее. Я уже 
узнавалъ, особенно? по глазамъ, хотя они стали какъ будто 
больше, выпукл%Ње, холодне, и эта дама, по внВшности, была 
мн еще болЪе чужда, чЬмъ воображаемая мной постар%в- 
шая сестра. Точно, увидавъ ее, я еще [болЪе почувствовалъ 
нашу, взаимную отчужденность. | 

И въ неловкости этой отчужденности—я молча смотрЪлъ 
на Лидію. На лицЪ ея на минуту ничего не выразилось, кромЪ 
спокойнаго недоум%нія. Но потомъ она вдругъ покраснЪла, 
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г . 
что не шло къ ея полному лицу,-—-улыбнулась мнЪ радостно 
и привЪтливо и протянула объ выхоленныя надушенныя руки 
въ кольцахъ. 

 — Петя! воскликнула она. —Пришель! не сердишься! 

Я хотЪлъ сказать, что какое же я имЗю право сердиться, 
что она теперь вгюлнъ самостоятельна; но она вдругъ обняла 
меня, и мы, чего ужъ я никакъ не ожидалъ, горячо и долго 
поцзловались. И во время этого поцћлуя миъ стало такъ 
хорошо, такъ тепло и въ то же время такъ стыдно чего -то, 
что я чувствовалъ, что краснЪю, и лицо мое горитъ отъ ра- 
дости, или отъ стыда—не могъ я разобрать. И вообще я не 
успћЪлъ осмыслить своихъ ощущеній, отклонившись послЪ 
поцзлуя отъ сестры. Она, явно взволнованная, закричала сво- 
ИМЪ НИЗКИМЪ ГОЛОСОМЪ: 

— Джорджи! Пьеръ Ваву! 

И на этотъ крикъ изъ за кустовъ сада почти одновремен- 
но выбЪжало трое дЪтей— мальчикъ лЪтъ одиннадцати, въ 
сћрой курткЪ школьника, другой лЪтъ 4, въ матросскомъ ко- 
стюмз, съ голыми ногами, въ башмакахъ, и дъвочка—совеъмъ 
карапузъ—въ бћлой блузк®. За дЪвочкой плелась старуха въ 
чепцз и въ темной кофтћ. 

— Джорджи, Пьеры вотъ вамъ и дядя, который въ книж- 
кахъ пишеть! — вобкликнула Лидя, съ явной материнской 
гордостью сверкая глазами при видЪ дЪтей— ну, какъ я васъ 
учила?— сразу, смъло!—и она хлопнула въ ладоши. 

ДЪти на минутку запнулись, но вдругъ бросились ко миф, 
схватили меня за руки и протянули мн3Ъ губы для поцћлуя— 
старшій не безъ явнаго смущенія, средній съ комической 
серьезностью, а ДЗвочка съ такой смЪшной миной пух- 
лаго личика, что мнЪ не оставалось ничего, какъ, поднявши 
дъвочку на рукахъ, поцзловать эту пухлую рожицу, а потомъ, 
наклонившись, перецвловать и племянниковъ. И когда мо- 
ихъ губъ коснулись эти дфътскія губы, я еще болЪе покрас- 
нЬлъ, чьмъ раньше. 

У моихъ знакомыхъ есть дзти. Случалось мнЪ съ ними 
возиться, цфловать ихъ, хотя, признаюсь, я не большой охот- 
никъ до всего этого. Но тутъ, когда ко мнђ потянулись губки 
этихъ трехъ ребятъ, у которыхъ, очевидно, относительно меня 
были какія-то ожиданія, воспитанныя въ нихъ и внушенныя 
имъ матерью; тутъ, когда эти маленькія ручки цЪплялись за 
меня и шесть дътскихъ глазъ—пара уже очень сознательныхъ, 
а пара совсъмъ младенческихъ — впивались въ меня и съ 
_ недоум5шемъ и какъ будто съ довъріемъ, навъћяннымъ, вз- 
роятно, тою же матерью, тутъ я почувствовалъ странную от-. 
раду... Но и эту отраду не успълъ я осмыслить. 
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— Ну, дЪти! талците дядю въ его ИВ ОМАНОВ 
Лидія. | 

И двое моихъ племянниковъ, ухвативъ меня за объ руки, 
повлекли меня велћђдъ за матерью, которая взяла на руки 
дЪвочку. Дъвчурка, изъ за плеча матери, во всЪ свои боль- 
пе круглые глазки смотрћла на меня. Старуха нянька пле- 
лась за нами. И я шелъ въ этой процессіи, чувствуя, что не 
знаю, что сказать, что улыбаюсь довольно глупо. 

Такъ мы и вошли въ дачу: просторную, большую, очевидно, 
недавно заново и.роскошно отдъланную. Черезъ большое зало, 
столовую, по широкому корридору—меня ввели въ довольно 
большой кабинетъ съ .большимъ письменнымъ столомъ, съ 
соломеннымъ (хитраго узора) кресломъ передъ нимъ, со шку- 
рой бЪлаго медвъдя у стола, съ письменнымъ приборомъ изъ 
хитро вырЗзанной слоновой кости (китайская работа), —словомъ, 
въ такой кабинетъ, какой мнЪ никогда не снился. 

— Джорджи и Пьеръ—объявляйте, какъ я васъ учила!— 
сказала Лидія, съ улыбкой остановившись передъ письмен- 
НЫМЪ СТОЛОМЪ. 

— Дядя! Мы тебя отсюда не пустимъ! Ты будешь здЪсь 
жить и заниматься!—перебивая одинъ другого, прокричали . 
мальчуганы и еще крЪпче вцъпились въ мои рукава своими 
рученками. 

— А Ваву еще разъ поцзлуетъ дядю на новой его квар- 
тирБ!—сказала сестра и, держа на рукахъ дочь, протянула 
мнЪ ее, ну, дядя, поцЪлуйте насъ, самую интересную изъ 
вашихъ гостей, прибавила она, улыбаясь. 

Д%вчурка опять вытянула ко мнЪ розовыя пухлыя губки, 
и я неожиданно для самого себя взялъ ее на руки. 

— Усаживайте, усаживайте дядю съ сестрой въ кресло!— 
командовала между тЬмъ Лидія. | 

И мальчишки потянули меня за полы въ кресло, и я не- 
вольно свлъ передъ письменнымъ столомъ, держа дЪвочку 
на рукахъ. 

— Ну, Петя, ты вЪдь поживешь у меня, конечно, —сказала, 
сестра увъренно, наклоняясь ко мнЪ изъ за спинки кресла... 
И у меня совершенно непроизвольно и какъ-то робко выр- 
валось; 

— Да, я поживу, Лида! 


\ 


ТУ. 


И я поселился у сестры. | 

Въ тотъ же день, вечеромъ, на ворономъ рысакъ, запря- 
женномъ въ какой-то модный экипажъ, кучеръ, одътый на 
манеръ англійскаго жокея, отвезъ меня на мою Литейную и 
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привезъ ‘° обратно на дачу сестры, вооруженнаго чемода- 
НоМЪ. 

На этотъ разъ я нагрузилъ чемоданъ вещами, необходи- 
мыми мнЪ, по моему разсчету, на мъсяцъ. Дальше, относи- 
тельно моей жизни у сестры я не загадывалъ, даже свою ком- 
нату на Литейной оставилъ за собой: главнымъ образомъ 
потому, что деньги впередъ почти за мфсяцъ уже были 
уплачены. 

Какъ я провелъ тотъ первый день у сестры до поъздки 
моей вечеромъ за вещами, —ясно не помню. Помню, что это 
былъ какой-то хаосъ совершенно новыхъ для меня ощущеній. 
ДЪти отъ меня не отставали. Егоръ, старшій (Джорджи, какъ. 
зоветъ его сестра), все разспрашивалъ меня о Петербургћ, о 
томъ, учился-ли я въ гимназ!и, какъ меня тамъ учили, и съ 
азартомъ объяснялъ, какъ его теперь готовять учителя въ 
гимназію. 

Петя, второй, все садился верхомъ на мои колћна и вы- 
ражалъ желаніе повести меня на конюшню и показать и 
Гн%дка, и Робъ-роя, и другихъ лошадей. Племянница Лида 
(тезка матери) все лЪзла пухлыми рученками въ мою бороду. 
Словомъ, дћти взяли меня штурмомъ. Сестра не завела 
еще никакихъ знакомствъ—и новое лицо въ вид дяди, оче- 
ВИДНО, страшно заняло д%тей. 

Въ этой вознЪ съ дЪтьми незамЪтно прошло все время до 
моей поЪздки. за вещами. Когда же я привезъ вещи, что 
‚ было уже около 11 часовъ вечера, Петя и дЪФвочка спали, 
а Джоржи ложился. Кое какъ наскоро устроившись въ ка- 
бинетЪ и спальнЪ (преуютная комнатка рядомъ съ кабинетомъ, 
гд вмЪсто кровати—чудесный турецюй диванъ), я вышелъ. 
оттуда къ сестрЪ въ столовую. Она меня ждала съ ужиномъ. 
Столъ сверкалъ графинами, бутылками, бокалами; два, три 
блюда подъ серебряными колпаками, масса закусокъ, фрукты 
не по сезону—все это поразило меня, едва я вошелъ въ. 
столовую. 

Сестра сидЪла одна за большимъ столомъ, при свЪтЬ 
двухъ великолЬпныхъ бронзовыхъ канделябръ. Въ простор- 
номъ пеньюарЪ изъ какой-то пестрой восточной матери, 
Лидя положила по мужски ногу на ногу и курила сигаретку. 
Лицо ея было спокойно и задумчиво. | 

— Все это для меня? —удивился я, подсаживаясь къ. 
столу. 

— НЪтъ, и для меня, —отозвалась сестра, невозмутимо 
пуская синеватую струйку въ воздухъ.--Ты не повъришь, 
Петя, какая я стала гурманка въ КитаЪ. Насчетъ стола мы 
тамъ, въ нашей колоніи, были очень разборчивы. Тамъ есть 
своего рода деликатесы. 


- 
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И она пустилась въ пространное описаніе китайской и за- 
падно-европейской (преимущественно англійской) кухни. Она 
съ такими подробностями описывала гнЪзда саланганъ, тре- 
панговъ, англійскіе консервы изъ морскихъ рыбъ и молю- 
сковъ, что я дивился только ея гастрономическимъ знаніямъ. 
Она замфтила, что я долго и пристально смотрю на нее и 
ничего не мъ. 

— Что ты такъ смотришь на меня?—вдругъ перебила она 
свой кулинарный разсказъ. = А 

— Хочется мнЪ задать тебъ нЪсколько вопросовъ, Ли- 
дія!—сказалъ я неръшительно. 

— Задавай!-—усмЪхнулась она и продолжала невозмутимо 
курить, пуская, по мужски, красивыя кольца дыма. 

— Во-первыхъ—любила-ли ты своего покойнаго мужа— 
Почему именно этотъ вопросъ пришелъ мнЪ первый въ го- 
лову—самъ не знаю. 

— Да, вотъ что!--протянула, она, затягиваясь сигареткой.—. 
Н%тъ, не любила, но очень благодарна ему. Вышла я за него 
потому, что мнЪ, наконецъ, стало невыносимо быть „маде- 
муазелью“... Ты, Петя, не испыталъ специфической гувер- 
нантской тоски—это, голубчикъ, препротивное ощущеніе. Вотъ 
я и предпочла мужа. Онъ быль молодъ, уже обезпеченъ... 

— Обезпечеше въ этомъ бракЪ, значить, играло главную 
роль?—спросилъ я осторожно. 

— Не одно оно!—пренебрежительно пожала Лидія своими 
полными плечами.—Главное: желаніе стать личностью, пере- 
стать быть педагогическимъ общимъ мЪстомъ, терпимымъ, 
но чуть не презираемымъ... 

Сестра передернула плечами. Точно ей стало вдругъ хо- 
лодно отъ восгюминаній того времени, когда она была гувер- 
нанткой. 

— И ты... была всетаки счастлива —еще осторожнће преж- 
няго задалъ я этотъ вопросъ. 

— Почти, —отвътила сестра увЪренно.-Мужъ ми%ћ далъ три 
вещи, которыхъ мнЪ совершенно достаточно для счастья. Онъ 
отучилъ меня отъ фантазій, далъ миъ дЪтей и... обезпеченіе. 

— Богатство? —тихо поправилъ я. . 

— Д-да! —какъ будто неохотно согласилась она. 

— Ну, а... воть ты пишешь въ письмЪ ко мнъ—ты въ Ки- 
таЪ даже изъ меня съ моей публицистикой сочинила, какую- 
то мечту... Откуда эта фантазія? 

— Ахъ, почва для этого была вовсе не въ тебЪ... 

— Въ чемъ-же? 

— А видишь: мой мужъ, все его общество, и русскіе, и 


иностранцы въ Шанхаћ —это были дћловые люди съ ногъ 
ДО ГОЛОВЫ... 
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— Наживатели?— опять осторожно поправилъ я. 

— Д-да, если хочешь И мнв приходилось жить, съ од- 
ной стороны, среди этихъ людей, съ другой—среди манзъ, 
китайской прислуги—вообще этого китайскаго простонародья, 
которое очень вЪжливо, крайне работяще, но... право, какъ- 
то за людей ихъ не считаешь..—И прищуривъ глаза, Лидя 
пустила струю дыма. 

— Ты хочешь сказать, что, живя среди твоихъ дъловыхъ 
людей и этихъ желтолицыхъ китайцевъ, ты иногда не безъ 
удовольствія вспоминала, что у тебя есть братъ —россійскій 
публицистъ? 

— Ты угадалъ!-—весело воскликнула сестра. 

— ВЪрно, мужъ не вполнЪ отучилъ тебя отъ фантазй,— 
покачалъ я головой. —Кетати, ты знаешь, онъ даже соблаз- 
нялъ меня... 

— ПрЁхать въ Китай? — оживленно перебила Лидія,— 
предетавь, это по моему настоянію. Я хотЪла тебя испытать, 
и не мало гордилась передъ мужемъ, что ты не соблазнился. 

— И въ видЪ вознагражденія за мой стоицизмъ угото- 
вала мнЪ сію обитель? —Я протянулъ руку по направленю къ 
моимъ комнатамъ. 

— Никакого вознагражденія! Просто... —она на мгновене 
запнулась, но потомъ, вдругъ, точно рвшившись, сказала: — 
просто жить безъ мужчины въ домъЪ скучно... да и для 
Джорджи... въ воспитательномъ значении... 

— Спасибо за откровенность, Лидія! | 

— Я тебЪ сказала, что я не фантазерка, —пожала она 
плечами. —И вообще.:. если даже фантазерка, то... очень мало... 

— Вижу, что очень мало, —отвътилъ я, усмъхаясь, и при- 
нялся за Вду. Дальнъйшій разговоръ былъ у насъ снова 
гастрономическій. Да мы скоро и разошлись спать. | 


у. 


Съ весьма странными мыслями и ощущеніями растянулся 
я, ПослЪ того перваго ужина съ сестрой, на широкомъ турец- 
комъ диванЪ, въ новой моей спальнЪ. 

Постельное бЪлье — конечно, не мое — было удивительно 
свЪжо, атласисто, отъ него взяло какой-то пріятной прохла- 
дой; мохнатый пушистый пледъ, вмЪсто одЂъяла, грзлъ мои 
члены, точно живое существо, полное ласки. 

Я невольно нъжился.. А въ головз бродили странныя 
мысли. Искренне говоря, я не совсъмъ понималъ сестру. Я 
понималъ, что среди своихъ „наживателей“ и „манзъ“ ей, 
бывшей россійской институткВ, могло быть пріятно, что есть 
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гдъ-то братъ совсЪъмъ иного типа... но какъ въ то же время 
она сама обратилась въ эту самодовольную и самоувЗрен- 
ную „гурманку“, какъ она сказала? Ну, а... я? Такъ таки и 
приму амплуа „мужчины“, безъ котораго въ домЪ „богатой 
вдовы“ скучно, и роль необходимаго воспитательнаго эле- 
мента... 

Я не отвЪътилъ себЪ на этотъ вопросъ,потянулся, зажму- 
рилъ глаза, какъ котъ на солнышк%Ђ, — и заснулъ. 

Въ смысл обстановки жизнь моя пошла, съ этого дня, 
какъ писалъ нћкогда Тряпичкинъ, въ эмпиреяхъ. Сестра 
обставилась, дъйствительно, богато, но съ большимъ свое- 
образіемъ, съ роскошью и оригинальностью, непривычной въ 
ПетербургЪ: очевидно, вывезла изъ Китая особый вкусъ, вЪ- 
роятно, вЪсколько англійскій: все какъ-то сдержанно, солидно, 
спокойно,—ткани, форма мебели (все выписное изъ-за гра- 
ницы). И на этомъ общемъ фон причудливая фантастика 
китайскихъ и японскихъ вещей — настоящихъ, купленныхъ 
на мств: ширмъ, фонарей, экрановъ, бездълушекъ. 

И самъ я дивился, какъ начала меня эта обстановка за- 
сасывать: ходишь по мягкимъ теплымъ коврамъ, среди пріят- 
наго полусвЪта отъ массы экзотическихъ растеній, Ъшь раг- 
ные деликатессы въ родЪ руанскихъ куропатокъ и настоящей 
англійской баранины или рейнской лососины (хотя бы только 
по воскресеньямъ), пьешь настоящіе англійскіе портеры, эли, 
бургундскіе нюи и шабли — и вдругъ начнешь жмуриться, 
какъ котъ... 

А туть около тебя вьются дђВтишки, —сытыя, холеныя, вос- 
питанные (только въ первый день нашего знакомства они 
были черезмърно бурны — вслЗдетве новизны впечатлЪній 
отъ дяди) — ну, и совсфмъ разнЪжишься... Отмъчу курьезъ: 
въ редакцію я все время катался на одномъ изъ вороныхъ 
„Робъ-роевъ“, но до редакціи не доЪзжалъ,—сходилъ на углу 
и плелся дальше пъшкомъ: точно стыдно было подкатывать 
къ ней на такомъ рысакЪ! Да, во всякомъ случаъ мнЪ было 
бы неловко. Но Ђадить на немъ въ какомъ-то невъроятно лег- 
комъ тильбюри, особенно летЪть по островамъ, — не скрою, 
пришлось мнЪ по вкусу. 

Благообразнымъ русскимъ „манзой“ во фрак\, котораго 
приставила ко мнЪ сестра, я почти не пользовался, но — со- 
знаюсь и въ этомъ— тихое, почтительное появлеше его, всегда 
готоваго къ услугамъ, что-то прятно щекотало у меня вну- 
три... Словомъ — началъ я постепенно развращаться и даже 
подумывалъ: не скрыться-ли заблаговременно на Литейную, 
гдЪ комната была еще за мною? 

Но... ребята удерживали. Полюбилъ я ихъ. Лишиться за 


утреннимъ кофе ощущенія пальчиковъ Лидки, племянницы, 
ож 
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въ своей бородЪ, днемъ веселой болтовни Пети, а вечеромъ 
разговоровъ съ Егорушкой о Росаи, о Кита (мальчикъ безъ 


конца меня разспрашивалъ и разскавывалъ въ свою очередь)— | 


лишиться всего этого было трудно. Если неожиданно свалив- 
шаяся на меня роскошь разнЪживала и уже затягивала меня, 
то эти дћти еще болЪе... И я... я началъ раздражаться на са- 
мого себя. Суть этого раздраженія разъ выразилась въ такомъ 
разговорЪ съ сестрой. 

— Слушай, Лидія,—сказалъ я ей, недћлю спустя послЪ 
переселенія къ ней, —скажи откровенно, что ты во мнЪ больше 
цђнишь мужчину ли, безъ котораго, какъ ты выразилась, 
скучно въ домЪ, или факторъ воспитанія для Егора? 

— Чудакъ ты, Петя!—мягко отвътила сестра. Прежде 
всего я въ тебЪ цъню брата родного, единственнаго моего 
родного... 

— Ну, а потомъ?—настойчиво спросилъ я. 

— Потомъ? Потомъ славнаго, терпимаго, не назойливаго 
ни въ чемъ человћка... Къ чему ты объ этомъ спрашиваешь — 
нъеколько дрогнулъ голосъ сестры. 

— А воть къ чему, —если ты видишь во мнЪ факторъ вос- 


‚ питашя Егора, не дЪлаешь ли ты ошибки? Дозволивъ мнЪ 


вліять на сына... 

— Ахъ, ты воть о чемъ?— весело перебила Лидія.—Ну, 
Петя, понимаю же я тебя. Ты не мальчикъ, человћкъ опыт- 
ный, разумный... То, что Джорджи не по возрасту, ты ему и 
не будешь говорить... Я въ тебЪ увЪрена... 

— Ну, а если я—неожиданно дрогнулъ и мой голосъ,— 
настолько полюблю твоихъ дъЪтей, моихъ племянниковъ, 0с0- 
бенно Егора (онъ по возрасту ближе мнЪ), что захочу уси- 
ленно вліять на него—я несколько запнулеся—по совЪсти, а 
не по разумной опытности? 

— По совъети?—протянула Лидія. 

— Слушай, сестра,—я взялъ ее за холодную, полную руку.— 
Ты тамъ среди манзъ... стала, мн кажется, черезчуръ гур- 
манкой, по твоему же выражению... А между тъмъ... Любила 
ли ты когда нибудь кого нибудь? Мужа ты не любила-—сама 
говоришь. Д%тей.. ну, тутъ чувство матери почти себя- 
любіе.. 

— Я понимаю, что ты хочешь сказать, —вдругъ вся какъ- 
то судорожно выпрямляясь, беззвучно, точно потерявъ голосъ, 
отвътила Лидія.—-Любила ли я... кого нибудь—это дъло мо- 
его прошлаго. Моя материнекая любовь къ дътямъ, можеть 
быть, ты правъ, своего рода себялюбіе,-но ничьмъ инымъ, 
кромЪ этого себялюбія, я не желаю жить. Жизнь — вещь 
страшно жестокая. Навидалась я — и гувернанткой... и... и 
„чайной плантаторшей“—она скривила губы въ судорожную, 


- «е жечь Я 
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блЪдную улыбку—и дЪтей моихъ оберегать отъ всего из- 
ЛИШНЯГО... | 

— Сестра, не волнуйся. Я вЪдь и не намЗренъ...—посп$- 
шилъ я успокоить ее, точно испугавшись чего-то. 

° — Повторяю — я въ тебз увЪрена. И не понимаю, къ 
чему эти разговоры о.томъ, что разумЂется само собой, — 
глухо сказала она и пошла прочь. 

Я потерянно стоялъ посреди комнаты. Чего я испугался 
тогда? Почему не договорилъ до конца? Побоялся, что мнз 
объявятъ: будьте только пріятнымъ мужчиной въ дом%, а изъ 
воспитательныхъ факторовъ пожалуйте въ полную отставку? 
Да, вЪроятно, этого... Потому что я уже полюбилъ Егора... 

Кром% того, мн стало вдругъ страшно жаль Лидію. Вепом- 
нилась наивная пепиньерка на Николаевскомъ вокзал%ћ, и я, 
тогда юный сотрудникъ погибшаго теперь органа, на Знаменской 
площади, на мгновеніе задумавшійся о томъ, что вЪдь эта 
пепиньерка, увозимая въ Сибирь, могла бы быть единствен- 
нымъ и самымъ близкимъ мнЪ человћкомъ. И вдругъ миъ 
болЬвненно показалось, что я успћлъ полюбить не только ея 
дзтей, но и ее — эту „гурманку“, эту бывшую „чайную план- 
таторшу“! 


Странная ‘боль засосала у меня въ груди. МнЪ вдругъ га- 


хотвлось на воздухъ изъ этихъ роскошно убранныхъ ком- 

натъ. Разговоръ этотъ былъ, какъ почти всЪ наши разговоры 

съ сестрой, поздно вечеромъ, когда дъти легли спать... И все 

же, не смотря на поздній часъ, я взялъ шляпу и черезъ зад- 
нее крыльцо пошелъ— „на воздухъ“. 


ҮІ. 


Я вышелъ въ садъ. Былъ двънадцатый часъ ночи. Но 
бълая петербургская ночь мало чЪмъ отличалась отъ дня. 
Вс группы деревъевъ, скамьи, аллея—все было видно ясно, 
отчетливо. | 

Я, разум%Ђется, давно привыкъ къ такимъ ночамъ весною въ 
ПетербургЂ. Но все же онъ постоянно дъйствуютъ на меня, какъ 
и на многихъ, болЪзненно. Онъ какъ-то не то, что раздра- 
жаютъ, а утончають ощущеня. ДъЪлаешься не въ мъру чу- 
токъ. Нервы какъ-будто не только воспринимають впечатлћ- 
нія, но чувствуютъ ихъ прикосновеніе. 

ОтупЪлый въ своей обычной жизни и борьбъ изо ДНЯ ВЪ 
день, я люблю это состояніе повышенной нервности. Не то 


молодћешь въ эти ночи, не то дћлаешься инымъ, душевно . 


болЪе интенсивнымъ. И боишься нВсколько этой интенсив- 
ности —самъ не знаешь, чего боишься: въ самомъ дВлъЪ, какъ 
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ни дъйствуютъ эти бЪлыя ночи, но въ мои годы не заставятъ 
же онЪ надЂлать какихъ-нибудь глупостей! А все чего-то 
боишься! И хотя я и люблю ихъ, люблю ощущеніе, вызывае- 
мое ими, —но и избЪгаю. Весной, поздно—я рћъдко выхожу. 
Большею частью опускаю у себя шторы, зажигаю свЪъчи и ра- 
ботаю надъ составленіемъ или просмотромъ самыхъ прозаи- 
ческихъ статей. 

Выйдя тогда, послЪ разговора съ сестрой, въ садъ ея дачи, 
я съ какой-то особой остротой почувствовалъ обычное на меня 
дЪйствіе бЪлой ночи. Я подозръваю, что моя нервность за 
эти дни и безъ того была повышена. По крайней мЪр%, мои 
бесъды съ сестрой становились все болће нервными и какими-то 
безтолковыми. А въ тотъ день я даже сестру взволновалъ... „Не— 
всегда почти надменно спокойную“, —думалъ я тогда, бредя 
по аллеЪ, на которой желтый песокъ, въ освъщеши бЪлой 
ночи, казался какимъ-то бЪлесоватымъ, какъ и все вокругЪ: 
въ такія ночи точно анемія овладЂваетъ всъми видимыми 
предметами, лишая ихъ яркихъ, опредъленныхъ красокъ. 

Вавъшивая теперь все на нћкоторомъ отдаленіи, я думаю, 
что туть было нъкоторое несоотвЪътствіе моихъ „публицисти- 
ческихъ“ ваглядовъ со веъмъ складомъ жизни сестры. Са- 


` модовлЬьющій эпикуреизмъ этой жизни не могъ не стать въ 


противорћчіе съ моими задушевнъйшими мыслями. Конечно, 
не Богъ въсть какъ проводилъ я въ жизнь эти мысли, но въ 
качествЪ интеллигентнаго пролетарія труженика не имълъ 
особеннаго повода и возможности идти противъ нихъ своимъ 
поведеніемъ. Смотри я со стороны на жизнь и настроеніе Ли- 
діи,—я бы только качалъ головой, не безъ самодовольствя, 
что самъ я этой жизни непричастенъ. Но я невольно самъ 
попалъ въ эту жизнь, втягивался невольно въ ея прелести. — 
Это одно. | | 

А другое: моему бЪдному, скромному эгоизму холостяка- 
труженика за послЪдній періодъемоей жизни были нанесены 
ударъ за ударомъ! Менће чЪмъ годъ назадъ я былъ влюб- 
ленъ въ милую самоотверженную дђвушку—да и любимъ ею. 
Не годился я ей по годамъ, по настроенію—и не безъ явной 
скорби отошелъ. Осенью въ Нижнемъ, на выставкЪ, увлечен- 
ный участіемъ къ бъдному юному существу —пћвичк%, я, самъ 
не знаю какъ, вызвалъ въ ней порывъ влеченія, поддался 
этому влеченію—и вступилъ даже въ мгновенную связь—все 
это было мимолетно, все это уже позабылось, но и этимъ рав- 
новЂсіе эгоистическаго покоя въ трудовомъ одиночествЪъ было 
нарушено. 

Наконецъ—является сестра, ея дЪти—и гдЪ это чувство. 
равновћсія? Я попалъ въ нздра цћлой семьи, я началъ лю- 
бить эту не впоянЪ чужую мнЪ семью, особенно дЪтей... Лю- 
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бить! Въ этомъ вся штука! Теперь я все ясно понимаю Но 
тогда, идя въ мерцающемъ свЪтЪ бЪлой ночи по дачному 
саду, я все это инстинктивно чувствовалъ, но не сознавалъ. 

И это инстинктивное ощущене душевной проблемы, въ 
которую одно внезапное событе моей жизни за другимъ во- 
влекало меня все бол%е, рядомъ съ вліяніемъ бЪлой ночи, 
такимъ нервнымъ напряженіемъ охватило меня, что я понялъ 
одно: мнЪ надо ходить, ходить... миъ надо до изнеможенія 
утомить себя, —и, измучившись, упасть въ постель —иначе я 
не засну... А безсонница въ такомъ состояніи—одна изъ худ- 
шихъ душевныхъ пытокъ. 

И я пошелъ. Я отворилъ калитку сада и вышелъ на улицу 
Старой Деревни. Собаки попытались лЪниво залаять на меня, 
но скоро отстали. Я дошелъ по этой улицф до моста, пере- 
шелъ по этому мосту на Елагинъ островъ и началъ марши- 
ровать по его тщательно расчищеннымъ аллеямъ среди кра- 
сивыхъ группъ его деревьевъ. Я дошелъ до дворца, потомъ 
вернулся, описалъ кругъ еще, потомъ пошелъ по широкой и 
красивой обрамленной деревьями дорог$ къ Крестовскому 
острову. 

Я шелъ быстро, имЪя ЦЪлью одно: утомиться. Я старался 
ни о чемъ не думать. Я даже началъ вполголоса считать свои 
шаги и ушелъ въ это занятіе настолько, что насчиталъ нћ- 
сколько сотенъ. Сперва я и не испытывалъ какъ будто ника- 
кихь ощущенй, кромЪ напряженнаго старанія не сбиться въ 
счетЬ шаговъ. Этотъ пристальный счеть и быстрая равном%ър- 
ная ходьба подъйствовали на меня успокоительно. По тђлу 
разлилась пріятная теплота, и легкое, пріятное утомленіе чуть- 
чуть сказалось въ изгибахъ колънъ. 

Мн вдругъ захотћлось сЪеть и отдохнуть. Я опустился 
на скамью подъ раскидистымъ ‘деревомъ, какъ разъ у дороги 
на Крестовскій островъ, и тутъ только замЗтилъ, что вокругъ 
была уже не бЪлая ночь, а ранній весенній петербургскій 
разсвътъ, такъ незамЪтно пронрадаваюциоа подъ покровомъ 
бълой ночи. 

Въ воздух нћсколько посвЬж%ло, на восток сквозь дымку 
свътлаго тумана, поднявшагося отъ травы, забълъвшей обиль- 
ной росой, отъ воды, —проступила розовая окраска. Свътъ былъ 
почти тотъ же, что и ночью, но и не тотъ: онъ былъ теплЪе, 
‚ ярче и несомнЪнно радоствће. Но если бЪлую ночь можно 
было назвать анемичной, то къ этому петербургскому утру 
подошло бы названіе чахоточнаго... Эта розовая окраска утра 
удивительно напоминала румянецъ на блЪдныхЪ щекахъ 
больного. е | 

И я вдругъ почувствовалъ, сидя подъ развЪсистой бере- 
зой, намокшей и потемнъвшей отъ тумана, что ласка этого 
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чахоточнаго весенняго утра съ непонятной болъаненной теп- 
лотой крадется мнЪ въ сердце. Я снялъ шляпу, положилъ ее . 
рядомъ на скамью и оглядЪлся кругомъ. Была полная ти- 
шина и пустота. Какя-то птички, чирикая, проносились надъ 
дорогой, на которой пыль тоже прилегла отъ влаги тумана... 
На востокЪ розовый свътъ уже переходилъ въ молочно-80ло- 
ТИСТЫЙ. 

Я вдругъ задумался объ этомъ красивомъ уголкЪ Петер- 
бурга, объ этихъ „островахъ“, о роскошныхъ дачахъ на нихъ 
богачей (въ родз дачи сестры), о мелкой бюрократии, столь обиль- 
ной въ Петербург, льющейся волнами сюда по праздникамъ 
на „лоно природы“, къ морю, объ увеселительныхъ садахъ, ко- 
торыхъ здЪеь много, обо всемъ, что трется около этихъ са- 
 довъ, тъшится въ нихъ, кормится ими. 

И какимъ-то смутнымъ представленіемъ возникла передо 
мною вся эта болЪзненная, исковерканная столичная толпа, 
ищущая на этихъ островахъ своеобразной столичной... поэзии. 

ВЪроятно, впрочемъ, меня самого настроило нЪсколько „поз- 
тически“ это блъдное утро, этотъ нъжно розовЪвпий туманъ, 
эта бЪлая отъ влаги и росы зелень... И вдругъ, подъ дымкой 
этого тихаго поэтическаго настроенія, прогнавшаго во мнЪ 
даже желаніе побЪдить безсонницу—въ груди моей подня- 
лась тоска, непонятная пев тоска точно какого-то пред- 
чувствія... 


ҮП. 


И одновременно съ этой тоской мной овладЗла необыкно- 
венная апатія. Точно веъ ощущенія, которыя я пережилъ 
за эту ночную прогулку не утомили, а какъ-то обезсилили 
мою душу. И не только душу, но и тЪло. 

Я сидзль и сидълъ на скамьЪ подъ березой у дороги и 
не думалъ вставать. Какъ потомъ оказалось, я просидЪлъ 
почти до четырехъ часовъ утра. Я весь былъ погруженъ въ 
какую-то едва замЪтную и крайне смутную, тупую душевную 
боль, тоску, апатію—вЪрн%ће, во все это вмЪстЪ. Пустота была 
кругомъ полная. Птички порхали и чирикали, ноя даже ихъ 
не замЪчалъ. 

Я очнулся отъ этого страннаго состоянія, когда по дорог 
съ Крестовскаго острова ко мнЪ стала приближаться группа 
людей. Впереди шли°двЪ женщины въ кокетливыхъ накид- 
кахъ, высоко подобравъ юбки, чтобы не мочить ихъ о влаж- 
ную отъ тумана дорогу. За ними шли два франта въ цилин- 
драхъ, очевидно, балагуря съ ними и слегка ухаживая. Не- 
много дальше, пожилая женщина, плохо одЪтая, несла огром- 
ную длинную картонку въ одной рукЪ и довольно большой 
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узелъ въ другой. Я какъ-то сразу догадался, что, вЪроятно, 
въ Крестовскомъ саду кончилось все, и пара пфвичекъ или 
актрисъ, въ сопровожденіи поклонниковъ и прислуги, несу- 
щей, вЪроятно, сценическій костюмъ,—идуть на квартиру куда 
нибудь въ Новую Деревню. 

Когда я увидълъ на дорогЪ въ нћеколькихъ шагахъ отъ 
нихъ лихача-извозчика, двигавшагося шагомъ, едва сдержи- 
вая лошадь, я убВдился въ своемъ предположеніи еще больше. 
Ясное утро, очевидно, соблазнило компанію пройтись пЪш- 
комъ, лошадь же захватили, чтобы было на чемъ вернуться 
въ городъ въ эти ранніе часы, когда извозчика не найдешь. 
Компанія поравнялась со мной и прошла мимо, покосившись 
усталыми глазами на мою одинокую фигуру. Вс исчезли на 
поворотВ къ мосту въ Старую Деревню. 

Я вдругъ подумалъ, что и мнЪ пора домой, и вынулъ ИЗЪ 
кармана часы. Было три минуты пятаго. Но лћнь, усталость и 
еще какъ будто что-то точно сковывали мои члены. МнЪ рВ- 
шительно не хотђлось подняться съ этой мокрой отъ росы 
скамьи. Я сталъ оглядываться, точно ища кругомъ предлога 
къ тому, чтобы не двигаться съ моста. 

Вдали, на изгибЪ дороги отъ Крестовскаго острова пока- 
залась одинокая женская фигура, которая шла, также подо- 
бравъ юбки высоко, шла медленно, даже простанавливаясь. Я 
подумалъ: „Ну вотъ, пусть эта пройдетъ мимо, тогда и я по- 
бреду домой“. И сталъ безучастно вглядываться въ эту фигуру. 
Она приближалась очень тихо. На ней было довольно широ- 
кое драповое пальто и невысокая шляпка. 

Когда она была въ нзеколькихъ шагахъ отъ меня, я раз- 
смотрћлъ молодую, очень блВдную и очень худощавую жен- 
щину съ большими свътлыми глазами, съ продолговатымъ 
лицомъ, крайне усталым. Равняясь со мной, она опять пріо- 
становилась, вћроятно, задохнулась—и тутъ-то я и она вдругъ 
впились глазами другъ въ друга. 

Меня поразило, какъ вдругъ блеснувшая молнія, въ этомъ 
лиць что-то несомнънно знакомое. Она же, очевидно, сразу 
меня узнала, но эта неожиданность встрЪчи въ такіе часы, 
здЪсь, очевидно, на мгновеніе лишила ее дара слова. И вдругъ, 
одновременно мы оба тихо воскликнули: — я Софья Михай- 
ловна! Она: —У знали, узнали таки! 

Трудно передать ту радость, какою дышало ея восклица- 
не. Но ‘я былъ пораженъ. Это была она—та Соня, та лисичка, 
которая привлекла меня въ Нижнемъ, на выставк%, своей свъ- 
жей жизнерадостной внЪшностью—эта усталая, несомнЪнно 
больная женщина... Да и помимо того она страшно перем%- 
нилась. Въ лиц ея было что-то совсЪмъ новое, для меня 
непонятное. | 


26 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


И когда руки наши невольно протянулись другъ къ другу, 
въ мою руку легла такая худенькая, такая нервно дрожащая 
ручка въ слегка заношенной и надорванной перчатк%Ъ, что 
мн невольно стало тяжело отъ ощущенія этой руки въ 
своей. И я тихо привлекъ ее и посадилъ рядомъ на скамью. 

— Откуда вы? — спросилъ я, не выпуская ея маленькой 
руки. 

— Изъ Крестовскаго. Я тамъ пою въ хор, Петръ Ва- 
сильевичъ, —сказала она тихо. 

Голосъ ея—въ Нижнемъ, бывало, такой звонкій и серебри- 
стый, —былъ теперь глуховатъ, слабъ и прерывался. Она явно 
устала въ ходьб%. 

— Такая гадость, —продолжала она: —ни одного извозчика. 
Иди пЪшкомъ на квартиру. Я въ Новой ДеревнЪ живу съ 
подругой. Вотъ и плетись. И безъ того устала, какъ собака. 
А вы-то... небось, на свиданіи были съ кЪмъ-нибудь:... 

Соня говорила все это уже оживленно и р3зко, точно ста- 
раясь этой внЪшней живостью заглушить что-то иное, что не- 
ожиданно просыпалось въ ней. 

— НЪтъ, Соня, —отвћтилъ я,—никакихъ у меня свиданій. 
Живу я тутъ на дачћъ у сестры. Пошелъ погулять, да вотъ 
и загулялся. 

— Загулялись,— протянула она.—Одинъ?— странно прозве- 
нълъ ея голосъ. 

— Одинъ, голубушка, одинехонекъ,—усмЪхнулся я. — Да 
что обо мнЪ. Вотъ ты о себЪ мнЪ скажи. Заходилъ къ тебЪ 
техникъ, котораго я просилъ передать отъ меня въ Ниж- 
немъ деньги? 

— Ваходилъ, —отвътила она и безпокойно забъгала глазами. 

Прежде это оживленное и неумышленное бЪганье глазами 
придавало особую прелесть ея лицу лисички. Но теперь оно 
не шло къ ея большимъ, ввалившимся, болЪзненно посвътлЂв- 
шимъ глазамъ, къ этому худенькому, продолговатому, уже 
какъ будто не дъвическому лицу. Я даже отвелъ глаза, чтобы 
не видЪть въ это мгновеніе ея взгляда. 

— Такъ техникъ заходилъ къ тебъ? Но ты денегъ не 
взяла? —7 знаю. 

— Не взяла. ЗачЪмъ мнф было ихъ браты Я тогда не 
умирала съ голоду,—рЪзко сказала она и отвернулась отъ 
меня, выдернувъ у меня свою руку. 

Я ръшился больше не поминать объ этихъ деньгахъ. Въ 
сущности мнЪ было даже прятно, что она ихъ не взяла, что 
она раздражалась при напоминаніи о нихъ. Очевидно, она 
хотвла, чтобы на наши отношеня съ нею въ Нижнемъ не 
падало ни малзйшей тни. 

— Но гдъ же ты была зиму? —спросилъ я. 
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— Ахъ, не говорите мн®,—сказала она нервно.—Это была 
ужасная зима. Я всю ее прохворала. Кабы не Рая, подруга, 
которая пЪла зиму у Тумпакова,— знаете, увеселительная зала 
Тумпакова... умерла бы я отъ болъзни и отъ голода. 

— Значитъ, ты была въ ПетербургЪ всю зиму?—восклик- 
нулъ я. 

— Всю зиму. Тутъ же, въ Новой деревнЪ, гдЪ теперь съ 
Раей живу, и зимой ютилась. Квартира-то лђътняя, кое какъ 
сколоченная... А я все время почти въ постели. Пріћхала-то 
я въ Альказаръ, въ хоръ поступать, да вотъ и поступила... 
Все заложила... а туть лвчись... доктору... лЬкарства... 

— Соня! да вЪдь у тебя же былъ мой адресъ... ВЪдь я же 
тебЪ далъ! | 

— Стану я васъ безпокоиты Что вы, отецъ мнЪ, что ли? 
И такъ спасибо... за то, что хорошій были... въ Нижнемъ, —глухо 
сказала она, отворачиваясь отъ меня. 

— Экая ты глупая! Но скажи, по крайней мЪрЪ, чъмъ же 
ты была больна? Серьезное что-нибудь?—задалъ я этотъ воп- 
росъ, весь охваченный участіемъ къ бъдной дћвушк». 


ҮШ. 


— ЧЪмъ я была больна? — тихо и медленно протянула 
Соня. 

И вдругъ потупилась и умолкла... Лицо ея вспыхнуло силь- 
ной краской, которая, впрочемъ, сейчасъ же потухла. Она 
сидфла рядомъ со мной на скамьћ, совсъмъ блЪдная, опу- 
стивъ синеватыя вЪки впалыхъ глазъ. Въ это мгновеніе она 
мнЪ показалась такой постаръвшей, такой усталой и слабой, 
что я понялъ: болЪзнь ея могла быть только очень серьезной. 
И я еще крВпче сжалъ обЪ ея руки и тихо сказалъ: 

— Ты не была при смерти,—бЪдная Соня? | 

Оттого ли, что звукъ моего голоса былъ слишкомъ полонъ 
участія, оттого ли, что наплывъ горькихъ воспоминаній пре- 
одолћлъ ея самообладаніе, но она вдругъ также кръпко от- 
вътила на мое пожатіе холодными худыми руками, точно не 
удержалась, и прерывающимся голосомъ сказала: 

— Голубчикъ, Петръ Васильевичъ, я и теперь при смерти. 
У меня и раньше былъ легонькій порокъ сердца, говорилъ 
мъ докторъ, а послћ того... послћ той болъзни—сдћЪлался 
настоящій аневризмъ... Вотъ и теперь — послушайте: какъ 
`бъется—тихо, рЬдко, а вдругъ какъ стукнетъ. 

И она прижала мою ладонь къ своему лЪвому боку. Даже 
черезъ довольно толстое пальто я почувствовалъ неровные 
перебои ея сердца. 
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— Соня! ты была больна сильнымъ ревматизмомъ?—вос- 
кликнулъ я, зная, что такія послЪъдствія всего чаще бываютъ 
отъ этой болЪзни. 

— Ахъ, зачЪмъ вамъ знать, чъмъ я была больна! —стра- 
дальчески поведя ртомъ, сказала она ръзко и, потомъ тихо 
прибавила: —если ужъ вамъ охота... Ну, такъ извольте. Я была 
беременна! 

Я вдругъ почувствовалъ какой-то холодъ и какъ будто 
влагу у висковъ... Мгновеніе мы оба молчали. Она тяжело, съ 
хрипомъ дышала, я кусалъ губы, которыя сильно, безпоря- 
дочно вздрагивали. 

Полное безлюдье и тишина вокругъ насъ, это тихое 
и безъ того раннее утро точно еще болЪе затихли вмћетЪ 
съ нами. Е 

— Ну, и... что-же?—-почти шепотомъ спросилъ я наконецъ. 

— Затягивалась я очень... — отвћтила она виновато. — 
Скрыть все хотзла. Все думала, не зам%ътятъ, въ хоръ по- 
ступлю... Зарабатывать хотзла, не объћдать Раю... Ну, потомъ... 
бЪгала по Петербургу — искала работы... простужалась... по 
лъзстницамъ... Я вЪдь тихо ходить не привыкла... все бЪъгаю... 
все однимъ духомъ... Ну потомъ, очень боялась, очень пла- 
‚ кала... Ну и мысли... куда я съ ребеночкомъ? Въ Воспита- 
тельный—охъ, не охота было... Отецъ въ богадЪльн®... ребенокъ 
въ Воситательномъ, а сама... Задумаюсь, задумаюсь обо всемъ 
этомъ—и стану головой биться на кровати... Ну, и выкинула... 
нехорошо... все хворала, хворала. Не Ъла, не спала... Докторъ 
говорилъ: всю себя измотала болЪзнью... А тутъ вдругъ ребе- 
ночка стало жаль: кажется, перервала бы себя, а выкормила 
бы, воспитала... Никуда бы не отдала... Ну и опять о кровать 
головой... Съ весной только кое какъ оправилась... въ Крестов- 
скомъ вотъ устроилась, пою, жилы вытягиваю... Да и то боюсь: 
прогонятъ--ишь какая я стала худящая, лупоглазая... Только 
и утЪъшен1я—этотъ аневризмъ. Прихлопнетъ разомъ, туда и 
дорога... Да еще докторъ сказалъ—ребятъ больше не будетъ... 
небось... больше ужъ о ребеночкЪ не придется плакать! 

Соня разсказывала все это тихо, глухо и только въ концъ 
своего разсказа возвысила голосъ. Послъднія слова „о ре- 
беночкъ“ произнесла совсЪмъ тихо и неожиданно чуть-чуть 
всхлипнула на нихъ. Впрочемъ, сейчасъ же овладъла собой— 
и, умолкнувъ, сидЂла, вытянувшись, неподвижная, точно сама 
мертвая. Холодъ и влага у моихъ висковъ усилились —я уже 
опредЪленно чувствовалъ, что это слабый холодный потъ. Я 
долго молчалъ и не смотрълъ на нее. Потомъ вдругъ точно 
непроизвольно двигающимися стынущими губами медленно 
спросилъ: ! 

— Соня... Значитъ это... этотъ ребенокъ... 
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Я не кончилъ вопроса, но она, очевидно, сразу поняла 
меня и отв®тила подтверждающимъ взглядомъ. 

— Правда, Соня? —задрожалъ мой голосъ. Я почувствовалъ, 
что по мн пробъжалъ шаа и холодный поть покрылъ 
весь мой лобъ. 

— Правда. Побожусы — какъ-то наивно и удивительно 
прямодушнымъ тономъ сказала она и вдругъ, точно опомнясь 
отъ своей непроизвольной откровенности, прибавила быстро:— 
Да вы, голубчикъ, что это?. въ чемъ же вы-то виноваты?. 

Но я уже не слушалъ, что она говорила. Я самъ не по- 
нималъ, что происходить со мной. Въ груди моей вдругъ 
заныла такая боль и вмЪстЪ съ тЪЬмъ задрожало такое теп- 
лое чувство къ этой несчастной женщинЪ, къ этой бЪдной 
„лисичкЪ“.. Я бросилъ ее, оставивъ, правда, деньги, черезъ 
другое лицо... она ихъ не взяла—и воты... 

Но не раскаяніе въ томъ, что я бросилъ ее, заныло глу- 
‚ бокой болью въ этотъ моментъ въ моей груди, а нЪчто со- 
всЬмъ иное. Я никогда не былъ отцомъ! По крайней мър%, 
не зналъ о томъ никогда. И вотъ, теперь въ первый разъ въ. 
жизни я зналъ, что я былъ отцомъ, ‘могъ бы быть и теперь, 
если бы поберегъ мать своего дитяти, а не бросилъ ее на 
скверную жизнь хористки. Теплое чувство къ ней вспыхнуло 
во миъ сейчасъ, какъ къ матери моего ребенка, въ скорби и 
мукЪ носившей его, и еще въ большей скорби и мукъ поте- 
рявшей... 

Въ этотъ мигъ я полюбилъ Соню совсћмъ особой, никогда 
не испытанной любовью, не испытанной ни къ одной женщин. 
Да, я въ этоть мигъ тепло ‚и глубоко любилъ ее, можетъ 
быть, на мигъ, какъ потомъ убЪдился,—но все-же сильно, не- 
сомнЪънно, болЪзненно... И боязнью еще большей боли за нее,такъ 
глубоко милую мнЪ въ тоть мигъ, прозвучалъ мой вопросъ: 

— Но... Соня... вЪдь ты не хотВла этого, вЪдь ты не- 
умышленно?... | 

И опять я не договорилъ своего вопроса. 

Большіе, впалые, свЪтлые и правдивые глаза поднялись 
на меня медленно съ тихимъ упрекомъ. | 

— Вы думаете нарочно? —спросила она. —-НЪтъ, нЪътъ какъ 
можно! Просто, не береглась я, не понимала... Нуждалась очень... 

Я вздохнулъ съ облегченіемъ. Точно сознаніе, что на ней 
нЪтъ этой вины, снимало эту новую вину и съ меня, легко- 
мысленно бросившаго ее. И вдругъ въ глубокомъ порывЪ 
чувства любви и боли за нее, неомраченныхъ этой виной, я 
спросилъ: 

— Соня! Милая! ВЪдь полюбился же я тебЪ! Отчего же 
ты ни денегъ моихъ не взяла, ни разыскала меня, зная, что 
я отецъ твоего ребенка... что я не звЪърь, не гадина... 
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Она долго молчала. Наконецъ, тихо, но твердо сказала: 

— Вы бы подумали, что я хочу съ васъ... сорвать... А я ве 
хотзла, чтобы вы такъ обо мнЪ думали! 

—Ахъ, Соня, Соня!-—сказалъ я дрогнувшимъ голосомъ. 

— Не сокрушайтесь вы, голубчикъ,—вырвалось у ней... 
Дура я... И я одна во всемъ виновата.—И вдругъ, сказавъ 
это, она судорожно поднялась со скамьи, выпрямилась и схва- 
тилась за лЪвый бокъ.— Сердце! —прошептала она. Домой надо 
‚ИДТИ. 

— Соня, я провожу васъ, —тихо сказалъ я.—-Обопритесь на 
мою руку. 

— Проводите, голубчикъ, ть близко.—-Она тихо просунула 
руку подъ мою. 

Мы двигались молча. Въ груди моей что-то рвалось. Я 
все больше убЪждался, что она въ эти мгновенія дорога мн%. 
На поворотъ у моста сторожъ предложилъ мнЪ купить „для 
вашей дамы-съ“ большой, весь влажный отъ росы, букетъ 
сирени. Старикъ, очевидно, промышлялъ этимъ. И сирени этой 
весной была масса, и кавалеровъ съ дамами проходило здЪсь 
ДОВОЛЬНО. 

— Помните... вы подарили мнЪ букетъ?—вдругъ нъжно 
зазвенъвшимъ голосомъ сказала Соня, сейчасъ же, по своей 
привычкЂ, которую я вспомнилъ, погрузивъ все свое лицо въ 
опьяняюще-ароматные мокрые цвЪты. 

Я вспомнилъ тотъ букетъ. Я вспомнилъ ея слова: „когда 
я увижу цвЪты, мнЪ такъ захочется жить!“ Я вепомнилъ 
первое наше знакомство—оно началось тоже съ букета, съ 
того перваго букета, поднесеннаго мною ей, тогда беззаботной 
„лисичкћъ“... Я вспомнилъ многое. | : 
Но ни слова боле не сказали ни я, ни она, дойдя до 
дома, гдз она жила... 

— Зайдите когда нибудь... днемъ, прошептала она только 
у самаго этого дома... 

Я въ отвътъ молча пожалъ ея руку. 


ІХ, 


‚Соня быстро скрылась въ воротахъ дома, гдЪ она жила. 
Я, точно забывши что-то сказать ей, что-то, что непремЪнно 
нужно быдло сказать, но чего я самъ въ это мгновеше не могъ 
припомнить, остановился передъ этимъ домомъ и стоялъ 
минутъ пять неподвижно. 

То былъ большой двухъэтажный деревянный домъ, узкій и 
высокій, съ шаткимъ, будто готовымъ отвалиться балкономъ, 
нъчто среднее между прихотливой дачей и наскоро сколо- 


НА ОСТРОВАХЪ. | 1 


ченнымъ сараемъ, —словомъ, одно изъ тЪхъ новыхъо краинныхъ 
зданій, что теперь часто возводятся, съ цълью наживы на 
плохихъ квартирахъ для мелкаго люда, который имЪетъ воз- 
можность или нужду лЪпиться по окраинамъ столицъ. МнЪ 
подумалось, что этотъ сарай-домъ можетъ служить какъ-бы 
символомъ судьбы Сони: и конекъ съ дачной рЪзьбой есть, 
и балконъ, и домъ не старъ; а все же сарай—скверный и 
уже гнилой! 

Съ этой мыслью я тихо побрелъ отъ него. Былъ уже 
шестой часъ утра. Яркое солнце ранней и жаркой весны на- 
чало уже слегка припекать. На улицЪ Новой и Старой Деревни, 
по которымъ я шелъ обратно, уже было нъкоторое движеше: 
кое-гдъ показались дворники съ метлами и бабы съ куль- 
ками, —очевидно, кухарки... Но я шелъ, смотря въ землю и 
почти ничего не замЪчая по сторонамъ. 

Я поравнялся съ дачей сестры и уже занесъ руку, чтобы 
отворить калитку, — но сейчасъ же опустилъ руку и про- 
шелъ мимо... Я почувствовалъ, что мнЪф теперь необходимо 
полное уединеніе и пошелъ той же дорогой — къ Елагину 
острову. Я миновалъ, не доходя моста, будку сторожа, про- 
дававшаго сирень. Онъ выглянулъ изъ будки и, кажется, 
удивился, что „кавалеръ“ такъ скоро возвращается отъ „дамы“. 

Я дошелъ до моста, но не взошелъ на него, а, шагнувъ 
мимо перилъ по откосу земли, спустился къ первымъ его 
сваямъ и сЪлъ на выступъ одного изъ быковъ, на которомъ 
укрЪпленъ мостъ, низко подъ его полотнищемъ. Тутъ, я чув- 
ствовалъ, меня долго никто нё обезпокоитъ. Я сидЪлъ, свЪ- 
сивъ ноги, смотря внизъ, въ воду, которая казалась темной 
отъ ТЪни моста и надъ которой уже роились какія-то мелкія 
мошки. Снизу оть воды на меня вЪяло прохладой, сверху 
тЬнь моста укрывала меня отъ солнца. Деревянный выступъ 
быка, на которомъ я сидЪлъ, отсырЪлъ и отъ него слегка 
пахло плесенью, что усиливало еще боле свЪжесть этого 
м%ста. 

И въ этой прохладЪ, въ этой тћни, въ этой свЪжести— 
я закрылъ глаза и весь отдался своимъ небывалымъ, неис- · 
пытаннымъ до сихъ поръ ощущенямъ. Я быль отцомъ и 
могъ бы быть имъ теперь! Говорятъ, отцы, большею частью, 
бываютъ равнодушны къ своимъ новорожденнымъ ДЪтямъ... 
Я освобожденъ отъ этого равнодушія къ ребенку. Но осво- 
божденъ и отъ другого чувства — отъ того, можетъ быть, 
и очень недолгаго восторга, который испытываютъ, насколько 
я знаю, почти всъ отцы—при рожденіи ихъ первенца... 

Вообще въ моихъ до сихъ поръ всегда „эпизодическихъ“ 
влеченіяхъ къ женщинъ-——-мысль о дЪтяхъ не играла никакой 
роли... Она скорће слегка пугала меня, привыкшаго къ своей 
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независимости; съ женщиной вЪдь всетаки всегда можно 
раздЪлаться, если не случится „гармоніи душъ“, ну, а съ 
дЪтьми честному челов%Ъку... А я до сихъ поръ готовъ былъ 
признать себя слабымъ, даже грЪшникомъ, но не безчест- 
нымъ, нЪтъ: ни дфтей, ни обманутыхъ мужей — у меня на 
совЪсти н3Зтъ.. Послъдняго я принципіально остерегался,— 
перваго не случилось... | 

Да, до сихь поры Но въ тотъ моментъ, сидя на дере- 
вянномъ выступ подъ мостомъ, я почувствовалъ острую скорбь. 
И это оттого, что то, что не случалось, наконецъ, случилось! 
Случилось и прошло, какъ тфнь отъ тучи мошекъ, проле- 
тъвшей вдругъ надъ этой водой и улетђвшей дальше... Но 
я зналъ, что это случилось, я только что держалъ въ своей 
рукЪ руку матери моего ребенка... 

Я сидълъ въ полномъ изнеможеніи на сыромъ, слегка по- 
дернутомъ плесенью бревнЪъ и ощущалъ, какъ ноетъ у меня 
глубоко въ груди, точно тамъ вдругъ раскрылась рана, изъ 
которой, капля по каплЪ, начала выступать невидимая для 
меня кровь. Я вдругъ широко раскрылъ глаза и безпомощно 
обвелъ ими вокругъ себя. Съ одной стороны, поднимался тем- 
ный земляной откосъ, подъ нимъ виднлись неподвижныя, 
точно спящія лодки. Передо мной и съ другой стороны раз- 
стилалась темно-стальная вода, какія-то острокрылыя птички, 
только не ласточки, ширяли надъ ней, чуть взрывая ее 
крыльями. РЪдкія кувшинки, трава, тростники, —все это было 
недвижно на вод%... к | 

МнЪ вспомнилось, какъ на далекомъ озерЪ, также ран- 
нимъ утромъ, также въ полномъ одиночествз я переживалъ 
такіе-же сладостно горькіе часы и готовился къ разлук съ той, 
кого любилъ и кто была готова полюбить меня... Тогда я го- 
товился къ разлукВ. Тогда я, дъйствительно, мужественно 
выдержалъ эту разлуку. Ну, а теперь? Теперь мнЪ нужно го- 
товиться не къ разлук%Ђ, а къ совершенно противоположному, 
ибо и совЪъсть, и жалость къ моей бфдной лисичкЪ, все это, 
я чувствую, уже заставляеть меня задуматься о бракЪ съ 
нею... 

Только хватить ли у меня мужества на этотъ бракъ — 
почти съ уличной женщиной, развалиной по здоровью, не- 
способной даже боле быть матерью?.. Д%йствительно, хва- 
титъ-ли у меня мужества отвътить на весьма здравые во- 
просы моего разума: къ чему этотъ бракъ? Нуженъ-ли онъ? 
Не достаточно-ли просто облегчить бЪдной женщинъ борьбу 
съ нуждой, напрячь для этого всЪ силы? — ОтвъЪтъ на все 
одинъ: надо-же кому-нибудь, наконецъ, отдать мою одинокую 
измельчавшую, истрепавшуюся, но и истосковавшуюся душу! 
Отдать ей, ибо она одна выстрадала, право на эту душу... 


х 
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Наконецъ, просто потому, что... Да неужели-же я почти 
полюбилъ ее за ея страдая изъ-за меня, за то, что она. 
была матерью нашего ребенка? Больше она этимъ не будеть, 
хотя и станеть моей женой... Но въдь она была, была! — Въ 
этомъ „была“ таилось что-то магическое для меня, скорбно 
притягивавшее мою душу къ ней... Но хватитъ-ли всетаки 
мужества жениться на ней? Она упрется — я чувствую... По- 
бЪдить это упорство! Лаской побФдить, любовью побЪдить. 
Дать счастье хоть разъ, хоть одному созданію? Хватитъ-ли 
на все это мужества? 

Эти смутныя мысли, какъ темныя тучи съ проблесками 
молніи, плыли у меня въ голов%, и я все сидълъ на сыромъ 
бревнЪ, надъ водой, въ тЪни моста... Вдругъ я вздрогнулъ... 
Надо мной раздался дътскій голосъ: 

— Дядя! вотъ ты гд! 

Я подняль глаза кверху. Наклоняясь съ трудомъ, при 
его рост, черезъ перила моста, на меня смотрЪлъ изъ-за 
нихъ племянникъ Егоръ. Рядомъ съ нимъ виднЪлась фигура 
того фрачника, манзы лакейскаго сословія, борьба съ назой- 
ливой услужливостью котораго была одной изъ подроб-. 
ностей моей жизни среди благополучія, уготованнаго мнЪ 
сестрой. 

— Я говорилъ, что дядя гуляетъ,—сказалъ мальчикъ. 

— Лидія Васильевна очень обезпокоены вашимъ отсут- 
ствіемъ. Онъ послали меня... Сторожъ сказалъ, что вы изво- 
лили пройти къ мосту—говорилъ лакей, обладавшій отлично 
‚отшлифованнымъ языкомъ и вообще нъкоторой даже „интел- 
лигентностью“. 

— А я побЪжалъ съ нимъ... Я зналъ, что ты гдЪ-нибудь 
по близости гуляешь,—закричалъ племянникъ и совеъмъ пе- 
регнулся черезъ перила. 

— Джорджи! не упади! — крикнулъ я ему (я уже при- 
выкъ звать его такъ, какъ зоветъ его мать) Лучше сбЪги 
ко мнЪ сюда. А вы, обратился я къ лакею— идите къ Лидіи 
ВасильевнЪ и скажите, что я всю ночь гуляль по островамъ, 
потому что ночь была прекрасная, и нисколько не усталъ и 
спать не хочу, пусть она не безпокоится. Я- сейчасъ велЪдЪ 
за вами вернусь съ Егорушкой. Такъ и скажите ей— пусть 
не безпокоится. 

Я держалъ эту неискренне успокоительную р%чь снизу, 
съ того мЪста, гдЪ сидЪлъ. Племянникъ мой уже сбъжалъ 
по откосу ко мнЪ и, ухватившись за мою руку, вспрыгнулъ 
на мое деревянное сЗдалище. Онъ сталъ на ноги сзади меня 
и держался рукой за мое плечо. Лакей почтительно покло- 
нился и ушелъ съ моста. 


— Дядя! какъ туть хорошо! какъ прохладно! — восклик- 
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нулъ между тЪмъ Джорджъ. Я посмотрЪлъ на часы. Было 
четверть восьмого. 

— Мама, вЪрно, еще въ постели —©спросилъ я мальчика. 

— Да, она кофе пьетъ. Ей няня сказала, что тебя нЪтЪ. 
Она и велЪла Осипу пойти искать тебя... Дядя, сколько му- 
шекъ надъ водой! А вонъ, смотри, ласточки. Или нЪтъ, ка- 
кія-то другія птички... какія это, дядя, птички? — оживленно 
болталъ онъ, опираясь на мое плечо и повертывая то туда, 
то сюда свою стриженую ребячью головку. 

Я внимательно смотрълъ на его уже слегка загорвшее 


личико, чуть-чуть склоненное черезъ мое плечо — и во. мнЂ, 


разстроенномъ всъмъ, что я пережилъ и передумалъ въ эту 
ночь, просыпалась особенная грустная нъжность къ этому 
не совсъмъ чужому мнъ мальчику. 

— Голубчикъ, это, кажется, стрижи,—отвътилъ я на его 
вопросъ о птичкахъ,—и вдругъ, охвативъ его руками, пере- 
кинулъ его черезъ свое плечо и посадилъ на свои кол%Ъни. 
Онъ серебристо засмЗялся. 

— Какой ты, дядя, сильный! Какъ перышко меня г пере- 
вернулъ! 

Но я слегка прижалъ его къ своей груди, долгимъ взгля- 
домъ заглянулъ въ его свътлые безпечные глазки —присталь- 
нымъ, серьезнымъ, вЪроятно, очень грустнымъ вглядомъ—и 
для самого себя неожиданно сказалъ: 

— Голубчикъ, скажи мнЪ, ты любилъ своего папу? 

Онъ вдругъ затихъ на моихъ колВняхъ. Глаза его стали 


не по дътски серьезны. И онъ тихо, молча кивнулъ мнЪ. 


своей круглой стриженой головкой. Въ первый разъ загово- 
рилъ я съ нимъ объ его отцЪ. Равнодушие Лидіи къ па- 
мяти этого человЗка, котораго она „уважала“ и которому 
была „благодарна“, какъ-то невольно удерживало и меня отъ 
этой темы въ разговорахъ. Болтая мнЪ о КитаЪ, о югЪ 
Европы, д%ти робко поминали отца, — вЪроятно, въ Кита%, 
погруженный въ д%Ђла, а потомъ больной, онъ мало входилъ 
въ дћтскую жизнь. И я думалъ, что дЪти почти забыли его. 

Но этотъ серьезный тихій кивокъ Егора точно далъ по- 
нять мн, что, по крайней мър%Ђ, относительно его я въ этомъ 
отношеніи ошибаюсь. Слишкомъ серьезенъ и многозначите- 
ленъ былъ этотъ кивокъ, и какъ-то слишкомъ чувствительно 
для меня отозвался на все, что затаилось теперь въ моей 
груди. 

— Ты любилъ папу?—тихо продолжалъ я уже иначе, зна- 
чительнЪе повторивъ свой вопросъ. 

— Да, дядя. Онъ былъ серьезный, больной,—вдругъ раз- 
говорился мальчикъ,—онъ рздко съ нами разговаривалъ. Но 
когда разговаривалъ...-Мальчикъ вдругъ запнулся и умолкъ. 
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Его большіе, какъ-то округлившіеся, потемнъвшіе глазки 
упорно и грустно уставились на воду. 

— Что же, Егорушка... когда онъ разговаривалъ съ вами? — 
спросилъ я, пожимая маленькую руку племянника. 

— Ахъ, дядя! зачЪмъ онъ умеръ? — вмЪсто Отвата мн, 
вдругъ вздохнулъ Егоръ. 

Взглядъ его сталъ еще грустнфе и ЕН То былъ 
ужъ совсЪмъ не дфътскій взглядъ. И я прижалъ ребенка къ 
своей груди крЂъпко, сильно—и, точно сконфузившись этого 
порыва, всталъ, быстро спрыгнулъ на; откосъ, руками пере- 
ставилъ Егора съ выступа быка на землю и сказалъ: 

— Ну, пойдемъ къ мам%. 

Я быстро пошелъ къ дачЪ сестры. Егоръ молча бЪжалъ 
рядомъ со мной. Онъ точно понялъ. мое настроеніе. А я по- 
чувствовалъ въ этой мимолетной бесЪдЪ съ ребенкомъ, въ 
этой слабой вспышкЪ его любви къ покойному отцу будто 
новую трогательную связь съ тъмъ, что я тогда, въ то утро 
переживалъ. Я чувствовалъ, что въ моей груди что-то все 
болЪе надрывается, растаиваетъ, какъ давно застывшій и уже 
загрязнивпийся ледъ, и теплой влагой готово выступить на 
мои глаза. И когда мы вошли къ калитку дачи и мнЪ на 
встрЪзчу бросился второй племянникъ, Петя, съ крикомъ: 
Дядя, дядя. пришелъ-—-я сильно поднялъ его, сжавъ дрожа- 
щими руками, и крЪпко поцЪловалъ въ его смЪшныя, по ре- 
бячьи оттопыренныя губы. 

Но въ это время ко мнЪ подошла няня съ малюткой Ли- 
дой на рукахъ. И точно мнЪ не доставало только этого со- 
всЪмъ дътскаго личика, чтобы настроеніе, все болЪе охваты- 
вавшее меня, выразилось во мнЪ окончательно. Опустивъ 
Петю на землю, я взялъ дъвочку у няньки и долго, долго 
смотрълъ на ея личико. Это личико улыбалось миъ —розовое, 
наивное, милое. И я началъ почти бурно цфловать его, цз- 
ловать щеки, губки, носикъ. Я цзловалъ Лиду, а въ груди 
у меня что-то дрожало неудержимо и сладостно больно... 


Х. 


| | 

— Наконецъ - то! Что это за фантазія, бродить цълую 
ночь?—раздался вблизи меня голосъ сестры. 

— Лидія, мнъЪ надо съ тобой серьезно поговорить, —сказалъ 
я неожиданно для себя самого и отдалъ дђъвочку нян%. 

— Серьезно! что такое? Пойдемъ ко мнЪ въ будуаръ. Я 
велю тебЪ подать туда чаю, — сказала сестра, пристально 
взглянувъ на меня. 

Будуаръ сестры, по моему мнЪнію, самая роскошная ком- 

3%. 
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ната по убранству и обстановкЪ въ ея дачЪ. По увфреню 
сестры, онъ, — въ стилЪ Помпадуръ, и я, совершеннЪйпий 
‘профанъ относительно монтировки комнатъ и ея стилей — 
охотно допускаю, что пышная изысканная подруга Людовика, 
ХУ-го могла создать этотъ вкусъ: настоящей красоты я въ 
немъ не чувствую, но изысканности, роскоши, какого-то под- 
дразниванья въ насъ лћни и суетности — въ этомъ стилЪ 
достаточно. По крайней мъЪр%, такое впечатл не производить 
на меня эта комната сестры, которую она не безъ гордой 
шутливости называетъ своей тронной залой, ибо всЪ дъловые, 
нерздко и праздные визиты принимаетъ тамъ, сидя на пыш- 
номъ креслЪ, обитомъ матерей съ крупнымъ, но блъднымъ 
рисункомъ. 

Такъ и теперь она опустилась въ это вавћтное кресло, 
закурила пахитоску и стала съ нћсколько пренебрежитель- 
ной терпъливостью ждать, когда я заговорю. Но я медлилъ 
начать разговоръ, пока лакей Осипъ не принесъ и не по- 
ставилъ передо мной стаканъ чаю. Я сЪлъ на какое-то до 
разврата изогнутое канапэ передъ столикомъ до легкомысшя 
тонкимъ, на золоченыхъ, тоже изогнутыхъ ножкахъ. Наконецъ, 
когда Осипъ удалился, я раскрылъ ротъ. Но Лидія на мгно- 
веніе перебила меня. | 

— НадЗюсь, разговоръ не обо мнћъ? — сказала она, не- 
брежно пуская струю дыма. 

— НЪтъ, нътъ,—поспъшилъ я ее успокоить. 

— Ты извини меня, Петя, но обо мнЪ ужъ... немножко 
много разговариваемъ,—пояснила, она свой вопросъ, натянуто 
усмЪхнувшись. 

— Разговоръ будетъ исключительно обо мнЪ!-—сказалъ я, — 
собственно и этого разговора съ тобой не слћдовало-бы на- 
чинать... но я въ такомъ настроеніи... а ты сейчасъ един- 
ственный близкій мнЪ человзкъ...—Голосъ мой задрожалъ. © 

— Спасибо, Петя. Говори,—сказала, она уже гораздо мягче, 
и ея ясные холодноватые глаза затуманились несомнЪнной 
теплотой. 

— Видишь-ли, мнЪ, Лидія, можетъ быть... — я нъеколько 
запнулся и глухо договорилъ:—придется жениться. 

— То есть какъ придется?... ты хочешь жениться? — по- 
правила она меня, вдругъ широко раскрывъ глаза. 

— Да, хочу, —тихо подтвердилъ я. 

— Что-же, очень рада, Петя, —заговорила она оживленно 
и даже отбросила недокуренную пахитоску. — Въ твоемъ 
возраст ты легкомысленнаго выбора не сдЪлаешь, даи я 
пр!обрЪту молодую родственницу. А мнъ весьма и весьма 
не мЬшаетъ имЪть близкую женщину... Я еще въ этомъ от- 
ношеніи въ ПетербургЪ, какъ въ лЪсу. Но главное, я за 
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тебя, конечно, рада... Старый холостякъ, послЪ извЪстнаго 
возраста, становится даже смЪъшонъ и жалокъ. 

— Постой, Лидія, — перебилъ я ее, глубоко взволнован- 
ный, —боюсь: выборъ мой ты не одобришь, подруги себЪ въ 
моей будущей женЪ не найдешь, а мой бракъ, можетъ 
быть, сдВлаетъ меня, если не въ твоихъ, то въ иныхъ гла- 
захъ еще болће смъшнымъ и жалкимъ, чћмъ положеніе без- 
надежнаго стараго холостяка. И если я заговорилъ съ тобой, 
то вовсе не съ тБмъ, чтобы тебя обрадовать, а съ тъмъ, 
чтобы ты, какъ сестра, какъ близкій человъкъ, поддержала 
меня, помогла мнЪ „поступить по совЪсти“,—совсЪмъ глухо 
произнесъ я два послЪднія слова. 

— Я слушаю, Петя... Я боюсь, что у тебя что-то не 
ладно... Когда люди заговариваютъ о совЪсти...—пожала она 
плечами, —совЪсть, впрочемъ, понятіе условное! 

— Не всегда, Лидія. Я думаю, ты со мной согласишьея. 
ДЗло въ томъ, что, почти годъ назадъ, я въ Нижнемъ на 
выставкЪ сошелся... какъ-бы тамъ ни было, не въ этомъ дзло, 
съ пзвицей увеселительнаго хора, молодой особой... очень 
милой, почти полюбившейся мн. 

— Догадываюсь,—досказала сестра мою «взволнованную 
р®чь,—и понимаю теперь, почему ты бродишь цЪлыя ночи и 
надъ чБмъ ломаешь голову. Но позволь спросить: все вЪдь 
можетъ разр шиться?.. А теперь, кажется, и усыновлене вещь 
не сложная? 

Сестра все это сказала совершенно дЪловымъ тономъ, 
точно пересчитала шансы коммерческаго предпріятія. 

— Ахъ, Лидія! ты меня не понимаешь! —почти простоналъ 
я и, вскочивъ, началъ ходить по комнат%. 

— Ребенокъ родился... мертвымъ! 

— Теперь я тебя, дЪйствительно, не понимаю. Въ чемъ- 
же тогда дћло? Зачъмъ-же?.. Ты любишь ее?—перебила меня 
Лидія. ИС. 

— Да, люблю, люблю! Теперь люблю! Люблю тогда брошен- 
ную мной, изболЪвшуюся, истерзавшуюся въ нужд%Ъ ‚и б0- 
ЛЪЗНИ... 

— Постой, постой, — остановила сестра мои горячія вос- 
клицанія,-—это не любовь. Это раскаяніе. Это я тоже пони- 
маю. Но зачъмъ-же себя связывать съ существомъ, въроятно, 
совсъмъ невоспитаннымъ и довольно низменнымъ... Какая-то 
чуть не уличная пзвица, вдобавакъ еще больная, -—-бреггливо 
поморщилась сестра, — ну, обезпечь ее, вознагради. Если у 
тебя сейчасъ нътъ денегъ, возьми у меня. Сколько хочешь... 
у меня, слава Богу. | 

Я хотЬлъ еще что-то сказать, что-то мучительно крик- 
нуть, но вмЪсто того сухо почти холодно произнесъ: 
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— Спасибо, Лидя. Денегъ твоихъ я не возьму, но по- 
думаю — ты, можетъ быть, права. А теперь мнЪ пора въ ре- 
дакцію. Уже двъЪнадцатый часъ. 

Я вгглянулъ на часы и пошелъ изъ троннаго зала ё 1а 
Помпадуръ моей сестры, не коснувшись до остывшаго ста- 
кана чаю. 

— Поъзжай! Лошадь уже готова. Врояано, и подана... 
Да, подумай хорошенько! —весело крикнула она мнф велъдъ. 

А у меня въ сердцЪ точно что-то оборвалось. Не того я 
ждалъ отъ этого разговора. 


ХІ. 


СЪрояблочный „Робъ-рой“, запряженный въ легкій шара- . 
банъ, дъйствительно, уже ждалъ меня у подъЗзда. Кучеръ 
въ костюм жокея (этотъ кучерской маскарадъ смущалъ меня 
еще болЪе, чъмъ самъ великолЬпный рысакъ)—сидЪлЪ, натя- 
гивая возжи. Я сълъ съ нимъ рядомъ на единственное си- 
дЪнье экипажа, онъ еще болЪе натянулъ возжи, и мы мол- 
ніей пронеслись по той самой дорог, по тому самому мосту, 
гдз я такъ много пережилъ въ эту ночь. 

Я велЪлъ Ъхать на Литейную. Сойдя у своихъ меблирован- 
ныхъ комнатъ, я сказалъ кучеру передать сестр, что я два 
дня пробуду въ ПетербургЂ, такъ какъ у меня д%фла, но 
чтобъ она не безпокоилась,—я, вЪроятно, послъдую ея со- 
въту. Я бы могъ написать это Лидіи и послать съ кучеромъ 
записку, но я зналъ: автомедонъ Лидіи—малый очень толко- 
вый и передаетъ все не хуже записки. У сестры, кромЪ всего 
иного, въ замужествЪ выработался особый талантъ ОВ 
умную и расторопную прислугу. 

Онъ укатилъ, а я, на минуту зайдя въ свой номеръ, ска- 
залъ корридорному, чтобы онъ приготовилъ мнЪ постель, а 
къ пяти часамъ обЪдъ (при номерахъ домашній столъ), ибо 
я съ пяти часовъ проведу время и переночую здЪесь. Потомъ 
я отправился пъшкомъ въ редакцію. Тамъ удивились моему 
болЪзненному виду. Я, почти не отзываясь на это, принялся 
за текущія дЂла. 

Ихъ оказалось на этоть разъ немного, и я ихъ быстро 
окончилъ, не смотря на сильное утомлеше, которое вдругъ 
почувствовалъ, садясь за свой столъ. Не смотря на это уто- 
мленіе и желая избЪжать всякихъ разговоровъ, я загребъ къ 
себЪ на столъ только что полученныя провинціальныя га- 
зеты и углубился въ нихъ, заявивъ, чтобы мнф не мъшали, 
такъ какъ я намЂренъ написать для завтрашняго номера ре- 
дакціонную статью. 


мі тыр 


$ 
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Вез отхлынули отъ моего стола, и я потонулъ въ газет- 
ныхъ листахъ. Вынырнулъ я изъ нихъ только для того, чтобы 
взять бумагу и перо, и сейчасъ же погрузился въ писаніе статьи: 
„Сельскій продовольственный вопросъ и отношеніе къ нему 
волости, земства и администраціи по послъднимъ свъдЂъніямъ 
провинціальной прессы“. До четырехъ часовъ, не поднимая 
головы отъ стола, писалъ я эту статью, отхлебывая холодный 
и жидкій „редакціонный“ чай изъ поданнаго мнЪ стакана. 

Потомъ, молча пожавъ руку старательному и всЪхъ позже 
уходящему секретарю, я пошелъ на Литейную. Секретарь, 
прощаясь, подозрительно взглянулъ на меня: въроятно, видъ 
у меня былъ совсЪмъ болъзненный. Едва я вошелъ въ свой 
номеръ, горничная внесла объдъ. Но я съЪль полтарелки 
жидкаго супа и, оставивъ прочее стыть на столЪ, повалился 
на диванъ и заснулъ мертвецкимъ сномъ. Такъ, должно быть, 
спалъ Наполеонъ посл Ватерлоо. Такъ, я слыхалъ, спятъ 
преступники передъ смертною казнью. 

Проснулся я среди ночи, одЪтый, на томъ же диванф, Та, 
же бћлая ночь, какъ и вчера, смотръла во всЪ свои свЪтлые 
глаза въ мой незврачный номеръ. Я сЗлъ на диван% и вдругъ 
громко, неожиданно для самого себя, произнесъ: 

— Н%тъ, завтра же пойду къ Сон и рЪшу! 

Точно мысль, неутомимо, скрытно работая все время, пока 
я Ъхалъ въ шарабан%, писалъ статью, спалъ, — нашла свое 
заключеніе въ этихъ непроизвольно произнесенныхъ въ ти- 
шинЪ бБлой ночи словахъ. Я раздЪлся, легъ на постель. 
Меня билъ легкій ознобъ. Я закутался въ одЪяло и опять 
очень быстро и очень крћпко заснулъ, ‘точно совсЪмъ 
успокоенный высказаннымъ самому себЪ рВшеніемъ. 

Проснулся я уже уколо одиннадцати часовъ утра. Я бы- 
стро вскочилъ, одфлся, умылся и, выпивъ съ жадностью, 
хотя наскоро, стаканъ кофе со сливками, поспЪшилъ въ ре- 
дакцію. Гранки вчерашней статьи лежали на столЪ. Я углу- 
бился въ нихъ и самъ удивился толковости и обстоятель- 
ности статьи. Но я снова пересмотрћлъ ее и, перемаравъ 
почти всЪ гранки, передълалъ почти заново. Когда она была 
готова, я передалъ ее секретарю, назначивъ напечатать зав- 
тра и попросивъ его послздить за корректурой, такъ какъ я 
сегодня рано ућду на дачу. 

Я взялъ шляпу и покинулъ редакцію. Придя на Литей- 
ную, я сФлъ въ пустомъ номерЪ, уронилъ голову на руки и 
задумался. 

— Ну, хорошо—думалъ я—пойду я къ СонЪ, поговорю съ 
ней... но о чемъ? И что я рЬшу съ ней? ВЪдь сестра права. 
Больная, бездътная, утратившая въ болъзни свою юную пре- 
лесть, которою она только и плъняла меня,--маловоспитанная, 
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съ ограниченнымъ кругозоромъ, съ привычками богемы—вЪдь 
она будетъ мнЪ только тягостью! Порывъ состраданія, рас- 
каянія и инстинктивной симпати къ матери моего ребенка— 
вЪдь не искупить годовъ томленія, охлажденія и уже иного 
раскаянія? 

Я думалъ и думалъ. Вдругъ дверь номера распахнулась: 
въ ней появилась сестра въ пышной тальмЪ, пахнущая ду- 
хами, свЪжая, эффектная. 

— Петя, я за тобой!—сказала она.—Здоровъ ли ты? Ужъ 
не женился ли?— чуть-чуть иронически прибавила она. 

— НЪтъ, и не думалъ,—усмЪхнулся я.—Поздемъ. 

И мы пофхали на острова. Былъ уже вечеръ. Оказывается, 
я просидълъ въ раздумьи массу времени, забывъ даже спро- 
сить объдъ. Пара вороныхъ въ легкой коляскЪ на резинахъ 
несла насъ къ Невскому, по мостамъ, по аллеямъ Крестов- 
скаго, Елагина. Мы то и дЪло обгоняли такія-же коляски, 
конки, „Ванекъ“. Все это везло и тащило народъ на острова, 
въ увеселительные сады, на Стрзлку. И бЪшеныя деньги, и 
послздНе гроши направлялись туда, чтобы тьшиться зрћ- 
лищами... пзшемъ Сони съ ея надорванной грудью, въ ея 
продажномъ хор%!. | 

— Какое оживлеше!—сказала Лидя, не безъ кокетливой 
важности раскидываясь въ коляскЪ рядомъ со мной, —люблю 
я это весеннее столичное оживлене. Въ немъ есть что-то 
пьянящее, какъ въ шампанскомъ! 

Я молчалъ. 

— Н%тъ, завтра-же къ Сонъ — и рЪщу, — вдругъ снова 
упорно подумалъ я. Но что я рЬшу — я всетаки не зналъ. 


ХП. 


Весь этотъ вечеръ я просидълъ съ сестрой, и она убЪ- 
дительно рисовала мнЪ на тысячу ладовъ все неблагоразуміе 
затЪянной мною женитьбы. Потомъ она старательно набрасы- 
вала мнЪ образъ дзвушки, на которой я, въ моемъ воз- 
раст, при положеши и характерЪ, могъ-бы жениться, не за- 
думываясь. Она увВряла, что. стоить только поискать, `а 
найти не трудно, найти небогатую труженицу, двушку уже 
въ лБтахъ (не старую, коцечно, дву), развитую (понятно, 
не синій чулокъ), недурную собой, спокойную, способную 
понять мужа. | 

— Пусть она даже не влюбится въ тебя; ты видишь: про- 
жила-же я безъ любви замужемъ и не раскаиваюсь... но она 
благодарна будетъ за спасеніе ея отъ всей муки женскаго . 
одиночества и полюбитъ—-полюбитъ хорошо, спокойно, вЪрно. 


\ 
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Сестра говорила все это такъ краснорЪчиво, что я вы- 
сказалъ` ей подозрћъніе: не хочетъ-ли она сбыть за меня 
какую-нибудь старую свою подругу по институту. Она весело 
отмахнулась отъ этого подозрЪнія, объявивъ, что еще никого 
изъ своихъ подругъ не разыскала въ ПитерЪ, а я, со см3- 
хомъ повторяя свое подозрћніе, объявилъ, что я хочу спать, 
и пошелъ къ себЪ, не безъ иронической галантности поцћ- 
ловавъ ея руку. | 

— Но, Петя, обезпечь ту... бЪдняжку... Право, возьми у 
меня денегъ, если у тебя нћЪтъ, — вдругъ, не безъ чувства, 
сказала Лидя, когда я почти уже вышелъ изъ ея ком- 
наты. ` 

Я остановился и уже безъ всякой ироніи опять поцЪ- 
ловалъ руку сестры. Я очень рано легъ спать. Я чувствовалъ, 
что я все еще разбитъ душевно и тБлесно. Ложась, я снова 
прошепталъ: завтра-же къ СонЪ и... рЪшу... Въ своихъ убЪ- 
жденіяхъ сестра казалась мнъ все болЂе и болће правою. 
Но, не смотря на это, даже съ тёмъ большимъ упорствомъ, 
почти какъ-то злобно, миъ хотЪлось явиться передъ ней съ 
Соней, какъ съ женой... Удивляясь этому противорћчію въ 
самомъ себЪ, я заснулъ скоро. Но во снЪ меня точно да- 
вилъ какой-то кошмаръ. 

Проснулся отъ собственнаго стона, не помня рЬшительно, 
почему я стоналъ. Былъ уже девятый часъ утра. Я всталъ, 
одълся, медленно, но безъ всякаго вкуса выпилъ стаканъ 
чаю, взялъ шляпу и палку и, не дождавшись выхода 
сестры изъ ея спальни, перецћловавъ только дЪтей, по- 
шелъ. Я пошелъ къ Сон%, въ тотъ полусарай, полудачу, въ 
которомъ она жила. Я шелъ медленно, въ ногахъ точно 
свинецъ переливался. Я чувствовалъ, что я блЪденъ. На 
душ у меня было очень тяжело. Я шелъ къ СонЪ и все- 
таки еще не зналъ, на что я рЬшусь. 

У самой дачи-сарая меня чуть не сбила съ ногъ дЪвушка 
въ платкЪ. Она куда-то очень спъшила. Я хотЪлъ ее оклик- 
нуть и спросить, какъ пройти въ квартиру пЪвицъ, но она 
такъ быстро пробЪжала, что я не успЪлъ. Я вошелъ во 
дворъ, въ которомъ было пусто, поднялся на крыльцо, отво- 
ривъ дверь, и, увидавъ передъ собой лЪстницу во второй 
этажъ, поднялся по ней. 

Наверху я очутился въ сапожной мастерской. Вокругъ низ- 
каго стола, сколоченнаго изъ досокъ, были разбросаны ко- 
лодки, обрЪзки кожи, обрывки дратвы, масло, вакса въ же- 
стянкахъ. Но въ комнат никого не было, кромЪ мальчика 
лЪть двзнадцати. Онъ сидЪфлъ на обрубкЪ дерева и тачалъ 
сапогъ. Онъ былъ въ кожаномъ фартукЗ, худой, блъдный, съ 
синяками на лиц. 


ъ 
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— Голубчикъ, не знаешь-ли, гдЪ тутъ пъвицы живуть? — 

спросилъ я. 
° Мальчикъ молча и какъ-то таинственно указалъ мнЪ на, 
запертую дверь въ сосЪднюю комнату. Я отворилъ эту дверь, 
шагнулъ въ ту комнату, — и замеръ. То была комната до- 
вольно большая, оклеенная дешевыми голубыми обоями; 
обои почти вездъ отстали и то висъли клочьями по ств- 
намъ, то пузырились какими-то отдувшимися волдырями. 
Полъ былъ крашеный, желтый, потрескавпийся. 

Также съ потрескавшимся лакомъ и точно поведенный 
въ `одинъ бокъ, въ углу стоялъ круглый столъ, безъ скатерти, 
съ полуоборваннымъ альбомомъ на немъ и съ лампой, безъ 
абажура, съ потемнъвшимъ отъ копоти стекломъ. Пузыристое 
дешевое зеркало висЪло на стЪнЪ. Два кривыхъ кресла въ 
грязныхъ грубыхъ чехлахъ были придвинуты вплоть къ столу. 

Въ переднемъ углу, передъ темной маленькой иконой те- 
плилась лампадка (праздника въ этотъ день никакого не 
было). Въ комнат, казалось, и теперь, почти лћтомъ, вћяло 
всеразъћдащей сыростью. Отпечатокъ нужды, съ претензией 
ча самый жалкій комфортъ, придавалъ всему унылый ха- 
рактеръ. Вся эта обстановка до мельчайшей черточки была, 
охвачена моимъ взглядомъ и отпечатлз лась, о на- 
всегда въ моей памяти. 

Но не отъ нея я замеръ въ дверяхъ, пораженный, за- 
стывшій. У задней стЪны комнаты, головами къ икон%, 
стояла кровать, а на кровати, покрытая подъ самый подбо- 
родокъ простыней (скрещенныя на груди руки горбомъ 
поднимали простыню), лежала Соня, глубоко уйдя головой въ 
единственную жидкую подушку. И я, въ одно мгновеше 
окинувъ взглядомъ всю комнату и увидъвъ ея синевато-во- 
скововое лицо съ закрытыми, совсВмъ провалившимися гла- 
зами и бЪлой, какъ млъ, полоскою губъ на синевато-жел- 
томъ подбородкЪъ,—понялъ, что предо мной покойница. 

И въ то-же мгновеніе изъ сосЪдней комнаты показалась 
въ дверь низенькая сутулая фигура некрасивой курчавой 
брюнетки. То была Рая, иначе Раиса Павловна, сожительница 
Сони, которую она показывала миъ въ Нижнемъ, въ ихъ 
хорЊ. 

— Вы, Петръ Васильевичъ?—сразу спросила меня Рая, 
судорожно мигая распухшими и покраснзвшими отъ слезъ 
глазами.—Вотъ умерла... Соня-то... Всего часа два... Отъ разрыва 
сердца... Докторъ былъ... Посылала я... Теперь вонъ Дашутку 
сапожникову, и сапожника, и подмастерьевъ разослала: кого 
за попами, кого за нашими пзвичками,—обряжать будемъ. 

— Она умерла всего два часа?’—прохрип®лъ я, не дви- 
гаясь изъ ‘двери. 
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— Сегодня, въ седьмомъ часу утра. Всю ночь промучи- 
лась, протосковала. Подъ утро заснула, да вдругъ какъ дер- 
нется, какъ закричитъ: Петръ Васильевичъ, Петръ Василье- 
вичъ! — да и захрип%ла... А затосковала-то она еще съ тре- 
тьегодни. Пришла изъ сада въ шестомъ часу утра, да съ 
тБхъ поръ и тосковала, въ садъ уже не ходила. Со мной 
почти не разговаривала. Сидить, молчитъ... А ночь-то эту 
всю по постели металась. Я, было, рыьшила сегодня опять за, 
докторомъ послать, а она утречкомъ, какъ дернется, какъ за- 
кричитъ, да и духъ вонъ! 

Рая, заплакавъ навзрыдъ, стала на колъни передъ 
тБломъ Сони и уткнулась головой въ ея ноги. Я тоже подо- 
шелъ къ покойной, опустился на колВни, коснулся лбомъ 
грязнаго пола, поднялъ голову—долго смотрћлъ на восковое, 
тихое, тихое. лицо, — всталъ, шатаясь, на ноги — и вышелъ. 
Рая, плача навзрыдъ, не замЪтила ничего... 


ХШ. 


Точно во снЪ вышелъ я въ комнату, гдЪ мальчикъ тачалъ 
сапоги; я не видЪлъ ни этого мальчика, ни лћстницы, по 
косымъ ступенькамъ которой спустился медленно во дворъ, 
ни этого двора, ни улицы, по которой шелъ. МнЪ казалось, 
что все, что я сейчасъ видЪлъ, было лишь страшнымъ ди- 
кимъ сномъ, именно тЬмъ кошмаромъ, который томилъ меня 
этой ночью и содержаніе котораго я никакъ не могъ вепом- 
нить, проснувшись. 

И только когда я вошелъ въ дачу сестры и увидалъ Пе- 
тю и маленькую Лиду, игравшихъ вдвоемъ на мягкомъ и 
пушистомъ коврЪ въ столовой, я вдругъ, точно впервые, понялъ 
реальность всего совершившагося... На массивномъ дубовомъ 
раздвижномъ стол%, покрытомъ великолћъпной скатертью, свер- 
кали, при’ блескЪ солнца, сіявшаго въ открытое окно, сере- 
бряные самоваръ и сервизъ. Я обвелъ глазами эту комнату, 
тяжелый рЪзной буфетъ во всю стЪну, дорогой хрусталь, даже 
не употреблявшійся къ столу, а только служившій украше- 
ніемъ на изящныхъ, дубовыхъ консоляхъ; остановилъ взглядъ 
на мальчик, въ прихотливомъ костюмчик%, на дђвочкћ въ 
плоеной пышной блузкЪ (младшихъ дЪтей сестра одћъваетъ 
изысканно: она увъряетъ, что дЪти, какъ цвъты въ красивыхъ 
вазахъ, —нуждаются. въ красивыхъ костюмахъ). И эти пухлыя 
нЪесколько тяжелыя дћти въ первый разъ показались миъ 
маленькими звЪрьками, слишкомъ хорошо откормленными. 

Петя что-то ожесточенно, съ тупымъ лицомъ, отнималъ 
у Лидочки, —куклу, кажется; а та, выпучивъ глазки, собиралась 
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заревЪть животнымъ злымъ плачемъ. И вдругъ глухое, болЪз- 
ненное отвращен!е къ этой комнатћ, къ этимъ дЪтямъ засо- 
сало у меня въ груди противнымъ, злымъ чувствомъ. И я 
сразу понялъ: мертвая женщина, среди той жалкой комнаты, 
не кошмаръ, не бредъ... 

А какъ она любила цвъты! „Я, только увижу цвЪты, мнЪ 
такъ захочется жить, жить“! И воть она лежитъ мертвая въ 
гниломъ сараЪ. И не кошмаръ, не бредъ, что она была мать 
моего ребенка... 

И я почувствовалъ, что слезы обильно выплыли на мои глаза, 
° и столовая, и дъЪти покрылись туманомъ. Я быстро, стиснувъ 
губы, стараясь удержать слезы, пошелъ въ свой кабинетъ, но 
у самой его двери меня встрЪтила сестра. Она протянула ко 
мнЪ руки. Сильнымъ ароматомъ духовъ пахнуло на меня отъ 
этихъ рукъ. Сестра по утрамъ сильно душится; къ вечеру, 
когда она выЪззжаетъ, или выходитъ, запахъ духовъ ослабЪ- 
ваетъ и пріобрћътаетъ, по ея мнфънію, приличный разм%ъръ чуть 
слышнаго благоуханія. И вдругъ мнЪ сталъ до боли ненави- 
стенъ этотъ запахъ духовъ. Я хотЪълъ быстро миновать Лидію 
и пройти въ кабинетъ, но она удержала меня за руку своей . 
сильной, полной, выхоленной рукой. | 

— Петя! что съ тобой? Ты плачешь —воскликнула она съ 
несомн®ннымъ участіемъ. 

Но этотъ звукъ участья въ ея низкомъ самоувЪренномъ 
голосЪ р%»знулъ меня новой болью отвращенія. Я на мгнове- 
ше пріостановился. 

— УтЬшься, —сказалъ я сухимъ и хриплымъ голосомъ. 
—Моя невЪста умерла. Она умерла отъ послЪдствій неудач- 
ныхъ родовъ моего ребенка. 

— Умерла! Ты это къ ней заходилъ?—потерянно сказала, 
сестра, отдернувъ отъ меня руку. 

— Да, къ ней,—тЪмъ же голосомъ, но уже съ несомнЪн- 
нымъ оттЬнкомъ злобы продолжалъ я (слезы какъ-то сразу 
высохли на моихъ глазахъ)—Къ ней! Сказать, что я намћренъ 
„помочь ей денежно“! Я шелъ къ ней сказать это тогда, когда 
она, только что передъ тъмъ истосковавшись и изболъвшись 
въ нуждЪ, одиночествЪ, болъзни, — умерла! Да, я шелъ ска- 
зать ей это! Теперь я понимаю, что я шелъ ей сказать это 
и только это!-—почти простоналъ я и, быстро войдя въ каби- 
нетъ, захлопнулъ дверь его передъ сестрой. 

Слабо раздался голосъ ея за дверью. Но я ничего не от- 
вътилъ, и тамъ все стихло. Я на нъсколько минутъ легъ на 
диванъ—точно въ крайнемъ безсиліи. Потомъ веталъ. Мето- 
дически открылъ гардеробъ, досталъ черную сюртучную пару, 
методично переодълся въ нее, снявъ лћЪтній пиджакъ; вы- 
нуль изъ бюро свои деньги, пересчиталъ ихъ, оказалось 188 
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рубля 95 копћекъ. Я отдЪлилъ 100 рублей и положилъ ихъ 
въ бумажникъ. Потомъ опять вышелъ и снова пошелъ туда, 
въ тотъ сарай-дачу. 

Тамъ уже все перемћнилось. Изъ комнаты сапожниковъ 
(посл я узналъ, что Рая и Соня снимали двЪ комнаты отъ 
сапожника, въ свою очередь квартиранта въ этомъ домЪ) вся 
ихь арматура была вынесена въ какую то каморку. Т%ло 
Сони уже лежало на столћ—убранное. Вокругъ головы была 
положена гирлянда изъ сирени. Охрипшій и засаленный 
субъекть читалъ, въ головахъ ея, псалтырь вялымъ безу- 
частнымъ тономъ, въ углу тЪенились сапожникъ въ фар- 
тукЪ, мальчики, подмастерья, какія-то женщины. 
`’ Только что была первая панихида. Запахъ ладана и воска, 
отъ свЪчей смЪшивался съ запахомъ кожи, сапожнаго масла, 
сирени, дешеваго одеколону, которымъ опрыскали лицо по- 
койницы. Рая, все такая же заплаканная, суетилась по ком- 
натЪ; другая, очевидно тоже пфвичка, помогала, бЪгая за 
ней. Я отозвалъ Раю въ сторону и вложилъ въ ея руку сто- 
рублевую. 

— Примите, на похороны Софьи Михайловны!—сказалъ я 
тихо.—Если еще понадобятся деньги... 

Но она, судорожно сжавъ бумажку, вдругъ вехлипнула: 

— Спасибо за Соню. Куда-же! За глаза!—и снова побВ- 
жала хлопотать. | 

ВсЪ бывшіе въ комнатЪ, косясь на меня съ любопытствомъ 
и недоумЂніемъ, вытЪенились въ помЪщеніе сапожника и 
тамъ послышался оживленный подавленный говоръ. Рая и . 
другая пъвичка тоже ушли туда. Я остался наедин%Ъ съ по- 
койницей (не считая чтеца псалтиря, но онъ, право, скорЂе 
походилъ на какую-то плохую скрипучую машину, чъмъ на 
человЪка). Я низко поклонился тВлу. Потомъ всталъ, близко 
подошелъ къ столу, на которомъ она лежала, и долго смо- 
трЪлъ на это лицо, въ рамкЪ влажной душистой сирени. 

Теперь, въ этой рамкЪ, опрысканное духами (я съ горечью 
вспомнилъ духи Лидіи) лицо это казалось какъ будто менће 
мертвымъ. ВЪроятно, кожа разгладилась послЪ перваго мо- 
мента смерти, когда я сегодня увидълъ его въ первый 
разъ. Соня точно спала тихо, тихо. Точно она дождалась, на- 
конецъ, желаннаго ею покоя. 

Я прикоснулся губами къ ея лбу, оторвалъ оть сирени, 
обрамлявшей этотъ лобъ, маленькую вВточку и, судорожно 
сжимая эту въточку, пошелъ прочь. 
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ХГУ. 


Проходя черезъ комнату сапожника, гдЪ столпились по- 
сЪтители панихиды, я спросилъ Раю: когда похороны? 

— Посл% завтра, въ десять часовъ утра, —-всхлипнула она, 
кррпко пожавъ мою руку. 

Я отвътилъ долгимъ пожатіемъ этой вЪрной подругЪ 
Сони, кормившей ее въ дни нужды и болЪзни своимъ 
„веселымъ“ промысломъ, ия вышелъ, сопровождаемый заин- 
тригованными взглядами посзтителей панихиды. У самыхъ 
воротъ сарая-дачи мнЪ попался извозчикъ. 

Точно слЪпой, ничего не видя, проћхалъ я. длинный 
путь съ острововъ до редакціи, все время почти маши- 
нально нюхая вЪточку сирени, конвульсивно сжатую въ 
моей рукъ. И каждый разъ, какъ я нюхалъ, слезы готовы 
были выступить у меня изъ глазъ. Но я удерживался отъ 
нихъ и принимался читать навыворотъ мелькавшія мимо 
вывЪски. Когда я вошелъ въ редакцюнную комнату, секре- 
тарь, увидавъ на мнЪ черный сюртукъ, сказалъ удивленно: 

— Какой вы сегодня торжественный! 

_ — Такъ... визитъ одинъ былъ... оффищальный! —скривилъ 
я въ усмЪшку горько дернувшіяся губы. 

— Голубчикъ, Петръ Васильевичъ, да вы совсЪмъ больны! -— 
воскликнулъ онъ участливо, всматриваясь въ меня.—ЗачЪмъ 
вы ходите сюда больной! Точно я безъ васъ не управлюсь! 

— Ангелъ мой, вы безъ меня превосходно управитесь, 
хоть совсфмъ меня на смарку, — усмЪхнулея я, — но я вовсе 
не боленъ. 

— Какъ на смарку? Что вы, Петръ Васильевичъ! — воз- 
мутился добрякъ-секретарь. 

— Все можетъ быть, сокровище мое, — потрепалъ я его 
по плечу/—но не въ томъ дЪло. Статья моя напечатана? 

— Готова! Воты—Онъ подалъ мнЪ свЪжій, еще влажный 
и кисло пахнущій листокъ газеты. — Корректуру ВЫЧИСТИЛЪ 
до точки! Ну и статья! Забористая. . 


— Забористая?—удивился я, совершенно не помня своей 
статьи. 

И, сдЪлавъ видъ, что просматриваю ее, сЪлъ къ 
столу. Секретарь отошелъ. Но я, закрывшись большимъ ли- 
стомъ газеты, вовсе не читалъ статьи. Я, въ сущности, за- 
нимался тЬмъ-же, чЪмъ на улиц: старательно читалъ на 
выворотъ слова статьи, какъ на извозчикЪ слова вывЪсокъ, 
и время отъ времени нюхалъ вЪточку сирени, которую все 
не выпускалъ изъ пальцевъ. Долго-ли я просидЪлъ такъ —не 
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знаю. Потомъ отложилъ газету и написалъ такое письмо 
сестръ: 

„Дорогая Лидія! Прости мнв. Я уъхалъ на извовчикћ ВЪ 
редакцію: сперва прошелся немного пЬшкомъ. Та особа, дЪй- 
ствительно, умерла отъ разрыва сердца, сегодня, раннимъ 
утромъ. Хоть я и не знаю’ до сихъ поръ: любилъ-ли яее, или 
нътъ, и если любилъ, насколько любилъ; не знаю: насколько 
грзшенъ я передъ ней (что грЬшенъ—это-то несомн%нно), но 
видно все-же любилъ, видно сильно грЬшенъ; страдаю я 
очень, страдаю тупо, но сильно: вЪроятно, въ родЪ того, какъ, 
я слыхалъ, страдаютъ люди, перенесшіе ампутацію. Перетер- 
пЪть-же свои страданія и хоть сколько-нибудь успокоиться — 
для меня, всегда одинокаго, привычнће въ одиночествЪ. По- 
этому я дня три пробуду въ своихъ номерахъ. Потомъ или 
лично заявлюсь, или дамъ о себЪ вЪсть. Ты женщина умная, 
поймешь меня. И ничего не бойся. Въ сущности вЪдь что- 
же случилось: не жена-же она была мнЪ въ самомъ дЪлњћ. 
Твой П. Б.“. | 

Попросивъ позвать мнЪ т посыльнаго, отправилъ это ПИСЬМО 
по адресу. Потомъ, сказавъ секретарю, что, дЪйствительно, вЪ- 
роятно, боленъ—и онъ будетъ добръ замЪнить меня, я ушелъ 
къ себЪ, на Литейную. Тамъ я весь день пролежалъ, считая 
ромбы и кружки на грязныхъ обояхъ и, хотя все рБже, но 
время отъ времени продолжая нюхать вђточку сирени. МнЪ 
подавали чай, объдъ, —я ни до чего не дотронулся. Вечеромъ 
я раздълея и легъ въ постель. Я заснулъ и видълъ во сн%, 
что Соня—не Соня, а моя сестра и дЪти моей сестры—дЪти 
Сони, и, какъ это ни странно, я ихъ отецъ. Потомъ я видълъ 
Соню въ гробу, и будто сирень росла изъ гроба выше и 
выше, и совсЪмъ закрыла Соню, и я, пьяный отъ запаха си- 
рени и ладона, который шелъ отъ гроба, повалился въ об- 
морок%. 

Когда я проснулся позднимъ утромъ, мн подали прине- 
сенное вчера, когда я уже заснулъ, письмо Лидіи: 

„Дорогой Петя“, —писала она, —,я тебя прекрасно пони- 
маю. Ты правъ—не жена-же она тебЪ была въ самомъ дъл%, 
чтобы дострадаться до какого-нибудь неблагоразумія,—но что 
страдаешь, это дълаетъ честь твоему сердцу. Только не луч- 
ше-ли переболЗть твое горе въ семьЪ, не чужой тебћъ? 
ДЪти и безъ того разспрашиваютъ: что дядя, гдЪ дядя? При- 
шла-бы лично, да и слБдовало-бы, но я сама цъню деликат- 
ность близкихъ людей, я сама люблю а наединЪ. 
Твоя любящая Лидія“. 

Я горько улыбнулся, прочтя это писмо. Опять цћлый день 
лежалъ я на диванЪ, опять едва коснулся чая, обЪда. Въ- 
головЪ и груди моей что-то ныло тупо и глухо. МнЪ каза- 
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лось, что я думаю, но я ни до чего не додумался. Опять рано 
легъ въ постель, опять быстро и тяжело заснулъ, и опять 
видЪлъ дикіе сны. Я видълъ Соню пьяной (живую я никог- 
да не видалъ ее въ такомъ видЪ). Она была отвратительна: 
у нея было то лицо, какое я видъЪлъ у мертвой, но она 
шла, шатаясь, по панели, и отъ нея пахло духами сестры. 

Потомъ я видЪлъ гробъ, но въ гроб лежала не Соня, а 
я—и надъ гробомъ шумъли тростники и висълъ какой-то 
мостъ. И вдругъ этотъ мость началъ рушиться надо мной. И 
и я, въ ужасЪ быть раздавленнымъ, проснулся. Былъ уже 
десятый часъ. Я вспомнилъ, что сегодня похороны и погналъ 
извозчика, на, острова... Въ Новой ДеревнЪ, вблизи церкви, 
увидъвъ похоронную процессію, я понялъ, что это похо- 
роны Сони. Я соскочилъ съ извозчика, наскоро расплатился 
съ нимъ и пошелъ за небольшой кучкой провожатыхъ. 

Рая, вся въ черномъ, подошла ко ми. 

— Я хотђла подождать васъ, да батюшка торопится: у 
него сегодня молебенъ и пирогъ у прихожанина. 

Она, всхлипывая, отошла отъ меня. Молча, въ тупомъ спо- 
койствіи, вдали, у самаго выхода изъ храма, простоялъ Я 
обЪдню, отпЂваніе. 

Гробъ заколотили. Носильщики понесли его изъ церкви. 
Когда его несли мимо меня, я всталъ на мъсто одного носиль- 
щика и, молча, долго несъ этотъ легкій гробъ съ тремя дру- 
гими носильщиками. Но до конца я не дошелъ съ ними. 
Посреди дороги я оставилъ похоронную процессію и пЪш- 
комъ пошелъ домой на Литейную. 


Вписываю сюда письмо, написанное въ тотъ день, един- 
ственному задушевному другу моему, однокашнику по гим- 
назіи и университету. 

„Дорогой дружище! Обращаюсь къ тебЪ съ просьбой. Я 
вЪдь знаю: у тебя въ Смоленской губерши есть нъчто въ родЪ 
хутора для твоего земскаго ценза. Знаю, тамъ даже самъ ты 
не живешь. Но если тамъ есть какой-нибудь уголъ и какая- 
нибудь баба, способная сварить щи, позволь мнЪ на мЪсяцъ, 
другой уединиться туда. Мнъ теперь необходимо такое глу- 
хое полнЪйшее уединеніе. Въ чемъ дЪло — разскажу тебЪ 
лично. Пока же скажу одно: въ моей душЪ идетъ теперь 
страшная работа совЪсти. И вотъ, чтобы вполнЪ и оконча- 
тельно отвЪтить себЪ на вопросъ „объ отвЪтственности“, мнЪ 
нужно уединеніе въ какомъ-нибудь медвЪжьемъ углу... По- 
моги мнв. Дай миъ такой уголъ на мЪсяцъ, другой... Если 


бы ты зналъ, какъ тяжело то состояніе, въ которомъ я теперь 
нахожусь! Твой П. Б.“ 


— 
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Сегодня получилъ я отъ стараго друга телеграмму: „Пріћъг- 
жай. Жду нетерпніемъ. Уголъ и щи есть. Отдохнешь, усло- 
коишься. ЦЪлую. Фаддей“. 

ВсЪ эти дни послЪ отправки письма въ Смоленскъ, я си- 
дЪлъ у себя на Литейной. НавЪстилъ меня секретарь редакціи 
и не безъ волненія сообщилъ мнЪ, что моя статья очень взвол- 
новала издателя: онъ боится цензурныхъ осложвеній. На меня 
и безъ того косятся, какъ на негласнаго редактора. Я съ ти- 
хой улыбкой выслушалъ страхи‘ секретаря и отпустилъ его, 
сказавъ, что я поправляюсь. 

Надо будетъ внимательно пробЪжать мою статью: самъ я 
не ожидалъ, что я въ томъ душевномъ состояніи могъ напи- 
сать что-нибудь содержательное и яркое. Я ея р%Ъшительло 
не помню. 

Сегодня я явился къ сестрЪ съ телеграммой въ рукахъ. 
Изложивъ, въ чемъ состояло мое письмо къ автору этой те- 
леграммы, я ей объявилъ, что завтра же Ъду. Она все время 
зорко и осторожно наблюдала меня и возмутилась. | 

— Неужели въ моей семьЗ ты не можешь успокоиться? — 
сказала, она. | 

— Успокоиться, Лидія, да—но разобраться въ вопросахъ 
совЪсти среди твоей обстановки, среди твоей манеры жить... 

— Не понимаю, это какой - то моральный педантизмъ! — 
пожала она плечами. Неужели даже—дЪти мои... ты же вЪдь . 
ихъ полюбил... 

— Полюбилъ, Лидя, но и они слишкомъ сытыя и счастли- 
выя д®ти, глухо отвЪтилъ я. 

Сестра окончательно возмутилась. 

— Поззжай! не могу я морить дътей для того, чтобы ты 
среди нихъ могъ рЬшать вопросы твоей совЪсти! А между 
тъмъ у меня еще былъ относительно тебя ДОНЕСОВ РЕА 
она дрогнувшимъ голосом. 

— Какой планъ, Лидя?—удивился Я. 

— Я хотВла. предложить тебъ денегъ для изданія соб- 
ственной газеты! —кратко отвЪтила она. 

Я изумился. 

— Лидія, зачЪмъ это тебъ? 

— Мнъ? ЗатЪмъ, что у меня много лишнихъ денегъ и 
мнЪ пріятно избавить брата отъ кабалы издателя... Да и твое 
направлеше... оно мнЪ симпатично! Думаю, что помочь ему 
для женщины со средствами... 

— Даже красиво, Лидя,—пожалъ я ея руку, перебивая. 

№ 6. Отдфлъ І. | 4 
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Спасибо. Я не отказываюсь. Но дай мнЪ съЗздить къ другу . 
въ глушь... тамъ подумать... 

— Да пофзжай! развъ я тебя удерживаю? Помни только: 
часть моихъ средствъ къ твоимъ услугамъ. НадЪюсь, ты 
вернешься... благоразумнЪе. 

— Надъюсь, Лидія!.. 

День я провелъ съ ней и съ дЪтьми, болтая о пустякахъ, 
о постороннемъ. Подъ вечеръ я зашелъ къ РаЪ и просидълъ 
около двухъ часовъ въ той комнатђ, гдз умерла Соня. ОдЪтая 
все еще въ черное, она разсказывала мнЪ о томъ, какъ жила 
Соня, какъ она страдала, билась въ нуждЪ. Я молча слу- 
шалъ. Уходя, я предложилъ ей денегъ. Она взяла, застЪнчиво 
потупившись. 

— Спасибо за Соню! —прошепталъ я и, кръпко пожавъ ея 
руку, вышелъ. 

Великолъпный „Робъ-рой“ снова доставилъ меня на Литей- 
ную. Едва я вошелъ въ свой номеръ, моимъ глазамъ пред- 
сталъ мой издатель. Онъ уже съ четверть часа ждалъ меня. 
И на этотъ разъ между нами произошелъ такой діалогъ: 

Онъ (неумЪренно волнуясь). Дорогой мой! Что вы со мной 
дЪлаете? РазвЪ можно писать такія статьи? ВЪдь это значитъ— 
ставить на карту существованіе газеты. Чувствую—отнимутъ 
у насъ розничную продажу. | 

Я (мертвенно спокойно). Виноватъ. Я съ вами согласенъ. 
Эта статья—оплошность. Да и вообще мое редакторство у васъ 
опаено. Я неисправимъ. У меня просто дурная привычка къ 
такимъ оплошностямъ. Но я скоро освобожу васъ оть своей 
‘особы! 

Онъ (почти съ ужасомъ). Это какъ? 

Я (убійственно спокойно). Моя` сестра — женщина съ хо- 
хорошими средствами — даеть мнЪ деньги на собственный 
органъ. Я завтра-же уЪззжаю по этому дЪлу къ одному 
своему: другу въ провинцію. Пробуду тамъ съ м3Ъсяцъ. Ре- 
комендую вамъ въ редакторы нашего секретаря. Когда-же я 
вернусь, мы покончимъ съ вами формально. 

Онъ (потерянно, но безъ облегчения). А, это другое дЪло... 

Съ этой, отчасти радостной потерянностью онъ и ушелъ 
отъ меня... А я сЪлъ къ столу и задалъ себъ вопросъ: за- 
чЪмъ я совралъ ему, что ду въ провинцію по длу о своей 
газетВ? И дЪйствительно: воспользуюсь-ли я предложеніемъ 
сестры? | 

Глаза мои вдругъ упали на забытую мной уже нъсколько 
дней на столЪ, совсВмъ увядшую, почернъвшую вЪточку 
сирени... 2 

В. Михеевъ. 


Литературные факторы американской 
революции. 


——ы—е— 


ҮШ. 


Литература въ періодъ созванія такъ называемаго перваго континентальнаго 
конгресса (1774 г.). 


Обстоятельства, побудившя американцевъ созвать первый кон- 
грессъ или съЪздъ представителей всъхъ колоній, вызвали уси- 
ленную дБятельность и въ литературћ. Въ теченіе двухъ или 
трехъ мъсяцевъ, предшествовавшихъ открытію конгресса, амери- 
канскія газеты были переполнены статьями, въ которыхъ обеуж- 
далось критическое состояне страны; на ту же волновавшую 
всфхь тему было написано множество памфлетовъ, изданныхъ 
отдЪльно. Однимъ изъ наиболђе раннихъ и наиболће смлыхъ 
по своему содержанію былъ памфлетъ одного даровитаго и вы- 
сокообраздваннаго Бостонскаго юриста Джосайэ Куинси (Јозіаһ 
©шпсу). Памфлетъ назывался „Замъчанія по поводу закона о за- 
крыти торговли въ Бостонъ“. „Законодатели“, говоритъ, между 
прочимъ, Джос. Куинси, „которые могли осудить населеніе цћлаго 
города *), не выслушазъ его оправданій, не призвавъ даже его къ 
отвфту, законодатели, которые могли осудить тысячи людей на ра- 
зореніе и крайнія лишенія безъ всякой вины съ ихъ стороны, —тЬмъ 
болће не затруднятся осудить и даже казнить то или другое 
отдЪльное лицо, которое осм%ълилось бы на різкій протестъ... Въ 
то же время всякій, кто трактуетъ о важныхъ и серьезныхъ обще- 
ственныхъ дфлахъ и прячется за какимъ нибудь фиктивнымъ име- 
немъ, даетъ этимъ н$которое оружіе въ руки своихъ противни- 
қковъ; эти послёдн!е станутъ непрем$нно утверждать, что это 
взгляды какого нибудь ничтожнаго писателя, боящагося или сты- 
дящагося открыто признать ихъ за свон, а потому такіе взгляды 
не заслуживаютъ вниманія, а тёмъ болће возраженій. Поэтому я 
въ данномъ случаћ открыто заявляю какъ свои мысли, такъ и свое 
имя... Вспомнимъ, что поселять. раздоръѓи властвовать было всегда 
политикой дьявола... разъединять людей и затфмъ порабощать ихъ 


*) Бостона (см. предшествующую главу). 
4*_ 
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было всегда политикой его клевретовъ... Заговоры и махинаціи 
общественныхъ враговъ должны поэтому заставить объединиться 
и патріотовъ, и въ то время, какъ первые будутъ составлять козни 
противъ общества, вторые. должны составить союзъ для борьбы 
съ общественными врагами, для мести предателямъ“. 

На ряду съ такими рЕзкими и нсколько односторонними на- 
падками на Англію и защитниковъ ея политики въ Америкъ по- 
являлись и статьи болфе сдержанныя и примирительныя. Такъ, 
между 11 іюня и 4 августа 1774 года въ газет „Репзууаша 
Раскеі“ появился рядъ статей, обратившихъ на себя общее вни- 
маніе и вскорв изданныхъ отдЪльно памфлетомъ подъ названіемъ 
„Несколько политическихъ соображеній гражданина Филадельфіи. 
Вниманію жителей британскихъ колоній Англіи“. 

Оригинальность автора этого памфлета (имя его до сихъ поръ 
не установлено окончательно) заключается въ той рёшительности, 
съ которой“юонъ осуждаетъ всякія незаконныя формы протеста: 
высказываетъ въ то же время сочувствіе основной идез этото про- 
теста: отрицанію права парламента облагать колоніи налогами. Та- 
кія притязанія парламента говоритъ онъ, „такъ несправедливы, 
такъ противоестественне, такъ нелЪпы“, что веБ американцы 
должны соединиться въ общемъ протест противъ нихъ; если 
этоть протестъ американцы будуть вести сдержанно, то можно 
разсчитывать на поддержку многихъ благоразумныхъ людей въ 
самой Англіи. Менфе всего уместно начинать гражданскую 
войну. „Какъ прибъгать къ Иша гайо — противопоставлять. 
силу сил! Но. въдь это должно возмущать сердце каждаго аме- 
риканца! Съ“къмъ мы будемъ сражаться? Со своими друзьями, со 
своими соотечественниками, съ людьми, связанными съ нами узами 
кровнаго родства! Н%Фтъ, этого быть не должно! Неужели отвра- 
тельному министерству, забывшему всяк1е” принципы добродфтели 
и стремящемуся только къ деспотизму, неужели этому министер- 
ству удастся довести насъ до того, что мы будемъ готовы вонзить. 
ножъ другъ другу въ грудь! Н%тъ, есть другія болће разумныя, 
боле мирныя формы протеста“. Такимъ же обравомъ нашъ авторъ. 
осуждаетъ всякіе уличные безпорядки, уничтоженіе собственности 
и т. п., онъ совфтуеть даже—для возстановленія боле нормаль- 
ныхъ отношеній между метрополіей и колон1ями— немедленно воз- 
мстить Остъ-Индской компани понесенный ею матеріальный 
үщербъ (см. выше). 

Памфлетъ` „гражданина Филадельф!и“ превставляетъ интересъ и 
въ томъ отношении, что въ немъвъ первый разъ высказаны два сообра- 
женія въ пользу большей политической самостоятельности Аме- 
рики, которыя впослъдствіи были блестящимъ образомъ развиты 
Том. Пэномъ, а именно указано на значене въ этомъ отношеніи 
политической зр$лости американскаго народа, громадности зани- 
_ маемой имъ территории и относительной ея заселенности. Амери- 
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канцы въ отношеніи политическаго развитя не д%ти, говорить 
нашъ авторъ; они достигли уже политической зр%лости, для нихъ 
наступила пора пользоваться всфми соотвёфтотвенными правами и 
нести соотвтственныя обязанности. „Мы смотримъ зр$лыми, наши 
мускулы полны юношеской силы, мы чувствуемъ въ себЪ бодрость 
и энергію англосаксовъ. Часъ независимости не можетъ быть да- 
лекъ... В%дь мы ве согласны въ томъ, что въ жизни отдёльнаго 
человћка наступаетъ моментъ, когда ему должна быть предостав- 
лена полная свобода, такъ должно быть и въ жизни народовъ“... 

Указывая на громадность территоріи, занимаемой американ- 
скими колоніями и на ихъ населенность, какъ на основаніе для 
освобожденія ихъ отъ мелочнаго или сколько нибудь. суроваго 
контроля со стороны метрополіи, нашъ авторъ предсказываетъ 
даже будущее перенесеніе въ Америку самаго политическаго 
центра Британской империи. „Георгъ Г, будучи призванъ на тронъ 
Англии, ни на одну минуту не останавливался на нелфпой мысли 
управлять Англіей изъ Ганноверскаго курфюршества, да этого и 
не позволилъ бы англійскій народъ. Я не берусь предсказывать, 
когда произойдетъ перенесеніе политическаго центра имперіи въ 
Америку, но если бы между королями Англіи оказалось столько 
Георговъ, сколько было Людовиковъ между французскими коро- 
лями, нельзя сомнфваться въ томъ, что многимъ изъ нихъ при- 
шлось бы найти вёчное успокоеніе на американской земл. Можетъ 
быть, не такъ долго придется ожидать того времени, когда одинъ 
изъ величайшихъ монарховъ на земл%, вступая на престолъ, про- 
возгласитъ съ великой радостью: „родившись и получивъ воспитаніе 
<реди васъ, я горжусь именемъ американца“ *). — 

Среди литературы, вызванной предстоящимъ открытіемъ кон- 
 гресса, встрћчаются и такія произведенія, въ которыхъ высказы- 
вается несочуветвіе не только всякой незаконной фор.м протеста 
противъ послёднихъ актовъ парламента, но въ значительной сте- 
пени и самымъ исходнымъ пунктамъ агитаціи противъ метрополіи. 
Наибол$е характернымъ прим%ромъ такого рода отношенія къ 
американскому кризису слъдуетъ считать памфлетъ, носивший на- 
званіе: „Письмо жителя Виргиніи къ членамъ предстоящаго кон- 
гресса въ Филадельфіи“. 

Авторъ памфлета скорбитъ вмъстъ со всъми своими соотече- 


ж) ЗдЪсь очевидный намекъ на слова, произнесенныя бывшимъ въ то время 
англійскимъ королемъ Георгомъ ПІ при вступленіи на тронъ. «Родившись и 
получивъ воспитаніе въ этой стран (Англіи), я горжусь именемъ британца 
(Вгібоп)». Отецъ и дъдъ Георга Ш (Георгъ І и П) были по рожденію и по вос- 
питанію нЪмцы и плохо знали англійскій языкъ. Это обстоятельство, укажемъ 
кстати, им ло крайне важныя и неожиданныя послЪдствія. Георгъ Ги Георгъ П, 
плохо понимая англійскій языкъ, не присутствовали въ совЪтЪ министровъ и— 
такъ велико значеніе прецеденда въ Англіи—-послбдующіе англійскіе короли де 
{асфо утратили это право. 
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ственниками по поводу посл$днихъ актовъ парламента, но въ тоже 
время находитъ совершенно неосновательнымъ упрекать парла- 
ментъ въ нарушеніи конститущи. „Мы можемъ сколько угодно и 
какъ угодно разсуждать по поводу связи обложенія налогами и 
представительства облагаемаго населенія, но мы не можемъ никакъ. 
отрицать одного положенія, признаваемаго во всемъ мір%, а именно, 
что какова бы ни была указанная выше связь, право обложенія 
налогами должно неизбёжно принадлежать тому, кому принад- 
лежитъ верховная власть“. 

Какъ же однако дЪйствовать американцамъ, чтобы добиться 
отмзны недавно изданныхъ законовъ, которые причиняютъ мно- 
гимъ незаслуженныя страданія? Имъ слъдуетъ въ своемъ про- 
тесть держаться, по крайней мр, постоянно одной точки 
зрБнія, чего до сихъ поръ не было. „Неужели мы“, восклицаетъ. 
по этому поводу нашъ авторъ, „будемъ постоянно измёнять до- 
воды для оправданія своего протеста, будемъ выдумывать новыя 
точки зрћнія, новыя уловки, чтобы не исполнять распоряженія 
министерства? Будемъ ли мы одинъ годъ настаивать на принци- 
шальной разниц$ между налогами и пошлинами (тёегпа] арі ех- 
фегпа] фаха4 от), а на сл5дующ годъ отрицать такую разницу? 
Будемъ ли мы смъшивать.въ одно налоги и пошлины, таможенные 
сборы, регулирующе внфшнюю торговлю, и такіе сборы, которые 
имБютъ цёлью доставить казнъ извфстный доходъ и потому но- 
сятъ чисто фискальный характеръ? Неужели мы будемъ по преж- 
нему отказываться исполнять законъ о ·таможенномъ сбор съ. 
чая не потому, что этотъ сборъ для насъ дъйствительно отяготи- 
теленъ, а лишь потому, что онъ представляется намъ опаснымъ 
и яко бы единственнымъ прецедентомъ обложенія насъ устано- 
вленными парламентомъ сборами, тогда какъ каждый почтовый 
день долженъ бы напоминать намъ о такомъ взимаемомъ съ насъ 
сбор®, который платили наши предки и который платимъ и мы, 
не высказывая неудовольств!я! Неужели мы будемъ метать громъ. 
и молнію по поводу ничтожной пошлины на предметъ роскоши, 
безъ котораго прекрасно обходится девять десятыхъ челов чества 
(чай), котораго не знали наши предки, который презираетъ поло- 
вина народовъ Европы, покупать который никто насъ не застав- 
ляетъ ни власть, ни необходимость?“ 

Кром% того, по мнънію автора памфлета, колонисты должны бы 
помнить, что, причиняя непріятности метрополіи и раздражая 
ее разными придирками и разнаго рода стачками и соглаше- 
н1ями— не ввозить ничего изъ Англіи или не покупать тВхъ или 
нныхъ англійскихъ продуктовъ—они лишь уменьшаютъ шансы до- 
стиженія отманы непріятныхъ для нихъ актовъ парламента. 
„Намъ слъдуетъ серьезно подумать прежде, чфмъ вступать въ 
конфликтъ съ метрополіей. Правда, мы,можемъ доставить много 
безпокойствъ Англіи, но существеннаго вреда мы причинить ей не 
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въ состоянии... Неужели мы можемъ вадфяться, что гордая, могу- 
щественная нація позволить своимъ колоніямъ безнаказанно ос- 
корблять себя передъ глазами злорадствующей Европы... Итакъ, 
господа, не слушайте газетныхъ писакъ, не внимайте разнымъ вызы- 
вающимъ резолющямъ, провозглашаемымъ на шумныхъ народныхъ 
`сходкахъ и собраніяхъ“... 

Хотя „Письмо жителя Варгиніи“ произвело сильное впечатлфніе 
на известную часть американцевъ, что доказывается, между про- 
чимъ, т6мъ, что оно было быстро перепечатано во многихъ коло- 
ніяхъ, оно однако не гармонировало съ общимъ настроешемъ 
колонистовъ или, по крайней мёр%, съ настроенјемъ боле смълой 
и р8шительной части ихъ, склонявшейся все боле и болфе къ 
дфятельному протесту противъ метрополіи и не желавшей по- 
ступаться никакими принцишальными вопросами для достиженія 
соглашенія. | 

Общественному настроенію гораздо болће соотвфтетвовалъ вы- 
шедшій около того же времени сатирическій разсказъ, переда- 
вавшій въ аллегорической форм% исторію американскихъ колоній 
Англіи и современнаго ихъ спора съ метрополіей. Разсказъ назы- 
вался „Любопытная исторія, записанная въ лёто отъ Р. Хр. 1774 
Петромъ Скорбящимъ“ (Реѓег бтіеуоиѕ), и имфлъ видъ наивнаго 
повъствованія объ одномъ пом%встьф (Англіи) и отдЪлившемся отъ 
него выселкћ (американскія колоніи). „Любопытная исторія“ не- 
сомнфнно оказала значительное вліяніе на массу американскаго 
народа, такъ какъ она очень занимательно, наглядно и просто 
безо всякихъ экскурсій въ область теорій государственнаго (вза- 
имные права метрополій и колегій) или финансоваго права (воп- 
росъ о налогахъ и пошлинахъ) излагала волновавшій везхъ споръ 
съ метрополіей. Мы позволимъ себЪф привести начало разсказа. 

„Давно, очень давно тому назадъ, жилъ одинъ помфщикъ (а пођ- 
Іетап), изстари владвшій хорошимъ им%ніемъ (Ѓагт). У него было 
много дётей‘и внучатъ. КромЪ дохода съ земли — дохода весьма 
значительнаго—помфщикъ получалъ еще доходъ отъ большой лавки, 
которую онъ держалъ. Торговля у него шла бойко, такъ что съ 
теченіемъ времени онъ сталъ богатъ и вліятеленъ; сосБди относи- 
лись къ нему съ почтеніемъ и даже слегка побаивались его. Вс 
находили, что нашъ помЪщикъ велъ свое хозяйство и већ свои дъла 
какъ нельзя лучше, такъ какъ онъ зорко присматривался къ тому, 
какъ хозяйничали его сосфди, перенимая отъ каждаго изъ нихъ 
все, что было у того хорошаго, и тщательно избъгая всего того, 
что на опыту оказалось непригоднымъ... Короче сказать: и въ 
семь его, и въ хозяйствъ было больше порядка, чЪмъ у любого 
изъ сосвдей“... 

„Какъ-то случилось, что нашъ помфщикъ получилъ новое ог- 
ромное имБнье въ совершенно дикой сторон% и весьма далеко отъ 
своей вотчины. Онъ, однако, мало имъ дорожилъ, такъ какъ оно 
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ему не давало никакихъ доходовъ, да и въ будущемъ ожидать 
было нечего: слишкомъ ужъ далеко было новое имћнье, да и до- 
рога тяжела и опасна; наконецъ, вокругъ имфнья водилось много 
дикихъ и опасныхъ зв$рей“ *). . 

„Впослъдствіи, однако, нБкоторыя изъ дЪтей помфщика боле 
смлыя и рБшительныя, ч$мъ другія-—стали просить позволенія у 
отца ФЗхать въ это далекое им%ніе и поселиться въ немъ. Отецъ 
охотно согласился, причемъ передъ отъъздомъ были составлены 
между отцомъ и двтьми формальные уговоры. Старый помћщикъ 
обязался защищать см$лыхъ новоселовъ въ ихъ новомъ м%сто- 
жительствЪ, помогать имъ въ истребленіи дикихъ звћрей, оставить 
за ними вс тБ права, которыя имъ принадлежали, какъ его дф- 
тямъ, и вообще относиться по прежнему къ новоселамъ, какъ къ 
своимъ роднымъ. Каждому изъ новоселовъ отецъ далъ даже 
письменное удостовреніе **) въ томъ, что онъ намфренъ свято 
исполнять свои обфщан!я; въ удостовёрени, между прочимъ, было 
сказано, что каждый изъ новоселовъ можеть въ своемъ участк» 
устанавливать такія правила, какія найдеть нужнымъ и полез- 
нымъ, лишь бы они не противор%чили правиламъ, установленнымъ 
для главнаго помфстья ***). Съ своей стороны старый помЪщикъ 
требовалъ, чтобы новоселы всегда почитали его, какъ своего отца, 
не заключали никакихъ договоровъ и условій съ сос®дями безъ 
его разръшенія, покупали только въ его лавкЪ вс необходимые 
товары“... | 

Покончивъ, со всфми этими соглашеніями и уговорами, смълые 
дЪти пом$щика пустились въ дальній путь. Посл% безчисленныхъ 
трудностей и опасностей ****) они, наконецъ, устроились хорошо 
на новыхъ мъстахъ и имли даже излишекъ въ хлъбЪ и другихъ 
продуктахъ. Поддерживая постоянно сношенія со старымъ по- 
м$стьемъ, новоселы затратили много денегъ и трудовъ на соору- 
жене всякаго рода перевозочныхъ средствъ *****) дуя доставле- 
шя со стараго поместья нужныхъ для себя товаровъ, за которые 
расплачивались произведеніями своего выселка. 

Все шло, такимъ образомъ, довольно хорошо, но вотъ, въ одинъ 
несчастный день, жена .стараго помфщика (очевидно, здъсь разу- 
мфется парламентъ) „стала бросать жадные взоры на хозяйство 


ж) Намекъ на индБйцевъ, съ которыми колонистамъ приходилось посто- 
янно вести войны. 
**) Намекъ на хартіи, гарантирующія права самоуправленія, которыя были 
выданы англ скими королями первымъ поселенцамъ разныхъ колоній. 
***) Намекъ на обязательство законодательныхъ собран! колоній не изда- _ 
вать законовъ и распоряженій, идущихъ въ разр$зъ съ законами Англии. 
_****) Исторія перваго столЪт{я послЪ начала колонизаціи Америки англича- 
нами полна описаній самыхъ тяжелыхъ лишенй и великихъ опасностей, ко- 
торыя выпали на долю смБлыхъ выходцевъ изъ Англи. 
*****) Можетъ быть, намекъ на значительное развитіе морской торговли и 
судостроенія въ т. наз. колоніяхъ Новой Англіи. 
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новоселовъ“. Во первыхъ, она распорядилась издать приказъ, въ 


которомъ было сказано, что, такъ какъ портные въ ея хозяйствћ 


тери$ли ущербъ отъ того, что новоселы задумали сами себ шить 
платье и перестали посылать заказы въ староб помфетье, впредь 
въ новомъ помъстьВ не должно ни у кого быть ножницъ больше 
извастнаго размъра *). Велдствіе этого новоселамъ пришлось за- 
казывать себв платье у стараго помфщика, но изъ уважен1я къ 
старику новоселы помирились съ такимъ притћсненіемъ“. 

ЗатЬмъ жена помфщика стала облагать новоселовъ ралич- 
ными тяжелыми сборами подъ разными предлогами, „получая 
въ то же время въ изобиліи всякаго рода продукты изъ дальняго 
выселка. Кром того, она убфдила своего мужа (короля Англии) 
посылать отъ времени до времени къ новоселамъ извЪстное ко- 
личество самыхъ безполезныхъ и самыхъ л$нивыхъ изъ его слугъ **), 
якобы для защиты новоселовъ и для истребленія дикихъ звфрей, 
а на самомъ дълЂ для того, чтобы избавиться отъ этихъ лфнтя- 
евъ, и вмъстЬ съ тЬмъ для того, чтобы слЪдить за новоселами и 
держать ихъ къ нъкоторомъ страх“. 

По м%р% того, какъ пом$щикъ становился старше, онъ пре- 
доставлялъ все больше и больше дБла управляющему (министрам»ъ), 
который былъ челов®къ дурной, развратилъ жену стараго пом%- 
щика и „благодаря этому, пріобрълъ надъ ней огромное вліяніе, 
(здесь намекалось на обычные въ то время подкупы членовъ 
парламента деньгами, выгодными м$стами, титулами и т. п.). Она 
не смущалась вопросомъ о томъ, что было бы полезно для ста- 
раго или новаго пом%стья, а, говорила и дфлала все, что было 
угодно управляющему“... 

На этомъ мы позволимъ себф заключить выдержку изъ „Лю- 
бопытной истори“. НЪкоторое время оставалось неизвфстнымъ, 
кто скрывался подъ псевдонимомъ Петра Скорбящаго; но вскорЪ, 
однако, выяснилось, что авторъ ея Фр. Хопкинсонъ—членъ выс- 
шаго совта колоніи ***) Нью Джерси, челов къ, имъвшій большія 


*) Въ самомъ дЪлЪ; въ видахъ предупрежденія развит1я крупной промыш- 
ленности въ АмерикЪ и возможной конкурренціи американскихъ промышлен- 
никовъ съ англійскими, парламентомъ былъ изданъ законъ, по которому ни 
одинъ шляпочный мастеръ въ Америк% не могъ имфть болФе 2 подмастерьевъ, 
.не могъ учить этому ремеслу негровъ, не могъ перевозить своихъ товаровъ 
на лошади, ослЪ, телегЪ и на суднЪ. Подобнымъ образомъ существовалъ рядъ 
постановленій, стЬснявшихъ развитіе производства желЪза или стали въ коло- 
ніяхъ. Надо сказать, впрочемъ, что всЪ эти постановленія мало смущали коло- 
нистовъ, пока была возможность боле или менЂе открыто ихъ игнорировать. 
Введеніе гербоваго сбора и повышеніе пошлинъ на извЪстные товары потому 
въ особенности вызвали протестъ колонистовъ, что они видфли въ этомъ дока- 
зательство рЬшимости Англіи добиться фактическаго исполненія крайне не- 
популярныхъ для колонистовъ и большею частію игнорируемыхъ ими поста- 
новленій. 

**) ЗдЪсь разумФется посылка солдатъ въ Америку. 

***) Во главЪ каждой колони стоялъ губернаторъ, роль котораго соотв т- 


; 
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связи какъ въ Англіи (ч%мъ объясняется, что Хопкинсонъ былъ. 
назначенъ членомъ высшаго сов%та колоніи и, кром% того, им$лъ 
еще одну очень выгодную должность, замъщеніе которой д%ла- 
лось англійскимъ правительствомъ), такъ и въ Америк%, пріобръв- 
шій уже себћ въ это время известность, какъ искусный адво- 
катъ, талантливый поэтъ, хорошій музыкантъ. (композиторъ), лю- 
битель и отчасти даже знатокъ физико-математическихъ наукъ... 

Ниже мы увидимъ, какъ Хопкинсонъ съ самаго начала рево- 
люціоннаго движенія рЪшительно примкнулъ къ парти револк- 
цонеровъ, поставивъ сразу на карту вс свои связи съ англій- 
скимъ правительствомъ и обратившись съ точки зрънія посл%д- 
няго въ бунтовщика и мятежника. 


ІХ. 


` Кто были во время американской революціи такъ наз. лойялисты. Первый 
континентальный конгрессъ и начало коммерческой борьбы съ Англіей. 


Роль такъ наз. „лойялистовъ“ въ американской. револющи и 
въ литератур, вызванной сепаратистскимъ движеніемъ, до сихъ. 
поръ сравнительно мало выяснена американскими историками и 
мало известна даже американскому обществу. Что же касается 
до образованнаго общества континента Европы, то оно до сихъ. 
поръ склонно представлять себф американскую революцію, какъ 
массовое движеніе американскаго народа, одинаково увлекавшес 
вс классы и всё сферы американскаго общества, народа, дове- 
деннаго до крайности чрезвычайными притћсненіями правитель-. 
ствомъ метрополіи... | 

Уже изъ предшествующаго изложенія читатель могъ видЪть, 
какъ неоснователенъ только что указанный взглядъ; читатель 
могъ уже убвдиться и убфдится еще болће изъ послъдующихъ фак-. 
товъ,—какъ велика была свобода американскихъ колонистовъ:— 
свобода прессы, свобода сходокъ, свобода ассоціаци и обществъ, 
какъ независима была ихъ выборная администрація, какъ срав-. 
нительно незначительно было фискальное обложеніе колонистовъ, 
изъ за котораго сыръ боръ загорзлся, какъ рћъзокъ, какъ несдер- 
жанъ былъ протестъ колонистовъ противъ дъйствій правительства 
метрополіи. Однимъ словомъ, американскіе колонисты въ ХҮП и 
ХУШ въкахъ пользовались у себя дома такими вольностями, та- 
кой свободой, которой не удалось достигнуть у себя дома мно- 


ствовала болће или менфе роли конституціоннаго короля. Законодательное со- 
браніе изъ лицъ, выбранныхъ колонистами, соотвЁтствовало англійской палатћ. 
общинъ. «Высший совЪтъ» состоялъ изъ лицъ, назначаемыхъ пожизненно гу- 
бернаторомъ (впрочемъ, способы образованія высшаго совфта неодинаковы).. 
Высшій совЪтъ соотвЪтствовадъ въ извЪстной мЪрЪ палат лордовъ. 
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гимъ народамъ континентальной Европы даже теперь, на зарв 
двадцатаго вка. 

Правда, указанному представленію объ условіяхъ возникно- 
венія и развитія американской революцій много содфйствовали 
сами американскіе историки, которые не могли забыть неисчи- 
слимыхъ бдствій и страданій американскаго народа во время 
борьбы съ Англќей и, конечно, склонны были въ слишкомъ черномъ 
цвтБ представлять већ дъйствія англійскаго правительства и въ 
особенности тБхъ изъ свойихъ соотечественниковъ, которые въ 
критическіе минуты жизни колоній отреклись отъ всякой соли- 
дарности со сторонниками крайнихъ, чисто революціонныхъ м®ръ, 
а въ нкоторыхъ случаяхь даже открыто перешли на сторону 
метрополии. р 

Въ настоящее время, однако, наступила реакція и, если прежде 
американскіе историки слишкомъ р%зко осуждали дфйствя лойя- 
листовъ, не находя для нихъ никакихъ оправданій, то теперь 
благородное стремленіе къ истин% и справедливости, повидимому, 
заставляетъ ихъ иногда гръшить въ противоположномъ направленіи. 

„Даже теперь, на исходЪ девятнадцатаго вёка“, пишетъ Мо- 
зесъ Тайлеръ, „американцу, особенно такому, предки котораго, 
подобно нашимъ предкамъ, самоотверженно боролись за дло 
революцін, весьма нелегко отнестись безпристрастно, какъ это 
подобаетъ историку, къ тђмъ изъ своихъ соотечественниковъ, 
которые были противъ револющи. Вотъ уже сто лфтъ, какъ среди 
насъ и въ традиціяхъ, и въ истори, и въ ръчахъ, пЬсняхъ и 
церемоніяхъ прославляется лишь побъдившая сторона, повторя- 
ются ея мысли, ея доводы, восхваляются ея герои. Мы плохо 
сознаемъ, —и намъ до сихъ поръ ръдко объ этомъ напоминали, — 
что и лойялисты, какъ они сами себя называли, или тори, какъ 
ихъ презрительно обзывали ихъ прдтивники, въ оправданіе сво- 
ихъ взглядовъ могли сослаться на аргументы, не лишенные 
серьезнаго значенія, что чувства и мотивы, ими руководившіе, 
‚ никакъ нельзя считать низкими или подлыми, что ихъ дъйствія 
не лишены были элементовъ самопожертвованія и даже героизма“. 

„Въ то время, пока шла война, страсти и взаимное раздра- 
женіе были, конечно, слишкомъ сильны, ‘особенно въ отношен1яхъ 
самихъ американцевъ другь къ другу, для того, чтобы та или 
другая партія могла воздать должное аргументаціи противной 
партіи или личнымъ дастоинствамъ ея дЪятелей. Когда же война. 
кончилась и партія революціонеровъ окончательно восторже- 
ствовала, то наиболъе выдающимся тори оставалось лишь бфжать 
для спасенія жизни; они должны были опасаться народнаго гн$ва и 
заживо похоронить себя или въ чужихъ земляхъ, или же въ ка- 
кихъ-нибухь медвфжьихъ углахъ своей родины. Такъ сгинули 
они сами и ихъ антипатичныя для торжествующихъ революціо- 
неровъ дла, мысли, чувства великія и малыя, благородныя и низ- 
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кія, будучи, какъ оказалось на ДлЪ, обречены почти на цёлое сто- 
л®тіе исполненныхъ презр&н!я выходокъ съ ораторскихъ трибунъ 
каждое 4 іюля (національный американскій праздникъ: годовщина 
объявленія независимости) и въ день рожденія Вашингтона (на- 
ціональный американскій праздникъ, какъ и день рожденія Лин- 
кольна)“. 

„Не довольно ли, однако, одного столЪтія для охлажденія 
слишкомъ горячихъ политическихъ эмоцій? Неужели нельзя на- 
дБяться, что, по крайней м$р$, теперь мы окажемся въ состояни 
отнестись спокойно, внимательно и во всякомъ случа безпри- 
страстно къ словамъ и дфламъ тори, къ чему совершенно не 
были способны наши прадзды и дды. Можетъ быть, мы сдфлаемъ 
это тъмъ охотнфе, что—по выраженію одного американскаго пи- 
сателя *), когда говоришь о враг%, врагф не только умершемъ, 
но умершемъ побфжденнымъ, въ изгнаніи, элементарная справед- 
ливость должна побуждать насъ проявить все то великодуше, 
на которое мы только способны“ **). 

„Прежде чЪмъ оцЪнивать, однако, точку зрёня лойялиетовъ, 
посмотримъ, кто были эти лойялисты, изъ кого состояла партія 
тори въ американскую революцію. Число ихъ трудно указать 
даже приблизительно. Во первыхъ, везд были такіе тори, кото- 
рые таили свои мысли; во вторыхъ, число открытыхъ тори м$ня- 
лось въ зависимости отъ перипетій революціонной борьбы. Во- 
обще численное отношеніе тори и революціонеровъ было крайне 
разнообразно въ разныхъ колоніяхъ. Во все время революціон-. 
ной борьбы наибольшее число тори можно было найти въ коло- 
ніи Нью-Іоркъ и въ особенности въ город Нью-Ююрк$. Изъ дру- 
гихъ центральныхъ колоній больше всего тори было въ Пенсиль- 
ваши; ихъ тамъ было такъ много, что одинъ офицеръ револю- 
ціонной арміи однажды назвалъ Пенсильванію „непріятельскимъ 
краемъ“. я 

„Весьма понятно, что въ опредфленіи общаго числа тори во 
всей странз противныя парти сильно расходились. Такъ сами 
тори всегда утверждали, что, если бы въ то время было возможно 
свободное голосованіе за и противъ револющи, то несомн%нно 


ж) Ұүірёһгор Загоепф. Гоуаівё роеёгу, ргеѓасе, УТ (цитир. у Туег, І, 297). 

**) Въ приведенныхъ выше словахъ мы не видимъ никакого противор$ чл 
высказанному нами въ началЪ нашей работы мннію объ относительно зам%- 
чательномъ безпристрасти американскихъ историковъ, выражающемся, между 
прочимъ, въ томъ, какъ они излагаютъ борьбу политическихъ партій, соста. 
вляющую главное содержаніе американской истори ХҮП и особенно ХІХ 
вковъ. Извстно, что тамъ чувствуется наиболће сильно малЪйшая неспра: 
ведливость, гдЪф особенно развито чувство справедливости, тамъ наиболђБе 
рБяко и наиболЪе всесторонне критикуются общественныя учрежденія и об- 
щественныя власти, гд и тф и другія сравнительно хорошо удовлетворяютъ 
общественнымъ интересамъ (сопоставимъ въ этомъ отношеніи Англію и 
'Турцію, Персію и Францію). 
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значительное большинство оказалось бы на ихъ сторон%; что ре- 
волюціонныя дфйстрія были ръшены и навязаны большинству 
незначительнымъ числомъ вожаковъ, которые въ качеств чле- 
нӧвъ комитетовъ сношеній (см. выше), наблюдательныхъ комите- . 
товъ, комитетовъ безопасности, конвентовъ и конгрессовъ неза- 
конно захватили власть, позволяя себф,—не имя на то долж- 
ныхъ полномочій, —говорить отъ имени всего населенія городовъ 
или колоній. Такого же мнЪнія держится одинъ современный, 
весьма безпристрастный англійскій историкъ (а уегу сапа Еп- 
о1іѕһ һіѕќогіап)— Хартполь Лекки, говоря, что американская рево- 
люція, подобно большинству другихъ революцій, „была д®ломъ 
энергическаго меньшинства, которому удалось склонить нерБши- 
тельное и колеблющееся большинство къ такимъ дЪйствіямъ, ко- 
торыя, въ сущности, были мало симпатичны этому большинству, 
но которыя (дъйствія) мало по малу привели къ такому положе- 
нію вещей, когда уже нельзя было отступать“. 

„Конечно, революціонная партія считала совершенно невћрнымъ 
такое исчисленіе тори своихъ единомышленниковъ; однако, и револю- 
ціонеры признавали, что партія тори немаловажна. В®роятно, никто 
изъ государственныхъ людей изъ партіи виговъ не былъ на этотъ 
счеть лучше освфдомленъ, какъ Джонъ Адамсъ *), котораго къ 
тому же никакъ нельзя подозрћвать въ желаніи оказать какую- 
нибудь излишнюю, неоправдываемую истиннымъ положеніемъ дда, 
уступку противникамъ, и, однако, этотъ самый Адамсъ, въ одномъ 
изъ своимъ частныхъ писемъ опредфлялъ число противниковъ 
револющи около трети всего населен1я тринадцати колоній; то же 
мне Дж. Адамсъ повторялъ много разъ и впослёдетв!и... Ко- 
нечно, къ длу, которое защищала среди всякаго рода оскор- 
бленій, упрековъ и несчастий столь значительная часть американ- 
скаго общества, нельзя относиться съ невниманіемъ и презр%- 
ніемъ, какъ это до сихъ поръ часто дВлали ворис ПИ- 
сатөли“ 

° „Порёшивъ вопросъ о числ лойялистовъ, мы теперь перехо- 
димъ къ вопросу о качеств ихъ, объ ихъ составъ. Что за люди 
были эти тори, каковы они были по образованію и уму, харак- 
теру, общественному положенію?.. Пытаясь отв®тить на это без- 
пристрастно, мы должны сказать, что между лойялистами, какъ 
и слёдовало ожидать, были люди со всевозможными доброд%те- 
лями и пороками и что хотя между ними, какъ вообще среди 
всякой боле или мене значительной группы людей, было до- 
статочно людей эгоистичныхъ, злыхъ и прямо безчестныхъ, въ 
общемъ они, однако, не были людьми дурными и въ особенности 


*) Однофамилецъ знакомаго намъ Самуила Адамса, также одинъ изъ са- · 
мыхъ выдающихся дБятелей американской революціи (впослЪдствіи президента 
Соед. Штатовъ). 
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отвратительными (ехесга]е), какъ называли ихъ въ разгар стра- 
стей ихъ противники“... „Теперь посмотримъ какія общестяенныя 
сферы дали больше всего лойялистовъ“. 

„Къ лойялистамъ, во-первыхъ, принадлежали до 1776 года *}. 
люди оффиціальные, т. е. люди, занимавшіе разныя гражданскія 
и военныя должности, равно какъ и члены ихъ семей, ихъ близ- 
қіе знакомые, ве такія лица были лойялистами уже въ силу са- 
мого своего положенія и связей“. 

„Къ числу лойялистовъ примкнули далфе нЪкоторые полити- 
ческіе дБятели въ колоніяхъ, относившіеся ко всему движеню 
крайне эгоистично и безпринципно. (Считая, что при возможной 
борьбъ съ Англіей послЪдняя по всей вЪроятности, или даже не- 
соминно поб%дитъ, они приняли сторону лойялистовъ не по 
убъжденію, а по разсчету, имъя въ виду получить щедрыя на- 
грады должностями, титулами и въ особенности им%фніями, ко- 
торыя будуть конфискованы у мятежниковъ посл того, какъ са- 
МИХЪ мятежниковъ повъсятъ или сошлютъ“. 

„Къ числу тори можно съ большой вфроятностью отнести 
громадное большинство людей коммерческихъ и вообще предста- 
вителей капитала. Въ качеств людей, которые рисковали много 
потерять, такія лица неодобрительно относились ко всякаго рода 
мВрамъ, которыя могли привести къ безпорядкамъ, мятежамъ или 
междоусобной войн“. 

„Къ лойялистамъ же примкнули, вообще говоря, и лица такъ 
называемыхъ либеральныхъ профессій: священники, доктора, адво- 
каты и судьи и, наконецъ, учителя; повидимому, несомннное 
большинство лицъ этой категоріи отнеслось несочувственно къ 
окончательнымъ мрамъ, которыя привели къ револющи“. 

„Наконецъ, можно въ общемъ сказать, что къ лойялистамъ 
примкнули независимо отъ ихъ занят, образован1я или богат- 
ства, вс т, кого мы въ настоящее время назвали бы консерва- 
торами... Ну, а что можно сказать о личныхъ достоинствахъ, ко- 
торыя обыкновенно встрзчаются у людей. консервативныхъ въ 
какомъ бы вк%, въ какой бы стран они ни жили? Неужели 
кто-нибудь станетъ отрицать, что среди лицъ этой категоріи можно 
обыкновенно найти по крайней мр столько развитя—умствен- 
наго и нравственнаго,—столько личной порядочности и чувства 
чести, сколько вообще можно встретить у заурядныхъ людей того 
общества, той страны, которымъ они принадлежатъ“. 

„Такой во всякомъ случа% надо считать консервативную часть 
эмериканскихъ колонистовъ во время револющи; большинство изъ 
этихъ консерваторовъ не сочувствовали крайнимъ мфрамъ, кото- 
рыя превратили въ революцію политическое движеніе, начавшееся 


*) Т. е. до формальнаго объявленія независимости и уничтоженія всякихъ 
слБдовъ оффищальныхь связей съ Ангшей. 


ЛИТЕРАТУРНЫЕ ФАКТОРЫ АМЕРИКАНСКОЙ РЕВОЛЮЦІЙ. 63 


совершенно легальной агитаціей для отмъны нежелательныхъ за- 
коновъ и крутыхъ мръ англійскаго правительства. Для характе- 
ристики умствеинаго и нравственнаго развитія лойялистовъ можно, 
пожалуй, считать знаменательнымъ тотъ фактъ, что среди лойя- 
листовъ мы находимъ имена многихъ ЛИЦЪ, окончившихъ наши 
колоніальные колледжи“ (унпверситеты)... 

„ИзвЪстно, что въ 1778 году (т. е. два года посл объявле- 
нія независимости) Массачусэтсъ объявилъ объ изгнаніи изъ ко- 
лоніи 310 наиболъе ярыхъ тори. Кто-же были эти триста гра- 
жданъ Моссачусэтса? Были-ли это какіе-нибудь прохвосты? разбой- 
ники? или просто ничтожные люди, не стоющіе вниманія? Всякому, 
кто немножко знакомъ съ исторіей колоній Новой Англии, этотъ 
списокъ лицъ, обреченныхъ за ихъ мнЪнія на изгнаніе и потерю 
имущества, напомнить рядъ старфйшихъ и почтеннфйшихъ ро- 
довъ, предки которыхъ потрудились въ свое время надъ основа- 
ніемъ и первымъ устройствомъ Новой Англіи. Любопытно, что одна 
пятая этихъ изгнанниковъ—60 человъкъ—окончили Харвардскій 
колледжъ. Әтотъ фактъ къ тому-же надо считать для лойялистовъ 
типическимъ. Вообще о лойялистахъ во всъхъ 18 колоніяхъ можно 
сказать то, съ чЪмъ согласился много л$тъ спустя послъ рево- 
люціи одинъ изъ наиболће выдающихся революцюнеровъ, а именно, 
что къ нимъ примкнуло „больше трети людей съ положешемъ 
и вліяніемъ“, т. е. значительная часть такихъ лицъ, которые, 
обыкновенно, являются руководителями и представителями кон- 
<ервативныхь силъ въ каждомъ обществъ“; 

„Итакъ, слфдовательно, какой-бы м®ркой мы ни оцфнивали 
лойялистовъ, будемъ-ли исходить изъ ихъ умственнаго или нрав- 
ственнаго развитія или изъ ихъ общественнаго положенія и влія- 
нія, мы должны будемъ признать, что, повидимому, никакъ нельзя 
утверждать, что партя тори во время револющи состояла изъ 
людей порочныхъ, безпринципныхъ или легкомысленныхъ; даже 
боле того! можно утверждать съ нЪкоторымъ основаніемъ, что 
къ лойялистамъ примкнула весьма значительная часть наиболће 
развитыхъ, наиболфе серьезныхъ, наиболфе честныхъ людей въ 
КОЛОНіяхъЪ“... 

Мы позволили себ привести эту длинную цитату изъ сочи- 
ненія Тайлера, такъ какъ по нашему мннію она представляетъ 
интересъ во многихъ отнощшеніяхъ: какъ коррективъ къ общерас- 
пространеннымъ взглядамъ на условія развитія американской 
революцій, какъ хорошій примъръ добросовъстной попытки исто- 
рика возвыситься надъ завёшанными традиціей представленіями 
и воздать должное побъжденнымъ въ борьбЪ, какъ любопытный 
_ прим$ръ сужденій, переносящихъ насъ въ совершенно иной міръ 
общественныхъ отношеній и ихъ идеологіи (характеристика кон- 
серватизма). 

Недостатокъ м$ста заставляетъ насъ, къ сожалћнію, отказаться 
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отъ приведенія тЬхъ оснований и доводовъ, которые по мннію 
Тайлера, подкр%иляемому ссылками на разные авторитеты, могли 
служить оправданіемъ точки зр%н1я лойялистовъ и отношенія 
ихъ ко всему революціонному движению, т. е. къ разрыву съ Англіей. 
Мы позволяемъ себъ опустить эту часть сочиненія Тайлера по- 
тому также, что съ н$которыми изъ приводимыхъ имъ вкратцф. 
доводовъ въ пользу лойялистской точки зря читатель позна- 
комился уже изъ тЬхъ немногихъ произведеній лойялистской ли- 
тературы, о которыхъ мы говорили, дальнћйшее же и болће 
полное знакомство съ этой литературой дастъ читателю достаточно 
ясное представленіе о тёхъ основаніяхъ, по которымъ довольно 
значительнаи часть американцевъ болће или мензе открыто по- 
рицала все революціоннее движеніе. 

Итакъ, какъ мы уже упоминали, 5 сентября 1774 года съћ- 
хались въ Филадельфію 44 представителя американскихъ колоній · 
„для того, чтобы“, выражаясь словами протокола засздан1я этого. 
перваго такъ называемаго континентальнаго конгресса, „обсудить со- 
временное состояніе колоній, тЪ бЪдствія, которыя колоніи уже 
испытываютъ и’которыя въ особенности ихъ, повидимому, ожида- 
ютъ впереди, какъ послЪдствіе нВкоторыхъ актовъ парламента, 
равно какъ и для того, чтобы опредълить наиболће цБлесообраз- 
ный образъ дфйствій, какой можно рекомендовать всфмъ коло- 
ніямъ, чтобы добиться возвращенія колонистамъ всЪхъ ихъ правъ 
и вольностей и т%мъ возстановить нормальныя дружественныя 
отношенія между метрополіей и ея колоніями, чего такъ горячо. 
желаютъ всф добропорядочные люди въ Америкћ“. 

Шесть недзль продолжались засћданія конгресса, силы про- 
тивниковъ и сторонниковъ ръшительной борьбы съ Англіей были 
почти равны; въ концф концовъ большинствомъ всего одного 20- 
лоса были утверждены м%ры, предложенныя сторонниками край- 
нихъ дйствій. Борьбу съ Англіей ръшено было вести посред- 
ствомъ прекращенія всякихъ торговыхъ сношеній съ ней, при- 
чемъ, предлагая открыть коммерческую войну съ Англіей, кон- 
грессъ намекалъ на возможность и войны другого рода, для чего. 
всъмъ американцамъ „при тяжелыхъ обстоятельствахъ, пережи- 
ваемыхъ родиной“ рекомендовалось „быть готовыми ко всякаго. 
рода случайностямъ“ *). 


*) Конгрессъ закончилъ свои труды изданіемъ двухъ въ высшей степени 
важныхъ и представляющихъ болыпой интересъ документовъ: деклараціи 
правъ колонистовъ, въ которой были особенно сильно подчеркнуты права ко- 
лонистовъ, нарушенныя послЬ отмЪны закона о гербовомъ сбор% (въ первый 
разъ американцы издали декларацію своихъ правъ въ 1765 году на конгресс, 
собравшемся въ Нью-Іорк%, см. выше), и приводимое ниже въ небольшой вы- 
держк%, такъ называемое «Соглашеніе». Эти документы напечатаны полностью. | 
въ сборникБ Ножагі Ргезоп. Роситешз Шазёгайуе оѓ Атегісап Нізёогу, 
4 изд., 1899. 
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Открывая коммерческую войну съ Англіей, конгрессъ соста- 
вилъ документъ, известный подъ именемъ „Азѕѕосіаііоп“ или, какъ 
мы его будемъ называть, „Соглашеніе“, которое было подписано 
вс&ми присутствовавшими въ засБданіи членами конгресса и за- 
тёмъ было разослано для подписи всъмъ жителямъ американскихъ 
колоній. Въ этомъ „Соглашении“ перечислялись, во-первыхъ, бъд- 
ствія колонистовъ, явившіяся результатомъ „разорительной си- 
стемы управленія колоніями, которой стало держаться англійское 
правительство съ 1763 г., системы, имфющей очевидной пфлью 
поработить населеніе колоній, а затЬмъ и населеніе всей импе- 
ріи (Англіи) вообще“... „Для того, чтобы бороться съ такими за- 
мыслами правительства Англіи, грозящими жизни, свободћ и соб- 
ственности подданныхъ его величества, живущихъ въ Америк%, 
мы предлагаемъ слЗдующее соглашеніе, которое въ томъ случа%, 
если его свято исполнятъ, окажется, по нашему мн®ён!ю, наиболће 
дйствительнымъ, быстрымъ и мирнымъ средствомъ для дости- 
женія указанной цфли. Поэтому мы за себя лично и за жителей 

колоній, представителями которыхъ мы являемся, обязуемся во 
имя требованій добродфтели, чести и блага родины“: 

1. „Съ 1 слфдующаго декабря (конгрессъ закрылся 26 октября 
1714 г.) не ввозить въ Америку изъ Великобритани *) и Ирлан- 
ди никакихъ продуктовъ и товаровъ, равно какъ не ввозить и 
изъ другихъ странъ никакихъ товаровъ и продуктовъ, лривози- 
мыхъ туда изъ Великобританіи или Ирландіи, и вовсе не вво- 
зить Остъ-Индскаго чаю ни изъ какой страны міра“. 

8. „Гакъ какъ обязательство не потреблять извћстныхъ про- 
дуктовъ, если его строго выполнять, представляетъ наилучшую 
гарантію исполненія соглашенія не ввозить т%хъ-же продуктовъ, 
мы съ настоящаго дня торжественно обязуемся не покупать и 
не пить никакого чаю, не покупать и не употреблять никакихъ 
товаровъ и продуктовъ, которые будутъ ввезены въ Америку изъ 
Великобританіи посл 1 декабря“. 

4. „Искреннее желаніе не причинять по возможности ущерба 
нашимъ согражданамъ (т. е. британскимъ подданнымъ, каковыми 
были въ то время какъ англичане, такъ и американцы), живу- 
щимъ въ Великобританіи, Ирландіи и Вестъ-Индіи **), побуждаетъ 
насъ отложить соглашеніе относительно вывоза до 10 сентября 
1775 года, если же до этого времени нижеперечисленные акты 
парламента не будуть отмЪнены, мы не будемъ прямо или ко- 


— 


*) Какъ известно, до 1 января 1801 года Ирландія имла собственный пар- 
ламентъ (палату общинъ и палату лордовъ) и сохраняла еще нЪкоторые слды 
политической самостоятельности, вотъ почему американцы, подчеркивая эту въ 
сущности призрачную самостоятельность Ирландіи, говорили о Великобритания 
и Ирландіи. 

**) Разум$ ются острова Вестъ-Индш, принадлежавшіе англичанамъ и ими 
колонизованные. 
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свенно (т. е. черезъ посредничество другихъ странъ) вывозить 
каке бы то ни было свои товары или продукты въ Великобри- · 
танію, Ирландію или Вестъ-Индію“. 

11. „Въ каждомъ графств, городф и сельскомъ обществ! 
лица, имБющія право на участіе въ выборахъ членовъ законода- 
тельнаго собранія, должны избрать особый комитетъ для бдитель- 
наго наблюденія за отношеніемъ всБхъ американцевъ къ настоя- 
щему соглашенію. Когда большинство этого комитета убћдится, 
что то или иное лицо изъ числа жителей ихъ участка нарушило 
правила настоящаго соглашенія, комитетъ долженъ немедленно 
оповестить объ этомъ въ газетахъ для того, чтобы већ знали 
такихъ противниковъ правъ американскихъ колоній и презирали 
ихъ, какъ враговъ американской свободы; посл чего мы већ 
прекратимъ всякія сношенія съ такими лицами“. 

Общество, которое могло вопреки явно выраженному желанію 
своего законнаго правительства выбрать особыхъ делегатовъ для . 
представленія своихъ неудовольствій и для обсужденія мъръ 
борьбы съ т6мъ же правительствомъ, — делегатовъ, собравшихся 
въ опредъленный заранће срокъ и въ назначенное заранће м%сто 
и засћдавшихъ въ то же время тайно, т. е. при отсутствіи ка- 
кого бы то ни было посторонняго лица —общество, которое могло 
черезъ посредство избранныхъ такимъ образомъ представителей 
не только выразить ршительный и чрезвычайно смълый про- 
тестъ *) противъ грозящаго ему порабощеная, но и привести въ 
исполнен1е рядъ крутыхъ мъръ по отношенію къ правительству, 
такое общество, очевидно, пользовалось фактически такой свободой, 
о которой въ то время и не помышляли народы континента 
Европы. | | 


*) Въ самомъ дЁфлЪ приведемъ для образца пунктъ 4 деклараціи правъ аме- 
риканцевъ, нарушенныхъ по мнЪнію конгресса англійскимъ правительствомъ. 
«Освова англійской свободы и всякаго свободнаго правительства заключается 
въ прав народа на участіе въ законодательномъ собраніи. Такъ какъ амери- 
канцы не имфють и за дальностью разстоянія не могутъ безъ большихъ не- 
удобствъ имфть представителей въ англійскомъ парламент%, то законодатель- 
ному собранію каждой колоніи должно быть предоставлено полное исключи- 
тельное право издавать законыи облагать населеніе колоній налогами съ сохра- 
неніемъ для представителя короны одного лишь права уеѓо въ томъ вид, въ 
какомъ обыкновенно это право прим$нялось до сихъ поръ губернаторами. При- 
нимая, однако, во вниманіе особыя обстоятельства и взаимные интересы обћихъ 
странъ, мы охотно соглашаемся сохранить за англійскимъ парламентомъ право 
на изданіе такихъ постановленій, которыя фопа В4е направлены лишь къ регу- 
лированію вншней торговли колоній, чтобы послЁдняя была направлена къ 
 вящему преуспЪянію какъ метрополіи, такъ и разныхъ частей британской им- 
періи, причемъ во всЪхъ такихъ постановленіяхъ долженъ совершенно отсут- 
ствовать всякій элементъ попытки получать нБкоторый доходъ съ колоній безъ 
ихъ на то согласія...» (Пунктъ 9) «Содержаніе постоянной арміи въ той или 
иной колоніи въ мирное время безъ согласія законодательнаго собранія колонш 
есть нарушеніе зкаона» и т. д. (См. цитир. сборникъ Ргезфоп’а. Росиотепёз Ша- 
вігайуе оё Ашег. Нівёогу). 
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Х. 
Лойялистская литература въ начал революціоннаго движенія (1774 — 1775). 


Недзли дв спустя посл того, какъ конгрессъ, засВдавшій въ 
Филадельф!и, закончилъ свои занятія, выработавъ рядъ м®ръ для 
борьбы съ Англіей, въ Нью-Іоркћ вышелъ памфлетъ, написанный, какъ 
значилось въ заглавіи, фермеромъ *) и для фермеровъ и подвергав- 
шій р%ёзкой вритикћ м$ры, предложенныя конгрессомъ. Памфлетъ 
назывался „Мысли, навфянныя дёйствями континентальнаго кон- 
гресса и выясняющія самымъ очевиднымъ образомъ заблужденія 
конгресса и роковыя послъдствія, къ которымъ должно привести 
соглашеніе не ввозить англЙскихъ продуктовъ и не вывозить 
въ Англію продуктовъ американскихъ“. 

Авторъ памфлета назвалъ себя „фермеромъ изъ Вестчестера **) 
и. сразу сдфлался предметомъ живћйшаго одобренія однихъ и ве- 
личайшей ненависти и презрнія другихъ. „Моимъ первымъ д%- 
ломъ“, такъ обращается Вестчестерскій фермеръ къ своимъ то- 
варищамъ по занятію, „будетъ выяснить вамъ нЪкоторыя изъ по- 
слъдствій, которыя неизбъжно повлекутъ за собой мры, предло- 


‘женныя конгрессомъ и приводимыя въ исполненіе по указаніямъ 


того же конгресса крайне деспотическими пріемами и подъ стра- 
хомъ самыхъ суровыхъ нақазаній. Я обращаюсь къ вамъ, фер- 
меры колони Нью - Іоркъ, во первыхъ, потому, что я наиболће 
тБсно связанъ съ вами, будучи самъ нью-іоркскимъ фермеромъ и 
имя, слёдовательно, одинаковые съ вами интересы, и, во вторыхъ, 
потому, что приведеніе въ исполненіе м%ъръ, предложенныхъ кон- 
грессомъ, особенно тяжело отразится на весћхъ, кто живетъ зе- 
мледћліемъ“. | 
Однимъ изъ послёдетв этихъ мзръ, говорить далфе Вестче- 
стерскій фермеръ, будетъ значительная пертурбація торговыхъ дълъ 


въ Великобританіи, Ирләандіи и Весть Индіи, наступленіе боль- 


шой народной нужды въ тЬхъ же странахъ, а затъмъ и недоволь- 
ства, безпорядковъ, бунтовъ и мятежей. Правда, на насъ, фер- 
мерахъ, все это въ первое время, можетъ быть, и не отразится, 


*) Въ Америк% въ то время «фермеромъ» (Ѓагтег) называли всякаго, за- 
нимающагося самостоятельно сельскимъ хозяйствомъ, въ отличіе отъ тЬхъ, кто 
занимался какимъ нибудь видомъ промышленнаго труда или торговлей. Та- 
кимъ образомъ фермеромъ въ этомъ смыслћ быль Дж. Вашингтонъ, у кото- 
раго было большое помфстье въ Виргиніи, и всякій мелкій собственникъ, жи- 
вущій обработкой своего клочка земли (такихъ было особенно много въ коло- 
ніяхъ Новой Англіи), котораго можно было бы назвать крестьяниномъ, если 
бы онъ не отличался по уму, развитію, правамъ отъ лицъ, составлявшихъ въ 
то время классъ крестьянъ въ Европ. 

**) Такъ называлась деревня, находившаяся недалеко отъ Нью-[рка. 
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но, если даже это и будетъ такъ, всетаки несправедливо и неразумно 
принимать такія мъры, которыя должны принести столько несча- 
стій другнмъ. „В%дь фабриканты Великобританіи, жители Ирландіи 
или Вестъ-Индскихъ острововъ не сдфлали намъ ничего. дурного. 
Они совершенно неповинны въ тфхъ б$дахъ, на которыя мы жа- 
луемся. За что же мы будемъ ихъ карать?“ 

„Поступая такъ, какъ рекомендуетъ конгрессъ, мы только воз- 
будимъ и этихъ ни въ чемъ неповинныхъ людей противъ себя. 
„Не слфдуеть забывать, что человћческія страсти вездф одина- 
ковы. Если эти люди увидятъ, что мы съ легкимъ сердцемъ при- 
чиняемъ имъ страданія, чтобы только достичь нфкоторыхъ сво- 
ихъ цфлей, то, конечно, они постараются обходиться впредь какъ 
нибудь безъ насъ. Они будуть искать другихъ странъ, гдф можно 
купить продукты, которые они прежде получали отъ насъ“... Та- 
кимъ образомъ мфры, предложенныя конгрессомъ, отзовутся впо- 
слёдстыи самымъ серьезнымъ образомъ, напр., на условіяхъ сбыта 
льняного сЪмени, которое въ особенности идетъ въ Ирландію. 
„Вы знаете, мои друзья“, обращается нашъ авторъ къ фермерамъ, 
„что денегъ, которыя вы выручаете за льняное сБмя, не только 
хватаетъ на уплату всзхъ податей и налоговъ, но и на покупку 
многихъ вещей, доставляющихъ удобства и комфортъ въ жизни. 
Остаться хотя одинъ годъ съ непроданнымъ льнянымъ с$ме- 
немъ—-это значить потерп%ть такой матеріальный ущербъ, какого 
не принесетъ уплата трехпенсовой пошлины на чай въ теченіе 
двадцати лвтЪ“... 

„Но это только начало несчастій, которыхъ можно ожидать 
отъ мръ, предложенныхъ конгрессомъ... Не только сократится 
рынокъ для сбыта нашихъ продуктовъ и, слъдовательно, упадеть 
цфна ихъ, но въ то же время увеличится цзна тзхъ продук- 
товъ, которые намъ приходится покупать... Между тБмъ и те- 
перь многіе изъ насъ въ долгу... Что же будетъ, когда намъ не- 
кому будетъ продавать своихъ продуктовъ? ДБло дойдетъ до того, 
что мы окажемся не въ состояніи исполнять своихъ обязательств, 
и наши имфнія будутъ проданы съ аукціона. А что же дадутъ за 
им%ніе, для продуктовъ котораго нътъ сбыта? Им%нія ваши пой- 
дутъ за безцфнокъ, вы разоритесь, лишитесь земли и вмъств съ 
тфмъ, вћроятно, всякихъ вообще средствъ существованія для себя 
и для семьи. Вотъ вамъ и результаты пресловутаго „соглашенія“. 
Теперь судите сами, подумалъ ли сколько нибудь конгрессъ о 
вашихъ интересахъ, рекомендуя предлагаемыя имъ м%ры? Ко- 
нечно, н8тъ. Вы можете съ полнымъ правомъ утверждать, что кон- 
грессъ, напротивъ того, обнаружилъ поразительное непонимане, 
поразительное пренебрежене вашими интересами; вы можете ска- 
зать даже, что онъ васъ подло предалъ... Въ самомъ дфлЪ, хо- 
роши результаты „соглашенія“! ТЂ.изъ васъ, фермеровъ,—опоры 
всякой страны,—кто имфетъ долги, разорится въ конецъ, кто дол- 
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говъ пока не имфетъ, попадетъ- въ лапы ростовщикамъ, и все 
потому, что набивше себ карманы купцы или нажившіеся отчаян- 
ные контрабандисты вздумали мутить народъ. Вотъ къ чему при- 
ведетъ это гнусное, позорное, дьявольское соглашеніе!“ 

Но это еще не все, говорить далфе Вестчестерскій фермеръ. 
Мы пока имли въ виду послъдствія одной изъ мёръ, составляю- 
щихъ согләшеніе. Обратимся теперь къ тому, что относится къ 
обязательству не потреблять извћстныхъ продуктовъ. „Посл% пер- 
ваго марта мы обязуемся не покупать и не употреблять остъ- 
индскаго чаю и никакихъ вообще товаровъ и продуктовъ, приво- 
зимыхъ изъ Великобританін, Ирландіи или британскихъ вләд%- 
ній въ Вестъ Индіи“... 

„Неужели вы станете подчиняться такимъ деспотическимъ ра- 
споряженямъ? А между тБмъ вы должны повиноваться, вфдь 
такъ изволили постановить великіе лорды, наши господа и само- 
держцы— члены американскаго континентальнаго конгресса! Въдь 
эти господа распорядились даже организовать повсемфстно особые 
комитеты для фактическаго приведенія въ исполнен!е преслову- 
таго „соглашенія“... Неужели вы будете помогать организаціи 
такого гнуснаго рабства, такого деспотизма въ Америк? Неужели 
вы станете принимать участе въ выбор® „комитетовъ“? Неужели 
вы станете подчиняться этимъ комитетамъ, если они будутъ из- 
браны людьми слабохарактерными, глупыми и всякими смутья- 
нами? Поступайте, впрочемъ, какъ знаете, но, клянусь Создате- 
_ лемъ, я такъ поступать не буду! Если мнЪ придется быть рабомъ, 
то пусть я буду, по крайней м8рЪ, рабомъ Короля, а не какихъ 
нибудь проходимцевъ, членовъ какихъ-то самозванныхъ комите- 
товъ! Если дЪло такъ стоитъ, что меня кто нибудь долженъ сож- 
рать, пусть сожретъ левъ, а не какая нибудь гадина“... 

„Вы, можеть быть, скажете, что эти люди борются за наши 
права, что они защищаютъ нашу свободу, и что если имъ прихо- 
дится дБйствовать даже противозаконно, то къ этому ихъ побу- 
ждаетъ крайнее положеніе страны... Эти-то люди защищаютъ наши 
права и свободу! Никогда! Напротивъ, они обращаютъ насъ въ 
самыхъ презрћнныхъ рабовъ, какіе когда либо жили на земл%. 
Вы говорите, что крайнее положеніе страны можетъ оправдать 
нарушене основныхъ законовъ общежитія! Да кто же создалъ 
эту крайность! Кто виновникъ смутъ, анархіи, безпорядковъ? Да. 
они же, тв самые, кто теперь оправдываетъ свои дъйствія край- 
нимъ положеніемъ отечества“... 

Первый памфлетъ „фермера изъ Вестчестера“ вышелъ 16 ноя- 
бря 1774 года. Черезъ дв недћли появился другой памфлетъ того 
же автора, отличающийся такой же страстностью, такой же р%з- 
костью тона, какъ и первый. Въ этомъ памфлет „Вестчестерскій 
фермеръ“ обращался уже къ купцамъ и вообще торговымъ клас- 
самъ колоніи Нью-орка. Здёсь онъ коснулся также болђе ши- 


70 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


рокихъ вопросовъ — вопросовъ права и обрушился р%зкой 
критикой на континентальный конгрессъ, упрекая его въ при- 
своеніи непринадлежащей ему власти, въ тираніи, въ безразсуд- 
ствф. Онъ предостерегалъ своихъ соотечественниковъ, говоря, 
что, если они будутъ продолжать далће вести себя столь вызы- 
вающимъ образомъ по отношеню къ Англіи, то дфло можеть 
дойти до формальной войны. „Многіе американцы такъ самона- 
дъянны, что готовы даже предположить, что мы выйдемъ побЗди- 
телями изъ такой борьбы. Но, если бы даже это было такъ, какъ 
ужасны будутъ послЪдствія нашихъ успфховъ! У насъ начнется 
`тотчасъ же междоусобная война у себя дома, колонія ополчится 
на колонію и все кончится общимъ разореніемъ страны. Много 
прольется крови, пока мы придемъ къ какому нибудь соглаше- 
нію относительно организаціи монархіи или республики. Не мало 
будетъ пролито крови и въ то время, пока мы будемъ выбирать 
себ короля или рћшать основные вопросы государственнаго устрой- 
ства. Гораздо, однако, вћвроятн%ће, что въ предстоящей намъ не- 
равной борьбв британское оружіе возьметъ верхъ, и тогда, посл. 
многихъ сценъ кровопролитія и насилій, начнутся конфискаціи 
имущества и казни, которыми завершится вся эта трагедія“. 

Произведенія „Вестчестерскаго фермера“ произвели огромное 
впечатлЪніе во всей Америк и вызвали массу возраженій, изъ 
которыхъ наиболћъе удачнымъ былъ памфлетъ неизвъстнаго автора, 
оказавшагося впослдствіи Александромъ Гамильтономъ — буду- 
щимъ сподвижникомъ Вашингтона, однимъ изъ величайшихъ го- 
сударетвенныхъ людёй Америки — но въ то время студентомъ 
Кіпоѕ СоПесе’а въ Нью-ТоркВ (теперешній Сота Ошхтегз Ну). 

„Вестчестерскій фермеръ“ не оставался въ долгу: за вторымъ 
памфлетомъ послфдовалъ третій, затъмъ четвертый, и уже появи- 
лось объявлене о предстоящемъ выход въ свЪтъ пятаго, когда 
произошли событія, заставившія этого яраго лойялиста замолчать 
и даже опасаться за свою жизнь. ДћЪло въ томъ, что въ апрлВ 
1775 года черезъ три м3сяца посл появленія четвертаго пам- 
флета „Вестчестерскаго фермера“ произошла первая формальная 
схватка между англійскими войсками и американской милиціей 
(при Лексингтонъ н Конкорд) и возбужденіе противъ Англіи 
дошло до крайней степени напряженія, заставивши даже смълаго 
_ „Вестчестерскаго фермера“ отказаться отъ всякой попытки на- 
падать на партію революціонеров»ъ. 

Съ появленіемъ перваго же письма „Вестчестерскаго фер- 
мера“ стали подозрђвать, что авторомъ его былъ Самуилъ Си- 
бери (Ѕеаригу), приходскій священникъ небольшой деревни Вест- 
честеръ въ окрестностяхъ Нью-Іорка, человћкъ лътъ за сорокъ, 
уроженець Коннектикута, бывшій студенть Уме СоПесе’а, по- 
томокъ одного изъ первыхъ колонистовъ Новой Англии. Такъ 
какъ Сибери самъ велъ хозяйство на приходской землф, то онъ 
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съ полнымъ правомъ могъ называть себя Вестчестерскимъ ферме- 
ромъ. Это былъ человкъ большой физической силы, громадной 
энергіи, серьезнаго образованія: — священникъ и вмъстћ съ тъмъ 
докторъ, таланливый писатель, даровитый ораторъ и пропов%д- 
НИКУЪ... 

Письма „Вестчестерскаго фермера“ сразу возбудили крайнее 
раздраженіе революціонеровъ. Не зная автора, партія револю- 
ціонеровъ изливала свой гиъвъ на его. сочиненія, собирала его 
памфлеты и предавала публичному сожженію. Впослфдствіи, когда 
стало боле или менће достовърнымъ, кто скрывается подъ псев- 
донимомъ „Вестчестерскаго фермера“, озлобленіе противъ Сибери 
дошло до того, что однажды (28 ноября 1775 года) толпа воору- 
женныхъ людей ворвалась въ его домъ, предала все имущество 
полному разгрому, а самого Сибери потащила въ тюрьму сос%д- 
няго города. Посл мъсячнаго заключенія Сибери, однако, выпу- 
стили, такъ какъ никто не могъ доказать, что онъ быль авто- 
ромъ писемъ „Вестчестерскаго фермера“. Т%мъ не мен%е съ этихъ 
поръ Сибери никогда не могъ считать себя огражденнымъ отъ 
повторенія подобныхъ же проявленій крайняго народнаго раздра- 
женія. Ему не разъ по цёлымъ недфлямъ приходилось укры- 
ваться у кого нибудь изъ своихъ знакомых... 

Весной 1776 года, разсказываетъ Сибери въ одномъ изъ сво- 
ихъ писемъ, когда американске солдаты начали двигаться изъ 
окрестности Бостона къ Нью-Іорку, „парти этихъ солдатъ въ 
20—80 челов$къ проходили каждый день, а то и два раза въ 
день, черезъ Вестчестеръ, хотя это было вовсе не по дорог%, а 
миль пять въ сторону, и всегда заходили ко миъ въ домъ только 
для того, чтобы имзть случай оскорбить меня насмћшками и из- 
дВвательствомъ надъ королемъ, парламентомъ, лордомъ Норсомъ 
(Мг) =) надъ священниками, епископами, надъ церковью и въ 
особенности надъ гнуснымъ, „Вестчестерскимъ фермеромъ“. НЗ- 
которые товорили при этомъ, что охотно дали бы сто долларовъ, 
чтобы узнать кто такой этотъ фермеръ, чтобы уложить его на 
маст“. | 

Конечно, никакія человћческія силы не могли долго выносить 
такого состоянія, и съ началомъ военныхъ дъйствій въ окрест- 
ностяхъ Нью-[орка Сибери искалъ спасенія своей жизни въ ря- 
дахъ англійскихъ войскъ, куда онъ былъ принять въ качествћ 
полкового доктора и священника. 

Мы позволили себ остановиться на тЪхъ преслћдованіяхъ, 
которыя пришлось вынести Сибери, такъ какъ они убфдительнзе 
всего показываютъ, какъ велико было впечатлћніе, произведен- 
ное его памфлетами, какъ чувствительны были удары, нанесен- 
ные парти революціонеровъ перомъ „Вестчестерскаго фермера“, 


ГА 


*) Въ то время первымъ министрохъ въ Ангии. 
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какое огромное значене имфла литература въ борьбё двухъ пар- 
тій, на которыя разд®лился американскій народъ подъ вліяніемъ 
обострившихся отношеній къ метрополии. 

Н%сколько недфль спустя посл того какъ „Вестчестерскій 
фермеръ“ открылъ—оказавшійся столь губительнымъ— огонь про- 
тивъ мръ, выработанныхъ континентальнымъ конгрессомъ, къ 
нему присоединился другой талантливый писатель, скрывавшійся 
подъ псевдонимомъ „Маззасһизеіфепзѕіз“ (житель, уроженецъ Масса- 
чусэтса) и напечатавшій послћдовательно 17 писемъ „Къ жителямъ 
колоній Массачусэтсъ“ въ одной газет, выходившей въ Бостон%. 

Письма произвели весьма сильное впечатлЪніе какъ на лой- 
ялистовъ, такъ и на революціонеровъ; въ 1775 году они были 
перепечатаны въ видъ памфлета въ Бостон и Нью-Іорк%, а че- 
резъ годъ и въ Англіи, въ Лондонћ. 

„Можетъ быть во всей исторіи Англіи“, говорить „Мазѕасһи- 
ѕеіќепѕіѕ“, „нельзя найти примфра оппозищи правительству, для 
оправданія которой было бы столь мало серьезныхъ основан“... 

„Въ самомъ длћ, не верхъ ли это фантазерства и самооболь- 
щенія со стороны колоній поднимать оружіе противъ Англіи изъ 
за того, что англійскій парламентъ настаиваетъ на своемъ правЪ 
облагать налогами населеніе Америки, —правомъ столь же старымъ, 
какъ и сами колоніи. Причиною войны выставляется отказъ пар- 
ламента отмВнить пошлину на чай. Если же мы спросимъ господъ 
виговъ (т. е. революціонеровъ), неужели въ основ} всей ихъ оппо- 
зищи лежитъ эта ничтожная пошлина въ три пенса на иноземный 
нездоровый продуктъ, составляющій къ тому же предметъ рос- 
коши, то они вамъ поспЬшатъ отвфтить: „мы боремся противъ 
опаснаго прецедента“, что равносильно утвержденію, что будто 
бы мы имземъ дфло съ какимъ-то нововведеніемъ. Но это совер- 
шенная ложь: если бы пошлина на чай была теперь же отм$- 
нена, то въ такомъ случаћ не было бы недостатка въ прецеден- 
тахъ для англійскаго правительства. Что такъ дался вигамъ этотъ 
несчастный чай? Почему они молчать объ обложен пошлинами 
патоки, вина, кофе, индиго и т. д. Челов%къ, который пьетъ аме- 
риканскій ромъ, приготовленный изъ патоки, за которую внесена 
ввозная пошлина, заслуживаетъ не меньше, чёмъ тотъ, кто пьетъ 
чай, чтобы и его обмазали смолой и обваляли въ перьяхъ. Такое 
же политическое преступленіе совершаетъ и тотъ, кто пьетъ 
кофе“. . 
„Наши патріоты станутъ, пожалуй, возражать, говоря, что, 
если парламентъ въ прав взять съ насъ хотя одинъ пенсъ безъ 
нашего согласія, то онъ можетъ такимъ же образомъ взять и фунтъ 
стерлинговъ и вообще столько, сколько ему вздумается, и такимъ 
образомъ разорить насъ совсфмъ“. Әтотъ постоянно повторяемый 
припзвъ дъйствуетъ, какъ какіе-то чары и сбиваетъ съ толку многихъ 
добропорядочныхъ людей. Вникнемъ, однако, въ дћло. Неужели 
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„патріоты“, въ самомъ дл%, думаютъ, что, если за парламентомъ 
признать право обложить насъ пошлиной на тотъ или иной про- 
Дуктъ въ одинъ пенсъ, это значить дать ему право отнять отъ 
насъ всю нашу собственность! Если они дФйствительно такъ раз- 
суждаютъ, то я рБшительно протестую противъ ихъ выводовъ, 
такъ какъ, конечно, верховное законодательное собраніе, само со- 
бой разумћЊется, не им%ћетъ права взваливать на какую нибудь 
часть имперіи бремя налоговъ, не соотвътетвующее богатству и 
населенію этой части. Такія границы посягательствамъ парламента 
кладетъ сама конституція, почему и ВЫВОДЫ патріотовъ никуда 
не годятся“. А 

„Или, можетъ быть, они утверждаютъ, что, если мы признаемъ 
за парламентомъ полное право облагать насъ налотомъ въ одинъ 
пенсъ съ фискальными цфлями, то парламентъ отъ незначитель- 
ныхъ налоговъ перейдетъ къ болфе и болће тяжелымъ, пока это 
обложеніе не станетъь положительно невыносимымъ? Говорить 
такъ, значитъ отрицать извъстное право только потому, что этимъ 
правомъ могутъ злоупотреблять. Но въдь доказать, что то или 
другое лицо или учрежденіе злоупотребило изв$стнымъ правомъ, 
вовсе не значитъ доказать незаконность самого права; еще ме- 
не убъдительнымъ доказательствомъ того же самаго слВдуетъ 
считать ссылки на одну возможность такого злоупотребленія“. 

„Я вполнф$ соглашаюсь съ тЬмъ, что правомъ обложенія на- 
селенія налогами власти болће склонны злоупотреблять, чъмъ 
правомъ обыкновеннаго законодательства, и потому очень желалъ 
бы, чтобы въ этомъ отношеніи была выработана какая-нибудь 
граница для компетенціи парламента такъ, чтобы верховное за- 
конодательное значене парламента оставалось неприкосновен- 
нымъ, а Америк$; въ то же время, были обезпечены вс% ея права 
и привилегіи въ качеств подвластной страны. Но это’ можеть 
быть сдълано только самимъ же парламентомъ“. 

„Мы бы никогда не кончили, если бы вздумали перечислять 
вс мнимыя притВсненія Англии, вс неудовольствя американцевъ, 
которыми теперь наполнены газеты и журналы. Въ посл$днее 
время умнье находить такія неудовольствія стало върнымъ 
средетвомъ для быстраго пріобрћтенія славы’ и популярности... У 
насъ даже явились спеціалисты по этой части, образовавшіе, такъ 
наз. „комитеты неүдовольствій“ *) („соттііќеѕ ороп отіеуапсеѕ“). 
Они принялись за свое дфло усердно и составили длинный спи- 
сокъ бВдствій, которыя выносить американскій народъ, не по- 
дозр$вая того, что они сами составляютъ главную язву нашего 
времени“... 

„Я бы спросилъ, напр., нашихъ патріотовъ, гдз они видятъ 


*) Т. е. комитеты для собиранія фактовъ, могущихъ вызывать справед- 
ливое неудовольствіе колонистовъ противъ метрополіи. 
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признаки того порабощенія и эксплуатащи, ‘которыми они насъ 
застращиваютъ? Вдь признаки униженнаго, рабскаго состоянія 
тзхъ народовъ, которые д®йствительно въ таковомъ находятся, 
столь же очевидны, такъ же бросаются всфмъ въ глаза, какъ 
слды войны, чумы или голода. Мы не ходимъ въ деревянныхъ 
зарофз *), какъ жалкіе крестьяне Франщи, нашъ народъ не по- 
хожъ на одичалое населен1е Польши. Гд% у насъ пытки, инквизи- 
ція? Кого у насъ безнаказанно мучать или убиваютъ? Већмъ извћ- 
стна мягкость нашего уголовнаго законодательства... Кто у насъ 
былъ когда нибудь по произволу заключенъ въ тюрьму, лишенъ 
имфнія или имущества?... Дорогіе друзья мои, скажите, по совћсти, 
разв вы не наслаждаетесь веВми благами жизни, какія можетъ 
доставить благоустроенное государство? А между тЪмъ парла- 
ментъ съ первыхъ лћЪтъ заселенія Америки предъявлялъ право на 
законодательную власть надъ колоніями и на обложеніе ихъ пош- 
линами и налогами и болфе ста лЪтъ уже пользуется этимъ пра- 
вомъ. Теперь почему-то это право парламента возбуждаеть 
протестъ, хотя невозможно было бы указать ни на какія злоупо- 
требленія парламента своими правами, если не считать тЬхъ мъръ, 
которыя вызваны необходимостью сдълать отпоръ нашимъ же при- 
тязаніямъ и зат$ямъ... Во всей истор!и челов чества невозможно 
было бы найти другого примфра возстанія, столь безоснователь- 
наго, столь безсмысленнаго, столь отвратительнаго“... 

Н%сколько далзе этотъ рёшительный противникъ револющи 
въ крайне ръзкихъ выраженіяхъ упрекаетъ патріотовъ въ тамъ, 
что они, яко бы защищающіе свободу, на самомъ дл проявляють 
самыя тираническія поползновенія, лишая лойялистовъ всякой 
возможности открыто защищать свою точку зря на конфликтъ 
съ Англіей. „Сколько почтенныхъ людей подверглись нападкамъ 
и нареканіямъ и были вынуждены подписаться въ согласіи съ 
тБмъ, что было для нихъ равносильно отказу отъ своихъ взгля- 
довъ или словъ! Сколько другихъ людей, избћгая самой возмох:- 
ности такихъ оскорбленій, которыхъ порядочные люди боятся 
больше, чЁмъ самой смерти, бросили свои дома, своихъ родныхъ 
и друзей, всБ свои дла и пошли искать защиты и убъжища въ 
арміи непріятеля; такъ были разлучены мужъ съ женой, отецъ 
съ сыномъ, братъ съ братомъ... Дорогіе мои сограждане, поду- 
майте обо всемъ этомъ! Развћ ве .эти люди, которыхъ теперь 
такъ поносятъ и оскорбляютъ, не имћютъ такого же права ду- 
мать и поступать по своему крайнему разумънію въ столь важ- 
ныхъ дћлахъ, какъ и виги (революціонеры)? Развъ у нихъ меньше 
связей со своимъ отечествомъ? Развф ихъ прошлая жизнь менће 
чиста и безупречна, чфмъ прошлая жизнь виговъ? Почему же 








*) Деревянные башмаки, въ которыхъ ходило и отчасти и до сихъ поръ 
ходить французское крестьянство. 
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такъ жестоко обращаться съ ними лишь за то, что они думаютъ 
и поступають по своему? Гд$ же ваша хваленая свобода, господа 
патріоты? Или, можетъ быть, вы надћетесь, что такимъ образомъ 
вы обратите многихъ на путь истины? Нтъ, вы въ этомъ оши- 
баетесь: преслёдованія въ дфлахъ 'политическихъ, какъ и въ дђ- 
лахъ религіозныхъ, лишь увеличиваютъ усердіе и фанатизмъ сек- 
тантовъ! Или, можетъ быть, вы хотите заставить замолчать всЪхъ 
своихъ противниковъ, чтобы придать движенію противъ Англіи 
видъ полнаго единодушия? Но вдь тъ йреслћдованія и насилія, 
съ которыми вы обрушиваетесь на несогласно мыслящихъ, луч- 
шее доказательство того, что между нами такого единодушія 
нфтъ“... | 

Въ своемъ послзднемъ письм%, написанномъ всего за двћъ не- 
дЪли до роковой первой схватки при Лексингтон$ и Конкорд%, 
„Маззаспизе ет“, повидимому, находится подъ особенно тяже- 
лымъ сознаніемъ — замътнымъ, впрочемъ, уже и въ первомъ 
письм%, —сознаніемъ, что приближаются рћшительные, роковые дни... 

„Англійскій народъ“, пишетъ „Маѕѕасһиѕеібепзіѕ“, способенъ 
много вынести отъ своихъ друзей, но всякій, кто внимательно 
читалъ исторію Англіи, знаетъ, что есть предфлъ, переходить ко- 
торый опасно. Если дъло не дошло еще до окончательнаго, без- 
поворотнаго разрыва, то въ этомъ меньше всего повинны наши 
„патріоты“. Они требуютъ отъ Англіи большаго, ч$мъ позволяетъ 
ей уступить ея честь или ея или даже наши собственные инте- 
ресы, и въ то же времЯ вызывающимъ образомъ махаютъ передъ. 
ней саблей! Неужели вы надфетесь остаться побћдителями въ 
войнћ? Неужели кто нибудь, разсуждающій сколько нибудь здраво, 
можетъ думать, что Англія, которая еще недавно вела борьбу одно- 
временно съ Франщей и Испаніей и оставалась побъдительницей 
въ своихъ военныхъ дфйстняхъ во всћхъ концахъ міра, что Ан- 
глія, флотъ которой безразд®льно господствуетъ на вс%хъ океа- 
нахъ, окажется не въ силахъ справиться съ нами?... Не забудемъ 
также, что побЪжденные въ обыкновенной войн% не теряютъ сво- 
ихъ правъ челов ческихъ или гражданскихъ и что даже самая 
храбрость ихъ иногда вознаграждается великодушнымъ побфдите- 
лемъ. Не такова бываетъ участь разбитыхъ повстанцевъ, побћ- 
жденныхъ изм нниковъ“... | 

Авторомъ этихъ` писемъ, которыя произвели весьма сильное 
впечатл ше на колонистовъ, какъ оказалось впослЪдствіи, былъ 
Дан. Леонардъ, сравнительно молодой (тридцати четырехъ лћтъ), 
но уже весьма извъстный адвокатъ, челов$ къ богатый, принадле- 
жавшій по своему происхожденю и ро своему положен!ю къ „луч- 
шему“ обществу (города Таунтона *). Дан. Леонарда долгое время 


*) Городъ Таунтонъ находится въ МассачусэтсЪ въ 34 миляхь къ югу 
ютъ Бостона. 
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лишь подозр$вали въ составленіи писемъ „Маѕѕасһиѕеіепзіѕ“, до- 
казательствъ этого ни у кого не было; тёмъ не мензе онъ и дру- 
гими своими поступками настолько возбудилъ противъ себя рево- 
люціонеровъ *), что для спасенія жизни ему пришлось со всей 
семьей искать убъжища въ Бостон и удалиться оттуда одновре- 
менно съ очищеніемъ Бостона британскими войсками. 

Впосл%дствіи стало вполнъ достовфрно, что Леонардъ дъйстви- 
тельно авторъ столь оскорбительныхъ для револющонной парти 
писемъ. Уже черезъ два года послЪ начала войны съ Англіей 
(1778 г.) Леонардъ былъ обреченъ на въчное изгнаніе изъ своей 
родной колоніи (въ то время уже штата Массачусэтса), а въ слф- 
дующемъ году было конфисковано въ казну имущество Леонарда. 
Но и въ самой серъезности наказан непокорному лойялисту мы 
видимъ новое доказательство тяжелыхъ ранъ, нанесенныхъ его 
перомъ парти революціонеров»ъ. 


ХІ. 


Лойялистская литература въ началЪ революціоннаго движенія. Джозефъ 
Галлоуэй. 


Теперь намъ остается познакомиться еще съ однимъ выдаю- 
щимся писателемъ изъ парти лойялистовъ Джоз. Галлоуэй (ба]- 
ожау). Кризисъ въ отношеніяхъ американскихъ колоній и ихъ 
метроноліи засталъ Галлоуэя человћкомЪ далеко не молодымъ: 
въ теченіе 17 лёть (1757—1764) онъ почти безъ перерыва былъ 
выбираемъ членомъ законодательнаго собранія своей родной ко- 
лонійи Пенсильваніи и одно время былъ даже предсЗдателемъ 
этого собранія. Законодательное собраніе Пенсильваніи выбрало 
его однимъ изъ делегатовъ на первый континентальный конгрессъ, 
гд% онъ показалъ себя сторонникомъ продленія попытокъ къ мир- 
ному окончанію раздоровъ съ метрополіей и представилъ даже на 
обсужденіе конгресса свой знаменитый „Планъ уни Великобританіи 
и ея(американскихъ) колоній“. По этому плану американскія коло- 
ни должны были, кром отдзльнаго законодательнаго собранія въ 
каждой колоніи, имъть одинъ общій американскій парламенть; пра- 
вительство Англіи должно было имфть въ Америк% генералъ-губер- 
натора въ качествћ высшаго представителя исполнительной власти. 
Коротко говоря, Галлоуэй предлагалъ н%что въ род американ- 
скаго „һоше гше“, оставляя, однако, неприкосновенной верховную 
власть англійскаго парламента въ важифйшихъ государственных 
вопросахъ. „Планъ“ не былъ принятъ, такъ какъ за него выска- 
зались делегаты пяти колойй **), и конгрессъ вм$ето мфёръ 





*) См. объ этомъ въ сочиненш проф. Тайлера. 
**) Въ обсужден «плана» участвовали представители 11 колоній (изъ 13). 
причемъ делегаты каждой колонш должны были по общему соглашенію пода- 
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примиренія сталъ, какъ намъ извёстно, вырабатывать м%ры 
борьбы. 

Неудача предложеннаго имъ „Плана уни“ убздила Галлоуэя, 
что сторонники крайнихъ мъръ близки къ полному торжеству и 
потому, отказавшись отъ участя во второмъ континентальномъ 
конғрессъ, Галлоуэй принялся за перо и, аппеллируя къ обще- 
ственному мн%нію всей страны, въ начал 1775 года выпустилъ 
въ свЪтъ памфлетъ подъ названіемъ „Безпристрастное изложеніе 
взаимныхъ правъ Великобританіи и ея колоній вмъсть съ пла- 
номъ ихъ уши на началахъ британской конститущи“. 

Памфлетъ начинается описанівмъ совершенно ненормальнаго 
состоянія колоній, въ которыхъ, по мифн!ю автора, „уничтожена 
(партіей революціонеровъ) свобода слова, свобода и’ неприкосно- 
венность печати. Голосъ правды долженъ былъ смолкнуть, везд® 
появились власти, совершенно неизвъстныя закону, власти, лишаю- 
щія ‘людей ихъ естественныхъ правъ, налагающія наказан!я болће 
тяжелыя, чфмъ самая смерть“... 

Далзе Галлоуэй заявляетъ о своемъ намфреніи дать своимъ со- 
гражданамъ правдивое изслдоване „самаго важнаго, самаго серьез- 
наго разногласія, которое когда либо возникало между прави- 
тельствомъ страны и нъкоторой частью гражданъ той же страны“. 

Какъ же рЪшить это разногласіе, изъ чего исходить при та- 
комъ ръшеніи? Конечно, нельзя идти по стопамъ тћхъ, кто выво- 
дить политическія права Америки изъ „законовъ Бога и при- 
роды“, или изъ „общихъ правъ челов$ чества“, или „изъ амери- 
канскихъ хартій“. „Нечего останавливаться также на такихъ из- 
мышленіяхъ и тонкостяхъ, благодаря которымъ устанавливается 
принцишальное различіе между правомъ парламента издавать за- 
коны для колоній и правомъ облагать ихъ налогами, или между 
т. наз. внутреннимъ и внћшнимъ обложенемъ (налоги и пошлины); 
между пошлинами’ и налогами, имћющими цёлью извфстное нор- 
мированіе торговли и промышленности, и такими, ра ниъЮтъ 
фискальный характеръ“. 

Вс такія попытки найти критерій для разръшенія указаннаго 
разногласія были неудачны по той простой причин%, что въ нихъ 
игнорируется истинный характеръ разногласія. Въ чемъ же со- 
стоитъ этотъ характеръ? „Это разногласіе характеризуется тЬмъ, 
что представляетъ собой споръ между верховной властью въ го- 
сударствъ и извћетнымъ числомъ членовъ того же государства, 
споръ по вопросу о предълахъ компетенціи первой и границахъ 


вать одно мнфніе, считавшееся за одинъ голосъ. Такимъ образомъ представи- 
тели пяти колоній подали голоса за планъ Голлоуэя и шести противъ. Въ 
объясненіе того, что не всЪ делегаты участвовали въ подачЪ голосовъ, надо за- 
мЪтить, что иногда представители той или иной колоніи отказывались вотиро- 
вать по поводу того или иного предложенія, ссылаясь на отсутетвіе полномочій 
отъ законодательныхъ собраній своихъ колоній. 
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повиновенія вторыхъ. По самому своему характеру этотъ споръ 
можно ръшить, лишь исходя изъ общихъ принциповъ государ- 
ственной власти вообще и британской конституціи въ особенности. 
Теперь подумайте: вЪдь во всякомъ государств должна же кому 
нибудь принадлежать верховная законодательная власть, универ- 
сальная по ‘своей компетенции и распространяющаяся на већхъ 
гражданъ безразлично. Въ британской импери такой властью 
является парламентъ. Спрашивается, американскія колоніи состав- 
ляютъ часть британской импери или не составляютъ“? Авторъ 
долго разматриваетъ доводы за и противъ такого предположенія 
и, наконецъ, рБшаетъ, что колоніи составляютъ часть англійской 
имперіи. Съ такимъ заключеніемъ, однако, не вяжется (по миънію 
автора) заявляемое конгрессомъ право на полную самостоятель- 
ность въ отношеніи законодательства и обложенія’ налогами и 
‚ признан!е за англійскимъ королемъ лишь одного права уефо... 
Сл%довательно, первый континентальный конгрессъ былъ неправъ, 
отвергнувъ „Планъ уни“, который могъ подготовить путь къ 
„прочному и счастливому примиренію метрополія и колоній“. 
Второй же континентальный конгрессъ, оставивъ всякія попытки 
примиренія, „посл двухм$сячныхъ потугъ разрЪшился, наконецъ, 
безобразнымъ жалкимъ дфтищемъ — деклараціей независимости“. 
Эта декларац1я независимости принесетъ намъ только гибель. 
Если Англія отвергнетъ ее, она разорить насъ *), если она намъ 
даруетъ независимоеть, мы сами себя погубимъ **). 

Выяснивъ верховенство правъ парламента и тъ фатальныя по- 
сл®дствія, которыя должны обрушиться на американцевъ, если 
они будуть игнорировать эти права, Галлоуэй переходитъ къ раз- 
смотрёню правъ самихъ американцевъ. Кавя это права? На чемъ 
они основаны?.. 

Эти права основаны на британской оны И ДОЛЖНЫ 
ограждать гражданъ отъ всякихъ притћсненій ‘и обидъ не только 
со стороны внЪшнихъ враговъ, но и, въ особенности, со стороны 
враговъ внутреннихъ—„отъ произвола высшихъ представителей 
государственной власти и ихъ низшихъ агентовъ“. Кром того, 
уже съ самыхъ давнихъ временъ одной изъ существеннъйшихъ 
особенностей британской конститущи является тоть фактъ, что 
„землевладфльческй классъ үчаствүетъ въ верховной законода- 
тельной власти“. Каково же въ этомъ отношеніи положене аме- 
риканцевъ? 

Землевладћльцы въ Америкъ не пользуются и никогда не 
пользовались этимъ правомъ, но, конечно, имъ должно быть дано 
это право „въ такой форм, какой требуютъ особыя обстоятель- 


*) Войной. 
**) Внутренними раздорами и междоусобной войной. 


"а 
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ства и условія ихъ жизни, и только тогда, когда они будутъ объ 
этомъ почтительно просить“... 

„Въ самомъ ДФлВ элементарная политическая справедливость 
требуетъ, чтобы граждане свободнаго государства, въ какой-бы части 
его они ни жили, пользовались одними и т$ми-же основными пра- 
вами и вольностями. Всякое различіе въ этомъ отношеніи не- 
навистно и отвратительно и не можетъ не порождать неудоволь- 
ствій, зависти и даже смутъ и возстаній, отъ каковыхъ, въ особен- 
ности, должно быть ограждено всякое благоустроенное общество. 
Если такимъ образомъ Англія желаетъ удержать въ долҗномъ 
повиновеніи свои колоніи, то благоразуміе ·требуетъ, чтобы она 
признала за американцами право утверждать или отвергать законы 
парламента, которые будутъ касаться американскихъ колоній. 
При такихъ обстоятельствахъ американцы, конечно, будутъ всегда 
повиноваться законамъ, такъ какъ своимъ согласіемъ они сдћ- 
лаютъ эти законы какъ-бы своими. Они будутъ поставлены въ 
такія-же условія, какъ и ихъ сограждане, живущіе въ Англии, и 
не будуть имфть поводовъ къ неудовольствіямъ; если-же они и 
будутъ иногда находить тё или иныя постановленія неудобными 
или несправедливыми, они будутъ посылать въ Англію петиціи, 
а не станутъ поднимать мятежа“. 

„При всякихъ иныхъ условіяхъ никакъ нельзя разсчитывать 
на то, чтобы могли долго продолжаться единеніе и согласіе, столь 
необходимыя въ свободномъ государств, члены котораго живутъ 
въ областяхъ, весьма отдаленныхъ одна отъ другой. Надо, наконецъ, 
принять во :вниманіе характеръ американцевъ и условія ихъ жизни. 
Нътъ въ свътЬ народа, столь высоко цзнящаго свободу. Никогда 
и никому не удастся искоренить это свободолюбіе американцевъ, 
если бы даже когда нибудь кому нибудь пришла въ голову такая 
‚тнусная затЗя. Ихъ недавнее поведеніе, кажется, достаточно ясно *) 
доказало это и должно-бы послужить указашемъ, какой политики 
надо съ ними держаться“. 

„Отдаленность Америки отъ Англии, обширность ея территории, 
многочисленность и удобство ея морскихъ портовъ, разнообразие 
ея произведеній, быстрое увеличеніе населения и, какъ результатъ 
всего этого, быстрый ростъ самостоятельнаго значенія и силы 
эмериканскихъ колоңій—все это показываетъ, что союзъ метро- 
поли и ея (американскихъ) колоній можетъ быть прочнымъ 
только на основахъ англійской свободы. Иначе колоніи, несоми%нно, 
рано или поздно сбросятъ иго метрополія, порвутъ съ ней всякую 
связь. Самая ихъ отдаленность будетъ подстрекать ихъ на такія 
попытки; духъ неудовольстія дастъ имъ нравственную силу, а 
матеріальныя силы дадуть имъ въ недалекомъ будущемъ ихъ 
численность и богатство“. 


*) ЗдЪсь разум ются, конечно, энергичные протесты американцевъ при 
попытк$ введенія гербоваго сбора. 
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Что же дфлать, какъ же быть американцамъ? Нельзя отрицать 
того, что они им$ютъ основаніе быть недовольными, и американски 
конгрессъ неправъ лишь въ выбор% тЬхъ способовъ, которыми онъ 
думаетъ достичь отмЪны послБднихЪъ законовъи распоряженій англій- 
скаго правительства. „Американскіе демагоги употребили вс уси- 
лія къ тому, чтобы ввести въ заблужденіе несчастный народъ... Для 
достиженія своихъ честолюбивыхъ замысловъ они вселили въ на- 
род убъжденіе, что нечего ждать справедливости отъ англійскаго 
короля или отъ той или другой изъ палатъ (лордовъ и общин), 
такъ какъ они не обращали до сихъ поръ никакого вниманія на 
наши самыя основательныя петиціи... Давно пора разоблачить, 
однако, этоть обманъ и вывести изъ заблужденія добродушныхъ 
американцевъ. Правда, его величество и объ палаты не обратили 
никакого вниманія на наши петиціи, но что это были за петиціи!.. 
В%дь въ нихъ—ни больше, ни меньше — совершенно отрицалась 
власть высшаго законодательнаго собранія, которому мы већ под- 
чинены“... | 

„Можетъ быть, теперь уже поздно сойти съ того пути, 
на который толкнуло насъ наше безум!е, и послЪдовать голосу 
разсудка и долга? Отнюдь н%тъ... Поспёшимъ же, какъ подобаеть 
людямъ, уважающимъ порядокъ и законныя власти, поспЪшимъ 
со смђлымъ и рЪшительнымъ протестомъ противъ беззаконныхъ 
актовъ конгресса, свергнемъ разнузданную тиранію, организо- 
ванную конгрессомъ, разгонимъ всякіе новоявленныв комитеты — 
послушное орудіе въ рукахъ конгресса, попирающаго священные 
законы нашей родины и наши самыя дорогія права. Посл того, 
какъ миръ и порядокъ снова водворятся въ нашихъ колоніяхъ, 
обратимся къ своимъ законодательнымъ собраніямъ, установлен- 
нымъ конституціей, блюстителямъ нашихъ правъ, которымъ однимъ 
принадлежитъ право ходатайствовать о нашихъ нуждахъ. Будемъ 
просить ихъ, чтобы они представили почтительныя петицій его 
величеству и обћимъ палатамъ, приблизительно такого содержанія. 
Мы, американцы, признавая необходимость существованія въ ка- 
ждомъ государств$ верховной законодательной власти, которой 
должны быть подчинены вс граждане безъ изъятія, признавая 
себя, далће, обыкновенными подданными британскаго правитель- 
ства, обращаемъ вниманіе на то, что, преодолъвъ громадныя труд- 
ности и всяюя опасности и заселивъ и цивилизовавъ пустыню и 
такимъ образомъ расширивъ территоріи и значительно увеличивъ 
богатство и силу Англіи, мы потеряли возможность, но не могли 
потерять права на нЪкоторыя основныя и наиболће дорогія при- 
вилегіи и вольности англиченъ“. 

„Будучи фактически лишены своего издревле принадлежащаго 
всЪмъ англичанамъ права на участіе въ законодательной власти 
парламента, мы почтительнйше просимъ не только о возстано- 
влени этого права, но и всзхъ другихъ правъ и привилегій англи- 
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чанъ въ той форм%, въ какой это окажется наибол$е удобнымъ 
о т къ особымъ обстоятельствамъ, въ Еоторыхе МЫ 
находимся“. 

„Нельзя `сомнёваться, что такая сдержанная, такая разумная, 
основанная на принципахъ англійской конститущи, петиція бу- 
детъ милостиво принята и внимательно разсмотрзна какъ его 
величествомъ, такъ и обфими палатами и, въ конц концовъ, при- 
‚ведетъ къ полному устранению причинъ нашихъ неудовольствій и 
Но единенію съ имперіей на основахъ свободы и и 
ности“ 

Для сторонниковъ крайнихъ мфръ памфлетъ РИУ былъ 
весьма непріятенъ. На людей же умћренныхъ и консервативныхъ 
этотъ памфлетъ произвелъ тБмъ большее впечатлћніе, что онъ не 
представлялъ собой академическаго обсужденія страстно волно- 
вавшей всфхъ темы: поражая Фдкой критикой радикальныя мъры 
крайней парти, памфлетъ указывалъ и на практическій путь вза- 
мнъ того, который онъ уничтожалъ. Наибол$е неопровержимымъ 
свидфтельствомъ силы аргументащи памфлета можно считать по- 
токъ возраженій и брани, обрушившійся на его автора *). 

Впрочемъ, каковы бы ни были достоинства памфлета, онъ 
имфЛЪ одинъ существенный недостатокъ: онъ явился поздно, когда 
уже никакія слова не могли повернуть назадъ ходъ событий... 
Посл того, какъ громъ выстрћловъ при Лексингтон®, Конкорд 
и Бонкеръ-Хиллъ **) показалъ самымъ нагляднымъ образомъ, ка- 
ковы въ дфйствительности материнскія заботы Англіи объ ея коло- 
ніяхъ, въ Америк оставалось все меньше и меньше людей, спо- 
собныхъ хладнокровно разсматривать „безпристрастное“ ***) или 
какое бы то ни было иное изложене взаимныхъ правъ Велико- 
британ!и и ея колоній. Убфдившись такимъ образомъ, что неудер- 
жимый потокъ событій хлынулъ противъ него и его взглядовъ, 
Галлоуэй благоразумно удалился изъ Филадельф!и въ свое имфніе 
въ Вискѕ Сопиу, гд, согласно его заявленіямъ, „онъ оставался 
нисколько мфсяцевъ въ непрерывной опасности отъ шаекъ, по- 
досланныхъ Адамсомъ, чтобы повћсить его въ собственномъ им н!и“. 


*) ДальнЬйшимъ доказательствомъ того же самаго служитъ тоть фактъ, 
что памфлетъ былъ тотчасъ перепечатанъ въ нёсколькихъ другихъ колоніяхъ 
Америки и въ Англіи (первоначально памфлеть вышелъ въ Пенсильваніи). 

*ж) Первыя схватки англичанъ съ американцами (первыя двЪ 17 апр$ля, 
третья 17 іюня 1775 г.), когда фактически началось возстаніе американцевъ и 
вооруженное сопротивленіе британскому оружію. Какъ намъ уже извЪстно, 
оффиціальное объявленіе независимости посл$довало годомъ позже (5 юля 
1776 г.). Памфлетъ Галлоуэя появился за нЪсколько недфль до роковыхъ со- 
бытій при Лексингтон и Конкорд%. Въ цитированномъ сборник проф. Харта 
(Атегісап һіѕёогу Бу сошфетрогатез) приведены параллельно описанія атъ 
событій современниками—англичаниномъ и американцемъ. 

***) Вспомнимъ, что йамфлетъ Галлоуэя назывался «Безпристрастное изло- 
женіе» и т. д. 
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Впослъдствіи Галлоуэй искалъ убБжища среди англійскихъ 
войскъ, стараясь формировать для нихъ вспомогательные отряды 
изъ американскихъ лойялистовъ. Посл очищенія Филадельфіи 
англійскими войсками (1778) Галлоуэй уфхалъ въ Англію, гд 
онъ пользовался большимъ вліяніемъ и популярностью у короля, 
министровъ и вообще у всей парти, стоявшей за продолжене 
войны съ повстанцами. Галлоуэй и зд$сь не прекратиль своей 
литературной борьбы съ револющей и въ цфломъ ряд памфле- 
товъ нападалъ на дћятелей револющи и отчасти на англійскихъ 
генераловъ—на послёднихъь за неум$лое и недостаточно энер- 
гичное веденіе войны. | 


ХП... 


Ген1альный юноша въ роли литературнаго защитника правъ колоній (Ал. Га- 
МИЛЬТОНЪ). 


Между массой возраженій, которыя вызвали со стороны парт!и 
виговъ надђлавшія такъ много шуму знакомыя намъ письма 
„фермера изъ Вестчестера“, особенную извћстность пріобрфли два 
памфлета, изъ которыхъ одинъ назывался „Полное оправданіе 
конгресса отъ клеветническихъ обвиненій его враговъ“, другой— 
„Возраженія фермеру изъ Вестчестера“. Необыкновенная талант- 
ливость этихъ двухъ памфлетовъ, обширное знакомство автора 
съ вопросами государственнаго права, острота и проницатель- 
ность сужденій, полемическія дарованія, повидимому, широкій и 
многосторонній государственный опытъ-—все это какъ самого 
„фермера изъ Вестчестера“, такъ и американское общество вообще 
заставило‘ предположить, что авторомъ этихъ памфлетовъ дол- 
женъ быть какой нибудь уже далеко не молодой человъкъ съ 
широкимъ жизненнымъ опытомъ, взроятн%е всего одинъ изъ чле- 
новъ недавно закончившаго свои труды конгресса. 

Можно себф поэтому представить, какъ већ были изумлены, 
услышавъ, что эта сокрушающая критика лойялистекихъ дово- 
довъ принадлежитъь на самомъ дл чуть не иностранцу, н%- 
коему Александру Гамильтону, уроженцу Вестъ-Индскихъ остро- 
вовъ (часть которыхъ принадлежала Англіи), слушателю Кіпо”ѕ 
СоПесе (университетъ въ Нью-Јорк%), живущему въ Америк всего 
два года съ небольшимъ и—что, можетъ быть, самое поразитель- 
ное, имфющему (во время выхода въ свфтъ перваго памфлета) 
всего 17 лётъ отъ роду. 

Въ своихъ памфлетахъ Гамильтонъ, между прочимъ, доказы- 
валъ, что, когда дЪло идеть о защит общества отъ посяга- 
тельствъ на его свободу, оно въ правъ прибъгать ко всякимъ 
средствамъ, будуть ли они согласны съ закономъ или нфтЪ, тогда 
какъ „Вестчестерскій фермеръ“ въ своихъ письмахъ особенно 
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настаивалъ на незаконности самаго созванія континентальнаго 
конгресса, а слЗдовательно, и всЪхъ его дЪйствій. „Пусть это бу- 
детъ такъ“,—возражалъ Гамильтонъ, — „всетаки это не доказываеть, 
что ваши разсужденія основательны. Когда основныя гаранти 
нормальной жизни благоустроеннаго общества нарушены, когда 
попираются права цфлаго народа, не приходится стћсняться фор- 
мальными соображеніями о законносфи тћхъ или другихъ выра- 
женій протеста. Люди въ такихъ случаяхъ возвращаются, такъ 
сказать, къ законамъ природы и, если ихъ дйствія не идутъ въ 
разрізъ съ этими законами, то всякія нападки на нихъ обнару- 
живаютъ или невћжество, или недобросовъстность нападающихъ. 
Бываютъ такія обстоятельства въ жизни народовъ, которыя не 
можетъ предвидфть и нормировать никакой челов ческий законъ... 
Короче говоря, когда формальный законъ является препятствіемъ 
для обращенія къ средствамъ, безусловно необходимымъ для огра- 
жден1я наиболфе существенныхъ правъ всякаго челов ческаго 
общества, этотъ законъ становится въ противорћчіе съ своей 
основной цфлью и теряеть всякую силу“. 

.„Впрочемъ, вы только заявили, а вовсе не доказали, что со- 
званіе конгресса беззаконно. Если вы хотите этимъ сказать, что 
оно противно тому или иному закону, то я бы просилъ васъ ука- 
зать такой законъ; съ своей стороны, я утверждаю, что такого 
закона вы и не найдете. Если вы хотите только сказать, что нътъ 
такого закона, на который можно было бы сослаться для оправ- 
данія инкриминируемыхъ вами дъйствій американцевъ, я это также 
отрицаю. Въ Англіи гражданамъ всегда принадлежало неотъемле- 
мое право заявлять свои неудовольствія и представлять королю 
соотв тственныя ходатайства и петищи... А если это тәкъ, то 
нельзя сомнзваться и въ томъ, что, если тёмъ или другимъ не- 
доволенъ цфлый народъ и если онъ по обстоятельствамъ не мо- 
жетъ личнымъ соглашеніемъ всзхъ гражданъ подавать массовыхъ 
петицій, онъ въ прав выбрать делегатовъ, которые могутъ сд%- 
лать это за него“. 

Такимъ же образомъ, доказавъ посл подробнаго и основа- 
тельнаго разсмотрћнія вопроса, что американсюя колоніи не под- 
лежатъ контролю парламента въ силу своихъ хартій, Гамильтонъ 
находитъ возраженіе и тъмъ, кто указываетъ на примъръ колоніи 
Нью-Іоркъ, которая не им%фла хартіи. „Правда, Нью-Горкъ не 
имфеть харти“, говоритъ Гамильтонъ. „Но, если даже колонія 
Нью-Іоркъ не можетъ въ этомъ случа сослаться на свою хартію, 
она можетъ, во всякомъ случа, сослаться на обще принципы 
управления американскими колоніями; въ самомъ дфл%, было бы 
грубой несправедливостью лишать одну колонію наиболће важ- 
ныхъ политическихъ правъ, принадлежащихъ већмъ остальнымъ. 
Да и нужны ли такія ссылки на примъръ другихъ колоній? Основы 
<вященнёйшихъ правъ человћка надо искать не въ обветшалыхъ 
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бумаженкахъ и не въ архивныхъ кладовыхъ. Эти права вписаны 
неизгладимыми чертами Творцомъ вселенной въ самой человћче- 
ской природ%, и не можетъ стереть или уничтожить ихъ никакая 
смертная рука“. 

„Вестчестерскій фермеръ“ произвелъ глубокое впечатлфніе 
своимъ утвержденіемъ, что, хотя американцы несомнънно имћютъ. 
 основаніе быть недовольными мЗрами англійскаго правительства, 
они избрали дурной путь для достиженія отмъны этихъ м%ръ: 
имъ слдовало обратиться къ трону съ почтительными, испол- 
ненными вфрноподданническихь чувствъ петиціями, и тогда ихъ 
желанія были бы удовлетворены“. „Нужно плохо понимать чело- 
вческую натуру“, говоритъ по этому поводу Гамильтонъ, „чтобы 
предположить, что посягательства на свободу народа, подготов- 
лявшіяся и назрћвавшія въ теченіе многихъ лътъ, можно оста- 
новить простыми мольбами. Для того, чтобы такія вещи могли 
случиться, людямъ надо переродиться и перестать любить власть. 
и силу тәкъ, какъ они обыкновенно ихъ любятъ“. 

Такимъ образом, этотъ поразительно даровитый молодой че- 
ловфкъ, искусно пользуясь и юридическими аргументами, <та- 
рается въ то же время вывести споръ, носивпий бол%ће или менће 
формально юридическій характеръ, изъ сферы противор$чивыхъ. 
толкованій тонкостей формальнаго права и перенести на судъ 
какого-нибудь широкаго и высокаго принципа, велдствіе чего 
весь вопросъ получалъ совершенно иное освфщенге. 

Посл%днее обстоятельство, конечно, много содъйствовало усп®ху 
памфлета Гамильтона и значительно расширило кругъ лицъ, на 
которыхъ памфлетъ могъ оказать сильное впечатлфніе. Памфлетъ, 
какъ мы говорили, им®лъ чрезвычайный успьхъ и вызвалъ воз- 
раженіе отъ „Вестчестерскаго фермера“, который высказалъ н%- 
сколько весьма нелестныхъ для автора—въ то время все еще 
неизв$ стнаго публик —предположеній о связи его съ нкоторыми 
дЪйствіями и м$рами революціонеровъ и въ особенности о мо- 
тивахъ, побудившихъ его принять участіе въ смутныхъ событіяхъ 
того времени. Заканчивая свой второй памфлетъ, Гамильтонъ— 
одна изъ благороднъйшихъ личностей эпохи революціи—такъ вы- 
ражаетъ свое негодованіе по поводу высказанныхъ по его адресу 
инсинуацій. „Чтобы ни думали о моихъ чүвствахъ и нам рен1яхъ, 
клянусь Тъмъ, Кого всевидящее око проникаетъ въ самые сокро- 
венные уголки нашего сердца, что къ той роли, которую я при- 
нимаю въ текущихъ событіяхъ, меня не побуждаетъ никакой не- 
достойный мотивъ, что, если я заблуждаюсь, то происходитъ это 
отъ заблужденій моего ума, а не сердца, что я искренно скорблю 
о противоестественной ссор между метрополіей и ея колоніями, 
что я пламенно жажду скоръйшаго ихъ примиренія и наступленія 
вфчнаго и благотворнаго для обћихъ сторонъ союза, что я го- 
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рячій поклонникъ ограниченной (конституціонной) монархи *) 
и искренний доброжелатель нынъ царствующаго дома. Однако я 
въ то же времн убъжденный защитникъ основныхъ правъ чело- 
вфчества и существеннъйшихъ интересовъ общества. Политиче- 
<кую свободу я считаю величайшимъ изъ земныхъ благъ. Я глу- 
боко, непоколебимо уб®жденъ, что все челов чество имћетъ право 
на такую свободу и что ея нельзя лишить никого, не совершивъ 
величайшаго и позорнёйшаго преступленя. Я убЪжденъ также 
до глубины души, что лучшимъ средствомъ къ обезпеченію в%ч- 
наго и счастливаго союза между Великобританіей и ея колоніями 
надо считать предоставленіе послёднимъ всей той свободы, ко- 
торой он желаютъ. Всякое ограниченіе ихъ свободы, всякое 
стремленіе владычествовать надъ ними въ томъ, въ чемъ он% не 
желаютъ никому повиноваться, явится источникомъ безконечныхь 
неудовольствій и раздражения... и, наконецъ, приведетъ къ попыт- 
камъ тираніи, съ одной стороны, и возстанія-—съ другой. 


ХШ. 


Сәтирическія произведенія виговъ наканунф объявленія независимости 
(1775—1776 гг.) 


Какь мы уже упоминали выше **), день 19 апр. 1775 года 
можно считать началомъ фактической войны между Англіей и ея 
колоніями. Въ этотъ день генералъ Гэджъ, занимавшій своими 
войсками Бостонъ, узнавъ, что въ мЪстечкъ Конкордф, въ 80 вер- 
стахъ отъ Бостона, находится складъ военныхъ запасовъ, загото- 
вленныхъ населеніемъ Массачусэтса, послалъ туда военный отрядъ 
для уничтоженія этихъ запасовъ. По дорог туда англійскіе сол- 
даты встрБтили американскихъ милиціонеровъ при Лексингтон% и, 
такъ какъ американцы не хотБли по приказанію англійскаго 
командира разойтись и выдать оружіе, англичане выстрЪлили въ 
нихъ и убили нъсколько человъкъ. Придя въ Конкордъ, англичане 
уничтожили военные запасы, выбросили въ рћку заготовленную муку, 
порохъ и снаряды. Въ это время, однако, все окрестное населеніе 
поднялось на ноги и, не имя возможности вступать въ формаль- 
ное сраженіе съ регулярными войсками, число которыхъ послћ 
присоединенія подкрћпленія перешло за тысячу при двухъ пуш- 
кахъ, устроило по дорог засады за деревьями, за заборами, въ 
домахъ ит. п. и провожало англійскія войска мъткими выстрћ- 
лами. Уронъ, который потерпфли, такимъ образомъ, англичане, 
быль весьма значителенъ, смълость же американцевъ такъ ве- 
лика, что поспћшное отступлене англійскихъ солдатъ подъ ко- 


*) Т. е. не республиканецъ. 
**) См. послЪднее примфчаніе къ глав ХІ. 
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нецъ обратилось чуть не въ бћгство. Потери англичанъ дошли 
почти до трехсотъ челов%къ убитыхъ и раненыхъ. Посл этого. 
случая англичане убБдились самымъ очевиднымъ? образомъ, что: 
имъ придется имъть дёло съ серьезнымъ непріятелемъ, и войска, 


занимавшія Бостонскую крђБпость, очутились въ положеніи оса- 


жденныхъ, окруженныхъ со всъхъ сторонъ врагами. 

Можно себЪ представить, какое громадное впечатлъніе произ- 
вели событія 19 апр%ля на все населеніе Америки, какъ они 
подняли нравственныя силы американцевъ. Англичанъ же та- 
кое сопротивленіе американцевъ просто ошеломило: такъ велико 
было ихъ презрніе къ военнымъ качествамъ тъхъ, кого они на-- 
зывали „американскими мужиками“. Въ самомъ дёл%, незадолго. 
передъ этимъ одинъ изъ англійскихъ министровъ графъ Сандвичъ. 
сказалъ однажды въ палатв лордовъ что „стоить только выстр$- 
лить изъ пушки, и већ американцы разбђгутся безъ оглядки въ 
разныя стороны“, что никогда американцы „не рфшатся стать. 
лицомъ къ лицу съ англійскими войсками“. 

Надо сказать, что американцы также потерп%ли въ этотъ роковой 
день значительный ущербъ: между ними оказалось до ста убитыхъ 
и раненыхъ. Весть о гибели этихъ первыхъ жертвъ революціон- 
наго движенія скоро облетђла вс колоніи и, конечно, содЪйство- 
вала усиленію партіи революціонеровъ и паденію духа среди сто- 
ронниковъ примирительной политики съ метрополіей. . 

Раздраженіе противъ Англіи выразилось и въ ва по- 
явленіемъ ряда сатирическихъ. произведений, осмћивавшихъ англи- 
чанъ или ихъ почитателей—лойялистовъ. 

Одной изъ такихъ сатиръ, получившихъ самое широкое рас-- 
пространеніе, была анонимная поэма въ стихахъ, подъ названіемъ 
„Регулярныя войска Его Величества и ихъ побћда надъ милиціоне- 
рами“ *). 

Вотъ несколько стиховъ изъ этой пћсни: | 

„Такъ какъ вы већ просите отъ меня пЪени, я не могу вамъ. 
въ этомъ отказать и спою вамъ о подвигахъ регулярныхъ войскъ. 
Его Величества, которыя никогда еще ни передъ кёмъ не отсту-- 
пали...“ 

„Никто лучше насъ не ходитъ на смотрахъ, мы маршируемъ,. 
строимся, равняемся— просто заглядћнье. Георгъ **) захотёлъ по-. 


смотр$ть, какъ мы деремся на войн%, и что же—мы и воюемъ. всЪмъ. 


на диво—прочтите-ка объ этомъ въ газетахъ“ 


Ф е Ф 2 4 Ф ө ® е о 4 Ф • 


„Георгу надоћли смотры; онъ слышаль, что многіе великіе ко-- 
роли прославились подавленіемъ народныхъ возстаній, захотћлось. 





*) Описываются событія въ Конкорд и Лексингтон%. 
**) Разумћется Георгъ 111 ‹англійскій король. 








=-*— 


ОРЕ ЕХЕ, 
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и ему возстанія,—да на бъду никто не возстаетъ, онъ и р%ёшилъ 
самому толкнуть народъ на мятежъ. 

„Изъ своихъ подданныхъ Георгъ выбралъ американцевъ (уапкеезѕ), 
потому что думалъ, что они не рёшатся драться. Онъ послалъ 
насъ, солдатъ, отнять у нихЪ права, но чтобы мы не испортили 
своихъ,мундировъ, онъ просилъ всћхъ своихъ собратьевь—другихъ 
королей, —не продавать пороха американскимъ трусамъ“ *). 

„Нашъ генералъ со своимъ совътомъ долго обсуждалъ, какъ 
бы ему поразить какою-нибудь неожиданностью проклятыхъ янки. 
Что-жъ и въ самомъ дълъ, мы двинулись въ походъ и вернулись 
тотчасъ назадъ, будучи совершенно неожиданно разбиты. Такъ съ 
полнымъ үспъхомъ осуществилея планъ нашего мудраго генерала“. 

„Двадцать версть американцы слдовали за нами и стр%ляли 
въ насъ, а у насъ не было даже времени спустить курокъ, но 
за то можно-ли во всей истори указать примъръ такого же 
великолћпнаго отступленія? Мы совершили его въ два часа, и это 
спасло насъ отъ гибели: трудность нашего похода была не въ 
томъ, чтобы пойти на непріятеля, а въ томъ, чтобы добраться назадъ 
цБЛЫМИ“... | 

„Нанъ генералъ всЪмъ говоритъ, что американцы стрёляли 
изъ-за заборовъ и загородокъ... Вдь, дћло такъ просто: каждая 
загородка имфетъ дв стороны, они пользовались одной, а мы 
забыли воспользоваться другой. То, что мы повернулись спиной 
и побфжали такъ быстро, также ничего не значитъ: все это было 
сдЪлано для того, чтобы доказать вфрность предсказаний графа 
Сандвича, что янки не могутъ стоять лицомъ къ лицу съ нами“. 

„Въ самомъ дл, разъ янки не могли перегнать насъ, 
то какъ же имъ было стать къ намъ лицомъ; да мы и старались, 
чтобы этого не случилось, и потому удирали со већхъ ногъ. 
Теперь, кажется, всћмъ ясно, что янкамъ хвалиться не приходится, 
потому что, если за ними остался перевћсъ въ борьбЪ, то за 
нами остался перевъсъ въ бъгђ“. 

Мы не находимъ возможнымъ знакомить читателя съ рядомъ 
другихъ сатирическихъ произведеній, вызванныхъ первыми ак- 
тами борьбы съ Англіей, такъ какъ всћ они полны намековъ на 
разныхъ лицъ и на разныя событія того времени, вслъдствіе 
чего для каждаго изъ нихъ потребовалось бы длинное введеніе **) 


`*) Здесь намекается на требованія Англіи, чтобы ни одно изъ нейтраль- 
‚ныхь государствъ Европы не продавало военныхъ принадлежностей мятеж- 
нымъ англійскимъ подданнымъ. Франція, однако, сначала тайно, & зат$мъ от- 
крыто помогала повстанцамъ. 

**) Подобно тому, какъ и для выяснен1я смысла и значенія сатиры, при- 
веденной частію въ настоящей глав, намъ пришлось описать событія 19 
апрфля 1775 года, хотя изложене хода американской революціи не входитъ 
въ задачи нашего труда. | | 
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и рядъ комментарій. Скажемъ лишь, что наиболфе талантливымъ 
и наиболђе популярнымъ изъ нихъ была вышедшая въ январ 
1776 г. сатира (въ стихахъ) Джона Тромболля (Тгитри]) подъ 
названемъ „Мак-Фингалъ,“ гдъ представленъ типъ хвастливаго, 
раболћиствующаго передъ английскими властями лойялиста, сто- 
ронника безусловнаго повиновенія парламенту, человЪка, отвер- 
нувшагося съ пренебреженіемъ отъ движенія, затћяннаго, по его 
мнънію, американскими разночинцами и направленнаго противъ 
непобъдимой въ своемъ могуществћ націи, въ которой руководя- 
щая роль принадлежитъ не какимъ-нибудь „выскочкамъ“, „голо- 
штанникамъ“, а разнымъ лордамъ, герцогамъ; графамъ, блистаю- 
щимъ какъ своими титулами, такъ и громкими аристократиче- 
скими фамиліями. 

Успвхъ этой сатиры былъ огромный, число изданій сатиры, 
не перестававшей занимать и увлекать американцевъ не только 
во все время войны съ Англіей, но даже долгое время послћ 
окончанія ея, доходитъ до сорока. Такимъ образомъ, какъ спра- 
ведливо говоритъ проф. Тайлеръ, „сатира „Мак-Фингалъ“ была 
одной изъ т8хъ силъ, которыя породили массовое движеніе мы- 
слей и страстей, сдћлавшее возможнымъ окончательное торжество, 
такъ называемой американской револющи“. З 

Другой такой-же громадной силой, дъйствовавшей въ томъ-же 
направленіи, были произведенія знаменитаго Том. Пэна (Раіпе), 
характеристик дћятельности котораго посвящена слздующая 
глава. 

(Продолженле следуеть). 
П. Г. Мижуевъ. 





ВОДЫ ЭДЕРЫ. 


Романъ Уйда. 


(Переводъ съ авглійскаго). 
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Въ этихъ мъстахъ плоды поспћъваютъ быстро, и дъвочки 
становятся женщинами въ теченіи одного лЪта; но физиче- 
ское развитіе Нерины, вслъдетвіе нужды, страданій и голода, 
запоздало, и она долго оставалась еще ребенкомъ. Только по 
ловкости и силъЪ въ работЪ она была старше своихъ лЪтъ. 

Она умћла мотыжить землю, жать и сВять; умЪла грести. 
и управлять лодкой между отмелями, какъ любой мужчина; 
умЂла доить коровъ и впрягать въ телЪгу быковъ; умЗла че- 
сать пеньку и ленъ, а также ткать и прясть; умЪла носить 
тяжести, балансируя ихъ на голов; она была сильна, здорова, 
никогда не хворала и— была счастлива. Ея большіе блестя- 
щіе глаза были полны удовлетворенія, ея розовый ротикъ ча- 
сто улыбался отъ того только, что она радовалась, что жи- 
веть. Чувственность еще не проснулась въ ней, и юная душа 
ея не желала ничего, кромЪ того, что жизнь давала ей. 

— Теперь ты можешь всюду заработать хлЪбъ, дъвочка,— 
сказала ей однажды Клелія Альба, послЪ того, какъ она 
пробыла у нея три года. 

ДЪвочка вздрогнула, какъ отъ удара; ея смуглое, румяное 
личико поблЪдн%Ъло. 

— Вы хотите, чтобы я ушла? — сказала она кротко. 

— НЪтъ, нътъ, —сказала Клелія, хотя она именно этого и 
желала-бы.—-Н%тъ, пока я жива. Но умри я, ты не могла-бы 
остаться здъсь съ моимъ сыномъ. 

— Почему —<спросила Нерина. Она не понимала причины. 

Клелія н%Ъсколько затруднялась отвЪтомъ. 

— Ты должна была бы чувствовать это сама, — отвЪтила 
она сурово.—Молодые люди и молодыя дъвушки не живутъ 
вмъетВ, если они не... 

— Если что?—спросила Нерина. 
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— Ты дъйствительно еще совсъмъ глупа или же при- 
творяешься, — подумала мать Адона; но вслухъ она сказала 
только:—Это У насъ не въ обыча%ћ. | 

— Но вы не умрете, — сказала Нерина тревожно. —Зачъмъ. 
думать вамъ о смерти, сударыня? Конечно, вы стары, но не: 
такъ ужъ стары... | 

Клелія улыбнулась. 

— Ты не льстишь, дитя. Тъмъ лучше. СбЪгай и загони: 
этихъ куръ. ОнЪ разоряють бобовое поле. 

Она не могла относиться иначе, какъ съ нЪжностью, къ 
этому юному созданію, всегда послушному, кроткому, доволь- 
ному и благодарному; но она охотно помЪстила бы дЪвочку 
куда нибудъ въ другое мЪсто, если бы она могла это сдЪ- 
лать съ чистой совЪетью. 

— Мой сынъ никогда не сдълаетъ зла этому создаю 
подъ своей крышей, — думала она.—Но молодость все же моло- 
дость, а дЂъвочка растетъ. 

‚ — Мы должны сдЪлать ей приданое и сосватать ее; не 
правда-ли, ваше преподобіе? — сказала она дону Сильвер!ю, 
когда онъ въ этотъ день проходилъ мимо. 

— Охотно, —отвъЪтилъ онъ. —Но за кого? Въ Рушино только. 
совы да коты. | 

Про себя онъ думалъ: 

Она пряма и стройна, какъ молодой каштанъ, и также 
сильна. Вамъ не удастся вести ее, куда она не захочетъ...— 
Онъ зналъ характеръ Нерины по исповЪдальн%Ъ лучше, чъмъ. 
судила о немъ Клелія Альба по дому. 

— Было неразумно приводить ее сюда, — прибавилъ онъ 
вслухъ. — Но, сдълавъ эту ошибку, было бы несправедливо: 
заставить ребенка за это расплачиваться. Вы—справедливая. 
женщина, дорогой другъ мой, и должны понимать это. 

Клелія понимала это, потому что никогда не пробовала, 
обманывать своей совЪсти. 

— Ваше преподобіе ошибаетесь, —отвћътила она. —# отдала- 
бы ее только хорошему человъку и въ хорошій домъ. 

— Ихъ не много,—сказалъ’ Донъ Сильверю,— найти ихъ не: 
такъ легко, какъ лђћтомъ мухъ. 

На обратномъ пути домой онъ увидалъ Нерину, рззавшую 
траву для теленка; она стояла на колЪняхъ, какъ бы вся оку- 
танная розовымъ цвЪтомъ боярышника. Утренніе лучи бле- 
стъли въ сырой травЪ. Увидавъ, что онъ переходить черезъ 
поле, она встала, съ улыбкой низко ему присъла и продол- 
жала затьмъ свою работу; роса, солнце, пріятный свъжій аро-- 
матъ падали на нее, какъ благословеніе. 

— БЪдное маленькое существо!—думалъ Донъ Сильвер!ю.—- 
БЪфдная дЪвочка! Неужели у Адона нЪтъ глазъ? 
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У Адона глаза были, но они смотрЪли на другіе предметы, 
а не на маленькую дЪвочку въ луговой трав%. 

Для нея же онъ былъ божествомъ; она вЪрила въ него и 
боготворила его всей душой, какъ боготворила бы его млад- 
шая сестренка. Она готова была защищать его, какъ ма- 
ленькая дворняжка; и была, можно сказать, воплощенной пре- 
данностью. Она охраняла его собственность, и населеше Ру- 
шино боялось ея больше, чћмъ сторожевой собаки. Шерино. 
Горе злополучнымъ бъднягамъ, которые протягивали руки за 
спЪлыми оливками, виноградомъ, винными ягодами, перси- 
ками и вишнями, росшими на землЪ Адона; казалось, у нея 
была сотня глазъ и крылья на ногахъ. 

Одного молодца, попытавшагося забраться въ птичникъ, 
она съЗздила по спинЪ палкой изъ терновника такъ сильно, 
что онъ упалъ, прося пощады. Адонъ сдЗлалъ ей замЪ чаше. 

— Помни, что они очень бЪдны, Нерина, — сказалъ онъ 
ей. — Такіе же, какъ и твой народъ, какъ ты разсказывала, 
сама. 

 — Я знаю, что они бЪдны, —возразила Нерина. —Но когда 
они просятъ, вы всегда даете имъ. Поэтому грабить васъ 
подло. Если-же вы позволите имъ красть, они будуть красть 
до тБхъ поръ, пока ничего не останется. 

Все, что она видЪла или слышала, она сообщала Адону; и 
онъ слушалъ ее, потому что она не была болтушкой: обыкно- 
венно она была даже скупа на слова. ВсЪ ея способности 
тратились на защиту и воздзлыване Терра-Верджины; она, 
не знала азбуки и не желала учиться; но у нея былъ тон- 
чайшій слухъ, острый глазъ и ясная голова. 

Разъ утромъ она прибЪжала въ поле, гдъ Адонъ косилъ.. 
ячмень. 

— Адонъ! Адонъ! — кричала она, съ трудомъ переводя 
духъ,—сегодня на рзкЪ были чуже люди. 

— Въ самомъ ДВлЛЪ? — сказаль Адонъ съ удивлешемъ, 
потому что посторонніе люди здЪсь никогда не показывались. 
‚ Рушино было въ сторонЪ отъ большой дороги, а рћка давно, 
уже перестала быть судоходной. 

— Они задавали мнЪ вопросы, но я приставила руки къ 
ушамъ и качала головой; они‘ подумали, что я глухая. 

— Что же это были за люди?—спросилъ онъ съ большимъ 
вниманіемъ, потому что въ лЪсахъ, висъвшихъ надъ доли- 
ной Эдеры, все еще водились удальцы, жившіе разбоемъ. 

— Почемъ я знаю? они были одъты въ. длинные шерстя- 
ные халаты, на ногахъ у нихъ были сапоги, а на головахъ 
шапки, точно кухонныя кастрюли. 

Адонъ улыбнулся. Онъ смотрћлъ на городскихъ жителей 
или на подражавшихъ имъ деревенскихъ съ презрфніемъ, 
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проявлявшимся въ немъ отчасти велЪдетые инстиктивнаго 
сознанія дисгармоніи, —отчасти же отъ пристрастя къ костю- 
мамъ и обычаямъ своей провинціи. Человъкъ, воспитанный 
въ городъ и одътый по городскому, казался ему смъшнымъ, 
безпомощнымъ созданіемъ, гораздо глупЪе обезьяны. 

— Что же они говорили? 

— Я не могла понять; но я думаю, они говорили о вод%: 
они на нее указывали и говорили затЬмъ многое, чего я не 
могла понять; они мђърили берегъ, брали вашъ плоть и въ 
нъкоторыхъ мфъстахъ спускали въ воду цЪпь. 

— Д%Ълали измЪренія? брали мой плотъ? это странно! Я 
никогда въ жизни не видаль чужого человЪка на Эдерћ. 
Можеть быть, это были рыбаки? 

— Нътъ. 

— Или охотники? 

— Съ ними не было ружей. 

— Сколько ихъ было? | | 

— Трое. Они ушли вверхъ по рЪкЪ, разговаривая. 

— Они перешли мость? 

— Нфтъ. Это не были ни пастухи, ни хлЪбопашцы, ни 
священники, —сказала Нерина. Ея познаня ограничивались 
только этими классами людей. 

— Можеть быть, художники? —сказалъ Адонъ,—но здВеь 
никогда до сихъ поръ не показывалось ни одного живописца; 
едва ли даже было кому нибудь, за исключеніемъ топогра- 
фовъ, извЪстно о самомъ существованіи этой долины. 

— Что такое художникъ?—спросила Нерина. 

— ЧеловЪкъ, который сидитъ, смотрить и потомъ мажетъ 
красками. 

— НЪть они этого не дЗлали. 

— Странно... 

Онъ испытывалъ смутное безпокойство оть сознанія, что 
кто-то подходилъ къ его водЂъ; какъ влюбленный не любить 
толпы вокругъ своей возлюбленной, такъ и ему непріятна 
была мысль, что посторонніе взгляды останавливались на 
ЭдерЪ. То, что они воспользовались его маленькимъ плотомъ, 
спрятаннымъ всегда среди осоки, казалось ему проступкомъ 
совершенно неизвинительнымъ. 

Онъ отправился на то мЪъсто; гдз Нерина видФла непро- 
шенныхъ гостей. На сыромъ пескф виднвлись слЪды людей, 
обутыхъ въ сапоги. Онъ шелъ по краю потока по этимъ слф- 
дамъ нЪсколько миль, пока они не исчезли, перейдя въ 
траву: сухой дернъ, ощипанный до корня овцами, не выдаетъ 
никакихъ тайнъ. Недалеко отсюда шла дорога, которой пользо- 
вались погонщики муловъ; она пересћкала на нћсколько 
тысячъ ярдовъ чащу вереска, затЪмъ проникала въ лъсъ, нодни- 
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малась кверху и черезъ горы шла до города Терамо, лежащаго 
на разстояніи тридцати пяти километровъ. Это была узкая, 
неровная, крутая дорога, пригодная только для воловьихъ те- 
лъгъ, неповоротливыхъ, какъ улитки, съ сплошными кругами 
изъ кусковъ бревенъ, вмФсто колесъ. 

Онъ спросилъ бы дона Сильвер, не видалъ-ли онъ какихъ 
либо чужихъ людей, но священника въ этотъ день не было. 
Онъ ушелъ въ дальнюю нагорную хижину, гдЪ старикъ, про- 
жившій всю жизнь большимъ грЬшникомъ, былъ при по- 
слЪднемъ издыханіи. Сыновья его, внуки и правнуки поки- 
нули его, предоставивъ ему одному дожидаться конца. 

Стоялъ прекрасный день, нужно было убирать хлЪбъ; 
даже женщины были всЪ на работЪ. Они поставили около 
старика чашку съ водой и заперли дверь, чтобы не налетЪли 
мухи. Оставаться здЪсь они считали безполезнымъ. Если по- 
мочь несчастному существу испустить духъ, закрывъ ему ру- 
кою ротъ или надавивъ локтемъ въ животъ, —можно, пожалуй, 
нажить непріятностей; безопаснђЂе оставить его умирать одного. 

Донъ Сильверіо далъ старику причасте вечеромъ нака- 
нунз, не разсчитывая, что онъ переживетъ ночь. Теперь онъ 
нашелъ дверь запертой и хижину всЪми покинутою. Въ домЪ 
не оказалось никого, кромъ умирающаго на мЪшкахъ изъ 
листьевъ. | 

— Они не хотЬли дождаться! они не хотЪли дождаться, 
чортъ бы ихъ побралъ!—сказалъ старикъ со стономъ, грозя 
въ воздухЪ костлявыми руками. 

— Замолчи, замолчи! —ты вЪдь соборованъ святымъ му- 
ромъ,—сказалъ донъ Сильверю.—Они знали, что я буду здЪсь. 

Это была благотворительная ложь; но мозгъ старика рабо- 
талъ еще настолько, что она не обманула его. 

— ЗачЪмъ же они заперли дверь? Будь они прокляты!. 
Ови жнуть въ нижнемъ пол%... будь они прокляты!-—повторилъ 
онъ, и костлявыя беззубыя челюсти его стучали съ каждымъ 
словомМЪ. Е 

Ему было восемьдесять четыре года; онъ долго былъ гро- 
зою всей округи и своего потомства, и они отплатили ему 
теперь, когда онъ сталъ безпомощнымъ; они оставили его 
одного въ этой палимой солнцемъ хижинъ и изъ предосто- 
рожности позаботились даже убрать клюку... 

Это было придумано самымъ младшимъ изъ нихъ, малень- 
кимъ семилЪтнимъ мальчикомъ, котораго клюка эта била 
такъ часто. | | 

День только что начинался, когда. донъ Сильверю при- 
шелъ въ хижину, но онъ рЬшилъ дождаться здЪеь возвра- 
щенія семьи; ему предстояло провести много длинныхъ, 
ужасныхъ часовъ въ самую знойную лЪтнюю пору въ этомъ 
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зловонномъ мъстз, гдЪ больше двухъ десятковъ мужчинъ, 
женщинъ и дВтей всъхъ возрастовъ тфенилось круглый годъ, 
и гдз убитый земляной полъ былъ покрыть слоемъ грязи, тол- 
щиною въ три миллиметра. Обитатели отсутствовали, но ихъ 
отбросы, насЪкомыя, ихъ плевки оставались здЪсь послћ нихъ: 
тяжелое зловоніе висЗло надъ постелью, гдз старикъ боролся 
со смертью. 

Донъ Сильверіо остался въ этой духот% и среди заразныхъ 
испареній, поднимавшихся съ пола. Комары и мухи жуж- 
жали въ тяжеломъ воздух и собирались въ черныя кучи на 
стВнахъ и балкахъ. Пучкомъ сухихъ листьевъ кукурузы онъ 
отгонялъ ихъ отъ лица, рукъ и ногъ старика и отъ времени 
до времени давалъ несчастному глотокъ воды, съ нЪескодр- · 
кими каплями укрЬпляющаго л3зкарства изъ пузырька, 
принесеннаго имъ съ собою. Часы проходили, каждый изъ 
нихъ казался длиннымъ, какъ день; наконецъ, судорожное сжи- 
маніе челюстей больного прекратилось; челюсть упала, темное 
отверстіе беззубаго рта, какъ бы зъвая, застыло въ неподвиж- 
ной гримасЪ, стеклянные глаза закатились: старикъ умеръ. Но 
донъ Сильверіо не оставилъ его и теперь: двЪ свиньи и б0- 
ровъ были въ хлъвЪ, примыкавшемъ къ дому; онъ зналъ, 
что они придутъ и начнутъ грызть трупъ, если его оставить; 
они почти умирали съ голода и сердито хрюкали. 

Онъ столько уже часовъ провелъ въ ужасной обстановкЪ, 
что новое самопожертвованіе не поражало уже ни его самого, 
ни другихъ. 

Когда сильная жара спала, онъ широко распахнулъ дверь; 
солнце садилось; потокъ свЪта наводнилъ долину отъ бли- 
жайшихъ горъ на западЪ, гдз возвышалась Леонесса, до 
темныхъ зеленыхъ тучъ, далеко на востокЪ, надъ болотами 
передъ моремъ. Семья возвратилась въ красноватомъ сіяніи 
вечера; ихъ темныя фигуры вырисовывались на золотомъ 
фонЪ; загорзлыя женщины, полу-голые мужчины, дъти съ 
мозолями на ногахъ, всЪ съ трудомъ передвигали ноги, по- 
двигаясь къ дому. 

При видЪ священика на порог, они остановились и ‘со 
смиренемъ почтительно поклонились ему. 

— Вашъ отецъ умеръ,—сказалъ Донъ Сильверіо. 

Вс эти люди молчали, съ облегченіемъ узнавъ, что все 
кончено; но они были все-же испуганы, —не столько словами 
священника, сколько его пристальнымъ взглядомъ. Женщины 
отъ страха громко завыли. 

— Нельзя было дать пропасть хорошему хлЪбу, сказалъ 
старшій съ нъкоторымъ смущенемъ въ голосф. 

— Молитесь, чтобы сыновья ваши поступили съ вами иначе, 
когда придетъ и вашъ чередъ,—сказалъ донъ Сильвер; за- 
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тВмъ онъ прошелъ мимо нихъ, равнодушный къ ихь. 
просьбамъ и воплямъ, онъ перешелъ черезъ поросшіе травою 
буераки и скрылся изъ виду. 

Старший въ род, который сталъ теперь главою дома, 
оставался распротертымъ на порогЪ, прибивая пыль ногами 
и руками; онъ боялся войти, боялся этого недвижнаго, без- 
жизненнаго мЬшка костей, послЬдній крикъ котораго былъ 
проклятіемъ. 

Донъ Сильверіо шелъ своей дорогой къ дому; для посЪ- 
щенія разбросанныхъ на большомъ пространствъ прихожанъ 
онъ не имълъ другого способа передвиженія, кромЪ собствен- 
ныхъ ногъ. Когда онъ дошелъ до села и взобрался по его 
крутой каменной дорогз,—давно уже спустилась ночь, и онъ 
былъ страшно утомленъ. Онъ вошелъ черезъ дверь, которая 
никогда не запиралась, и нашелъ на столЪ, гдЪ горзлъ фи- 
тиль въ масл, коричневую глиняную посуду и скромный 
ужинъ, состоявший изъ сыра, салата и хлЪба. Его старая слу- 
жанка была уже въ постели. Только маленькая собачка ка- 
раулила его возвращеніе, чтобы привЪтетвовать его. ПомЪще- 
ніе его было бЪдное и простое, съ выбЪленными стЪнами и 
самой необходимой мебелью, но оно было чисто и уютно, 
кирпичный полъ былъ посыпанъ пескомъ, и ночной воздухъ, 
пропитанный рЪчною свъжестью, проникалъ въ открытое окно. 
Тишина этого мЗста нарушалась ръдко, только звономъ коло-, 
кола, возввЬщавшаго церковную службу; послЪ дневной уста- 
лости, жары и зловоній ему было здЪеь хорошо. 

— Моя судьба могла-бы быть хуже,—подумалъ онъ, ломая 
хлЪбъЪ... 

Онъ получалъ маленькую недъльную газетку, которая при- 
возилась въ Рушино черезъ длинные промежутки времени на 
спинЪ осла; оселъ и его Ъздокъ, съ мучнымъ мъшкомъ, на- 
половину наполненнымъ тощей корреспонденщей этого участка, 
объъажали эту часть провинціи съ неаккуратностью, казав- 
шейся вполнЪ естественной, какъ страдающимъ отъ нея, такъ 
и самому почталюну.—ВЪдь не можетъ онъ поспъть всюду 
въ одно и то-же время,—говорили о немъ снисходительно. 

Въ этотъ вечеръ на столЪ, рядомъ съ коричневой глиня- 
ной посудой, сыромъ, салатомъ и хлЪбомъ лежалъ и малень- 
кій газетный листъ. Священникъ развернулъ его. Это была 
тощая газетка съ запоздалыми новостями, стоившая только 
два сантима, но это была единственная газета, доставлявшая 
ему извЪстія изъ внъшняго міра... \ 

При слабомъ свЪтЪ горящаго фитиля онъ перевертывалъ 
ея тонкіе листки, стараясь развлечься, въ ней были извћъстія 
о войнъ на востокЪ и на западЪ, церковныя извЪстія изъ его 
епархіи, извъЪстія о пожарахъ, о разныхъ крушеніяхъ, о .само- 
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убійствахъ, кражахъ, всЪ запоздалыя дней на десять и боле; 
также были въ ней и политическія новости, изложенныя 
кратко и робко. Названіе рћки, протекающей подъ стЪнами 
Рушино, привлекло его вниман!е; оно было въ заголовкъ нђ- 
сколькихъ строкъ, въ которыхъ сообщалось кратко: 

„Проекть отклоненія теченгя ръки Эдеры будеть представленъ 
въ Палату въ непродолжительномъ времени; полагают», что ми- 
нистръ земледтњлія относится къ проекту сочувственно“. 

Онъ приблизилъ листокъ къ свЪту и опять перечиталъ 
замътку. Слова были ясны и значеніе ихъ неоспоримо: во 
всей странЪ была только одна ръка Эдера; и однако ему ка- 
залось совершенно невозможнымъ, чтобы подобный проектъ 
могъ быть задуманъ къмъ-бы то ни было. Отвести теченіе 
Эдеры! Онъ снова перечиталъ замЪтку, затЪмъ прочиталъ ее 
вслухъ, и среди ночной тишины голосъ его прозвучалъ от- 
четливо. | 

— Но это невозможно, невозможно! — проговорилъ онъ 
такъ громко, что его маленькая собачка проснулась и полћъзла 
къ нему на колЪни, потревоженная и испуганная.—Неужели 
къ нашему голоду прибавится еще и засуха? РазвЪ они ни- 
чего не примутъ во вниманіе? Ръка принадлежитъ долинЪ, 
схватить ее, оцзнить, присвоить, покончить съ ней было-бы 
такъ-же чудовищно, какъ украсть молоко матери у грудного 
ребенка! 

Онъ закрылъ фоліантъ и оттолкнулъ его отъ себя черезъ 
столъ.—Если это правда, —сказалъ онъ самъ себЪ...—это убьетъ 
Адона! 

Утромъ онъ проснулся послъ короткаго, тревожнаго сна, 
съ тяжелымъ ошущеніемъ смутно припоминаемаго несчастія... 

По окончаніи утренней службы, онъ разыскалъ снова га- 
зетку. Онъ больше не сомнъвался въ вЪрности извЪостія, но 
не было подробностей и разъясненій; безполезно было искать 
ихъ въ сел, гдъ населеніе было такъ-же невЪжественно, 
какъ овцы. 

Одинъ только Адонъ былъ понятливъ, но ему тяжело было 
сообщить это извЪстіе юношЪ, какъ было-бы тяжело нанести 


физическую рану. ИзвЪсте могло еще оказаться невЪрнымъ 


или преждевременнымъ; многіе проекты обсуждались, многіе 
планы составлялись, многія предпріятія начинались и въ 
концЪ концовъ не приводили ни къ чему... По крайней мърћ 
до твхъ поръ, пока онъ самъ не будеть увЪренъ, что это 
правда, —онъ не скажеть объ этомъ молодому человћку, предки 
котораго были властелинами рћЪки. 

Окончивъ къ полудню већ свои дфла, онъ поднялся по 
лъстниць въ триста ступенекъ на деревянную площадку 
между бойницами на колокольнЪ. Жара была страшная, 
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лестница и крыша грозили паденіемъ, но, привычный къ 
опасности, онъ шелъ ооторожно. Совы, водившіяся тамъ, освои- 
лись съ нимъ настолько, что его появленіе ихъ не потрево- 
жило. Онъ стоялъ наверху въ ослЪпительномъ освЪъщеніи по- 
лудня и смотрЪлъ внизъ на извилистое теченіе потока, прө- 
текавшаго подъ развалинами стънъ Рушино и становивша- 
гося все прозрачнъе и прозрачн%е, все быстрЂе и быстрће по 
мЪрЪ того, какъ, пзнясь и бурля, онъ несся впередъ, поверхъ 
камней и валуновъ, среди вереска, направляясь къ Марчесу. 
Подъ Рушино онъ сохранялъ еще свою коричневую горную 
окраску, но дальше онъ становился зеленымъ, какъ изумрудъ, 
синимъ, какъ сапфиръ, серебристо-бЪлымъ и сърымъ, какъ 
крыло голубя; онъ былъ чистъ, прозраченъ и отражалъ бђ- 
лыя облака. Онъ протекалъ по странъ одиноко и былъ почти 
необитаем, только тамъ, гдъ лъЪса уступали мЪето пастби- 
щамъ, виднЪлись, на большомъ разстояніи другъ отъ друга, 
группы жилищъ, стога сЪна, конической формы хижины, да 
кое-гдъ также развалины храма, крћпости, нЬсколькихъ мра- 
морныхъ или гранитныхъ гробницъ; но нигдЪ не видно было 
ни одного живого существа; только стадо буйволовъ плеска- 
лось’вЪ затон%. 

Донъ Сильверіо смотрЪлъ на р3Зку сверху, и ослЪпленные 
глаза его слъдили за ея теченјіемъ до тЪхъ поръ, пока оно 
не потерялось изъ виду, слившись съ яркимъ сіяніемъ солнеч- 
наго свЪта. Сердце въ немъ замерло, и слезы просились на 
глаза... Онъ увидалъ, что рВка эта прекрасна и беззащитна, 
какъ дзвушка, лежащая въ своемъ дъвственномъ лож. 

Онъ медленно сошелъ внизъ по гнилымъ ступенькамъ; на, 
душ у него лежала; свинцовая тяжесть. „Намъ было пре- 
доставлено, —думалъ онъ, хоронить нашихъ мертвецовъ, какъ 
мы хотзли, и смотрЪть на умирающихъ съ голода‘ ребять, 
какъ могли; теперь они вспомнили объ насъ, потому что у 
насъ есть нзчто, что они могутъ отнять“... 

Онъ больше не сомнъвался. Оставалось только ждать, 
ждать, чтобы выяснилось, въ какомъ видЪ и въ какое время 
придетъ къ нимъ эта бЪда. Но онъ рёшилъ не сообщать объ 
` этомъ Адону и сжегъ даже газетный листъ. Администрація 
мЪняется часто и неожиданно, и хищники, покровительствуе- 
мые ею, падаютъ подчасъ съ нею вмЪс?Ъ, а предпріятія ихъ 
остаются только проектами на ис На это можно было еще 
надЂяться. | 

Онъ зналъ, что живетъ въ вЪкЪ, когда всякая вещь оцЪ- 
нивается только по ея мъновой стоимости; что у людей нътъ 
ни времени, ни терпънія для того, что, по ихъ мнЪнію, без- 
полезно; что теперь побЪдителемъ является замаскированный 
торгашъ; что цивилизація только лозунгъ торговли; торговля 
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слздуетъ за флагомъ, и чтобы занести этотъ флагъ подальше, 
тысячи молодыхъ солдатъ всЪхъ національностей убиваются 
ежегодно ядовитымъ климатомъ и жестокой войной, потому что 
таковы Зиргета Јех и воля торгашей. Если воды Эдеры. ока- 
жутся пригодными для мельницы, на которой будетъ молоться 
какой нибудь мусоръ для современной торговли, онъ будуть 
взяты въ рабство со многими другими дарами природы, 
столь-же прекрасными и свободными... Весь міръ стонетъ му- 
чимый тревогой, и страшная гангрена большихъ городовъ 
охватываетъ все. — 

— Она не только наша—припомнилось ему съ тоской: на, 
своемъ пути къ Вальдедерћ и дальше воды Эдеры протекаютъ 
черезъ двЪ другія общины... Правда, что 06% эти общины такъ 
же, какъ и эта долина, были почти необитаемы и необработаны; 
но какъ бы страна ни была уединенна, она все же находится 
въ местной и административной зависимости отъ главнаго 
города своего округа. Управленіе Рушино и ея долины на- 
ходилось въ Санъ-Беда; двЪ другія общины были подчинены: 
одна—маленькому городу Абруццо, другая морскому порту на 
Адріатическомъ мор%. 

Часть рћки Эдеры, принадлежавшая долин% того же имени, 
‚ была весьма значительна, но всетаки это была только часть. 
Если бы дъло дошло до столкновенія противоположныхъ ин- 
тересовъ, Рушино и долина легко могли бы оказаться без- 
сильными и, во всякомъ случаЪ, могли быть представлены 
только черезъ посредство Санъ-Беды—клерикальнаго и пап- 
скаго маленькаго мЪотечка, на которое префектура, слъдова- 
тельно, смотрЪла недоброжелательно. 

Онъ тщательно обдумывалъ этотъ вопросъ въ продолженіи 
нЪсколькихъ дней и затЪмъ, какъ ни тягостно было для него 
путешествіе, онъ ръщился отправиться въ Санъ-Беду, чтобы 
навести справки. 

Маленькое горное местечко находилось на разетояніи 
нЪсколькихъ миль на выступ мраморнаго утеса; его много- 
численные шпицы и башни можно было видЪть изъ долины 
Эдеры только при вечернемъ освъщеніи. Оно было такъ же 
старо, какъ Рушино. Это было печальное, мрачное, очень древ- 
нее место съ монастырями и обителями, какъ огромныя крћ- 
пости, со старыми и мрачными, какъ смерть, дворцами, все 
еще сохранявшими свои укръпленія. Цистеріанскій монастырь, 
построенный Юліемъ П, вЪнчалъ собою выступъ скалы, го- 
сподствующей надъ городомъ, съ которой открывался видъ 
на всю долину Әдеры, на западный горизонтъ, на Леонессу 
и на прилегающіе къ ней горы и холмы. 

Онъ не былъ тамъ уже лЬтъ пять и отправился пЪш- 
комъ, потому что другого способа передвижения не существовало 
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да и будь онъ, онъ не потратилъ бы на это денегъ. Путь былъ 
длинный и утомительный, такъ какъ всю вторую половину его 
приходилось подниматься по очень крутой горной дорог. Онъ 
отправился въ путь рано утромъ, какъ только отслужилъ 
объдню, и только послЪ четырехъ часовъ пополудни вошелъ, 
наконецъ, въ городскія ворота и засвидВтельствовалъ свое 
почтеніе епископу. Онъ остановился въ Циртозъ, настоятель 
_ котораго былъ его знакомый; ни монахи, ни епископъ ничего 
не слыхали. Насколько онъ могь узнать, когда вышелъ на 
улицу, никто не зналъ здЪсь ничего о проектЪ измЪненія 
русла Эдеры. Обратный путь онъ совершилъ ночью, чтобы 
вернуться въ свою церковь на разсвЪтЪ и быть на своемъ' 
мств у престола, когда въ. шесть часовъ ударять въ коло- 
колъ, и трое или четверо стариковъ, никогда не пропускав- 
шихъ ни одной службы, будутъ стоять на каменномъ полу 
на колЪняхъ. | 

Онъ прошелъ боле сорока верстъ и ничего не Ълъ, кромЪ 
куска хлЪба и сухой рыбы. Но онъ всегда радъ былъ физи- 
ческому утомлен!ю; оно усыпляло его безпокойный умъ, гры- 
зущія его сожалЪнія и горькое сознаше утраченныхъ даро- 
ваній. | | 

Онъ просилъ друзей своихъ, монаховъ, добиться свиданья 
съ синдикомъ Санъ-Беды и разспросить его объ этомъ дъл%ћ. 
‚Пока онъ не узнаетъ чего либо достовърно, онъ не рБшится 
говорить съ Адономъ; но необычайный фактъ его отсутствія 
былъ для его маленькаго прихода столь удивителенъ, что о 
путешестви этомъ пошли толки въ Рушино. Удивленный 
и встревоженный, какъ и другіе, Адонъ дожидался его въ 
ризницв послЪ ранней обЪдни. 

— Вы были въ отлучкВ цЪлый день и цзлую ночь и ни- 
чего не сказали миъ объ этомъ!..—воскликнулъ онъ съ упре- 
комъ и недоум%Ъніемъ. 

— Я не зналъ, что ты мой надзиратель, — сказаль донъ 
Сильвер!о холоднымъ и язвительнымъ тоном. 

Адонъ покраснЪлъ до корней своихъ курчавыхъ .волосъ. 

— Это жестоко, ваше преподобе!—сказалъ онъ кротко. — 
Я хотћлъ только сказать, что, что... 

— Я знаю, я знаю! —прервалъ его священникъ.—Ты гово- 
рилъ только по дружбЪ и доброжелательству; но бывають 
минуты, когда самыя благія намЂЪренія раздражаютъ. Я хо- 
дилъ, чтобы повидаться еъ настоятелемъ Цертозы, моимт 
старымъ пріятелемъ; въ СанъБедъ у меня было дзло. | 

Адонъ замолчалъ, смущенный; онъ видЂВлъ, что донъ Силь- 
верю былъ раздраженъ и не въ дух. Но другъ его уже смяг- 
чился и порицалъ себя за то, что обошелся съ нимъ такъ 
грубо. 

7% 
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— Пойдемъ, выпей со мной чашку кофе, сынъ мой, — 
сказалъ онъ своимъ прежнимъ ласковымъ тономъ.—Я иду 
домой, чтобы разговЪться. 

Но обиженный Адонъ отказался, извиняясь спЪшной ра- 
ботой. Такимъ образомъ, онъ не сообщилъ своему другу и 
совътнику о посъщеніи р$фки тремя незнакомцами. 

Донъ Сильверіо отправился домой и сварилъ себЪ кофе; 
это была единственная роскошь, которую онъ позволялъ себ, 
и то не часто. На этотъ разъ напитокъ этотъ не имълъ для 
него ни аромата, ни цзлебной силы. Онъ былъ утомленъ тћ- 
ломъ и душой. 

Онъ мало зналъ о спекулативныхъ дЂълахъ, но понималъ, 
что проектъ будетъ до времени ` сохраняться въ тайнЪ отъ. 
людей, которые, какъ можно было предположить, отнесутся 
къ нему враждебно... 


ҮІ. 


Четыре дня спустя утромъ, часовъ около десяти, Адонъ. 
былъ со своими двумя быками, Орландо и Ринальдо, возлЪ 
рЬки на участкЪ своей земли, который оставался все еще 
нетронутой пустошью, и гдЪ верескъ, утесникъ, дрокъ, див я 
розы и папоротникъ росли въ перемежку. Онъ пріћхалъ сюда. 
для того, чтобы нарЪзать возъ дроку, и работалъ съ восьми 
часовъ, съ тЪхъ самыхъ поръ, какъ вышелъ изъ церкви, гдъ.. 
прослушалъ обЪдню по случаю двадцатаго 1юня, дня ангела, 
дона Сильверіо. 

Въ этотъ день Адонъ всталъ, когда едва только начало. 
свЪтать, и отправился черезъ рЪку на ту сторону къ дому 
священника, захвативъ съ собою десятокъ яицъ, двЪ бутылки 
лучшаго евоего вина и букетъ позднихъ розъ. Это были его 
обычныя приношенія въ этотъ день; но на этотъ разъ, взби- 
раясь по крутой, каменистой, неровной улиц, онъ испыты- 
валъ нъкоторое волненіе, опасаясь, какъ бы они не были от- 
вергнуты, такъ какъ онъ сознавалъ, что три дня тому назадъ 
прогнъвалъ дона Сильверіо и ушелъ изъ его дома слишкомъ. 
стремительно. Но опасенія его исчезли, какъ только онъ во-. 
шелъ въ домъ священникъ уже всталъ, былъ совсЪмъ. 
одЪтъ и собирался идти въ церковь. Первыя слова извине- 
нія молодого человъка донъ Сильвер!о остановилъ улыбкою. 

— Я быль нетерпъливъ и заслуживалъ порицанія, —ска- 
залъ онъ, взявъ розы. — Твое дорогое для меня вниманіе слу- 
жить мнв живымъ укором». 

ЗатЬмъ они отправились вмЪстЪ въ оригинальную, ста- 
ринную церковь, на призывъ ея большого колокола. 

По окончаніи обЪдни, Адонъ вернулся домой, позавтракалъ, 
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снялъ свою бархатную куртку, длинный ярко - красный жи- 
летъ и поясъ съ серебряными украшеніями, и припрягъ бы- 
ковъ къ дышлу телЪги. 

— А мнЪ идти? —закричала Нерина. 

— НЪтъ,—отвътилъ онъ. —Кончай дожинать овесъ въ тре- 
угольномъ пол. 

_ Всегда послушная, она пошла, привъсивъ свой серпъ къ 
поясу. Хотя ей было и досадно, но она никогда не роптала. 

Адонъ часа два уже работалъ среди вереска, когда ста- 
рый Шерино, всегда сопровождавшій воловъ, вдругъ вско- 
чилъ, заворчалъ и затЪмъ сталъ лаять. 

— Что тамъ такое, старый другъ? — спросилъ Адонъ и, 
оставивъ работу, началъ прислушиваться. Онъ услыхалъ го- 
лоса на берегу и шаги по мелкимъ камнямъ вдоль лЪтняго 
русла рћки. Выйдя изъ лЪеной чащи и оглядываясь кругомъ, 
онъ увидалъ четырехъ человЪкъ, разговаривавшихъ на берегу. 
Это были, безъ сомнЪнія, тЪ же люди, которыхъ видЪла Не- 
рина,—очевидно, горожане и иностранцы. Въ немъ разомъ 
проснулось безпокойство и сознаніе своего нарушеннаго права. 

Онъ побъдилъ привычную застЪнчивость, происходившую 
вслЪдетвіе чувствительности характера и одиночества, въ ко-_ 
торомъ онъ былъ воспитанъ. 

— Прошу извиненія, господа,—сказалъ онъ, приближаясь 
къ нимъ съ непокрытой головою, — какое у васъ дЪло РЕ 
съ моей рћкой? | 

— Ваша рђка#—повторилъ за нимъ старшій изъ группы, 
улыбнувшись. —Почему она ваша больше, чВмъ вашихъ со- 
братьевъ? 

Адонъ подошелъ ближе. | 

— Все течеше рБки принадлежало моимъ предкамъ,— 
отвЪтилъ онъ,—въ настоящее же время эта часть, по край- 
ней мЪр%, принадлежитъ мн%; вы стоите на моей землЪ, и 
я спрашиваю васъ, съ какой цълью вы пришли сюда? 

Онъ говорилъ учтиво, но авторитетнымъ тономъ, который 
показался пришельцамъ повелительнымъ и вызывающимъ. 
Но они сдерживали себя, не желая обижать этого спЪсиваго 
молодого крестьянина. | 

— Чтобы быть владъльцемъ воды, нужно обладать обоими 
берегами ея,—возразилъ незнакомецъ вЪжливо, но нъсколько 
раздражительно.-—А противуположный берегь общественная 
собственность. Но вы не бойтесь, каковы бы ни были ваши 
права, они будуть тщательно разсмотрЪны и оцВнены. 

— КЪмъ? Они касаются только одного меня. 

— Ни одно изъ нашихъ правъ не можетъ быть исключи- 
тельнымъ. На какія особенныя права претендуете вы по от- 
ношенію къ водамъ Эдеры? 
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Адонъ молчалъ нзсколько секундъ; онъ былъ удивленъ 
и смущенъ; онъ никогда не раздумывалъ о законной сторонЪ. 
своего права на рзку; онъ выросъ въ любви и единеніи съ. 
ней; а такія привязанности, которыя зарождаются въ насъ со 
дня нашего рожденія, не анализируются до тћђхъ поръ, пока. 
не подвергнутся нападенію. | 

— Вы здЪеь люди посторонніе!.. По какому праву задаете 
вы мнЪ вопросы? Я родился здЪеь. ЗачЪмъ вы пришли сюда? 

— Вы, должно быть, Адонъ Альба? — сказалъ тотъ, кото- 
рый велъ до сихъ поръ вов переговоры. 

— Я самый. 

— И вы владЪете землей, извЪстной подъ именемъ Терра 
Верджина? | 

— Да, я ея владЗлецъ. 

— Въ такомъ случаВ вы услышите о насъ въ надлежа- 
щее время. А. пока... 

— А пока вы нарушаете право моей собственности, уй- 
дите съ моей земли, милостивые государи! 

Четверо незнакомцевъ отошли на нћсколько шаговъ и стали 
совъщатъся между собою вполголоса, справляясь съ связ- 
кой®документовъ. По окончаніи этого совЪщанія, тотъ, кото- 
рый казался между ними какъ бы начальникомъ, вернулся 
снова къ молодому человЪъку, наблюдавшему за ними со смут- 
нымъ чуветвомъ тревоги, въ которой онъ самъ не могъ отдать. 
себЪ отчета. 

— Тутъ не можетъ быть вопроса о нарушеніи правъ соб- 
ственности: рћВка находится въ общемъ пользованіи, —сказалъ 
незнакомецъ нЂЪсколько презрительно. — Учтивость была бы 
для васъ болЂе умЗетной, г-нъ Адонъ. 

Адонъ вспыхнулъ. Онъ зналъ, что учтивость во всякое 
время благоразумна, полезна и обязательна между людьми; 
но его гнввъ былъ сильнфе благоразумія, а смутное безпо- 
койство, овладђвшее имъ, заглушало въ немъ всЪ другія 
чувства. 

— Скажите, какое вамъ дЂЪло до воды, — возразилъ онъ 
настойчиво, —тогда я могу судить объ этомъ. Ни одинъ че- 
ловВкъ, милостивые государи, не приходитъ сюда противъ 
моего желанія. 

— Вы услышите о насъ въ надлежащее время, —отвЪтилъ 
пришелецъ.—И повЪрьте мнЪ, молодой человЪкъ, вы можете 
потерять многое и не выиграете ровно ничего грубостью и 
противодЪйствіемъ. 

— ПротиводћъИствіемъ чему? 

Незнакомецъ повернулся къ нему спиной, свернулъ свои 
документы, поговорилъ снова со своими товарищами и под- 
нялъ поставленный имъ на большой камень ящикъ съ зе- 


Ф_ 
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млемърными инструментами. Адонъ подошелъ къ нему въ 
плотную. 

— ПротиводъЪйствіе чему? Что вы дфлаете здЪсь? . 

— Мы вамъ не слуги, — сказалъ господинъ съ нетерпЪ- 
ніемъ, —совътую вамъ не затЪвать ссоры; это будетъ свидЪ- 
тельствомъ противъ васъ и не послужитъ вамъ ни къ чему. 
`` — Земля и вода—мои, а вы касаетесь ихъ,--сказалъ Адонъ.— 
Если бы вы были честными людьми, вы не стыдились бы 
того, что дВлаете, и объявили бы о своихъ намђъреніяхъ. Ссо- 


‚ риться не въ моихъ правилахъ; но... говорите ясно или сту- 


пайте своей дорогой, не то я задавлю васъ своими быками. 
Земля эта и вода—мои! 

Руководитель пари сдълалъ презрительный, недовЪрчи- 
вый жесть, но остальные начали тянуть его за рукавъ и 
убЪждали вполголоса на странномъ язык%,. который‘ Адонъ 
принялъ за нЪмецюй. Это былъ человЪкъ небольшого роста 
съ живымъ, подвижнымъ лицомъ и проницательными гла- 
зами; онъ не скоро уступилъ уговорамъ своихъ товарищей; 
онъ былъ настроенъ воинственно и оскорбленъ дерзкимъ, какъ 
ему казалось, поведеніемъ простого крестьянина. 

Адонъ вернулся къ своимъ быкамъ, дремавшимъ, пону- 
ривъ головы; взявъ веревочныя вожжи, онъ влЪзъ на те- 
лъгу и поднялъ головы сонныхъ животныхъ. Въ рукЪ онъ 
держалъ бодило; сзади него сложенъ былъ золотой дрокъ; 
онъ стоялъ, весь освЪщенный солнцемъ; вЪтерокъ сдулъ 
со лба его волосы; лицо его пылало, и выражеше его было 
ръшительно и непреклонно. Они увидали, что онъ сдержить 
свое слово, спустится къ нимъ, свалить ихъ съ ногъ своими 
быками и раздавить колесами телЪги. Съ ними не было ни- 
какого оружія, и они чувствовали, что имъ не оставалось ни- 
чего другого, какъ покориться, что они и сдвлали съ боль- 
шою неохотою. 

— Онъ похожъ на юное божество, —сказалъ одинъ изъ нихъ 
съ сердитымъ смъхомъ. — Простые смертные не могутъ сра- 


жаться съ богами... Они съ неудовольствіемъ уступили ему и 


направились по заросшей травою тропинкЪ къ сЗверу, какъ 
и въ тоть разъ, когда ихъ видЪла Нерина въ день перваго 
ихъ посъщенія. 

На этотъ разъ Адонъ побЪдилъ. | 

Но онъ не испытывалъ ни радости, ни гордости оть своей 


жпобЪды. Онъ стоялъ и наблюдалъ за тЬмъ, какъ они удаля- 


лись, съ тяжелымь ощущеніемъ угрожающей бЪды; рЪка 
струилась весело, не сознаваяя опасности; онъ тоже не зналъ 
и не могъ себ представить, какую форму приметъ прибли- 
жающееся несчастіе... ТЪмъ не менће тревога легла ему на 
душу страшною тяжестью. 
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Когда они исчезли изъ вида, онъ сошелъ съ телЪги и 
продолжалъ прерванную работу среди вереска; онъ оставался 
на этомъ мств еще долго послЪ того, какъ телЪга его 
была полна, изъ опасенія, какъ бы въ его отсутствіе непро- 
шенные гости не возвратились. Только, когда зашло солнце, 
онъ повернулъ головы своихъ воловъ по направлен! ю къ дому. 

Онъ не сказаль женщинамъ ни слова, но, поставивъ въ 
конюшню скотину и накормивъ ее, онъ снялъ свои кожан- 
ные штаны, натянулъ на спину чистую рубашку ивъ сумер- 
кахъ спустился внизъ черезъ поля и воду, направляясь къ. 
Рушино; матери онъ сказалъ только, что будетъ ужинать съ 
дономъ Сильверіо. 

Онъ нашелъ своего друга сидящимъ за деревяннымъ сто- 
ломъ, загроможденнымъ фоліантами и рукописями, но тотъ не 
читалъ, не писалъ и даже не зажигалъ своей лампы. Луна 
свЪтила черезъ вьющіяся виноградныя лозы, закрывавшія 
окошко. Онъ взглянулъ на Адона и по лицу его увидалъ, 
что случилось что-то неладное. 

— ЗачЪмъ они приходять къ рЪк%, ваше е преподобіе?— 
проговорилъ молодой человЪкъ, входя и снимая съ головы 
шапку на порог. Донъ Сильверіо медлилъ отвътомъ; при 
свътЬ луны его лицо походило на маску мертвеца; оно было 
блЪдно и прорЪзано глубокими морщинами. 

— ЗачВмъ приходятъ къ рЪкЪ эти иностранцы? — по- 
вторилъ Адонъ.—Они не захотЪли сказать мн№... Они были на 
моей землЪ. Я угрожалъ раздавить ихъ своими быками, 
тогда они ушли. Но не можете-ли вы догадаться, ваше пре- 
подобіе, зачЪмъ они приходятъ? 

Донъ Сильверю все еще не отвЪчалъ. Адонъ повторилъ 
свой вопросъ съ большей настойчивостью; онъ подошелъ къ 
столу и облокотился на него руками, заглядывая въ лицо 
своего друга. 

— ЗачЪмъ они приходятъ?—повторилъ онъ въ четвертый 
разъ.—Они должны имЪть для этого какой-нибудь РДЕ Вы 
не знаете? 

— Послушай, Адонъ, и будь хладнокровенъ,—сказалъ донъ 
Сильверіо. — Я прочелъ въ газетЪ нЪсколько дней тому на- 
задъ кое-что, заставившее меня отправиться въ Санъ-Бедо. Но 
тамъ они рЬшительно не слыхали ничего о томъ, что объ- 
явлено было въ газетВ. То, что я разсказалъ имъ, поразило и 
встревожило ихъ. Я просилъ настоятеля увъдомить меня, 
если онъ услышитъ о какихъ-нибудь проектахъ, касающихся 
насъ. Сегодня онъ прислалъ ко мнЪ послушника съ пись- 
момъ, потому что онъ услыхалъ только вчера, что въ РимЪ 
существуетъ проектъ измънить теченіе рЪки, чтобы восполь- 
зоваться ею, какъ гидравлической силой; съ какой цълью— 


ВОДЫ ЭДЕРЫ. 105 


овъ не знаетъ. Горожане въ Санъ-Бедо вполнЪ сочуветвують 
нашему округу и стоять противъ проекта, изъ котораго 
извлечеть выгоду только синдикатъ иностранцевъ. Это все, 
что я знаю, потому что это все, что знаютъ они; онъ навелъ 
справки непосредственно у синдика, графа Коррадини. До- 
рогой мой мальчикъ, владъй собой... 

Адонъ опустился на стулъ и, поставивъ локти на столъ, 
закрылъ лицо руками. Онъ весь дрожалъ съ ногъ до головы. 

— Я зналъ, что здЪеь какая нибудь чертовщина,—шепталъ 
онъ—-0О, Боже мой! Боже мой! зачЪмъ я не заставилъ быковъ 
растоптать ихъ ногами, растерзать на тысячу кусковъ! Не слћ- 
довало отпускать ихъ живыми съ моего поля! 

— Замолчи, замолчи!—сказалъ священникъ строго.—Я не 
могу допустить такія рЬчи въ своемъ домЂ. Успокойся! 

Адонъ поднялъ голову; его глаза горћли огнемъ; его лицо 
было темно-красное. 

— Какъ, ваше преподобіе! Вы говорите мн, что у насъ 
отнимутъ рћку, и вы хотите, чтобы я оставался къ этому равно- 
душенъ Это не въ природ человзка—сносить спокойно та- 
кую несправедливость. Отнять Эдеру! Отнять воду! Лучше пусть 
они переръжутъ намъ глотки! Какъ! бЪднягу, который стянетъ 
нъсколько гроздей съ виноградника, или нъсколько яицъ, на- 
зываютъ воромъ и гонятъ на каторгу, а грабежъ, подобный 
этому, нужно переносить молча, потому что грабители одЪты 
въ тонкое сукно! Этого не будетъ, этого не будетъ... я кля- 
нусь, что этого никогда не будетъ, пока я живъ! Рћка моя. 
Мы властвовали здфсь триста лзть или даже дольше; вы 
мнЪ сами такъ разсказывали. Это записано на пергаментњћ. 
Я постою за себя. 

Донъ Сильверю молчалъ; его мучили угрызенія совЪсти. 
Это онъ разсказалъ Адону... безъ него онъ прожилъ-бы и 
умеръ, ни о чемъ не догадываясь... Но вЪдь онъ думалъ 
облагородить жизнь этого юноши, пробудивъ въ немъ болЪе 
возвышенныя стремленя и честолюбіе, которыя подстрекнули- 
бы его примЗнить свои способности на боле широкомъ по- 
прищ... 

Онъ никогда не видълъ этого молодого человЪка такимъ 
свирзпымъ и запальчивымъ; обыкновенно онъ считалъ его, 
наоборотъ, черезчуръ спокойнымъ, долготерпъливымъ, почти 
недоступнымъ гнЪву... Но, подъ дфйствіемъ нестерпимой 
угрозы, кровь, дремавшая въ Адон%, заклокотала; свирЬпый 
нравъ владЪтельныхъ лордовъ Рушино обнаружилъ свою 
страстность и непреклонность; передъ нимъ теперь былъ не 
крестьянинъ собственникъ Терра-Верджина, но наслВдникъ 
помЪстныхъ владъній Рокка. 

— Это не только отъ того, что я разсказалъ ему объ его 
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происхожденіи, — думалъ священникъ. — Если бы онъ и не 
зналъ ничего, кровь всетаки сказалась-бы, и прошлое стало- 
бы за себя. 

— Я отъ всей души сочувствую тебЪ, сынъ мой, и страдаю 
вмъстВ съ тобою. Потому что если эти иностранцы отнимутъ 
у насъ воду рЪки, что станется съ моей бЪдной, всЪми остав- 
ленной паствой, и безъ того уже слишкомъ несчастной? Въ 
своемъ отчаяніи ты будешь не одинъ, Адонъ. Но не будемъ. 
терять надежды слишкомъ поспъшно. Это предпріятіе только 
въ зародыш, оно, быть можетъ, никогда не будеть приве- 
дено въ исполненіе. Было уже много такихъ проектовъ... 
ЗдЪеь имъ придется, навЪрно, столкнуться съ неоспоримыми 
правами, которыя имъ нельзя будетъ нарушить безнаказанно. 
Не падай духомъ, имЪй терпВніе! 

Онъ замолчалъ, увидавъ, что въ первый разъ, съ тЬхъ 
поръ, какъ они знали другъ друга, Адонъ не слушалъ его. 

Адонъ смотрђлъ вверхъ на золотую, полную луну, ви- 
съвшую въ темно-синемъ небЪ, какъ-бы въ рамкЪ изъ 
листьевъ и лозъ винограда. 

— РБЬка моя, — проговорилъ онъ. — Мы съ ней какъ-бы 
братья. Они убьютъ меня прежде, чВмъ тронутъ воду. 

— Онъ сойдетъ съ ума или совершить какое-нибудь 
страшное преступленіе,—думалъ его другъ, смотря на него.— 
Мы должны пустить въ ходъ всЪ рычаги и напречь већ 
силы, чтобы противодЪйствовать этому проекту, чтобы не до- 
пустить этого грабежа. Но если хищники видЪли золото, кто 
удержитъ ихъ руки!.. 

Онъ всталъ и положилъ руку на плечо Адона. 

— Сегодня вечеромъ ты неспособенъ къ спокойному об- 
суждено этой бЪды. Иди домой, сынъ мой. Ступай въ свою 
комнату. Не говори ничего матери, помолись и усни. Утромъ 
приходи ко мнв, и мы поговоримъ о м$рахъ, которыя воз- 
можно будеть предпринять, чтобы заставить разелЪдовать 
этотъ вопросъ и противодъйствовать ему. Мы очень бЪдны, 
но и мы не совсъмъ-же безпомощны. Только безъ запаль- 
чивости. Ты вредишь себъ и портишь правое дЪло дикими 
угрозами. Прощай, сынъ мой, ступай домой. 

Предолжительная привычка повиноваться старшему и 
инстинктивная покорность характера побудили Адона подчи- 
ниться; онъ вздохнулъ медленно и глубоко, и кровь отхлынула 
отъ его лица. 

Не сказавъ ни слова, онъ повернулся отъ стола и вышелъ 
изъ дома священника. Стояла ночь во всемъ великолЬпіи 
бЪлаго луннаго свЪта... 
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Донъ Сильверіо придвинулъ къ себЪ неоконченное письмо 
къ настоятелю; молодой послушникъ, который утромъ дол- 
женъ былъ захватить его съ собою въ Санъ-Бедо, спалъ въ 
маленькой комнаткЪ наверху. Но донъ Сильвер не могъ пи- 
сать, онъ былъ слишкомъ взволнованъ и озабоченъ. Хотя онъ 
говорилъ спокойно, но, въ сущности, онъ былъ полонъ тревож- 
ныхъ мыслей, какъ о приближающемся несчастіи, такъ и о 
послъдствіяхъ его для прихожанъ и, главнымъ образомъ, для 
Адона. 

Онъ всталъ изъ за письменнаго стола и погасилъ лампу. 
Приказавъ своей маленькой собачкЪ лежать спокойно на 
своемъ стулЪ, онъ направился къ двери, черезъ которую изъ 
дома могъ пройти на церковную колокольню и !въ цер- 
ковь, не выходя на улицу. ЗатЪмъ онъ взобрался еще разъ 
по лЪстницЪ колокольни, освЪщая себЪ путь деревянными 
спичками, которыя онъ зажигалъ оть времени до времени, 
такъ какъ лунный свЪтъ не проникалъ черезъ узкія амбра- 
зуры въ стЬнЂ. Но онъ такъ хорошо зналъ эту дорогу, что 
могъ по гнилымъ ступенькамъ пройти весь путь вверхъ и 
внизъ даже въ полной темнотЪ; такимъ образомъ, онъ до- 
брался благополучно до верхней площадки колокольни, хотя 
одинъ невърный шагъ могъ бы стоить ему жизни. 

Онъ стоялъ тамъ и смотрЪлъ на освЪщенную луной кар- 
тину, которая развертывалась передъ нимъ внизу, далеко отъ 
крышъ и стфнъ села къ открытымъ полямъ и рЪк%... При 
свЪтЪ луны воды Әдеры и каменистое шоссе стараго моста 
въ видЪ арки вырисовывались чрезвычайно отчетливо. На 
мосту медленно двигалась человЪ ческая фигура; онъ зналъ, 
что это былъ Адонъ, который шелъ къ своему дому. 

Хотя въ настоящее время надъ нимъ еще не тяготЪло 
сознаніе немедленной катастрофы, но будущее страшило его... 
Отнять рђБку значило лишить все населеніе того немногаго, 
‘что дълало жизнь ихъ сносной и доставляло имъ средства 
къ существованю. Ея зимн!е разливы питали поля, и вдин- 
ственная мельница округа работала огромными колесами въ 
ея водахъ. Если рЪка будетъ выхвачена изъ своего русла 
выше Рушино, вся эта часть долины превратится въ пустыню. 

Жизнь и безъ того уже была тяжелымъ бременемъ для 
челов ческихъ созданій, копошившихся среди этихъ краси- 
выхъ декорацій, на которыя онъ смотрЪлъ теперь. 

— Не дай Богъ! Отврати, Боже, эту ужасную несправедли- 
вость, — прдговорилъ онъ, стоя съ обнаженной головою подъ 
звзднЫмъ небом». | 
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Когда какая нибудь крупная общественная сила поражаетъ 
населеніе отдЪльнаго глухаго уголка, этотъ ударъ непонятенъ 
ему ни по своему значенію, ни по источнику, изъ котораго 
онъ происходить, такъ же, какъ для скотины непонятенъ ударъ 
молніи, поражающ ее въ стойлъ. Даже донъ Сильверіо, со 
всЪмъ своимъ классическимъ образованемъ и археологиче- 
ской ученостью, имълъ смутное понятіе о средствахъ и спо- 
собахъ, которые пускались въ ходъ, когда задумывалось и при- 
водилось въ исполненіи какое нибудь предпріятіе; міръ тор- 
говли и спекуляцій такъ же далекъ отъ ученаго и отшель- 
ника, какъ кольца Сатурна или Солнце Альдебарана. Его 
механизмъ, его намЪренія, его образъ дЪйствШ, его происки 
въ банкахъ и администраци—все это для людей, живущихъ 
въ сельскомъ уединении, вдали отъ суетной и болтливой толпы 
совершенно незнакомо; самый языкъ биржи не имЂетъ для 
нихъ большаго смысла, чъмъ стукъ колесъ или ревъ паро- 
воза. 

Онъ стоялъ и смотрълъ съ замираніемъ сердца на освЪ- 
щенную луною землю и на извилистое теченіе рВки, которая 
была то серебристой въ освЪъщеніи, то черной во мрак%, гдЪ 
она неслась черезъ верескъ и ивнякъ подъ исполинскими 
грудами Этрускаго хребта. Ему казалось это такъ-же ужасно, 
какъ и Адону; но не казалось абсолютно невозможно, потому 
что онъ зналъ больше людей, зналъ ихъ неразборчивость 
и неимовърную алчность. Если бЪшенство спекулящи ви- 
ДЪло въ похищеніи Эдеры желанную добычу, въ такомъ 
случаЪ Эдера была приговорена, подобно дочери Эдипа или 
дочери Тевеая. | 

Адонъ перешелъ черезъ мостъ, но остановился на берегу. 

„Помолись и усни!“ —были послъднія слова дона Сильверіо. 
Но Адону казалось, что ни молитва, ни сонъ никогда больше 
не вернутся къ нему до твхъ поръ, пока это страшное несча- 
сте будетъ висЪть надъ нимъ и надъ водами Эдеры. 

Онъ провелъ первую половину этой лЪтней ночи, бродя 
безцзльно взадъ и впередъ по своему берегу, слЪпой къ кра- 
сот луннаго свЪта, глухой къ пъснямъ соловьевъ и только 
съ одной неотвязной мыслью въ головъ. 

Въ часъ ночи онъ вернулся домой и вошелъ въ свое жис 
лище черезъ маленькую входную дверь сгади дома, которой 
онъ пользовался въ рздюе случаи позднихъ возвращеній. 
Онъ зажегъ спичку, прошелъ наверхъ въ свою комнату и, 
одВтый, бросился на постель. Его мать прислушивалась къ 
его возвращенію, но не вошла къ нему. Она знала, что онъ 
уже мужчина и долженъ быть предоставленъ СобстВетави 
вол%. 

— Что это съ Адономъ? Почему его нћътъ ло спро- 
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сила старая Джіана. Клелія Альба сама была встревожена его 
отсутствіемъ въ такой поздній часъ, но она отвЪтила: 

— Захочетъ сказать, такъ скажетъ самъ... Нескромные 
вопросы вызываютъ лживые отвЪты. Я никогда не спраши- 
вала его съ тћхъ поръ, какъ надЪла на кего штаны. 

Джіана ворчала себЪ подъ носъ, возмущенная; для нея онъ 
казался все еще ребенкомъ; она помнила его рожденіе на 
блестящихъ пескахъ Эдеры. 

Онъ не могъ заснуть и прислушивался все время къ отда- 
ленному журчанію потока. На разевЪтЪ женщины просну- 
лись. Нерина сбЪжала внизъ по крутой каменной лЪстницз и 
выпустила находившихся на ея попечени куръ. Джіана на- 
правилась къ колодцу на дворЪ съ мъднымъ кувшиномъ и 
ведромъ. Клелія Альба рЪзала большими ломтями хлЪбъ на ку- 
хонномъ стол и подвЪсила на цВпи, надъ огнемъ очага, ко- 
телъ съ кукурузою... Адонъ быль не въ состоя и дожидаться 
ихъ привЪтетвй, разспросовъ, вниманія. Въ первый разъ въ 
продолженіи двадцати четырехъ лБть своей жизни онъ вы- 
шелъ изъ дома, не сказавъ ни слова матери, и опять напра- 
вился къ рВкКЪ... 

Нерина возвратилась изъ курятника съ озабоченнымъ 
ЛИЦОМЪ. | 

— Мадама Клемя,— сказала, она смущенно,—Адонъ ушелъ, 
не накормивъ и не напоивъ быковъ. Могу я сдЗлать это 
за него? 

— Справишься ли ты съ ними, дъвочка? 

— О да, конечно, они меня любятъ. 

— Хорошо, только будь осторожна. 

— Она хорошая дЪвочка!—сказала Джіана. — Скотина не 
тронетъ ее. Скотъ знаетъ своихъ друзей. 

Клелія Альба не сказала ни слова по поводу отсутствія 
Адона. Но тЬмъ болЪе она волновалась. Никогда, съ тЬхъ 
поръ, какъ онъ сталъ способенъ къ работ, онъ не отсутство- 
валъ въ рабочіе часы. 

— Дай только Богъ,—думала она, — чтобы имъ не завла- 
дЪла. женщина. 

Адонъ едва ли зналъ, что онъ дЪлалъ; онъ походилъ на. 
человЪка, котораго ударили по головЪ. Онъ брелъ маши-. 
нально черезъ поля и спустился внизъ къ рк, на то 
мЪсто, гдЪ привыкъ купаться съ дФтетва. Онъ снялъ съ себя 
одежду и вошелъ въ воду, которая послЪ ночи была холодна, 
какъ снћгъ. Холодная струя бЪгущаго потока, охвативъ его. 
тБло, заставила его, до нзкоторой степени, опомниться. Онъ. 
плылъ внизъ по теченю въ т8ни ранняго утра. Воздухъ былъ. 
полонъ аромата дикой розы и цвЪтущаго тимьяна; онъ повер- 
нулся на спину и отдался теченію; между нимъ и небомъ. 
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пронесся ястребъ; церковный колоколъ благовЪстилъ къ ран- 
ней обЪднЪ. ЗатЪмЪъ, когда солнце стало теплће, онъ сталъ 
бђгать по берегу, чтобы движеніемъ обсушить свое тћло, какъ 
это было у него въ привычкЪъ. Онъ все еще былъ какъ бы 
въ оцЬпенћніи подъ вліяніемъ охватившаго его страха, но 
вода его прохладила и подкрЪпила. 

Онъ забылъ мать, хозяйство, ожидавшую его работу; всЪ 
его мысли были поглощены этимъ новымъ ужасомъ, неизвЪ- 
стно къмъ задуманнымъ и откуда появившимся на пути его.. 
Счастливый въ своемъ невъдЪніи, потокъ струился, напЪвая 
у его ногъ, какъ пълъ соловей въ чащЪ акацій; его корич- 
невая горная вода дзлалась зеленой и прозрачной, проходя 
надъ затопленной травой и серебристымъ пескомъ. 

Какъ могли эти хищники задумать отнять ее у страны, на 
которой она родилась? 

Какъ могъ кто либо осмълиться схватить ее, задержать 
и употребить ее на унизительное дзло? Она жива, она сво- 
бодна, — это существо драгоцънное, драгоцъннће золота и 
брильянтовъ. ДрагоцЪнные камни и золото охраняются зако- 
°номъ. РазвЪ законъ не могъ защитить Эдеру? 

— Что нибудь надо д%Ълать, — сказалъ онъ самъ себъ.— 
Но что именно? 

Никогда до сихъ поръ не испытывалъ онъ такихъ свирВ- 
пыхъ побужденій, какія пробудились въ немъ теперь. Донъ 
Сильверіо казался ему трусливымъ и равнодушнымъ къ чудо- 
вищнымъ замысламъ этихъ иностранцевъ. Онъ зналъ, что свя- 
щеннику не подобаетъ предаваться гнзву; и, однако, ему ка- 
залось, что въ этомъ случаЪ даже священникъ долженъ былъ 
бы придти въ ярость; бываетъ гнЪвЪъ святой. 

Одъвшись, онъ продолжалъ стоять и смотрЪть внизъ на 
СКОЛЬЗЯПИИ ПоТоКЪ. 

Слабый, надтреснувшій голосъ позвалъ его съ противо- 
‚положнаго берега. 

— Адонъ, родный, Что значатъ эти росказни? 

Говорившій-—былъ старикъ восьмидесяти лЬтъ слишкомъ, 
уроженецъ Рушино, нъкій Патриціо Камби, который былъ все 
еще въ силахъ рћъзать камышъ и тальникъ и содержалъ этимъ 
дочь вдову и ея маленькихъ дЂтей. 

— Какія росказни?—сказалъ Адонъ, не желая отвлекаться 
отъ собственныхъ мрачныхъ мыслей. —Какія росказни, Тризіо? 

— Будто они собираются тронуть рЪку, — отвЪтилъ ста- 
`®рикъ.—Они не могутъ сдЗлать этого, не правда-ли? 

— А что-же ты слышалъ? 
— Будто они хотятъ тронуть рЪку. 
— Какимъ образомъ? 


— Богъ или чортъ знаетъ какъ. ТелЪга, запряженная 
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четверней, подъЪхала къ намъ въ лесу, совсЪмъ близко, 
тамъ, около дома Руффо, и кучеръ сказалъ Руффо, что 
господа, которыхъ онъ привезъ, пріћхали по дорогћ изъ того 
города, что у моря... я забылъ, какъ онъ называется... чтобы по- 
смотрЪть рБку, вотъ эту, нашу ръку; и что онъ привозилъ 
другихъ господъ недъли двЪ или болЪе тому назадъ — по 
тому же дзлу, и что они измЪряли ее въ длину и глубину и 
намЪреваются такъ или иначе завладЪть ею; но больше Руффо 
не могъ ничего узнать; я полагалъ, что ты знаешь, потому 
что эта часть, если и принадлежитъ кому нибудь, то только 
"теб; часть, которая протекаетъ черезъ Терра-Верджина... 

— Да, она моя—отвЪтилъ Адонъ, медленно выговаривая 
каждое слово.—Она моя здЪеь, но было время, когда она была 
нашей отъ ея истоковъ и до моря. 

— Да, конечно, она наша!—сказалъ старый Тризіо Камбо, 
не понявъ его. Онъ н3зкогда былъ человЪкомъ высокаго роста, 
но теперь сгорбился почти на половину; лицо его было шар- 
шавое, сморщенное и коричневое, какъ орћхъ, онъ представ- 
лялъ почти скелетъ, но глаза его были все еще прекрасны, и 
въ нихъ все еще горвлъ огонь. Въ молодости онъ былъ гари- 
бальдійцемъ. . 

— Она наша,—повторилъ Тризіо.—По крайней мър%, если 
`бЪднякамъ принадлежитъ что нибудь. Что ты скажешь на 
это, Адонъ? 

— Многое принадлежитъ бъднякамъ, но другіе все отни- 
маютъ у нихъ, — сказалъ Адонъ. — Ты видълъ, Тризю, какъ 
ястребъ хватаетъ воробья. На бъдняковъ обралцаютъ не больше 
вниманія, чЪмъ на воробьевъ. 

— Но вода—даръ Бояй,—сказалъ старикъ. 

Адонъ молчалъ. 

— Что можемъ мы сд%Ълать,—продолжалъ Тризіо, вытирая 
росу съ своего серпа. — Кто изъ насъ знаетъ что нибудь? 
Кому до этого какое дђъло? Если богатымъ рфка понадобится, 
они возьмутъ ее, будь они прокляты!.. 

Адонъ ничего не отвътилъ. Онъ зналъ, что это было такъ 
всюду, по всей землЪ. 

— Мы знаемъ не больше, чЪмъ птицы, вапутавшіяся ВЪ 
тенетахъ, — сказалъ Тризіо. — Они придутъ и сдълаютъ, что 
имъ нужно. 

Адонъ поднялся съ травы. — Я пойду, повидаю Руффо,— 
сказалъ онъ. Онъ былъ радъ что нибудь дЪлать. 

— Руффо не знаетъ больше ничего, —сказалъ Тризіо сер- 
дито. Кучеръ не могъ сказать ничего больше. 

Адонъ не обратилъ вниманія на его слова и началъ про- 
бираться черезъ густую чащу спутаннаго вереска. Онъ ду- 
малъ, что, быть можетъ, Руффо, человЪкъ, который дълалъ 
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деревянные башмаки, обручи на бочки и выстрагивалъ изъ 
каштаннаго дерева тычинки для винограда, могъ сообщить 
ему больше, чЪмъ онъ разсказалъ старому Тризіо; можеть 
быть, онъ будетъ, по крайней мЪръЪ, въ состояніи указать. 
ему, съ какой стороны и въ какой формЪ надвигалось это 
бЪдствіе надъ ихъ долиной, подобно градовой тучЪ, которая 
виситъ и затЬмъ разражается надъ безпомощными полями и 
беззащитными садами, убивая внезапно птицъ и весенній 
ЦВЪТЪ. 

Когда онъ былъ въ Ломбарди, онъ видЪфлъ однажды въ 
работВ большую паровую машину, очищавшую пустошь отъ 
заросли, обращая ее въ пашню. Онъ вспомнилъ, какъ огром- 
ная машина съ огнемъ и дымомъ прокладывала себЪ путь 
черезъ верескъ, папоротникъ, кусты дикихъ розъ и мирты, 
вырывала ихъ и отбрасывала въ сторону, разрушала и давила, 
насъкомыхъ, птицъ, зайцевъ, полевыхъ мышей, куницъ и ежей 
въ ихъ норахъ... Не то же ли сдЪлаютъ они теперь и съ до- 
линой Эдеры? Если они возьмутъ рЪку, то не пощадять земли... 
Ему вспомнилась бЪлая куница, которая ухватилась зубами 
за одно изъ желВзныхъ колесъ машины... колесо перезхало. 
по ней и превратило ее въ массу крови и шерсти. Онъ былъ. 
такъ же свирЪпъ и безпомощенъ, какъ эта куница. | 

Когда онъ прошелъ четыре мили, которыя раздЗляли 
Терра-Верджина отъ каштановыхъ лЪсовъ, онъ только и услы- 
халъ отъ Руффо, что господа пріъзжали изъ Терамо изслћ- 
довать воды Эдеры; что они собираются отвести ее въ сторону, 
и что человЪкъ, который привозилъ ихъ, больше ничего не 
могъ объяснить ему. 

— Съ ними было четыре лошади, и мн нечего было дать. 
имъ, кром воды и травы‚,—сказалъ бочаръ.—Они пріћзжали 
третьяго дня, ночевали здЪсь и ућхали сегодня утромъ. За- 
платили они мнЪ хорошо, даже очень хорошо. Я сдъЪлалъ для 
нихъ все, что могъ. Отсюда до Терамо, конечно, будетъ верстъ. 
тридцать пять или даже и всъ сорокъ. Они Ъхали по старой 
почтовой дорогЪ; но вы знаете, что тамъ, гдз она проходитъ. 
лЬсомъ, она вся заросла и пришла въ запустьн!е. Во времена 
моего дВдушки, это была прекрасная, про$зжая дорога, съ 
почтовыми станціями черезъ каждыя десять миль, что, впро- 
чемъ, нисколько не препятствовало грабежамъ... но въ наше 
время она рЬшительно никому не нужна, потому что, теперь. 
никто здЪсь не Ъздитъ. Кучеръ былъ очень сердитъ и гово- 
рилъ, что онъ не зналъ этого и что его надули. 

Адонъ слушалъ съ досадой болтливаго Руффо, подчерки- 
вавшаго каждую свою фразу ударомъ маленькаго молотка, 
по башмаку. Онъ потратилъ все утро, не узнавъ ровно 
ничего, и чувствовалъ себя, какъ человЪкъ, заблудившійся 
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ночью въ незнакомомъ пустынномъ м3ЗстЪ; онъ не могъ 
найти нити, не видъЪлъ просвъта. Быть можеть, если онъ 
отправится въ приморскій городъ, въ которомъ было окружное 
управленіе, онъ что нибудь и услышитъ тамъ. 

Но онъ никогда не разставался съ долиной Эдеры, кромЪ 
короткаго времени, когда отбывалъ воинскую повинность. Онъ 
почувствовалъ, что у него не было ни средствъ, ни зна- 
комствъ, ни знаній, которыя дали бы ему возможность про- 
никнуть въ тайну этого проекта. Онъ не зналъ даже, кто 
были его иниціаторы и какую цВль преслВдовала ихъ спе- 
куляція. Управленіе округомъ находилось въ портовомъ го- 
родъ Адріатики, производившемъ значительную торговлю съ 
берегами Далмаціи и Греціи, но онъ едва лизналъ даже его 
названіе... Что пользы въ томъ, что въ жилахъ его текла воин- 
ственная кровь? Онъ не могъ поразить незримаго врага. . 

— Не накликай бъды, -сказалъ Руффо сочувственно. Я могъ 
не понять кучера. ВЪдь не схватятъ-же ‹они рћку!. Какъ 
могли бы они это сдЪлать? Вода скользить межъ пальцевъ. 
ГдЪ она; текла съ начала міра, тамъ ‘она и будетъ течь до 
страшнаго суда. Пусть ихъ смотрятъ, пусть ‘ихъ болтаютъ!.. 
Они не могутъ схватить ее. 

Но разумъ Адона не позволялъ ему утБшаться такими 
соображеніями. 

Онъ имЪлъ нъкоторое понятіе о гидравлик, зналъ, что 
значитъ канализація, и какую помощь она оказываетъ пере- 
движенію и торговл%; онъ видълъ гидравлическія работы на 
По, на Эчи и на Минчіо; онъ слышалъ о томъ, какъ Велина, 
была порабощена сталелитейнымъ заводомъ въ Нарни, въ 
Лоди онъ видЪлъ плЬнную Адду, а въ Манту% озера, заклю- 
ченныя въ оковы; онъ читалъ о водахъ, отнятыхъ у Монтъ 
Аміата, и не особенно далеко отъ него, въ Абруццо, находи- 
лась безпомощная Фушина, которая была высушена богатыми ' 
предпринимателями изъ Рима. 

Изъ прошлаго онъ зналъ также достаточно о томъ, какъ 
воду заставляли подчиняться волЪ Римскаго консульства и 
Римской имперіи, зналъ о мраморныхъ водопроводахъ, бро- 
савшихъ тъни своихъ арокъ на страну, и о томъ, какъ про- 
винціи въ продолженіи двухъ тысячъ лђътъ были изрЪзываемы 
тунелями, мостами и каналами для ирригащи... Онъ не могъ 
слћђпо обманывать себя, какъ дћлали это неграмотные люди; 
онъ зналъ, что если торговля, которая заступила мЪсто Це- 
зарей и сдълалась властительницей міра, желаетъ пріобръсти 
воды Эдеры, рћка потеряна для него и для его родного дома. 

„Какъ сказать объ этомъ матери?“ —спрашивалъ онъ себя, 
возвращаясь назадъ черезъ благоухающую, безлюдную м%ст- 
ность. Онъ стыдился собственной безпомощности и невЪже- 
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ства. Если бы отвага могла послужить къ чему нибудь, онъ 
не имЪлъ бы затруднен; но здЪеь требовалось только зна- 


не свЪта и техническія свъд%Внія, а онъ ОВ ими не 


болће, чЪмъ форели въ рЪъкЪ. 

Когда онъ приблизился къ дому, съ трудомъ прокладывая 
себъ путь сквозь перепутавшійся папоротникъ и верескъ, 
которыхъ лЪтъ двадцать уже никто не касался, онъ увидалъ 
приближавшуюся къ нему высокую, стройную фигуру дона 
Сильверіо; медленно пробиравшаяся сквозь верескъ его ма- 
ленькая собачка спугнула своимъ лаемъ лћеного голубя. 

— Дома безпокоятся о тебЪ,—сказалъ довнъ Сильверю нћ- 
сколько сурово.—РазвЪ хорошо причинять матери тревогу. 

— Я знаю, что не хорошо, —возразилъ Адонъ,—но я не могу 
видЪть ее и не разсказать ей... А какъ скажу я ей объ этомъ? 

— Женщины переносять горести мужественнће, чЪмъ 
мужчины, — сказалъ священникъ.—уУ нихъ больше терпЪнія 
къ страданіямъ, чЪмъ у насъ. Я кое-что сказалъ ей, но мы 
не должны еще отчаяваться, такъ какъ не знаемъ ничего 
достовъЪрно. 

— Вы сказали матери? 

— Я разсказалъ ей, что тебя тревожить и заставляетъ 
бросать свою работу. ДЪвочка кормила скотину. 

Адонъ вспыхнулъ, почувствовавъ невысказанное порицаніе. 

— Ваше преподобіе, —сказалъ онъ тихо, —если эта прокля- 
тая вещь случится, что станется тогда съ нами? Что вчера 
вечеромъ я сказалъ сгоряча, я повторяю сегодня, обдумавъ 
хладнокровно. 

— Въ такомъ случаъ ты неправъ и можешь превратить 
несчастіе въ проклятіе. Люди дћлаютъ это часто. 

— Это больше, чЪмъ несчастіе. 

— Можетъ быть. Однако, бываютъ и бӧльшія горести. Если 
бы, наприм%ъръ, тебя поразила слЪпота? 

— НЪтъ, тогда я все же могъ бы слышать журчаніе б%- 
гущей р$ки. 

Донъ Сильверю взглянулъ на него. Безсонный взглядъ мо- 
лодого человъка выражалъ упорную ршимость, и священ- 
никъ понялъ, что въ этомъ состояніи онъ былъ недоступенъ 
доводамъ. Можетъ быть, для этого и придетъ время, но онъ 
боялся, что оно придетъ не скоро. Жизнь Адона была подобна 
жизни кустовъ вереска: она не вынесла бы пересадки; мЪсто 
ея рожденія—ея могила. | 

— Пойдемъ назадъ къ твоей матери, —скагалъ онъ. Ва 
чЪмъ ты избфгаешь ее? Что чувствуешь ты, то чувствуетъ 
и она. Зачъмъ оставлять ее одну? 

— Хорошо, я пойду домой, —сказалъ Адонъ. 

 — Да, пойдемъ. Ты долженъ понять, что пока нельзя 
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ничего ни сдЂълать, ни узнать. Когда что нибудь новое бу- 
деть извЪстно въ Санъ-Бедо, они дадутъ мнЪ знать. Настоя- 
тель—человЪкъ, на котораго можно положиться. | 

Адонъ повернулся къ нему почти свирђпо; его взглядъ 
былъ полонъ вражды и злобы. 

— И я долженъ продолжать жить такимъ образомъ? Ни- 
чего не зная, ничего не слыша, ничего не дЪлая, чтобы за- 
щитить воду, которая дорога ми%, и землю, которая есть моя 
собственность? Что станется съ землею безъ рЪки? Вы за- 
бываете это, сударь, вы забываете!.. 

— НЪтъ я не забываю, —сказалъ донъ Сильвер, нисколько 
не обидЪвшись.—Но я напоминаю о благоразуміи. Что ты мо- 
жешь сдзлать? Ты думаешь, можетъ быть, что до тебя никто 
не былъ никогда обиженъ? Или, что здЪеь пострадаешь только 
ты одинъ? Село тоже будетъ разорено. Ты чувствуешь только 
за одного себя. 

Адонъ, казалось, не слушалъ его. Онъ быль, какъ чело- 
вЪкъ въ лихорадкЪ, который видитъ рядъ образовъ и не мо- 
жетъ видъть ничего другого. 

— Ваще преподобіе, —сказалъ онъ внезапно, — почему бы 
вамъ не поЂхать въ Римъ? 

— Въ Римъ?—повторилъ священникъ съ удивленіемъ. 

— Только тамъ можно узнать правду объ этомъ дъл%Ъ,— 
сказалъ Адонъ.—Иниціаторы этого предпріятія должны пред- 
ставить свой проекть въ Римъ, чтобы получить, смотря по 
усмотрЬнію правительства, или его разр шеше, или запреще- 
ніе. Вс эти дъла приводятся въ осуществлене взятками, 
интригами и связями. Безъ разрЪъшеня высшихъ сферъ они 
не могутъ быть приведены въ исполненіе. Мы здЗсь даже не 
знаемъ, кто покупаетъ или продаетъ насъ. 

— НЪтъ, мы не знаемъ, — сказалъ донъ Сильвер! и при 
этомъ подумалъ про себя:—когда старая кляча покупается 
живодеромъ на мясо, какое дЪло ей до его имени или до 
цъны, которую за нее дали? 

— Ваше преподобе, —сказалъ Адонъ со страстною моль- 
бою.—СъЪздите въ Римъ, прошу васъ. Вы, какъ человЪкъ 
образованный, имЗете возможность встрћтить людей образо- 
ванныхъ. Я позхалъ бы и самъ, я ућхалъ бы еще вчера ве- 
черомъ... но, попавши туда, я буду знать не больше, чЪмъ за- - 
терявшаяся собака, куда надо идти и у кого справляться. Они 
увидятъ, что я. деревенскій парень. Они закроютъ передъ 
моимъ носомъ двери. Но къ вамъ всЪ отнесутся съ уваженіемъ, 
никто не осмЗлится насмЪхаться надъ вами. Вы имЪете воз- 
можность и средства узнать, кто поддерживаетъ этотъ проектъ, 
какъ далеко онъ подвинулся и какіе шансы на то, чтобы его 
разстроить. Поъзжайте, умоляю васъ! 

| 8* 
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— Ты удивляешь меня, сынъ мой, —сказалъ донъ Силь- 
веріо. — МнЪ Вхать въ Римъ? Я не выЪззжалъ изъ этой про- 
винши уже восемнадцать лЪтъ. Я—ничто. Я не имЪю голоса. 
Я не имћю ровно никакого значенія. Я—бЪдный сельскій 
священникъ, похороненный здЪсь въ наказане... 

Онъ вдругъ остановился, потому что до сихъ поръ въ про- 
долженіи восемнадцати лЪтъ у него ни разу не вырвалась 
ни одна жалоба на несправедливость, отъ которой онъ страдалъ. 

— Пофзжайте, поззжайте! — сказаль Адонъ. — Вы вну- 
шаете уважеше. Вы образованны и знаете, какъ разыскать 
власть имущихъ и какъ говорить съ ними. Ступайте, сту- 
пайте! ПожалЪйте насъ всЪхъ, вашу бЪдную, безпомощную 
паству, которой угрожаеть несчастіе. 

Донъ Сильверю молчалъ. 

Былъ ли онъ въ самомъ ДЪЛВ обязанъ отправиться въ 
столицу, какъ былъ обязанъ оставаться заключеннымъ въ стђ- 
нахъ Рушино? Мысль эта пугала его. 

Ему казалось невозможнымъ, чтобы онъ могъ снова вер- 
нуться къ жизни большого города, припомнить обычаи, ра- 
зыскать знакомыхъ, двигаться въ сует улицъ и ожидать 
въ переднихъ. Онъ зналъ, однако, что Адонъ былъ правъ. 
Только отъ людей общества и между ними, только въ боль- 
шихъ центрахъ возможно было прослъдить нить спекуляцій, 
подобныхъ той, которая угрожала дояинЪ Эдеры. 

Онъ зналъ также, что молодой человъкъ самъ не могъ 
сдзлать ничего, и несомнЪнно не добьется, чтобы его вы- 
слушали. | 

Крестьянинъ съ границы Абруццо, походившій на фигуру 
съ картины Джіоржіано, былъ бы, вЪроятно, арестованъ, какъ 
анархистъ, если бы попытался войти въ домъ важнаго сано- 
вника, или въ одно изъ присутственныхъ м%стъ. Но пофхать 
въ Римъ самому! Это пилигримство казалось ему возможнымъ 
развЪ только ради самой священной цЪли. Онъ чувствовалъ, 
что даже и камни Трастевера возстанутъ и.будуть смЪяться 
надъ нимъ, деревенскимъ священникомъ, обросшимъ мохомъ 
и плћсенью за двадцать лътъ, проведенныхъ въ деревенской 
глуши. И помимо этого, посћътить Римъ значило для него 
разбередить раны, давно зажившія. Тамъ прошла его юность, 
посвященная наук%, тамъ предавался онъ своимъ честолюби- 
вымъ мечтамъ. 

— Я не могу Ъхать въ Римъ, — сказалъ онъ р$зко.—Не 
проси меня, я не могу ЂЪхать въ Римъ. 

— Въ такомъ случа я самъ поЪду, —сказалъ Адонъ,—и 
если ничто другое не удастся, я пройду силой во дворецъ. 
короля и заставлю его себя выслушать. 

— Стража схватитъ тебя и судьи засадятъ тебя въ оди- 
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ночную камеру на всю жизны Не говори такихъ безумныхъ 
вещей. Что можеть отвЪтить король, если бы даже онъ 
тебя выслушалъ? Онъ скажетъ, что объ этихъ вещахъ должны. 
судить министры, префекты, землем$ры и инженеры, а не 
онъ и не ты. Будь благоразуменъ, Адонъ, не говори и не 
поступай, какъ глупецъ. Это первое горе, которое ты испы- 
талъ въ жизни, и ты обезумЪлъ отъ него. Это вполнЪ есте- 
ственно, мой бъдный мальчикъ. Но ты преувеличиваешь опас- 
ность. Теперь, пока—она далеко. Она только ещё простой 
проектъ. 

— И я долженъ оставаться здЪсь, пахать землю въ мол- 
чаши и бездЪйствіи до тЬхъ поръ, пока въ одинъ прекрас- 
ный день, безъ предупрежденія я увижу толпу людей, рабо- 
тающихъ надъ рћкой, и оцънщиковъ, измћряющихъ мои поля! 
Вы знаете, что дћла эти дЪлаются такимъ образомъ. Вы - 
знаете, что бЪдняковъ всегда оставляютъ въ невъЪдъніи до 
твхъ поръ, пока все не созрћло для грабежа... Видите ли, 
ваше преподобіе, если вы поћдете въ Римъ, я буду ждать 
такъ терпъливо, какъ только могу, что бы вы тамъ ни узнали. 
Но если вы не поћдете, я самъ пофду. 

— Я имћю желаніе схватить тебя за горло, —сказалъ 
донъ Сильверіо съ раздраженіемъ, которое ему трудно было 
сдерживать. — Хорошо, я подумаю о томъ, что тебЪ хо- 
чется, и, если найду это возможнымъ и необходимымъ, если 
позволятъ мои средства и я получу разрћшеніе на эту по- 
Зздку, я поъду въ Римъ, ради тебя и твоей матери. Я дамъ 
тебЪ знать о своемъ рЬшеніи позднће. Пойдемъ домой, —солнце 
уже низко. Женщины у тебя дома безпокоятся. 

Адонъ молча слЗдовалъ за нимъ черезъ верескъ, цвЪту- 
щее пространство котораго, краснЪя въ вечернемъ освЪще- 
ни, казалось какъ бы океаномъ яхонтоваго цвзта. Они больше 
не разговаривали до тћхъ поръ, пока не дошли до границы 
Терра-Верджины. . 

ЗдЪеь донъ Сильверю направился по тропинкЪ, шедшей 
черезъ пастбище къ мосту, а Адонъ повернулъ къ Ш 

дому. 

— Побереги свою мать. Говори съ ней кротко, — сказалъ 
священникъ, на что юноша кивнулъ головой въ знакъ согла- 
сія и повиневенія. 

— Онъ поћдетъ въ Римъ, —сказалъ про себя Адонъ, И ОНЪ 
почти сожалЪлъ, что настаивалъ на этомъ путешествіи, по- 
тому что въ его собственныхъ жилахъ трепетала лихорадка 
безпокойства. и ядъ страсти: онъ томился и жаждалъ дЪла. 
Въ немъ сказывался наслЪдникъ владћтельныхъ князей рћки. 
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Какъ и бочаръ Руффо, Клелія Альба отнеслась къ извЪ- 
стію съ недовВріемъ, — хотя пришла въ ужасъ отъ одной 
мысли объ этомъ. 

— Это невозможно, сказала она. Она видЪла здЪсь воду 
съ тьхъ самыхъ поръ, какъ была младенцемъ въ пеленкахъ. 

— Это невозможно, —повторила она,— какой безбожникъ из- 
мфнить русло, данное рЪкЪ небомъ? 

Но она была глубоко огорчена, видя, какое впечатлћъніе 
эти опасенія производили на Адона. 

— Я боялась, что тутъ женщина, — думала она, —но если 
это правда, то это хуже всякой непотребной женщины! Если 
они отнимуть рђку, земля погибнетъ. Она только и живетъ 
рБкой. 

— Р%ка наша собственность, насколько она прикасается 
къ полямъ нашимъ, сказала она громко сыну, —но прежде, 
чЪмъ она стала нашей, она принадлежала землћъ. Разлучить 
воду съ землей, которая живетъ ею, было бы хуже, чЪмъ 
вырвать ребенка изъ чрева матери. 

Адонъ не сказалъ ей, что для современныхъ предприни- 
мателей вода не болће священна, чъмъ земля. Она узнаетъ 
все это слишкомъ скоро, если злоумышленіе противъ Эдеры 
будетъ приведено въ исполненіе. Но онъ попытался полу- 
чить отъ нея свЪдЪнія о томъ, какія законныя права им%Ђ- 
ютъ они на потокъ, и что думалъ объ этомъ отецъ его. Онъ 
хорошо зналъ, что какія бы ни были представлены имъ до- 
казательства на древнее наслЪдственное право влад%фнія,— 
они были бы отвергнуты, какъ фантастичныя и неубЪдитель- 
ныя, но ихъ право на воду, вслЪдетв!е обладанія Терра Верд- 
жиной, ни въ какомъ случаЪ не могло быть оспариваемо. 

— Твой отецъ никогда ничего не говорилъ о вод%, на- 
сколько я могу припомнить. Онъ находилъ лишнимъ гово- 
рить объ этомъ такъ же, какъ и о томъ, что ты его сынъ. 
Это вЪрно, что мы записаны въ округ%, какъ владћътели земли; 
мы платили за нее подати; а право на влад не ре должно 
быть съ нею вмЪстЪ. 

— То же говорю и я; по крайней мЪр%, на ту часть, ко- 
торая протекаетъ черезъ наши поля, мы одни имЗемъ закон- 
ное право, и за это право я буду бороться на смерть, —сказалъ 
Адонъ.—Право на рћку принадлежитъ владЪльцу земли, че- 
резъ которую ръка протекаетъ. 

— Но, сынъ мой, — замътила она съ мудрымъ благоразу- 
міемъ, — какая бы опасность ни угрожала рЪкЪ, твой отецъ 
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никогда не отступился-бы отъ земли. Если велЪдетве этихъ 
опасвеній, ты начнешь относиться нерадиво къ своимъ полямъ, 
къ своимъ оливамъ, къ скотинЪ и виноградникамъ, ты по- 
вредишь себЪ больше, чъмъ могъ-бы сдЪлать это твой злЪй- 
шій врагъ Недъля запущенной работы уничтожаеть работу 
цЪлаго года. Я, Джіана и дћвочка дЪлаемъ, что можемъ, но 
мы женщины, а Нерина еще молода. 

— Безъ сомнћънія вы правы, матушка, — отвЪтилъ Адонъ 
кротко. — Но что пользы подстригать и воздЪлывать вино- 
градвикъ, если въ сокахъ и корняхъ его сидитъ филоксера? 
Что пользы пахать эту землю, если она обречена погибнуть. 
отъ жажды? 

— ДЪлай свое дЪло добросовЪстно, — сказала мать, — и 
тогда, что-бы ни случилось, вина будетъ не наша. 

Совћтъ былъ здравый, но Адонъ потерялъ вмЪстЪ съ на- 
деждой всякую охоту къ работЪ. Когда онъ глядЪлъ на зе- 
леную воду, которая блествла сквозь вЪтви оливъ, руки его 
безсильно опускались, къ горлу поднимались рыданія.. вся 
радость и весь миръ повседневной работы исчезли. | 

Онъ думалъ, всетаки, что никто не могъ оспаривать его 
исключительное право на обладаніе водами Эдеры тамъ, гдЪ 
она протекала черезъ его поля. Они не могли коснуться этой 
части ея, если бы даже завладъли ею ниже, тамъ, гдз она 
протекала черезъ другія общины. Если бы они взяли ее выше 
земли его, выше моста въ Рушино, ея русло здЪеь высохло 
бы, и какъ его домъ, такъ и село были бы разорены. Ясное, 
неосязаемое право, которое онъ думалъ защищать во что бы 
то ни стало всЪми средствами, было его право сохранить рзку, 
текущую черезъ его поля, неприкосновенной. Документы, до- 
казывавшіе права его на обширныя, исчезнувшія владЪнія, 
могли быть безполезны, но скромное право крестьянскаго вла- 
дЪнія казалось такъ же неотъемлемымъ, какъ право его ма- 
тери на ея три нитки жемчуга; по крайней мЪрЪ, онъ такъ 
думалъ. о 

Права властелиновъ Рушино могли быть только призра- 
комъ давнопрошедшаго, преданіемъ, исторіей, романомъ, но 
право крестьянъ собственниковъ Терра-Верджина должно быть 
уважено, если только существуетъ на землЪ какая нибудь 
справедливость, думалъ онъ, потому что оно опредзленно, 
обозначено въ муниципальныхъ спискахъ Санъ-Беды. Пер- 
вое, что, по его мнЪнію, надо было попытаться сдћлать, это 
возбудить другихъ на защиту въ томъ же смыслЪ соотвЪт- 
ственныхъ правъ ихъ на Эдеру отъ ея истоковъ и до соеди- 
ненія ея съ Адріатикой. Онъ былъ такъ наивенъ, что полагалъ, 
будто для полученія немедленнаго удовлетворенія достаточно 
было бы доказать, что потеря рЪки будеть ихъ разореніемъ 
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Между тЬмъ, донъ Сильверю получилъ отъ своего друга, 
настоятеля Цертозы въ Санъ Бед%, второе письмо, заставив- 
шее его рьшиться на путешествіе. 

Письмо было длинное. Оно было изложено изящной ла- 
тынью, но содержаніе его было непрятное. Въ немъ говори- 
лось, что высоко-чтимый синдикъ Санъ Беды имЪлъ удоволь- 
стве совъщаться съ префектомъ округа, и въ ихъ бесъдЪ 
обнаружилось, что проекть работъ надъ Эдерой давно уже 
былъ хорошо извћстенъ префекту, и что сей проектъ былъ 
одобренъ существующимъ правительствомъ, а значитьъ—и 
всЪми правительственными чиновниками, что было вполнЪ 
естественно. Было признано, что община Санъ Беды не имъла 
достаточно существенныхъ мъстныхъ интересовъ и мЗетнаго 
права, чтобы противодъйствовать проекту, такъ какъ подоб- 
ное право имЪло бы характеръ монополіи, а никакая моно- 
поля не можетъ существовать въ участк%, которому принадле- 
житъ только часть рћки: только одна пятая теченія ея нахо- 
дится въ округЪ, извЪъстномъ подъ именемъ долины Эдеры. 
Вся Циркондарія, за исключешемъ долины, отнесется, какъ 
полагаютъ, къ проекту сочувственно, что, какъ префектъ сооб- 
щилъ синдику, весьма естественно, такъ какъ онъ, въ ши- 
рокомъ смыслЪ слова, весьма благопріятенъ для общихъ ин- 
тересовъ страны. 

„Вслъдствіе этого, многоуважаемый и достопочтенный 
другъ“,—писалъ настоятель цистерціанцевъ, — „его высокочти- 
мое благородіе не видить для себя возможности оказывать 
оппозиціи этому дЪлу, какъ въ нашемъ городскомъ совЪтТЪ, 
такъ и въ областномъ; этой возможности не видитъ также 
и почтеннзипий судья нашъ; ибо, какъ вы знаете, двусмы- 
сленно и тягостно, какъ въ томъ, такъ и въ другомъ совЪт%, 
выражать взгляды, противные взглядамъ префекта.. Такъ что 
я боюсь, многоуважаемый и достопочтенный другъ, что не въ 
моей власти настаивать больше на этомъ дЪлз и боюсь также, 
что вашъ приходъ въ Рушино, будучи изолированъ, рЪдко 
населенъ и въ большей части своей необработанъ, будетъ 
представлять собою только весьма незначительный голосъ въ 
этомъ дЪлъ, а въ такихъ случаяхъ въ соображеніе прини- 
маются интересы большинства“. 

Донъ Сильверю перечиталъ письмо два раза. Его безуко- 
ризненная латынь не могла замаскировать грубости истинно 
современной логики. 

— Потому что насъ немного и мы бЪдны, и безсильны, — 
мы не имЗемъ правы —сказалъ онъ съ горечью.—Потому что 
вода приходитъ къ намъ отъ другихъ и уходить отъ насъ къ 
другимъ,—намъ нћътъ до нея дЪла даже и на нашей землЪ! 

Онъ не порицалъ своего пріятеля изъ Санъ Беды: 
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Цертоза могла быть закрыта, если бы ея обитатели пошли 
противъ господствующихъ властей. Но письмо, тъмъ не ме- 
‚ НЪе, легло ему на сердце, какъ камень. Вся жестокость, узкость, 
равнодушіе къ интересамъ слабаго, грубое, тиранническое при- 
тВенеше со стороны сильныхъ ради ихъ личныхъ цзлей, вся 
характеристика современнаго общества, казалось, нашла себЪ 
въ немъ отголосокъ и насмЪхалась надъ дономъ Сильвер. 

Не въ первый уже разъ въ своей жизни онъ натал- 
кивался на желЪзную дверь корыстолюбія, формалистики и 
угнетенія и разбивалъ себЪ грудь... 

У него была маленькая сумма денегъ, отложенная имъ на 
случай болззни и на похороны; это былъ единственный ка- 
питалъ, изъ котораго онъ могъ позаимствовать на поћздку въ 
Римъ и на содержаніе свое тамъ, но денегъ было очень мало. 
Онъ провелъ большую часть ночи, раздумывая о томъ, какой 
путь указываетъ ему долгъ. Онъ говълъ, молился, исповЪдалъ 
свою душу, и ему показалось, наконецъ, что голосъ извнЪ какъ 
бы сказалъ ему: „возьми посохъ свой й иди“. Путешеётвіе это 
пугало его, но онъ пріучилъ себя считать за грћхъ то, къ 
чему склоняли его чувства. Ему было невыразимо тягостно 
отправиться въ шумъ, блескъ и толпу; онъ цъилялся за свое 
уединеніе, какъ боязливое животное за свою нору; и именно 
поэтому онъ былъ убЪжденъ, что, ради этого дћъла, ему слЪ- 
дуетъ разстаться съ Рушино.. — 

Онъ получиль необходимое разръшеше отлучиться отъ 
своего прихода, попросилъ одного молодого пріятеля изъ 
Санъ Беды замЪстить его въ селђ; оставилъ свою маленькую 
собачку на попеченіе Нерины; положилъ свои скромныя сбе- 
реженія въ кожанный мЪшокъ, привязанный ремнями къ по- 
ясу, и на разесвътЬь пустился въ путь вдоль юго - западной 
части долины, чтобы пройти пъшкомъ значительное простран- 
ство, отдЪлявшее его отъ мЪста, откуда два раза въ недълю 
отправлялась общественная карета ` на желЪзнодорожную 
станцію. Съ этой станціи онъ могъ взять билетъ въ Терни 
и далђе въ Римъ. | 

Адонъ провожалъ его первую половину дороги, но они 
говорили мало. Адонъ не могъ забыть сдЪланнаго ему за- 
мЪчанія, а донъ Сильверіо былъ слишкомъ уменъ, чтобы бере- 
дить чувствительную рану или повторять совъты, уже разъ 
отвергнутые. 

У третьяго верстоваго столба онъ остановился и попросилъ 
молодого человЪка тономъ, въ которомъ звучало приказаніе, 
вернуться домой. | 

— Не оставляй земли свой ради меня, — сказалъ онъ. — 
Въ эту пору каждый часъ дорогъ. Ступай назадъ, сынъ мой! 
Я молюсь о томъ, чтобы принести тебЪ успокоеніе. 
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— Благословите меня,—сказалъ Адонъ покорно и всталъ 
на колЪни у края пыльной дороги. Его другъ исполнилъ 
просьбу; затЬмъ ихъ руки встрћтились въ безмолвномъ про- 
щаніи. 

Солнце взошло. Молодой человЪкъ неохотно пошелъ обрат- 
но, оставивъ высокую темную фигуру священника на фонЪ 
утренняго освЪщен!я; рћка неслась съ правой стороны, проте- 
кая среди чащи акацій. ВскорЪ донъ Съльверіо оставилъ бе- 
регъ потока и сталъ взбираться по неровной отвъсной дорог%, 
которая, поднимаясь, шла на юго-западъ, черезъ дубовый 
лЬсъ въ горы, между Леонеесой и Гранъ - Сассо, заброшен- 
ному селенію съ великолЪпными этрускими и римскими раз- 
валинами и жалкой гостиницей. Дрянной дилижансъ, отправ- 
лявшійся отсюда черезъ день,—единственный остатокъ преж- 
ней почтовой дћятельности. Онъ пришелъ туда поздно вечеромъ, 
поужиналъ миской бобовой похлебки и отдохнулъ на лавк%. 
Дилижансъ не трогался въ путь раньше четырехъ часовъ 
пополудни. Когда наступилъ этотъ часъ, путешественниковъ, 
какъ голубей въ корзину, набили въ плотную, ветхую, громы- 
хавшую колымагу, которую съ трудомъ тащили тощія ло- 
шади. Она двинулась черезъь лЪса, холмы и вдоль горныхъ 
ущелій такой грандіогности и красоты, какая попадается не 
часто на глаза образованнаго путешественника. 

ПереЪздъ занялъ семь часовъ, затЪмъ пришлось дожи- 
даться еще пять часовъ поЪзда, шедшаго изъ Торни въ Римъ. 
Казалось, этотъ поъздъ былъ еще медлительнће, чЁВмъ дили- 
жансъ. Онъ былъ биткомъ набитъ деревенскими парнями, от- 
правлявшимися въ столицу для рекрутскаго набора; одни изъ 
нихъ были пьяны, другіе шумливы и задорны, или же молча- 
ливы и угрюмы, всЪ вмЪетЪ представляли довольно печаль- 
ную компанію. Пыльный, вонючій, прожареный солнцемъ ва- 
гонъ, открытый, безъ перегородокъ, съ зловоніемъ разгорячен- 
наго немытаго тђла и облаками пыли, проникающими въ окна 
безъ стеколъ, казался дону Сильверіо адомъ, и онъ вепоми- 
налъ свою просторную спокойную комнату въ Рушино съ 
окошкомъ, обвитымъ виноградникомъ. Теперь она казалась 
ему потеряннымъ раемъ. 

— Какими сумасшедшими, какими безумными идіотами 
мы показались бы Платону или Сократу, если бы они могли 
насъ видЪть — думалъ уединенный философъ.—То, что на- 
зывается прогрессомъ, не представляетъ ли собою увеличи- 
вающагося безумя челов ческой жизни? 

Онъ прислонился въ свой уголъ, сказалъ нЪсколько лас- 
ковыхъ словъ юношамъ, сидъвшимъ около него, и чувство- 
валъ, будто каждая кость въ его тълъ изломана, когда дере- 
вянная съ желЪзомъ клЪтка трясла его изъ стороны въ ето- 
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рону. ПоЪздъ остановился, наконецъ, среди кирпичей, извести, 
пошлости и безпорядка, гдъ нћкогда стояли бани Діоклетіана. 
Была уже ночь, когда онъ услышалъ возгласъ: „Римъ“! 

Ни одинъ ученый классикъ. не можеть слышать этого 
слова безъ волненія. Въ немъ оно отозвалось острой болью, 
пробуждая безчисленныя личныя воспоминаня, вызывая изъ 
могилы цфлый рядъ грезъ. 

Онъ покинулъ его юношей, полнымъ стремленій, огня, 
отваги, вЪры, присущихъ возвышенному философскому тем- 
пераменту. Онъ возвращался въ него человЪкомъ, состарив- 
шимся прежде времени, изношеннымъ, измученнымъ, пода- 
вленнымъ, лишеннымъ бодрости, безъ будущности впереди, 
если не считать смерти. 

Онъ вышелъ изъ вагона вмЪств съ пріунывшими ново- 
бранцами и смЪшался съ этой пошлой, международной тол- 
пой, оскверняющей городъ Цезарей. Къ физической устало- 
сти и спазматической боли ноющаго позвоночника при- 
соединились нравственныя и интеллектуальныя страдая, 
когда, чужой и одинокій, онъ подвигался вдоль новыхъ, не- 
знакомыхъ ему улицъ, гдЪъ только тамъ и сямъ гигантскія 
развалины, величественныя арки, мраморныя изображенія 
боговЪ или пророковъ напоминали ему о „вЪчномъ городъ“, 
который онъ зналъ прежде. 

Но онъ вспомнилъ миссію, для которой пріћъхалъ, и упре- 
кнулъ себя за то, что поддался личному чувству скорби о 
собственной разбитой жизни. 

— Я—невърующій служитель церкви и слабохарактерный 
другъ,—думалъ онъ, укоряя себя. —Я не долженъ ослаблять 
жалкій остатокъ силъ эгоизмомъ и с%фтованіями. Я прі- 
Ъхалъ сюда для Адона и Эдеры. Надо думать только о 
моей цЪли, а не о себЪ самомъ, или объ этомъ осквернен- 
номъ город%!.. 


(Продолженяе слњдуетљ). 


УСПОКОЕНІЕ. 


Когда на землю сходитъ ночь, 
На ложе счастье—ены роняя, 
Когда душа моя больная 
Безсильна скорби превозмочь, — 
Я покидаю городъ сонный, 

На берегъ сумрачный иду 

И въ тишинЪ завороженной 

Бесъду съ звЪздами веду. 

Я улетаю въ бездны міра, 

Гдъ съ тьмою вЪчность говорить, 

Гдъ неусыпный вихрь эөира 

СвЪтила новыя творит»ъ... 

Тогда нъмъютъ въ сердцЪ муки, 

И гаснуть знойныя мечты; 

И мнЪ невнятны, странны звуки 

Земныхъ страстей и суеты. 

И мелки кажутся страданья, 

И жалки люди съ ихъ борьбой — 

Предъ дивной тайной мірозданья, 

Предъ вЪчной жизнью м!ровой... : 
| А. Колтоновскій. 
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(Очеркъ). 


І. 


— Ты вид%ла?. 

Старуха произнесла эти слова полушепотомъ, едва раз- 
жимая свои тонкія, блздныя губы. Она сидЪла неподвижно 
на лежанкЪ, сохраняя наружное спокойствіе. Только гнзв- 
ный вгглядъ потухшихъ сЪърыхъ глазъ и ядовитая нотка, 
прозвучавшая въ ея толосђ, свидВтельствовали о глубокомъ 
возмущеніи. | 

Вопросъ былъ бене КЪ женщинћ лЬтъ 35, съ плос- 
кимъ, блвднымъ лицомъ и жалкимъ, нЬсколько телячьимъ 
выраженіемъ. Она отвернула голову и отвЪтила съ плакси- 
вымъ раздраженіемъ: 

— Видзла-ли я?—да, я видЪла! А если бъ я не вид%Ъла, 
то развЪ я не знаю этой разбойницы? Хорошо знаю, что хо- 
зяйка въ домЪ она, а не я... 

`Помолчавъ немного, она продолжала тономъ жалобы и 
обиды: | | 

— Всю эту недћлю я у нея, какъ изъ подъ ножа, про- 
сила: „Ханэ, оставьте голландскую курицу на Пасху, а на 
субботу зарЪжьте черную“! А она, разбойница, взяла и зарћ- 
зала голландскую... Ну? 

Старуха невольно заглянула въ открытую дверь кухни. 
На скамьЪ лежала большая, еще не общипанная курица... На 
худомъ и желтомъ лиць старухи выразилось сильное. него- 
дованіе. 

— Слышишь? —заговорила она рБшительно.—Вотъ, кля- 
нусь тебЪ: чтобы мнъ руки отсохли, если я притронусь въ 
субботу къ этой куриц! Пусть сама жретъ ее, эта „мар- 
шаасъ“ (мерзавка)! 

— 0! вы ее этимъ огорчите! Какъ-же!—отозвалась моло- 
дая иронически и черезъ минуту добавила уныло:—Я жду 
Бӧреха, какъ набожный еврей ждетъ мессіи. Когда онъ прі- 
Ъдетъ, я ему все разскажу. Пусть онъ еъ нею раздЗлается... 
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— Бореха!—проворчала презрительно старуха. Нашла то- 
же человЗка. Скажешь ему одно, —онъ сдЪлаетъ какъ разъ 
другое. НЪты ужъ видно, Богомъ назначено терпЪть... 

Дверь распахнулась отъ сильнаго пинка ногой снаружи, 
и, вмВстВ съ клубами холоднаго пара, въ комнату вошла 
женщина лЪтъ 50-ти, невысокая, плотная, съ круглымъ, здо- 
ровымъ лицомъ, большимъ мясистымъ носомъ и сЪрыми до- 
брыми глазами. Она несла громадную охабку дровъ, которую 
еле обхватывала обЂими руками. Ловкимъ пинкомъ ноги при- 
хлопнула она обратно дверь и, согнувшись дугой подъ тя- 
жестью своей ноши, направилась почти бЪгомъ въ кухню. 
Бросивъ съ размаху дрова на полъ у печи, она выскочила 
въ другую комнату, раскраснЪвшаяся, взволнованная, и за- 
кричала съ яростью: 

— Чтобъ его громъ убилъ! Чтобъ ему околЪть неслыхан- 
ной смертью, этому разбойнику, этому пьяницћъ! Слыхали вы: 
девять часовъ пробило—чтобъ ему девять скулъ сВло на 
ТЬЛЪ!—а у меня въ кадкЪ ни капли воды!—Вотъ и вари!.. 
Пусть онъ только покажется теперь! Не будь я еврейская 
дочь, —если не ошпарю его кипяткомъ! 

И, не дожидаясь ни отвЪта, ни сочувствія, она метнулась 
обратно въ кухню, схватила глиняный кувшинъ и выбЪжала, 
на улицу. 

— Уже Иванъ виноватъ!—проворчала старуха. 

Выбъжавъ изъ дому, кухарка направилась къ рћк%Ъ, но 
не успЪла сдЂЪлать и десяти шаговъ, какъ показался Иванъ, 
который несъ на плечЪъ коромысло съ двумя подр Она 
остановилась и издали закричала ему: 

— Чтобъ ты околЪлъ! Чтобъ ты здохъ! Пьяница ТЕЙ по- 
скудникъ ты! Помойницу я тебЪ на голову вылью! Когда ты 
мив воду несешь?! 

— Ну-ну, не кричи, Ханка, —отвътилъ спокойно и добро- 

душно Иванъ, подойдя къ ней. —У меня вчера коромысло сло- 
малось. Сегодня насилу выпросилъ у Машки... 

— Сломалось?..—начала тЪмъ же тономъ Хана, но, вспом- 
нивъ, Что у нея и безъ того много дЪла, сразу оборвала рЪчь, 
бросилась обратно къ дому и принялась быстро засовывать 
короткія полЪнца въ печь. 

Иванъ, выливъ воду въ кадушку, стоявшую въ свняхъЪ, 
вошелъ въ комнату, поставилъ на полъ ведра и принялся 
набивать трубку. _ 

— Постой, поскудникъ!—крикнула ему изъ кухни Хана. 
— Ты думаешь: въ субботу что-нибудь у меня получишь?.. 
Пирога субботняго я тебЪ дамъ? рюмку водки я тебЪ дамъ?— 


Хворобы я тебЪ дамы трясцы я тебЪ дамъ! Вотъ что я тебъ 
дамъ! 
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Успокоившись на этомъ рЬшеніи она принялась подто- 
плять печь. 

Иванъ, широко улыбясь, раскурилъ трубку, не спЪша 
взялъ на плечо коромысло и направился къ дверям. 

— Еще два ведра принести? 

— Два, —отвЪтила Хана спокойно. 

Затопивъ печь, она вошла въ комнату и окинула ее зор- 
кимъ взглядомъ. Вправивъ валявшееся на столЪ полотенце 
въ кольцо, Хана подошла къ хозяйкЪ и ея свекрови. 

— Воть, Малкэ, вы все равно теперь сидите безъ дЪла,— 
заговорила она тономъ не то упрека, не то просьбы, обра- 
щаясь къ молодой. —Вы бы взяли и починили мальчику ру- 
башку. Завтра ему въ баню надо идти, а у него—я посмо- 
трБла—ни одной цфлой рубашечки н%Ътъ.. Право, возьмите 
иголку... 

— Съ ума ты сошла, гоя (невърная)?!—крикнула на нее сер- 
дито старуха. — Ты забыла, что сегодня „Рэшъ-Хэйдешь“? *). 

— „Рэшъ-хэйдешь“.. По правдв сказать, совсЪмъ за- 
была,—отвЪтила, нЪсколько опЪшивъ, Хана, но тотчасъ же 
оправилась:—Ну, а если „Рэшъ-хэйдешъ“? Развъ „Рэшъ- 
хэйдешъ“ такой ужъ праздникъ?.. Я сама видЪла, что люди 
шьютъ въ „Рэшъ-хэйдешъ“... 

— Уйди съ глазъ моихъ, слышишы +— крикнула съ раз- 
драженіемъ старуха. —Она сама видЪла! Ты, можетъ быть, ви- 
дла; что шьютъ и въ субботу... 

Малка поднялась съ табурета и заговорила тономъ обиды 
и упрека: 

— Вы, Ханэ, любите, чтобъ дћлали все наоборотъ. Сколько 
разъ я вамъ говорила, сколько я у васъ просила, чтобъ вы 
зарћзали черную курицу... 

— Я же вамъ говорила, что я черной курицы не понесу 
рззать!—воскликнула съ ожесточеніемъ Хана—Не могу я 
нести къ р%знику **) курицу, которая несется! Это разбой! 
Вы заботитесь о Пасхъ? До Пасхи я вамъ откормлю пять 
голландскихъ куръ. Я больше забочусь о томъ, чтобъ были 
яйца къ Пасх%.. 

— Ну, хорошо, хорошо! Перестань! Ты вЪдь всегда права, — 
перебила ее старуха. 

Хана пошла въ кухню, но тотчасъ же поспфшно верну- 
лась обратно. 

— Смотрите, Малка, заговорила она не громко И СЪ ВОЛ- 


*) «Ройшъ-хойдешъ»-—начало м%сяца. Первый день или первые два дня 
мфсяца считаются полупраздникомъ. 

**) Птицу, какъ и крупный и мелкій скотъ, убиваетъ ученый спеціалистъ 
рЪзникъ, не имющій ничего общаго съ мясникомъ. 


т 
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ненемъ.— Что вы себЪ думаете? Вечеромъ Борехъ пріБдетъ, — 
отчего вы не идете въ... 

Изъ скромности она не договорила слова: „Миквэ“ (бас- 
сейнъ), въ которомъ замужнія женщины должны по за- 
кону окунаться въ извЪстные періоды для очищеня. Малка, 
покраснъла и заволновалась. 

— Горе мое!—воскликнула она застЬнчивымъ шепотомъ.—- 
Совеъмъ изъ головы вышло! | 

— ЧеловЪъкъ тоже...--проворчала съ укоромъ старуха. 

— Идите сейчасъ, идите: кончайте это! —посовћътовала на- 
стойчиво Хана. —Сегодня топятъ баню. | 

— Пойду и я тоже въ баню, --надумала меланхолически 
старуха. 

Засунувъ стальной кружокъ за черную атласную „головку“ 
(пасъ), плотно обхватывавшую ермолкой ея бритую голову, 
она прибавила: 

— Побрћюсь тоже: я ужъ давно не брилась.. Хотя 
жалко: четвергъ, нельзя будетъ ногти обрЪзать *). 


1. 


Хана осталась одна и принялась готовить объдъ. Работая, 
она говорила сама съ собой: выругала еще разъ Ивана и 
произнесла цЪлый монологъ о голландской куриц». 

Часовъ около 19-ти, въ домъ вбъжалъ сынъ Малки, 
Лейбка, мальчикъ лътъ 8—9, высокій, хрупкій, съ блъднымъ 
нервнымъ личикомъ и живыми черными глазками На немъ 
была изношенная шубенка, подбитая черными кошками, пере- 
шедшая къ нему оть старшаго брата, учившагося теперь въ 
другомъ городЂ. На головЪ была бобровая шапченка. ВбЪжавъ 
въ домъ, онъ быстро сорвалъ съ себя шубенку, бросилъ ее 
на первый попавшійся стулъ и отправился въ кухню. 

— Тетя! дайте мнЪ Зсть! умираю—Веты — воскликнулъ 
онъ скороговоркой, схватившись за передникъ Ханы. Хана 
вовсе не была его теткой. ЛЪтъ уже 10 она служила у Малки, 
при ней мальчикъ родился, она его выняньчила. Когда ему 
было лзть 5, онъ опасно заболЪлъ. Чтобы спасти его, была, 
употреблена хитрость: ему прибавили имя Хаимъ **) и, кромЪ 


*) По талмуду, обрЪзанные ногти начинаютъ отростать черезъ три дня. 
Стричь ихъ въ четвергь—значитъ, заставить ихъ начать рости въ субботу. 
Начало процесса растен1я—трудъ, а суббота день отдыха и покоя... Поэтому 
‚_ и запрещено стричь ногти въ четвергъ. | 

**) Опасно больнымъ прибавляютъ имя, которое, по выздоровлен!и больного, 
большей частью, забывается. Обыкновенно, прибавляются имена, имЬющія хо- 
рошее значеніе, какъ Хаимь (жизнь). Борехъ (Благословленный), для жен- 
щинъ—Хая (живая) и т. п. 
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того, Хана торжественно, при свидћтеляхъ, купила его у ма- 
тери за пятакъ серебра. Все это дЪлалось съ цълью провести 
ангела смерти, когда онъ придетъ по душу мальчика: его 
пошлютъ взять душу Лейбы, сына Малки — но онъ найдетъ 
лишь Хаима, сына Ханы, за которымъ его вовсе не посылали. 
Обманъ удался, ангелъ вернулся ни съ чВмъ, а Лейбка вы- 
здоровълъ. Съ тВхъ поръ онъ сталъ звать Хану „тетей“. Хана, 
въ минуты нъжности, звала его сыномъ и „купленникомъ“. 
Когда же она сердилась на него, то кричала: „Отберу у 
твоей матери пятакъ—и знать тебя не хочу“! 

— Ша! чертъ изъ болота! Не рви мнЪ фартуха!—прикрик- 
нула она на него беззлобно.—У спъђешь. ОбЪдъ еще не готовъ. 

Схвативъ его за руку, она другой своей рукой подняла, 
конецъ передника и понесла его къ носу Лейбки. Предвидя 
нъсколько жестокую, но благотворную операцію, мальчикъ за- 
жмурилъ глаза и послушно подставилъ лицо. Когда опе- 
рація была кончена, Хана заботливо осмотрЪла мальчика съ 
головы до ногъ. 

— Опять хвостъ торчиты — замфтила она, увидъвъ тор- 
чавшую у него сзади рубашку.—Видно опять сћкли? 

— НЪты не свкли! — отозвался Лейба съ торжествомъ, и 
глазки его заискрились радостью. 

— „Не съкли“... и тьмъ доволенъ! — протестовала тономъ 
упрека Хана. | 

Она отрђзала ломтикъ хлЪба, намазала его масломъ и по- 
дала мальчику. 

— Вшь пока. Бабушка и мать ит замЪшкаться. 
"Вшь—и оставь меня въ покођ. 

Но мальчикъ не думалъ уходить. ‘Онъ Ълъ хлЪбъ, при- 
стально глядя въ печь, мурлыкалъ что-то про себя и слегка, 
подпрыгивалъ. 

— Тетя! знаете: послЪ обЪда я не ‚ пойду въ хедеръ: се- 
годня—полдня Рэшъ Хэйдешь — заявилъ онъ съ удоволь- 
ствіемъ. 

— Знаю! Слышала про твою радость, шейгецъ! *) Вижу, 
какъ ты любишь ходить въ хедеръ!—проворчала Хана и до- 
бавила `мягче.--Рэшъ-хэйдешъ! Ты бы хоть прочелъ со мною 

„Яйлэ-Вьевэ“ (молитва). 

— Сейчасъ, тетя! — воскликнулъ, обрадовавшись, Лейбка, 
бросилъ на столь недоћденный хлЪбъ, поспЪшно проглотилъ, 
что было во рту, и принялся медленно и отчетливо читать 
молитву. Хана, оставивъ работу, стояла, опустивъ руки, 


ж) Испорченное отъ древнеевр. «шокецъ»—гадъ, Шейгець—шалунъ, дерзкій, 
безбожникъ. Христіанскія дфти иначе не называются какъ «шейгецъ» (маль-. 
чики) и «шиксе» (дБвочки). 
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серьезная и послушная, и повторяла за нимъ слово за сло- 
ВОМЪ. 

Когда молитва была кончена, она погладила мальчика по 
щекЪ и сказала нъжно: 

— Иди, сыночекъ, иди, птичка моя, играть. Скоро будемъ 
обЪдать. 

-— НЪтъ, тетя, я буду здЪеь, — отвътилъ мальчикъ, Взяв- 
шись опять за хлъбъ. 

Хана не протестовала и принялась за работу. Мальчикъ 
пристально и мечтательно глядЪлъ въ печь, гдЪ пламя, охва- 
тившее десятокъ полЪнъ, металось, не находя себЪ простора. 

— Тетя, а вы знаете, что такое огонь? — спросилъ онъ 
вдругъ задумчиво, не спуская своего мечтательнаго взгляда 
съ печи. 

— Что? огонь? —удивилась Хана. —Ну, что-жъ такое? Огонь 
и огонь... горитъ. 

— НЪтъ, тетя: огонь —Богъ...-отвЪтилъ мальчикъ попреж- 
нему мечтательно-задумчиво, но очень увЪренно и не громко, 
точно про себя. 

— Богъ?—воскликнула съ недоум%ніемъ Хана и, тотчасъ 
добавила строго: —Не говори глупостей, дуракъ!. Нельзя этого 

говорить! Богъ! Богъ—на неб%... 
| — Н}Ътъ, тетя, вы не знаете: Богъ-—огонь,—спокойно на- 
стаивалъ онъ. — Я самъ училъ въ „Хумешъ“ (Пятикнизжіе): 
„И показалось Мэйше сухое дерево, которое горъло и не сго- 
рало. Мейше думалъ, что это огонь, а это былъ Богъ“... 

— Ну-ну! хорошо-хорошо! Ты все знаешь! — перебила его 
поспъшно и съ неудовольствіемъ Хана. Не имЪя возмож- 
ности оспаривать его и чувствуя, что почва очень рискованная, 
она предпочла прекратить разговоръ на слишкомъ муд- 
реную тему. 

— Ты лучше вотъ разскажи, мнЪ что-нибудь изъ Хумеша,— 
прибавила она. 

— Хорошо, тетя!—съ удовольетвіемъ согласился Лейбка и, 
взобравшись ловко на столикъ, стоявшій у печи, онъ плотно 
усЪлся и произнесъ съ радостью: 

— Опять про Мэйше, тетя? 

— Про Мэйше ты уже разсказывалъ. 

— НЪ-Ъть, тетя! Этого вы не знаете: это новое, изъ Рашэ,“) 
Красивое! 

— Ну-ну! разскажи, — согласилась Хана. 


*) Раши—начальныя буквы имений: Раби Шлойме Ицхоки. Ицхоки жилъ въ 
Х—Х в. въ Испаніи. Его комментаріи къ Бибщи и Талмуду печатаются всегда 
съ текстомъ, очень популярны у евреевъ и, въ самомъ дфлЪ, значительно об- 
легчаютъ изученіе текста. Иногда Ицхоки прицодить въ комментаріяхь къ 
Библіи легенды изъ Талмуда. 
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— Когда Мэйше былъ маленькій, — началъ разсказывать 
Лэйбка медленно и съ чувствомъ, болтая въ то же время отъ 
удовольствія ногами, — онъ сидълъ разъ на рукахъ у Парэ 
(Фараона). И вдругъ онъ схватилъ у Парэ съ головы корону 
и бросилъ на полъ. Парэ разсердился и велЪлъ его убить. 
Позвали већхъ колдуновъ и велћли имъ испробовать: умный ли 
Мэйше или дуракъ. Колдуны принесли двЪ тарелки: на од- 
ной было золото, на другой были горячіе уголья. Если Мэйше 
схватить золото—онъ умный, и его надо убить... 

— За что же его убивать, если онъ умный — удивилась Хана. 

— Ну, вы не догадываетесь за чтїо? Если онъ умный, зна- 
чить, онъ нарочно схватилъ и бросилъ корону... а если онъ 
схватить уголь — онъ дуракъ и его не надо убивать... Мэйше 
протянулъ руку и хотћлъ уже взять золото, но тутъ приле- 
тьлъ ангелъ и толкнулъ ему руку: онъ схватилъ уголь. Тогда 
ему стало больно, и онъ-—гамъ! — схватилъ уголь въ роть и 
обжегь себЪ языкъ. По-о-это-му-у Мэ-эйше и сталь за- 
а-аикой!—закончилъ Лейбка нараспЪ въ. 

Хана, застывъ на одномъ мЪстЪ, съ кочергой въ рук%, 
слушала разсказъ съ благоговъйнымъ вниманіемъ. Когда, 
Лейбка кончилъ, она повернула къ нему свое сіяющее лицо, 
погладила его по головЪ и поцзловала. 

— Когда ты славный мальчикъ, — я тебя люблю, — про- 
изнесла она мягко.—Еели будешь хорошо учиться, —всЪ тебя 
будуть любить. А выростешь большимъ—будешь раввиномъ, 
и дадутъ тебЪ красивую невЪсту... 

Повліяли ли на юнаго талмудиста ласки и поцзлуй, или же 
объщаніе раввинства и красивой невЪсты, — но онъ вдругъ 
почуветвовалъ сильный приливъ нъжности къ Ханђъ. Обхва- 
тивъ порывисто и страстно ручками ея короткую шею, онъ 
прильнулъ къ ея щекЪ долгимъ нервнымъ поцзлуемъ и вос- 
кликнуль: | Е 

— ОЙ, тетя, какъ я васъ люблю! 

Соскочивъ со столика, онъ остановился передъ Ханой воз- 
бужденный, счастливый, и во взглядЪ его заискрилось вдох- 
новеніе. 

— Слушайте, тетя!—воскликнулъ онъ.—Я перескажу вамъ 
все, что я сегодня училъ въ хедерЪъ! 

И раскачиваясь всЪмъ своимъ худенькимъ тћльцемъ, онъ 
началъ выкрикивать съ вдохновеніемъ, нараспЪ въ: 

— „И сказа-алъ Богъ Мэйше—и та-акъ сказалъ: возьми-и 
себЪ. красную коро-ову, цъ-Ъльную, безъ недоста-атка“... 

И, чъмъ дальше говорилъ мальчикъ, тъмъ боле вдохно- 
влялся, тъмъ больше кръпъ его голосъ. Въ эту минуту онъ 
чувствовалъ себя большимъ, сильнымъ, непобЪдимымЪ, Пе- 
редъ нимъ былъ не грозный всезнающій ребэ съ плетью въ 
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рукЪ, слЪдяш, какъ охотникъ, за каждымъ словомъ, за каж- 
дымъ движенемъ... Передъ нимъ была женщина, простая и 
темная, которая слушала его съ вЪрой и любовью, съ откры- 
той душой и благоговЪйнымъ вниманіемъ. Онъ чувствовалъ. 
это, чувствовалъ ея любовь, ея благоговъйное вниманіе, чув- 
ствовалъ свое ученое превосходство—и это его подымало въ 
высь, опьяняло вдохновешемъ. 

Хана стояла неподвижно, раскраснъвшаяся, взволнован- 
ная. Она слушала, проникаясь музыкальнымъ напъвомъ не- 
понятныхъ словъ,—и ея сердце таяло отъ восторга. Передъ 
ней быль не мальчикЪ, не шалунъ, не маленькій Лейбка. 
Передъ нею былъ „еврей“, ученый. И если Лейбка теперь 
столько знаетъ-—что же будетъ потомъ, когда онъ выростетъ 
большой. И въ воображеніи темной женщины носился образъ. 
великаго раввина, грознаго, всезнающаго.. Не забудетъ онъ 
и ее, темную и грЬшную. Онъ согрћетъ ее своимъ огнемъ 
онъ освћтить ее своимъ блескомъ, онъ извлечетъ ее изъ 
страшнаго ада и приготовитъ ей свЪтлый рай!. 

И въ душЪ ея росло.и подымалось что-то свЪтлое, тор- 
жественное и радостное... 


Ш. 


Малка и старуха вернулись изъ бани красныя степенныя 
и довольныя. Малка чувствовала себя неловко, ходила по дому 
бокомъ и держала глаза опущенными. Старуха была, въ хоро- 
шемъ настроеніи. 

— На пользу вамъ!—послала имъ пожеланіе Хана. 

— Спасибо. | 

— Хорошая баня была? 

Старуха пожала плечами отъ невыразимаго восторга. 

— Рай, а не баня! Говорю тебЪ: еще такой бани не было: 
просторно, ни капли угара-—царство! Паръ по всЪмъ костямъ 
расходился. Я просто прибавила ‹себЪ жизни. 

Во время объда разговоръ вертЪлея на одной темЪ: прі- 
Ъздъ хозяина. Онъ долженъ былъ пріћхать вечеромъ,—и его 
ждали съ напряженіемъ, но безъ особенной радости. 

Борехъ служилъ приказчикомъ у небогатаго и запутав- 
шагося лЬсопромышленника. На обязанности Бореха лежало 
наблюденіе за работой въ лЪсу. Въ этомъ лћеу, находив- 
шемся въ стахслишкомъ верстахъ отъ небольшого бЪлорус- 
скаго города, гдз жила семья Бореха, ему приходилось жить 
безвызздно цзлыми м3сяцами. Только необходимость заку- 
пать провигію для рабочихъ и нужные для работы матерлалы. 
позволяла ему время отъ времени пріћзжать домой на день— 
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на два. Жалованья получалъ онъ 20 руб. въ мЗеяцъ и полу- 
чаль ихъ крайне неаккуратно. Еще какой-нибудь десятокъ 
рублей въ мћсяцъ зарабатывала и Малка: она разносила на 
домъ богачамъ какой-то особенный холстъ, который она по- 
лучала прямо изъ Москвы, черезъ какого-то родственника. 
Такимъ образомъ и сводились кое-какъ концы съ концами. 
Впрочемъ, въ город Борехъ считался солиднымъ въ мате- 
ральномъ отношения хозяиномъ. Жалованье въ 20 руб. счи- 
талось не маленькимъ, и, кромЪ этого, Борехъ былъ домо- 
хозяиномъ: домъ былъ старенькій, но собственный, и оцЪНИ- 
валося въ 400 рублей. 

Борехъ заблаговременно извЪщалъ семью о своемъ прі- 
Фздъ — и его ожидали. Въ дом чистили и мыли, какъ пе- 
редъ праздникомъ. На субботу ръзали курицу, приготовля- 
лись изысканныя блюда и покупалась четверть бутылки изюм- 
наго „ВИНА“. 

За объдомъ разговоръ коснулся самаго чувствительнаго 
вопроса: привезетъ ли Борехъ денегъ и сколько? При этомъ 
Малка съ ужасомъ вспомнила про ростовщика - недЪльцика, 
которому она послЪдніе полгода платила очень неправильно. 
Әтотъ „недђльщикъ“ не любить ‘шутить—а онъ грозилъ по- 
дать вексель. Малку особенно пугало то, что онъ ужъ недъли 
двЪ не являлся. Это зловъщій признакъ. Кому-кому, а ему 
надо будеть, какъ только Борехъ привезетъ деньги, отнести 
на домъ за двЪ недЪли... 

Когда обЪдъ былъ конченъ, Лейбка обратился къ матери 
съ просьбой. | 

— Мамэ, пусти меня къ Менделю играть. Ей богу, я не 
буду шалиты 

— Играть —протестовала старуха. — До какихъ это лЪтъ 
будешь ты играть? Какъ тебЪ не стыдно! Мальчикъ де- 
вяти лЪтъ, мальчикъ, который учитъ уже гморе (талмудъ)— 
и у него въ мысляхъ игра! Если ты свободенъ—садись и по- 
вторяй или читай псалтирь... 

— Бабушка! Какъ я еврей, самъ ребе позволилъ намъ 
поиграть... немножко. Потомъ мы соберемся въ хедер и бу- 
демъ тамъ, безъ ребэ, повторять гморэ. 

— Ну, хорошо, хорошо, пойдешь, — дала свое согласіе 
Малка. — Прочти пока „Благословеніе“ (послЪ-трапезная мо- 
литва). 

Обрадованный Лейбка началъ читать быстро шепотомъ 
молитву и черезъ 5 минутъ произнесъ громко послЪднія слова. 

— Уже прочелъ „Благословеше“? — воскликнула чуть не 
съ ужасомъ старуха. . 

— Бабушка! какъ я еврей, я ни одного слова не пропу- 
стилъ—отвЪтилъ оторопъвшій Лейбка. 
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— Хорошо! очень хорошо! Прекрасное „Благословеніе“ — 
проговорила съ злобной ироніей старуха и, постучавъ сухимъ 
пальцемъ по столу, прибавила съ угрозой: 

— Накопляй, накопляй добрыя дзла, Лейбочка. Накопляй! 
Получишь завтра отъ отца за все сразу! Все разскажу ему. 
Думаешь, я забыла что нибудь? я ничего не забыла. Разскажу 
ему, какъ ты игралъ съ кошкой, какъ ты въ субботу сломалъ 
палку, какъ ты молишься наизусть, какъ ты шалишь — все 
разскажу! Готовься къ бан! 

— Бабушка! Я же... какъ я еврей, я больше не буду! 





скажу! 

— Бабушка, слушайте! — воскликнулъ съ отчаяньемъ 
Лейбка, подойдя къ старухћ. — Вотъ вамъ рука на мою бу- 
дущую жизнь, — и онъ протянулъ ей свою худую ручку, — 
что съ этого дня я стану уже человћкомъ... буду дълать все, 
что миъ прикажутъ. 

Старуха глядЪла на него пристально, строго и, повидимому, 
колебалась. Наконецъ, она согласилась на сдълку, прикосну- 
лась къ рукЪ мальчика и проворчала: 

— Смотри!.. Въ послъдній разъ вЪрю тебЪ! 

Лейбка оживился и сдћълалъ движеніе уйти, но старуха 
схватила его за руку и какъ-то жестоко усадила на стулъ: 

— Сиди! Не бъги! Прочти раньше „Благословеніе“ еще 
разъ; вслухъ, изъ молитвенника прочти! Иначе не пойдешь. 

Лейбка безропотно повиновался. Тогда его отпустили 
играть. 


ТУ. 


Борехъ пріъхалъ часовъ въ 6 вечера. Явился онъ, по 
обыкновенію, злой и раздраженный и посл перваго привЪт- 
ствія, принялся разносить и проклятаго хозяина, и проклятую 
службу, и проклятыхъ мужиковъ. Долгіе мъсяцы одинокой 
жизни въ лъсу, холодъ, голодъ, лишенія, постоянныя столкно- 
венія съ крестьянами, постоянныя оскорбленія деспота хо- 
зяина—все это накопляло въ душЪ Бореха желчное раздра- 
жене, которое требовало исхода. Дома можно было излить 
свою желчь, дома хотзлось излить ее. Пусть-ка и они, жи- 
вущіе беззаботно въ теплЪ и холЪ, почувствуютъ и поймутъ, 
какъ легко добывается кусокъ хлЪба для нихъ, пусть они 
оцЪнятъ его трудъ, его подвигъ... 

‚ Жена и мать слушали его молча, поникшія и грустныя, 
вздыхали, покачивали головами, — но, вмћъсто жалости и со- 
чувствія, имъ на душу ложилась гнетущая тяжесть, и онЪ без- 
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сознательно жаждали, чтобъ Борехъ ужъ скорће ућхалъ — 
чтобы жизнь потекла по прежнему. 

Посл внђеколькихъ часовъ раздраженныхъ изліяній, Бо- 
рехъ сдълался мягче и доступнЪе, — а за ужиномъ началъ 
интересоваться разными хозяйственными дЪлами. Отдали ли 
перелицевать его полинявшій сюртукъ; хватить ли до Пасхи 
соленыхъ огурцовъ и не портятся ли они; гдЪ была найдена 
пропавшая серебряная ложка?.. У Бореха было серебро: четыре 
серебряныхъ ложки и бокалъ, пережившіе самыя критическія 
обстоятельства. При послЪднемъ пріъздв Бореха пропала 
серебрянная ложка, и это событіе отравило жизнь и ему, и 
домочадцамъ. ПослЪ его отъћзда ложка нашлась на двор 
въ мусор, и его немедленно объ этомъ извъстили. Когда 
вс домашнія и городскія новости были разсказаны, старуха, 
и Малка повели тонкую аттаку, направленную къ тому, чтобы 
вывЪдать, сколько Борехъ привезъ денегъ. Борехъ инстинк- 
тивно угадалъ эту тактику, но упорно отмалчивался: онъ лю- . 
билъ помучить Малку раньше, ТИЕ дать ей деньги. Пусть 
чувствуетъ! 

Чтобы отвлечь жену отъ этого вопроса, Борехъ обратился 
къ Лейбкъ. 

— Ну, а ты молодецъ? Что съ тобой слышно? Что-то ужъ 
слишкомъ тихо сидишь ты у меня. Дурной признакъ, — про- 
говорилъ онъ съ легкой строгостью. 

Вступленіе не обЪщало ничего дурного. Въ ‘другое время 
отецъ начиналъ съ окрика, замъчанія, упрека. Однако, Лейбка 
съежился. | 

— А? — повториль Борехъ, вопросительно оглядывая 
всЪхъ.—Видно накопилось у него достаточно добрыхъ дълъ? 
Ну, разсказывайте. Чего же вы молчите, когда я спрашиваю? — 
закончилъ онъ уже съ оттЪнкомъ раздраженія. 

— Что разсказывать?.. заговорила неръшительно Малка.— 
Понятно, онъ еще далеко не исправился... но онъ... развЪ я 
знаю? онъ обЪщальъ... 

— Онъ далъ мнЪ руку! отозвалась презрительно старуха. — 
Знаешь, его объщанія? Пока ты будешь здъсь—будетъ чело- 
въкомъ, а уБдешь—примется за свои старыя штуки... 

— Какъ я еврей, бабушка, нътъ! — вырвалось у Лейбки 
восклицаніе. 

— Молчи, когда тебя не спрашиваютъ!—прикрикнулъ на 
него отецъ. 

— Н%Ътъ—рЬшила энергично старуха. — Надо, чтобы онъ 
далъ руку тебЪ! Тогда онъ, можеть быть, будетъ помнить. 

Лейбка встрепенулся и приготовился дать отцу „руку“. 
Онъ не задумался бы дать сто „рукъ“ и сто клятвъ, лишь бы . 
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поскорЪй покончить съ опаснымъ вопросомъ, который боль- 
шей частью кончался слишкомъ плачевно для него. 

— Ну! попробуемъ!—ръшилъ торжественно отецъ, и взявъ 
въ свою руку ручку Лейбки, спросилъ: 

— На что даешь ты руку? 

— На свою будущую жизнь... 

— Ну, и что?.. 

— Что съ этого дня я стану человЪкомъ и не буду ша- 
лить—произнесъ Лейбка привычную формулу. 

— Что будешь молиться не наизусть, а изъ молитвен- 
ника,—добавила, мать. 

— Что буду молиться не наизусть, а изъ молитвенника,— 
повторилъ за нею Лейбка. 

— Постой! постой!—воскликнула поспъшно старуха, точно 
боясь упустить удобный случай.—Постой! Пусть онъ обЪщаетъ 
тебЪ „говорить“ каждый день послЪ молитвы двъ-три пъсни 
Псалтыря. Ничего, это не повредитъ ему! 

Мальчикъ, конечно, объщалъ и это. 

— Ну, смотри у меня, шейгецъ! — произнесъ отецъ, вы- 
пуская его руку. — Помни, что теперь въ моихъ рукахъ вся 
твоя будущая жизнь... Пропустишь одно слово молитвы, по- 
шалишь — и пропалъ твой рай. Будешь вЪчно въ аду, въ 
котль съ кипящей смолой! 

Угроза эта, однако, не произвела особеннаго впечатлЪнія 
на Лейбку. Напротивъ, лицо его даже оживилось отъ сознанія, 
что все кончилось благополучно. Это не понравилось Бореху 
и онъ прибавилъ. 

— Постой еще радоваться, шейгецъ Еще посмотримъ, 
что скажетъ въ субботу. твой ребэ. Еще, можетъ быть, такую 
баню получишь, что лучше и не надо... 

— Да довольно ужь вамъ мучить ребенка! не выдержала, 
наконецъ, Хана. 

— Балуйте, балуйте его! — отвЗтиль ей съ упрекомъ Бо- 
рехъ.—СдЪлаете вы изъ него человъка! Онъ и такъ ужъ на 
лВсъ ростетъ... 

— Избалованъ, какъ поросенокъ, какъ единственный 
сынъ,—вставила старуха. —Взялъ бы прим%ръ съ брата. 

Братъ Лейбки, Гершонъ, мальчикъ лЪтъ 15, въ сосЪднемъ 
городъ учился въ „Ешиботъ“ (нъчто въ родъ высшаго учеб- 
наго заведенія для изученія Талмуда и закона), получая, какъ 
и већ его товарищи, даровой столъ поочередно у богатыхъ и 
зажиточныхъ хозяевъ города. Родители иногда кое что по- 
сылали ему, считали его обезпеченнымъ и были увЪрены, что 
онъ будетъ раввиномъ. 

Вепомнивъ о немъ, Борехъ спросилъ: 

— Оть Гершона не было письма? 
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— Что ему писать,—отвЪтила мать. —-ПріВдетъ на Пасху. 

Борехъ сладко потянулся и оглянулся кругомъ. 

— Ну, а вы, Хане, какъ поживаете?—спросилъ онъ снисхо- 
дительно. 

— Что значитъ: какъ поживаю? живу!—отвзтила нЪсколько 
сурово, махнувъ съ неудовольствемъ рукой, Хана. — Живу, 
грЬшу, какъ и всЪ люди... 

Она не любила говорить о себЪ. У нея было не мало не- 
залђченныхъ ранъ. Мужъ черезъ три года послЪ свадьбы 
бросилъ ее и исчезъ неизвЪстно куда. Она осталась съ двумя 
дътьми, сыновьями, которыхъ выростила. Старшій умеръ отъ 
чахотки, а второй долгіе годы отравлялъ ей жизнь своимъ 
поведеніемъ, пока не попалъ въ острогъ. Этого никто не 
зналъ, и Хана, молча, носила въ душ свое большое горе. 

— Досада горькая!—прибавила она поспЪшно, съ огорче- 
ніемъ.—СдВлала на ужинъ блинчики и не успЪла ихъ под- 
жарить... Надо оставить на завтра. 

— Обойдемся сегодня и безъ блинчиковъ, — согласился 
благодушно Борехъ.—Вы вотъ позаботьтесь лучше, чтобъ 
кугель былъ въ субботу хоропий *). 

— Насчетъ кугеля не безпокойтесь,—отвЪтила, съ увЪрен- 
ностью Хана.—Будутъ даже два кугеля: и лапшаной и 
еладкій. Только бы вы сами стоили... 

— Какъ это?..—спросилъ, снисходительно улыбаясь, богегь. 

— Очень просто; если вы привезли деньги — будете хоро- 
шимъ гостемъ, и кугель будеть удачный. 

Малка вздрогнула и насторожилась. Сама она никогда не 
осмћлилась бы такъ прямо поставить вопросъ. Если бъ она и 
рЬшилась это сдЪлать, Борехъ вабћсилсея бы; посыпались бы 
упреки, крики и кончилось бы категорическимъ заявлешемъ, 
что денегъ нътъ. Лишь передъ самымъ отъЪгдомъ онъ бы 
ей бросилъ, какъ собакЪ кость, нзеколько рублей. Совершенно 
иначе отнесся онъ къ Ханз. Онъ даже не разсердился, только 
по лицу его пробЪжала какая-то тЪнь. 

— Много я денегъ привезъ! — отвЪтилъ онъ упавшимъ 
голосомъ.—Чтобъ ему, разбойнику, не больше жить на свЪтЪ. 
Еле выплакалъ 15 рублей. 

— Пятнадцать рублей?! —воскликнула Хана почти съ испу- 
гомъ. Что мы съ пятнадцатью рублями сдълаемъ! 

— Одной лавочницЪ слЪдуетъ 7 руб. 50 коп., а главное— 
„недћльщику“. Ему необходимо, какъ жить на свЪтЬ, упла- 
тить за двЪ недЪли,—вставила робко Малка. 

— Ну, что же вы хотите?.. чтобъ я пошелъ воровать? во- 


*) Кугель — пуддингъ, необходимое субботнее блюдо. Для гостя кугель 
является показателемъ: чфмъ удачнфе кугель — тЬмъ, значитъ, дороже гость. 
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ровать я не пойду! Скажите спасибо, что и это привезъ. Могъ 
и этого не привезти... 

— Да въдь тебЪ слЪдуеть отъ твоего разбойника цфлый 
кладъ!—отозвалась старуха. 

— СлЬдуетъ А если слЪдуетъ? Слздуетъ мнЪ 40 рублей, 
какъ одна копейка. А иди-ка, вырви ихъ у него. Я бы васъ 
послалъ поговорить съ нимъ. 

— Пшш!—воскликнула съ презрВніемъ Хана. — Какъ я 
еврейка, я бы у него всЪ деньги до копейки отобрала. Что 
это значить! Милостыню вы у него просите? Свои кровныя, 
заработанныя деньги. Я бы ему зубы вырвала... 

— А! не говорите глупостей, —перебиль ее съ неудоволь- 
ствіемъ Борехъ и, потянувшись опять, теперь уже безъ удо- 
вольствія, сполоснулъ, какъ предписано закономъ, концы 
пальцевъ въ тарелкЪ. Лейбка читалъ „Благословеніе“ изъ 
молитвенника громко и отчетливо. . 


/ Д 


У. 


Въ эту ночь Хана, какъ и всегда по пятницамъ, подня- 
лась рано въ полночь, замЪсила булки, вымыла полъ, вы- 
чистила мъдные подсвъчники и посуду. Еще до разевЪта, 
сбЪгала она на базаръ, откуда принесла большого леща. 
Когда хозяева проснулись, печь уже была истоплена; булки, 
пухлыя, румяныя наполняли собою все корытце, а Хана го- 
товила фаршированную рыбу. 

Около полудня Лейбка пришелъ изъ хедера. На этотъ . 
разъ онъ не вбЪжалъ въ домъ, а вошелъ медленно, съ опу- 
щенной головой. Не вгглянувъ` даже въ сторону кухни, онъ 
отправился въ спальню, гдЪ долго возился, снимая шубенку. 

— Лейбке, иди сюда/—позвала его Хана. 

Не спъша и нехотя, все съ опущенной головой, поплелся 
Лейбка въ кухню. Своимъ видомъ онъ напоминалъ больную, 
ушибленную птицу... 

— Ша! что уже? —встрЪтила его съ тревогой Хана. —Что 
‚ты такъ? а? 

И взявъ его за подбородокъ, она подняла ему голову И 
увидћла заплаканное лицо, на которомъ остались длинные 
грязные слъды слезъ. 

— О чемъ ты плакалъ? Головка болитъ? — спросила она 
его заботливо. 

— НЪтъ...——отвътилъ чуть слышно Лейбка, взявшись ру- 
кою за край ея передника. ‚ 

— Что же? мальчики побили? 

— Н... вђтъ!—прошепталъ еще тише, всхлипнувъ, Лейбка. · 


ра 


ВЪ ЕВРЕЙСКОЙ СЕМЬБВ. , 139 


— СЪкли?— догадалась, наконецъ, Хана. 

— Д... да--простоналъ съ горькимъ отчаяньемъ мальчикъ 
и, уткнувшись головой въ передникъ Ханы, зарыдалъ, дрожа 
всъмъ своимъ худенькимъ тЪльцемъ. 

— А-ахъ, сгорЪть ему, старому разбойнику!—воскликнула 
съ негодовашемъ Хана.—НЪтъ того дня, чтобъ онъ не съкъ 
ребенка!.. 

Она отняла облитое слезами лицо Лейбки отъ передника 

и заговорила шепотомъ и съ безпокойствомъ: 
_ — Ну, ша! ша! тише, довольно плакать Бабушка услы- 
шить Отецъ сейчасъ придетъ и увидить заплаканное лицо! 
Хуже будетъ. Ну, тише же” тише! Удержись, пташка моя! 
Дай я тебЪ личико вымою... 

Говоря это, она гладила ребенка по головкЪ и это значи- 
тельно успокоило его. Холодная вода окончательно привела 
его въ себя. Но лицо его было заплакана, глаза красны отъ 
слезъ. Боясь, что отецъ во время объда замътитъ это и 
начнетъ мучить ребенка разспросами, Хана поспъшно дала 
ему пообЪдать и услала его играть, взявъ на себя отвЪт- 
ственность за такую самовольную отлучку. 


А У1. 


Солнце зашло. Спустились сумерки. Въ дом% Бореха было 
тепло, чисто, уютно. Царила какая-то особенная, праздничная 
тишина. 

Столъ, противъ обыкновенія, былъ накрыть скатертью. 
Почти половина стола была занята массивными мЪдными 
подевЪчниками. Горфло 11 свъчей: 8 благословила старуха, 
3—Малка *). На другомъ концЪ стола лежали накрытыя по- 
лотенцемъ двЪ пары булокъ: большія—для Бореха, меньшія 
для ейбки. Надъ этими булками мужчины будуть благо- 
словлять трапезу. Посреди стола стоялъ графинчикъ съ мут- 
ной красной жидкостью—,„виномЪъ“, и серебряный бокалъ. 

Въ кухнЪ горћли двЪ свЪчи, благословенныя Ханой. Тамъ 
было тоже прибрано. Печь, закрытая заслонкой, обложенной 
мокрыми тряпками, считалась „запечатанной“. Тамъ находи- 
лась вся приготовленная заранЪе субботняя трапеза, „шалетъ“ 
(цолнтъ), такъ нъжно воспзтый Гейне. Запечатанная печь со- 
хранить жаръ, и завтра обфдъ и вода для чая будуть доста- 


ж) Въ пятницу вечеромъ женщины зажигаютъ свфчи, благословляя ихъ. 
Одна 'свЪча обязательна для каждой женщины, начиная съ 5—6 лВтняго воз- 
раста. При исключительно важныхъ событіяхъ, какъ свадьба, рожденіе перваго, | 
ребенка, излЪченіе отъ серьезной болфзни и т. д., прибавляется евЪча. Такимъ 
образомъ, нЪкоторыя женщины благословляютъ по пятницамъ до 20 свфчей. 
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точно горячи. Ужинъ былъ заблаговременно вынуть изъ печи: 
горшокъ съ супомъ, накрытый, стоялъ на кровати Ханы, подъ 
подушкой. Блюдо съ фаршированной рыбой стояло на столћ. 

Борехъ и Лейбка были въ синагогЪ. Малка и старуха, 
умытыя, чисто одътыя, сидЪли у стола за большими истре- 
панными и замусленными молитвенниками и медленно, гну- 
саво читали молитву, смысла которой совершенно не понимали. 

Хана, тщательно умытая, въ чистомъ ситцевомъ перед- 
никЂ, сидЪла теперь на лежанкЪ. Ее сильно клонило ко сну, 
но она дълала усилія, чтобы не заснуть. Напряженно прислу- 
шиваясь къ чтенію Малки, она улавливала отдъльныя, болЪе 
ясно произносимыя слова и повторяла ихъ шепотомъ. Она 
полагала, что и изъ отдъльныхъ словъ можеть составиться 
хорошая молитва, которая будетъ услышана Богомъ. 

Борехъ и Лейбка вернулись изъ синагоги. Они были въ 
праздничныхъ одеждахъ. На ЛейбкЪ былъ длинный до пя- 
токъ сюртукъ, а на головЪ бархатная шапка. Два длинныхъ 
локона, пейсы, у ушей были завиты тонкой спиралью и при- 
давали тонкому лицу мальчика своеобразный видъ, напоми- 
навшій египетскія ваянія. 

— Добрая суббота! — привъЪтствовали торжественно отецъ 
съ сыномъ женщинъ, поднявшихся имъ на встръчу. 

— Добрая суббота—добрый годъ!-—отвЪтили женщины. 

Борехъ, заложивъ назадъ руки, началъ распЪвать, расха- 
живая по комнатЪ, пЪеню— молитву: „Шолэмъ-Алейхемъ“, въ 
которой привЪтствуются „ангелы, служители, ангелы Всевыш- 
няго, Царя царствующихъ надъ царями“. Потомъ былъ спЪътъ, 
уже инымъ мотивомъ, псаломъ: „Кто обрътетъ добрую жену, 
| она цЪннЪе жемчуга“. 

Покончивъ съ этимъ, Борехъ подошелъ къ столу, налилъ 
полный бокалъ вина и прочелъ надъ нимъ молитву „Освя- 
щенія субботы“. Отпивъ два глотка, онъ предоставилъ бокалъ 
домочадцамъ, которые отпили по глотку. Оставшееся въ бо- 
калЪ вино было влито обратно въ графинчикъ. 

Потомъ всЪ пошли мыть руки. Сперва Борехъ тщательно 
осмотрълъ кружку съ двумя ручками: нћтъ-ли на краяхъ рас- 
щелины, которая дала бы хоть микроскопическую неправиль- 
ность стру%, и не течетъ ли кружка. УбЪдившись, что кружка 
въ порядкъ, онъ набралъ ее полную и облилъ сперва неболь- 
шой струей концы пальцевъ, а потомъ остальную воду вы- 
лилъ на всю кисть лъвой руки. Взявъ омытой рукой кружку 
за другую ручку (для этого и дЪлаются кружки съ двумя 
ручками, чтобы случайно не коснуться омытой рукой неомы- 
той), онъ точно также вылилъ полную кружку на правую 
руку. Онъ не жалълъ воды, хорошо зная, что щедрость въ 
водв при омовеніи рукъ награждается богатствомъ. Вытирая 
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руки, онъ прочелъ молитву, посл которой запрещено гово- 
рить, пока первый кусокъ не будеть проглоченъ. Подойдя къ 
столу, онъ прочелъ краткое благословеніе надъ двумя хлђ- 
бами, изъ которыхъ одинъ лежалъ нћеколько бокомъ, опи- 
раясь на другой. Взявъ ножъ, лежавшій между хлћбами, онъ 
провелъ имъ слегка по обоимъ хлЂъбамъ, чтобы показать имъ, 
что они для него оба равны и оба имъ благословлены. По- 
томъ онъ взялъ хлЪбъ, лежавшій пониже, и разрЪзалъ его 
пополамъ. СебЪ онъ отрЪзалъ небольшой ломтикъ, опустилъ 
его въ солонку и молча съЪлъ. Отрћзавъ три ломтя, онъ ихъ 
роздалъ женщинамъ. Лейбка прочелъ надъ своими хлЪбами 
ту самую молитву, что отецъ надъ виномъ, продзлавъ въ 
точности тЪ-же манипуляціи. 

Съли къ столу. Сперва была подана фаршированная рыба, 
которую всЪ Ђли молча, съ большимъ аппетитомъ, и потомъ 
полоскали рты. Законъ не запрещаетъ Ъеть послЪ рыбы мяс- 
ную пищу —но, по талмуду, это не гигіенично и полагается 
поэтому всполоснуть ротъ. ПослЪ этого была подана на столъ 
большая миска съ жирнымъ супомъ изъ лапши. Когда Бо- 
рехъ получилъ полную тарелку супа, онъ замЗтилъ, что Лейбка, 
Ъеть стоя. 

— Садись,—сказалъ онъ ему спокойно и, уткнувшись въ 
тарелку, принялся %сть., 

Лейбка вздрогнул», поблъдиълъ, отодвинулся немного и 
остался стоять. 

Черезъ минуту Борехъ опять взглянулъ на него и сказалъ 
уже громче: | | 

— Слышишь, что тебЪ говорятъ? Садись! Что это за Ъда, 
такая, что это за мода? · 

Лейбка съежился, приподнялъ инстиктивно локоть, какъ- 
бы защищаясь отъ угрожающаго удара, опять отодвинулся, и 
всетаки не сълъ. | 

Борехъ съ минуту пристально глядълъ на него съ возро- 
стающимъ негодованіемъ и вдругъ крикнулъ: 

— Шерецъ *)! Оглохъ ты? Шкуру я съ тебя спущу! Чтобъ 
ты мнЪ сію минуту сълъ! , 

Лейбка съ искаженнымъ лицомъ и помутившимися отъ 
испуга глазами бросился къ ХанЪ, вставшей ему навстрВчу, 
и схватился конвульсивно за ея передникъ. 

— Что ты строишь штуки? Что ты не садишься? Садись — 
произнесла Хана шепотомъ, строго, но незлобливо. 

Лейбка поднялъ къ ней свое блЪдное, искаженное личико и, 
потянувшись веъмъ худенькимъ тзльцемъ вверхъ, устремилъ 
къ ней взглядъ, полный мольбы и страданія, раскрылъ ротъ, 





*) Гадъ-негодяй. 
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хотЬлъ что-то сказать, но только безвучно шевелилъ поблЪд- 
нфвшими губами. И вдругъ у него изъ груди вырвался вопль 
страшнаго отчаянья: 

— Тетя! Я не могу садиться!!—И онъ истерически зары- 
далъ. 

Хана сразу сообразила, въ чемъ дЪло, схватила мальчика, 
за руку и почти потащила его въ кухню, оставивъ отороп%в- 
шихъ хозяевъ въ недоумЪніи. Не прошло и минуты, какъ 
Хана выскочила изъ кухни съ громкимъ крикомъ. 

— Ай! онъ убилъ мальчика! А-ай! громы меня убили! Ай, 
ГД» онъ у меня этотъ старый песъ—я ему бороду и пейсы 
вырву! Ай! ай! ай! 

— Ша! что тамъ?-– воскликнулъ съ тревогой Борехъ, вско- 
чивъ съ мфста. Встала и Малка, испуганная, растерянная. 
Одна старуха осталась на своемъ мЪстз, повернувшись, однако, 
въ сторону кухни. 

— Онъ его исполосовалъ! — продолжала кричать Хана. — 
Онъ е-го ис-по-ло-со-валъ на-а ку-уски! Ай! ай] ай! 

И, схвативъ Бореха за руку, она потащила его въ кухню. 

— Пойдите, посмотрите только! 

Лейбка, дрожа отъ слезъ, стоялъ, уткнувшись лицомъ въ 
постель Ханы. Рубашка его сгади была приподнята и откры- 
вала тЪло, исполосованное густой сътью взбухшихъ синихъ 
и красныхъ полосъ, мЪстами покрытыхъ запекшейся кровью. 

Борехъ и Малка тревожно переглянулись. 

Нагнувшись къ Лейбк%, Борехъ приподнялъ ему ин И 
спросилъ: 

— Когда тебя сЪкли? 

— Сегодня... —отвътилъ подавленнымъ голосомъ мальчикъ. 

ОтвЪта не было, и Борехъ не настаивалъ. Выпрямившись 
и взглянувъ еще разъ на истерзанное тђло мальчика, онъ 
произнесъ съ негодованіемъ: 

— Ужасъ! Истинный разбойникъ! Нужно же им%ъть сердце, 
чтобы такъ сЪчь ребенка... Ну-ну! Я уже задамъ ему завтра! 

И, успокоившись на этомъ рЪшеніи, онъ вернулся къ 
столу. 

Малка, нагнувшись къ Лейбк%, погладила его по головкЪ 
и сказала мягко: | 

— Ну, не плачь, мой сынъ, не плачь! Я прикажу реб%, 
чтобъ онъ тебя больше не сЪнъ. | 

И, помолчавъ, спросила: 

— Отчего ты, дурачекъ, самъ не сказалъ, что тебя сЪкли? 

— Ребэ не велълъ..—отвћтилъ наивно мальчикъ. 

Малка привела въ порядокъ его костюмъ и взяла его за 
руку. 

— Ну, пойдемъ къ столу: будешь ужинать стоя... 


ВЪ ЕВРЕЙСКОЙ СЕМЬБВ. 143 


— Оставьте его: я ему дамъ здЪеь ужинать, — отозвалась 
Хана. 

Взявъ мальчика на руки, она его бережно рода, уло- 
жила въ свою постель и сказала: 

— Будешь спать со мною. Лежи: я тебЪ дамъ сюда и супъ, 
и мясо, и „цимессъ“. 

— Міръ гибнетъ!— отозвалась вдругъ громко старуха. — 
Слышали вы страшное несчастье? Мальчика высћкли! Храмъ 
разрушенъ! Напрасно, что-ли, сБкутъ? ВысЗкли, значить стоилъ 
этого... | 

_ — Ладно ужъ вамъ, ладно!— крикнула ей сердито Хана.— 
Высзкли! Пойдите-ка, посмотрите, какъ онъ его исполосовалъ... 

И она потянула за собой старуху за передникъ. 

Старуха сердито выдернула у нея изъ рукъ передникъ. 

— Что ты мн рвешь фартухъ? Куда ты меня тащишь? 
Что ты миъ покажешь? Съченый задъ? Вид%ћла, слава Богу, 
на своемъ вЪку не мало сЪченыхъ задовъ! Тащитъ меня за 
фартухъ! Товарка! Я съ нею вмЪстЬ свиней пасла!.. 

И, отвернувшись, она заговорила съ сокрушеніемъ, пока- 
чивая головой: 

— Времена настали! Ужъ нельзя и высЪчь ребенка, надо 
ему дать рости дикаремъ. У людей сЗкутъ не только дътей— 
даже жениховъ, отцовъ семействъ... Какъ‘теперь помню: когда 
у моего Залменъ-Исера родилась первая дочка — было ему 
тогда лЪтъ 14, — онъ былъ въ хедерЪ. Моя Яхна,—свЪтлый 
ей рай, — побъжала поздравить его. Прибфгаеть она въ хе- 
деръ, а Залменъ-Исеръ лежить себЪ на скамеечкЪ съ задра- 
ной рубашкой, и ребэ „сыплетъ“ на чемъ свЪтъ стоитъ. Ну, 
она себЪ подождала, пока его кончили сЪчь, и потомъ гово- 
ритъ ему: „Мазлъ - товъ (доброе счастье) тебЪ, Залменъ- 
Исерке: твоя жена дочку родила!“ А онъ, дуракъ, стоитъ 
себъ съ задраннымъ хвостомъ, реветъ, какъ корова, и ничего 
не отвЪчаетъ. Ну, ребэ на него прикрикнулъ, чтобъ онъ отвЂ- 
тилъ. Онъ удержался и отвЪтилъ какъ слЗдуеть: „Живите 
со счастьемъ, тетя!“ И что же? Дурной еврей изъ него 
вышелъ?... 

Подъ наплывомъ отрадныхъ воспоминаній старуха даже 
умилилась. Однако, на Бореха и Малку ея аргументы осо- 
беннаго впечатл я не произвели. И онъ, и она сидЂъли мол- 
чаливые и злые. Имъ обоимъ было искренно жаль ребенка, 
котораго они въ сущности любили. Ужинъ былъ испорченъ. 
Хана не подавала къ столу, сказавъ небрежно. Малк%, чтобъ 
та сама подавала. 

Кончили ужинать молча. Сальныя свъчи одна за другой 
догорали и тухли; изъ мЪдныхъ подсвъчниковъ подымались 
длинные шнуры бЪлесоватаго угара, который, расплываясь, 
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распространялъ по комнатЪ удушливый смрадъ горћлаго сала. 
Въ, комнатЪ становилось темнЪе, мрачнће,—и это очень гар- 
монировало съ общимъ настроешемъ. 

Борехъ и Малка, заглянувъ въ кухню, пожелали ЛейбкЪ 
спокойной ночи, что означало высшую степень расположенія, 
и ушли спать. Старуха съ минуту стояла въ нерЪшимости: 
ей хотћлось напомнить Лейбкъ о молитвЪ на сонъ грядущій 
(Кріисъ-Шма), но ей непріятно было столкнуться съ Ханой. 
Она ограничилась тЬмъ, что крикнула ЛейбкЪ издали: 

— Лейбке!—„кри-шме“! 

И, бормоча молитву, поплелась спать. 

А Хана лежала нераздЪтая на краю постели возлЪ Лейбки 
и разсказывала ему какую-то безсвязную сказку. Измученный 
ребенокъ, теперь успокоенный и пригрћътый, засыпалъ. У Ханы 
глаза слипались, но она не засыпала. Она ритмически похло- 
пывала слегка Лейбку по плечу и сквозь дремоту Е ему 
заунывную-заунывную колыбельную пъсню *). 


«Старый Аврамъ, сивый Аврамъ, 
Что-жъ ты зажурився?» 
— Сына свойво велъ н’акейду **), 
Даромъ потрудився! 
Аврамф, Аврамъ, къ намъ приди! 
Насъ изъ «голэсъ» **) выводи, 
Нашу «хатку» выстрои, 
Нашу «матку» вызволи, 
Сирымъ сердцемъ, 
Сирымъ сердцемъ! 


«Ицхокъ ***) Ицхокъ, нашъ отецъ, 
Ты быль связанъ, какъ бранецъ, . 
Что жъ ты зажурився? 
— Даромъ потрудився!.. 
Ицхокъ, Ицхокъ, къ намъ приди и т. д. 


Яйнкэвъ *+****) Яйнкэвъ, батька нашъ, 
Семь годочковъ овцы пасъ, 
Что жъ ты зажурився? 
— Даромъ потрудився!.. 
Яйнкэвъ, Яйнкэвъ, къ намъ приди ит. д. 


*) Эта колыбельная народная пеня, составленная: по русски съ примфсью. 
хревне-еврейскихъ словъ, довольно популярна въ еврейской масс въ РОО 
**) Акэйда— жертвенникъ. 
***) Голэсъ—изгнаніе, неволя. . | 
****) Ицхокъ— Исаакъ. | 
*****) Яйнкэвъ—Яковъ. 
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Мәйше, Мэйше, пастухъ нашъ, 
Въ Эр’цъ-Исроэлъ *) велъ ты насъ, 
Что жъ ты зажурився? 
— Даромъ потрудився! 
Мэйше, Мэйше, къ намъ приди и т. д. 


ҮП. 


На слВдующ день всЪ, за исключеніемъ Лейбки, кото- 
раго не будили, такъ какъ онъ спалъ очень тревожно, под- 
нялись до разсвъта. Пришелъ Иванъ, снялъ со стола под- 
свъчники, къ которымъ еврею нельзя прикоснуться въ суб- 
боту, и полуҷилъ обычное субботнее угощене: рюмку водки и 
кусокъ булки. Хана совершенно забыла свою клятву, что 
Иванъ не получитъ этого угощенья. Печь была „распечатана“, 
и изъ нея былъ вынуть кувшинъ горячей воды для чая. 
ПослЪ чаю всЪ, кромЪ Ханы и Лейбки, которому было позво- 
лено молиться дома, отправились въ синагогу. 

Часовъ въ 11 хозяева вернулись изъ синагоги. Столъ былъ 
накрытъ: стоялъ небольшой графинчикъ водки, тарелка съ 
пятью кусочками пряника и холодная закуска: приправлен- 
ная селедка, кусокъ холодной рыбы, холодное жирное мясо, 
сильно зажаренное пряностями и разрЪзанное на мелкіе ку- 
сочки, холодный цимессъ. 

Благословивъ субботу надъ бокаломъ водки, Борехъ от- 
пилъ, какъ полагается въ два пріема (чтобы не казаться жад- 
нымъ), немного больше половины, а остальное предоставилъ 
домочадцамъ, которые мекали въ бокалъ свои пряники. 

Послъ закуски и обычнаго омовенія рукъ, сЪли къ столу. 
Попытались было усадить Лейбку на подушку, но онъ закри- 
чалъ отъ боли, и ему позволили обЪдать стоя. Вс Ъли молча, 
не вспоминая про вчерашній инцидентъ, хотя по напряженію 
лицъ и нЪжному обращенію съ Лейбкой видно было, что объ 
этомъ помнили и думали. ПослЪ блюда изъ густо-сваренной 
фасоли, былъ перерывъ, во время котораго хозяинъ спЪлъ, 
довольно гнусаво и безъ увлеченья, „Змирэйсъ“ (Субботнія 
пЪсни). Когда былъ поданъ жирный кугель, между хозяйномъ 
и хозяйкой разыгралась трогательно-нЪжная сцена. Получивъ 
почти половину кугеля, Борехъ искренно возмутился: 

— Что ты, съума сошла—воскликнулъ онъ. —ЗачъЪмъ ты 
миф весь кугель отдаешь? 

И, отрЪзавъ кусокъ, онъ положилъ его руками обратно на 
тарелку жены. 





**) Әрецъ-Исроэлъ— страна евреевъ, обБтованная земля. 
№6. Отдлъ І. 10 
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— Ай! ну, хорошо уже тебъ! Ђшь на здоровье!—протесто- 
вала Малка, вернувъ кугель на тарелку мужа.—Кугель таеть 
во рту. Можешь съФоть и больше. 

— Дурм—да я столько и не съъмъ — произнесъ Борехъ, 
уже окончательно разнъжившись.—Я и такъ сытъ, какъ ин- 
ДЮКЪ... 

И кугель опять перекочевалъ на тарелку Малки. Еще раза 
два путешествовалъ онъ по тарелкамъ супруговъ, пока Бо- 
рехъ не догадался раздЪлить его между домочадцами. 

ПослЪ объда старуха, Борехъ и Малка, снявъ верхнее 
платье и обувь, легли отдыхать. Часа черезъ два Борехъ и 
Малка проснулись осоловЪлые, разбухшіе, растрепанные. 

— Чаю...—съ трудомъ произнесъ Борехъ. 

Малка вытащила изъ печи почти остывпй кувшинъ и 
заварила чай. Чай быль жидкій, холодный и кисловатый. 
Борехъ пилъ его безъ удовольствія, морщился и думалъ о 
самоварЪ, пользованіе которымъ запрещено въ субботу... 

Иванъ былъ въ дом%. Онъ стоялъ на колфняхъ у топки и 
разбивалъ кочергой головни... Воть, если бъ Иванъ былъ че- 
ловЪкъ тонкій, догадливый, челов къ „съ головой“, онъ ме 
спросясь взялъ и поставилъ бы самоваръ для себя, выпилъ бы 
первый стаканъ чаю и потомъ „угостилъ“ бы Бореха и Малку. 
Тогда можно было бы пить этотъ чай. Но.гдЪ Ивану до та- 
кихъ тонкостей! А между тъмъ никогда чай изъ самовара не 
представлялся Бореху такимъ заманчивымъ. Это, конечно, 
дъло искусителя... 

Бореху, однако, хотћлось пошутить на эту тему, измВрить 
глубину недомыслія Ивана и въ то же время подразнить 
искусителя, посмЂяться надъ нимъ. 

Развалившись на диванЪъ и широко улыбаясь, онъ обра- 
тился къ Ивану, съ снисходительнымъ презрћньемъ: 

— Иванъ! Скажи миф: что, ты здоровъ? А? 

Иванъ встрепенулся, взглянулъ съ удивленіемъ на Бо- 
реха и, уловивъ въ его тонЪ насмЪшку, отвЗтилъ сухо: 

— Чего мнъ! ЗвЗено, здоровъ... Тамъ може хто другой, а 
я не хворый... 

Въ этомъ отвзтЪ была шпилька по адресу Бореха и его 
домочадцевъ, которыхъ Иванъ за-глаза называлъ „дохлыми“. 
Однако, Борехъ не понялъ намека и продолжалъ въ томъ же 
`ТОНЗ: 

— Ты хорошенько прислухайся, Иванъ, може тебЪ жи- 
воть болитъ? а? 

— Хай моимъ лиходъямъ животы болятъ, а мнЪ не бо- 
литъ!—отвъЪтилъ уже обидчиво Иванъ и, поднявшись съ 
пола, сталъ демонстративно ан соръ, приставшій къ 
его зипуну. 
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— - Тупая голова, голова „гоя“..-произнесла по еврейски 
съ грустнымъ презрЪньемъ Мәлка. Борехъ пожалъ плечами, 
какъ бы говоря, что онъ и раньше не обманывался въ спо- 
собностяхъ Ивана. И, желая еще сильнће подчеркнуть ту- 
пость Ивана, онъ смфло подошелъ къ самому барьеру: 

— Ты може хочешь чаю, Иванъ? а?—Ты вЪдь любишь 
чай изъ самовара? а? 

— ЗвЪено, люблю, — отвЗтилъ простодушно Иванъ. — 
Вотъ прикажи поставить самоваръ и угости... 

Супруги громко и весело расхохотались. Попалъ таки, на- 
конецъ, въ самую точку. „Прикажи!“ А между тьмъ вся суть: 
въ томъ, чтобъ не приказывать. И какъ онъ, тупая голова, 
этого не понимаетъ! 

Насмявшись вдоволь, Борехъ махнулъ благодушно пре- 
зрительно рукой и произнесъ. 

— Иди спать, Иванъ! 

И подотавилъ МалкЪ свой порожній стаканъ. 


! 
р 


УШ. 


Въ домъ вошелъ высокій старикъ съ, сБдой окладистой 
бородой. Закрывъ за собою дверь, онъ приложилъ концы 
пальцевъ къ засаленной „мзузэ“ *), прибитой къ косяку, 
поцвловалъ концы пальцевъ и произнесъ почти торже- 
ственно: 

— Добрая суббота! 

Старикъ держался важно и спокойно, какъ человзкъ, 
знающій себЪ цъну. Лицо его было суровое, взглядъ само- 
увЪренный. 

Подойдя къ столу, онъ протянулъ руку Бореху и произ- 
несъ обычное привЪтствіе вновь пріъзжему. 

— Шолэмъ-алэйхемъ (миръ вамъ)! 

— Алэйхемъ-шолемъ (вамъ миръ)! — отвЪтилъ ему нЊ- 
сколько сухо Борехъ и слабо пожалъ ему руку. — Са- 
дитесь. 

Старикъ распахнулъ свою старую, засаленную шубу, подъ 
которой оказался длинный атласный сюртукъ, перепоясанный 
широкимъ чернымъ шелковымъ поясомъ. Вздохнувъ глубоко, 
онъ медленно опустился на стулъ и спросилъ:` 

— Надолго къ намъ пріћхали? 


А 


*) Мзузэ—кусокъ пергамента, на которомъ написаны нфкоторыя мЪста изъ 
Пятикнижия. Эти амулеты, предохраняющіе домъ отъ нечистыхъ духовъ, при- 
биваются у всЪхъ дверей въ дом. При вход и выход изъ дому амулеты а 


луются, какъ святыня. 
10% 
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‚ — Какъ обыкновенно: на субботу, —отвътилъ попрежнему 
сухо Борехъ. 

Старикъ не зам$чалъ этого тона и продолжалъ: 

— Что слышно новаго на свътћ? 

Онъ зналъ, что Борехъ пріћхалъ изъ лћсу, —но какъ не 
задать этого обычнаго вопроса вновь пріъзжему? 

— Отъ Хэй! Какихъ новостей хотите вы? Какъ обыкно- 
венно... Гешефта нътъ, свЪтъ убить... 

— Убитъ..—повторилъ со вздохомъ старикъ. 

Малка подала ему стаканъ чаю. 

— Аяшеръ!—поблагодарилъ важно старикъ и, прочитавъ. 
отчетливо и набожно нъсколько словъ „Благословенія“, об- 
мокнулъ кусокъ сахару, взялъ его въ ров и принялся молча 
пить чай. 

2 Борехъ молчалъ, чувствуя себя неловко. Старикъ былъ 
учитель Лейбки, меламедъ, которому Борехъ рВшилъ сдЪ- 
лать строгій выговоръ. Но теперь ему сильно импонировалъ. 
видъ и тонъ меламеда: какъ это говорить строго со стари- 
комъ съ большой сЪдой бородой и такими важными мане- 
рами? Борехъ при этомъ вспомнилъ, что старикъ считается 
лучшимъ меламедомъ въ городЪ и пользуется репутаціей 
человЪка очень ученаго. 

Допивъ свой чай, старикъ 28) оглянулъ У И. 
спросилъ: 

— А гдЪ это Лейбочка? 

Для Лейбочки собственно онъ и пришелъ. На его, мела-. 
меда, обязанности лежить при пріъздъ родителей его уче- 
никовъ являться въ субботу проэкзаменовать ученика въ 
присутствіи отца, чтобы тотъ видЪлъ, какіе его сынъ сдЪ- 
лалъ успЪхи. 

— Лейбке лежитъ, онъ боленъ...-отвћтилъ нъсколько дрог- 
нувшимъ голосомъ Борехъ, опустивъ глаза. 

Приступить къ вопросу такимъ образомъ казалось ему 
легче. 

— Боленъ? — переспросилъ старикъ, склонивъ на бокъ 
голову, не то съ любопытствомъ, не то съ соболЪзновашемъ, 
но безъ тревоги. —Чтожъ у него такое? 

Борехъ осмълился. Онъ поднялся со стула и сдълалъ н%- 
сколько шаговъ по комнат. 

— Скажу вамъ по правдз, ребъ Беръ, —заговориль онъ 
съ волненіемъ, не теряя, однако, почтительнаго тона.--Я со- 
вершенно не ожидалъ этого отъ васъ. ВЪдь вы искалћчили 
мальчика... Ну, хорошо, надо съчь, но вЗдь все должно имћъть 
свои границы... Вы же ему живого мъста не оставили на 
ТЪлЪ. Онъ сЪсть не можеть... 

Старикъ, оставаясь сид%ть, держался прямо и глядЪлъ. 
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на Бореха съ холоднымъ, строгимъ недоумЂъніемъ. Онъ, пови- 
димому, совершенно не ожидалъ такой реплики. 

— Слушайте, ребъ Борехъ!—заговорилъ онъ спокойно и 
р®шительно, положивъ на столъ свою большую мохнатую 
руку —Во-первыхъ, долженъ я вамъ сказать, что сЪкъ маль- 
чика не я, а плетка.. Плетка, вы должны знать, не рука. Какъ 
ни сВки, съ плеткой не угадаешь: иной ударъ бываеть сла- 
бый, а иной выходитъ, помимо желанья, сильнфе и остав- 
ляеть слЗдокъ. Я не бью дфтей ни въ грудь, ни въ голову 
я сВку по мягкимъ частямъ, —а отъ этого не хвораютъ. Если 
хотятъ, чтобъ ребенокъ выросъ человъкомъ, его надо съчыЫ.. 
Это во-первыхъ... 

И вздохнувъ съ видомъ человЪка, которому помимо воли 
приходится излагать тонкости своей спеціальности передъ 
профаномъ, который этого не пойметъ и не оцћнитъ, —онъ 
продолжалъ уже громче, и въ голосЪ его зазвучала нотка, 
презрънья: 

— А во-вторыхъ, скажу вамъ вотъ что: вы мнЪ говорите 
© томъ, что я его съкъ, а отчего вы не спросите: за что я 
его сЪкъ? 

— Ну, за что? —переспросили съ тревогой родители. 

— Вотъ садитесь и слушайте съ головой, —отвЪтилъ уже. 
мягче старикъ.—Въ четвергъ,—„рейшъ-хэйдешъ“—я отпу- 
стилъ ихъ на посл обЪда, но велЪлъ всетаки имъ придти 
въ хедеръ повторять про себя гморэ (талмудъ). Я не люблю, 
чтобъ дЪти баловались. ПослЪ обЪда мнЪ захотЪлось посмо- 
трЪть „Зогаръ“ (книга каббалы), который я оставилъ въ хе- 
дер. Я пошелъ въ хедеръ. Подхожу къ дому и слышу, что 
со двора несется гвалтъ. Я сразу угадалъ, что шалятъ. За- 
хожу въ комнату, на стол лежать раскрытыя книги и— ни 
души. Выхожу на дворъ, слышу—они въ сара. Подхожу къ 
сараю, смотрю въ щель,—и что вы думаете я увидълъ?.. 

Онъ нзеколько пригнулся къ Бореху, положилъ ему руку 
на колЪно и заговорилъ медленно и выразительно: 

— Въ сараЪ мои ученики, а съ ними цћВлая компанія 
христіанскихъ мальчиковъ и дћътей, сдЪлали хороводъ, дер- 
жатся за руки, кружатся и танцуютъ вокругъ пустого бо- 
ченка, на которомъ лежитъ какая-то дзвочка лЪтъ 7—8 и. 
поетъ русскую пћсню.. Ну? что вы на это скажете? Надо 
было ихъ за это по головкЪ погладить? А 

— Ужасно! ужасно! _прошепталъ растерянно Борехъ. 

Ребъ Беръ вздохнулъ, откинулся на спинку стула, воздълъ 
очи кверху, и на его суровое лицо легло выраженіе скорби 
и негодованія. 

Помолчавъ съ минуту, онъ опять выпрямился и заго- 
ворилъ уже энергично и рЪшительно: 
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— Слушайте, ребъ Борехъ!-—Скажу вамъ разъ навсегда. 
обижайтесь не обижайтесь—СсЪ моими учениками я буду по- 
ступать, какъ я понимаю. Я не привыкъ, чтобъ меня учили. 
Я уже 40 лЪтъ меламедъ и, слава Богу, никогда не хо- 
дилъ выпрашивать учениковъ. Меня просятъ. И вотъ, говорю. 
вамъ: дъЪтей сЪчь необходимо. Оть сВченія дЪти не хво- 
раютъ. А если на ТЪЛЪ остался значекъ-—бЪда не велика. 
Значекъ заживетъ, а мальчикъ лучше запомнить... 


ІХ, 


Хана проснулась и уже нћсколько минутъ сидЗла на кро- 
вати. Едва она услышала голосъ меламеда, какъ ее охватилъ 
вчерашній гнъвъ, и она хотВла броситься въ другую комнату. 
Но спокойный тонъ старика и вся мирная обстановка озада- 
чили, остановили ее на минуту, и она начала прислушиваться 
къ разсказу меламеда. При послЗднихъ словахъ она не вы- 
держала, сорвалась съ мЪста и бросилась въ комнату, въ чул- 
кахъ, со сдвинутой на бокъ „головкой“, отчего открылись 
короткія, давно бритые волосы. \ 

— Значки?! Старый разбойникъ! Дай вамъ Богъ на вой 
жизнь такихъ значковъ на тълъ, какіе вы понадзлали ре- 
'бенку! Вы еще можете смотрЪть въ глаза? У васъ еще ра- 
скрываются уста говорить? Палачъ! разбойникъ! старый песъ! 

— Хане"! вы съума сошли! —крикнулъ растерянно и почти 
съ ужасомъ Борехъ. 

— Ай! Хане! — воскликнула вдругь Малка, вскочивъ, 
_какъ ужаленная.—Ты „въ своихъ волосахъ“ *). 

_ Хана метнулась въ кухню и черезъ минуту вернулась съ 
небрежно накинутымъ на голову платкомъ. 

— Я съума сошла?— закричала она опять. — Это вы већ 
съума сошли, разбойники! Вы хотите мнъ убить ребенка! Хн! 
Исполосовалъ мальчика — и еще приходитъ и сидитъ, какъ 
баринъ! Да я же ему, этому старому псу, бороду и пейсы 
вырву! Я же ему... 

— Замолчите!—крикнулъ Борехъ не столько повелительно, 
сколько съ отчаяньемъ. 

Ребъ Беръ стоялъ блфдный, растерянный, пораженный. 
Такихъ дерзостей, и еще отъ кого—отъ женщины!—онъ ни- 
когда не ожидалъ. | | 

— Кто эта сумашедшая? эта „хцуфе“ (наглая)? — спро- 





ж) Замужнія'женщины обязаны закрывать волосы, такъ какъ, по Талмуду, 
волосы являются самымъ сильнымъ соблазномъ для мужчинъ. Наиболће на- 
божныя женщины и старухи брЪютъ головы, другія надъваютъ парикъ или 
платокъ. Быть «въ своихъ волосахъ» означаєтъ, что волосы обнажены. 
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силъ .онъ полушепотомъ, ни къ кому прямо не обращаясь. 
Не получивъ отвЪта, онъ сильно пожалъ плечами, плюнулъ 
съ глубокимъ возмущеніемъ и поспЪшно вышелъ. 

— Хане!—воскликнулъ пораженный Борехъ.—Что это зна- 
чить? Что это за выходки? что это за ръчи? Вы съума со- 
шли или вы не въ своей памяти? Старику, съ сЪдой бородой... 

— Пусть онъ благодарить Бога, что унесъ свою с%- 
дую бороду! Какъ я еврейская дочь, я бы ее вырвала!—пе- 
ребила его Хана. 

— Что это въ самомъ дълъ! — закричалъ вдругъ съ 6%- 
шенствомъ Борехъ, ударивъ кулакомъ по столу.—Кто здЪсь 
хозяинъ въ дом%: я или вы? Кто я вамъ: базарный мальчикъ? 
Что вы мнВ строите за штуки такія! Что вы мЪшаетесь не 
въ свое дћло? Ваше мЪсто въ кухнЪ— ступайте туда! 

Хана не смутилась этимъ грознымъ окрикомъ. 

— Можете себЪ кричать сколько хотите, заговорила она 
вдругъ спокойно, но твердо и съ большой увЪзренностью,—а 
я повторяю вамъ: я не позволю этому злодЪю калЪчить 
мальчика. | 

— Не ва - ше дъ - Вло! — произнесъ членораздъльно и съ 
раздраженіемъ Борехъ. 

— Мо - ое!—отвћтила ему въ тонъ Хана.—Мальчикъ не 
пойдеть больше въ хедеръ къ этому палачу! 

— Какъ?!—оторопЪлъ Борехъ.—Взять мальчика посреди 
„змана“ (семестра) изъ хедера? Что же, вы его пошлете сви- 
ней пасти? 

— Свиней пасти лучше, чЪмъ къ такому меламеду хо- 
дить. Не безпокойтесь: и посреди „змана“ найдете другого 
меламеда, который его возьметъ, меламеда, который не бу- 
детъ его калЪчить. Я сама найду ему меламеда... 

— Не говорите глупостей, Хана! — перебилъ ее Борехъ. 
Лейбке будетъ ходить къ этому меламеду! 

— Онъ къ нему не пойдетъ! —отвЪћтила настойчиво и вла- 
стно Хана.—Пусть льется кровь,—а я не пущу его въ хедеръ 
къ этому меламеду! 

— О-онъ пой - деть! — воскликнулъ съ бЪшенствомъ Бо- 
рехъ, ударивъ кулакомъ по столу. — Вы мнЪ не будете ука- 
зывать! Я не позволю лЪзть себЪ на голову. 

— Онъ не пойдеты— стояла на своемъ Хана. 

— Вотъ увидимъ!—воскликнулъ, задыхаясь, Борехъ. 

— Воть увидимъ! 

— Хорошо, хорошо! Увидимъ, кто поставитъ на своемъ! 

И противники, оба взбъшенные, оба увЪренные въ своей 
силЪ, готовые вести борьбу до конца, — разошлись. Борехъ 
ушелъ въ заднюю комнату, Хана —въ кухню. 

За столомъ осталась одна Малка, игравшая самую жал- 
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кую роль во время спора между Борехомъ и Ханой. Она рас- 
терянно смотрЂла на мужа, и на ея лиц Нраалиов и его 
гнввъ и его недоум%ніе... 


ІХ. 

Домъ сталъ на военномъ положеніи. Образовались два 
враждебныхъ лагеря: съ одной стороны, были Борехъ, Малка 
и старуха, съ другой, Хана, имћвшая впрочемъ сообщниковъ. 

Хана сидъла въ кухнЪ, дверь которой, противъ обыкно- 
венія, была демонстративно закрыта. Въ кухнћ были еще 
Иванъ и Лейбка. Послъдняго Хана перехватила и увлекла 
къ себЪ, едва онъ вошелъ въ домъ (онъ игралъ у товарища). 


з 


Иванъ и Хана сидъли у стола и дружески распивали 


чай изъ послЪдняго кувшина. Хана, спокойная, увъренная 
въ своей побЪдЪ, подробно разсказывала Ивану все событіе 
съ меламедомъ, не стВсняясь употреблять въ разговор еврей- 
скід слова. Иванъ, облокотясь объими руками на столъ, слу- 
шалъ ее внимательно. Въ глубинЪ души онъ не былъ осо- 
бенно возмущенъ поступкомъ меламеда, считая, что школа 
на то, главнымъ образомъ, и существуетъ, чтобы тамъ сЗкли. 


Но уваженіе и расположеніе къ ХанЪ вліяли на его психо- 


логію, и онъ искренно становился на сторону Ханы, выражая 
свое сочувствіе покачиваніемъ головы. 

— Послухай ты меня, Ханка! — отозвался онъ, когда она 
кончила. — Все это старая вЪдьма, чтобъ ей здохнуть под- 
била меламеда, а. теперь —сторона... 

Хана не была вполнЪ согласна съ этимъ неожиданнымъ 
выводомъ, но осталась имъ всетаки довольна. 

Лейбка не принималъ участья въ бесъд%Ђ, но онъ созна- 
валъ, что положеше нъсколько экстраординарное, и чувствовалъ 
себя теперь въ кухнЪ свободнзе, неприкосновеннће, чЪмъ въ 
обыкновенное время. Онъ полулежалъ на полу и расклады- 
валъ цвЪътныя бумажки и ярлыки бутылокъ, единственныя 
игрушки, которыми онъ очень дорожилъ и которыя онъ пря- 
талъ отъ глазъ бабушки у Ханы подъ подушкой. 

Въ кухнЪ находился еще одинъ союзникъ Малки, союзникъ 
пассивный, но върный: кошка Эйзэ, носившая еврейское имя 
и прекрасно понимавшая еврейскій языкъ. Эйзэ занимала въ 
домъ особенное положеніе, положене „нечистаго животнаго“, 
къ которому нельзя прикоснуться голой рукой, въ присутствіи 
котораго нельзя читать молитву. Эйзэ хорошо понимала свое 
положеніе — и благоразумно избъгала хозяйскихъ комнатъ 
и, еще больше, самихъ хозяекъ. Ни одна ея встрћча со ста- 


рухой не обходилась безъ торопливаго жестокаго пинка ногой. 
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Н%сколько разъ подымался вопросъ о томъ, что Эйзэ надо 
утопить или забросить, но Хана ее отстаивала, выставляя на 
видъ ея заслуги въ борьбъ съ мышами. Эйзэ чувствовала 
глубокую признательность къ своей заступницЪ, въ минуты 
сантиментальнаго настроенія терлась у ея ноги, благодушно 
принимала легкій пинокъ и уходила съ увЪренностью, что 
остатки обЪда и ужина Хана ужъ никому другому, кром%Ъ 
нея, не отдастъ. 

Между Лейбкой и Эйзэ отношенія были боле сложныя. 
При постороннихъ они не знали другъ друга. Лейбка, про- 
ходя мимо кошки, дълалъ равнодушный видъ и косилъ глаза 
въ сторону; Эйзэ, не трогаясь съ мЪста, провожалалего равно- 
душнымъ взглядомъ. За то, когда имъ случалось оставаться 
съ глазу на глазъ, они давали волю своимъ чувствамъ. 
Лейбка ложился на полъ, нЪжно обнималъ кошку, гладилъ 
ее, клалъ ей голову на спину и называлъ Эйзэчкой и дру- 
гими ласкательными именами. Эйзэ терла голову объ его 
руку, нЪжно трогала его лапкой и отъ избытка чувствъ мур- 
лыкала. Одинъ только Иванъ былъ посвященъ въ тайну этой 
преступной дружбы. Иванъ, какъ христіанинъ, не зналъ, что 
Эйзэ— животное нечистое, а Лейбка и Эйзэ этимъ пользо- 
вались. | | 

Теперь, когда кухня представляла собою нъчто въ родЪ 
крВпости, неприступной для бабушки, матери и отца, Лейбка 
чувствовалъ себя смВлЂе; чувствовала себя смЪлЪе и Эйзэ. 
Въ присутствіи Ханы они не рЪшались близко подойти другъ 
къ другу, но перекидивались дружескими взглядами. Эйзэ 
сидфла на заднихъ лапкахъ неподалеку отъ Лейбки и время 
отъ времени протягивала лапку къ цвътнымъ бумажкамъ. 
„Лейбка взглядывалъ на Хану и, если она не смотрзла 
въ его сторону, онъ, радостно улыбаясь, подражая жесту 
кошки, трогалъ ея лапку. ' 

Совершенно иное настроеше царило въ другомъ лагер%. 
Въ дальней комнатЪ, сидЪли Борехъ, Малка и старуха. 
Послъдняя только-что проснулась, и сноха вполголоса пере- 
давала ей происшествіе со всъЪми подробностями. Старуха 
качала головой, негодовала, отплевывалась, хваталась за го- 
лову и выкрикивала съ негодованіемъ: „маршаасъ!“ „хцуфэ!“ 
„гультайкэ!“ по адресу Ханы. Борехъ сидЪлъ у окна съ 
псалтыремъ и съ поразительной быстротой читалъ пћъсню за 
пЬсней, въ то же время невольно прислушиваясь къ раз- 
сказу Малки. 

— Н№ты— произнесъ онъ наконецъ, рьшительно.—Завтра же 
ея слЪда въ домЪ не будеты Довольно! Пора положить ко- 
нецъ этому. Достаточно мы натерпЪлись. 

И, обернувшись къ Малк%, онъ прибавилъ строго: 
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— Слышишь? Завтра же, чтобъ мнЪ была новая кухарка’ 
Безъ разговоровъ! 

— Ой, сынъ мой, — заговорила разслабленно и плаксиво 
старуха. — Если у тебя есть хоть капля жалости ко мнЪ,— 
убери съ нашихъ глазъ эту разбойницу. Она меня гонитъ въ 
могилу... 

— НЪть такого дня, чтобы обошлось безъ войны съ нею, — 
поддержала и Малка.—Что ни скажешь ей, она все дЪлаетъ 
какъ разъ наоборотъ. Я ужъ безъ силъ осталась съ нею! 

— Разскажи ему, разскажи про курицу! — БОС ивуца 
старуха. —Разскажи, пусть онъ знаетъ! 

Былъ разсказанъ инцидентъ съ курицей. | 

Борехъ ходилъ взадъ и впередъ по комнатЪ взволнованный, 
возмущенный. 

— Кажется во всемъ мір нћътъ еще такихъ сумасшед- 
шихъ, какъ мы! — говорилъ онъ отрывисто. — Стыдно даже 
разсказать кому-нибудь. А все отчего? Все оттого, что въ 
домЪ нътъ хозяйки, все оттого, что ты даешь лЪзть себЪ на 
голову, — накинулся онъ на Малку и прибавилъ съ увЪрен- 
ностью:—но теперь этому будетъ конецъ! Сегодня же ночью 
объявляю ей, чтобъ она убиралась. 

Отаруха вдругъ сложила молитвенно руки, подняла, глаза 
вверхъ и произнесла горячо: 

— Рибейнэ-шелъ-эйломъ (Создатель міра)! Объщаю 20 ко- 
пћекъ рэбэ Мэйэръ чудотворцу, если избавишь меня отъ 
этой хцуфэ! Объщаю тебЪ постъ! 

Борехъ вспомнилъ, что Хана полтора года не получала, 
жалованья и что еще у нея было занято нзсколько рублей. 
Но это его не смутило: онъ, конечно, не можетъ отдать те- 
перь 20—25 рублей, но отдастъ черезъ нЪкоторое время. Не 
бъда, если подождетъ. За десять лЪть не мало перебрала у 
него денегъ... 

Онъ надФлъ теплое пальто, обмоталъ шею шарфомъ и 
вышелъ изъ комнаты. Подойдя твердыми шагами къ закрытой 
двери кухни, онъ крикнулъ: | 

— Лейбке! Сюда ступай! Въ синагогу! 

Лейбка вскочилъ, въ мигъ спряталъ свои бумажки, надълъ 
шубенку, вышелъ и отправился съ отцомъ въ синагогу къ 
вечерней молитвЪ. Онъ уже считался здоровымъ. 

Когда начало смеркаться, они вернулись, чтобы совершить 
обязательную „третью трапезу“. Хана безмолвно подала къ 
столу холодную рыбу, соленые огурцы и отваренныя сливы,— 
и вс Ъли молча, съ пасмурными лицами. | 

Когда окончательно смерклось и на небЪ появились. 
звЪзды, Борехъ прочелъ молитву „майривъ“, — и въ домЪ 
была зажжена сальная свЪча, которая своимъ тяжелымъ 
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желтоватымъ свЪтомъ сразу какъ-то внесла въ домъ неве- 
селыя будни, съ ихъ тяжелой заботой и безнадежностью. 

Суббота отошла, но оставался еще обрядъ, „гавдоло“ (раз- 
двлен!е между субботой и буднями). „Гавдоло“ читается 
надъ виномъ или другимъ напиткомъ при свЪтЪ „факела“. 
Лейбка принесъ остатки вина, серебрянный бокалъ и обго- 
рфлый хвостикъ „факела“, сплетеннаго изъ десятка то- 
ненькихъ восковыхъ свЪчей. Факелъ быль зажженъ, и 
всЪ собрались вокругъ стола слушать молитву. Борехъ 
вылилъ вино въ бокалъ — и оказалось, что бокалъ не по- 
лонъ, а по закону полагается, чтобъ вино лилось черезъ 
край. Лейбка, опытный уже въ подобныхъ случаяхъ, побЪ- 
жалъ въ кухню и принесъ большую луковицу, которая была 
брошена въ бокалъ. Бокалъ наполнился, и вино полилось 
черезъ край. Борехъ поставилъ бокалъ на простертую ладонь 
и прочелъ заунывнымъ напъвомъ первую половину, молитвы: 
„Воть. Господь мое спасенье! Я надЪюсь—не устрашусь“! По- 
томъ онъ поставилъ бокалъ на столъ, протянулъ руки къ 
факелу, держа ихъ ладонями вверхъ и согнувъ пальцы, чтобы 
видЪть на ладоняхъ тзнь, падающую отъ пальцевъ, и оцВнить 
благотворное дЪйстве свЪта. То же сдЪлали и остальные домо- 
чадцы. Борехъ благословилъ „Создателя огня“, взялъ опять 
бокалъ на простертую ‘ладонь, кончилъ „Гавдоло“, выбросилъ 
ненужную уже луковицу, выпилъ, конечно въ два према, 
немного больше полу-бокала. Остальное допили старуха, Хана 
и Лейбка. Малка не прикоснулась къ этому вину, хорошо 
зная, что вино отъ „Гавдоло“ причиняетъ тяжелые роды. 
Оставшіяся въ бокалЪ нъсколько капель вина были вылиты 
на столъ къ ранзе разлитому. Въ это вино былъ опущенъ 
факелъ, потухший съ трескомъ. Тогда Борехъ, а за нимъ и 
прочіе домочадцы, обмочили ‘кончики мизинцевъ въ этомъ 
вин, провели ими по вЪкамъ, чтобы отуманенные уходомъ 
„субботней души“ глаза прояснились, потомъ сунули эти 
мизинцы въ пустые карманы, чтобы ‘прогнать оттуда субботнюю 
пустоту. | 

Покончивъ съ этимъ, Борехъ, прочелъ благословеніе, дан- 
ное Исаакомъ Якову. Потомъ, прислонившись къ стн, онъ 
началъ мечтательно и не спЪша повторять слова: „Эйліогу 
Га Нови“ (Илья пророкъ), считая при этомъ на пальцахъ, 
сколько разъ онъ. произнесетъ. Повторилъ онъ эти два слова 
ровно 150 разъ. Потомъ онъ повторилъ 100 разъ Эйліогу 
га-Тишби (Илья Өесвитяңинъ) и 50 разъ —-Эйлюгу га-Гилоды 
(Илья Галаадскій), и закончилъ цзлой фразой: „Илья пророкъ, 
Илья Өесвитянинъ, Илья Галаадскій да придетъ къ намъ съ 
Мессіей сыномъ Давидовымъ“! 
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Х. 


На столЪ стоялъ кипящій самоваръ, вокругъ котораго си- 
дЪли Борехъ, Малка и старуха. Борехъ былъ напряженно 
серьезенъ и постаянно взглядывалъ въ сторону кухни, вы- 
жидая появлешя непріятеля. Женщины сидЪли рядомъ, при- 
смирћвшія, выжидающія. 

Хана видфла, что генеральное сраженіе должно начаться 
сейчасъ же, и вышла изъ своей крћпости. Наливъ чаю ЛейбкЪ, 
она съла у стола, налила себЪ чаю, разрубила кусокъ сахару 
на мелкіе кусочки и принялась спокойно пить чай изъ блю- 
дечка. 

Выпивъ первый стаканъ, Борехъ глубоко вздохнулъ, под- 
нялъ высоко голову и погладилъ бороду. Онъ не находилъ 
подходящаго вступленія для разговора съ Ханой. ЗамЪтивъ, 
что Лейбка, допивъ свой чай, по обыкновенію ускользнулъ 
въ кухню, онъ крикнулъ ему строго: 

— Лейбка! Сюда ступай! Что ты тамъ дълаешь въ кухнћъ? 
Тамъ развЪ твое мЪсто? 

Это должно было служить введешемъ. 

А когда Лейбка появился изъ ве была пущена и пер- 
вая ракета: 

— Слать иди! Забылъ ты, что тебъ завтра рано идти въ 

хедеръ. 
| И въ сторону Ханы былъ брошенъ гнъвный, вызывающій 
ВЗГЛЯДЪ. 

Хана осталась спокойной и продолжала тянуть изъ блю- 
дечка свой чай. Когда она его допила, она поставила блю- 
дечко на столъ и проговорила не громко, съ спокойной увЪ- 
ренностью, точно про себя: 

— Чтобъ такъ жить моимъ врагам», КАКЪ МАЛЬЧИКЪ завтра 
пойдетъ въ хедеръ... 

‚ И принялась спокойно наливать чай изъ стакана въ блю- 
дечко. 

Борехъ почувствовалъ приливъ бЪшенства. Это подняло 
его силы, и лицо его сдЪълалось увћреннымъ. Облокотившись 
руками на столъ, онъ заговорилъ рзшительно и спокойно: 

— Слушайте, Хане: я не хочу съ вами ссориться, я не 
хочу ни кричать, ни ругаться. Я хочу сказать вамъ только, 
что терпЪть отъ васъ я больше не нам ренъ. Прошу васъ, 
чтобъ ВЫ... А 

— Ай! оставьте меня, пожалуйста, въ покоЪ! Тошно слу: 
шать!—перебила его вдругъ Хана съ нетерпъливымъ, почти 
презрительнымъ раздражешемъ.—Хн! терпятъ они отъ меня!.. 
Фә! стыдились-бы, право, говорить это! 


ВЪ ЕВРЕЙСКОЙ СЕМЬ. 157 


— Что ты говоришь съ нею, съ этой „хцуфэ“ полусло- 
вами!—воскликнула вдругъ, поднимаясь, старуха.—Проймешь 
ты ее словами? Говори ей прямо: скажи ей, чтобы она за- 
брала свою перину и подушки и шла себЪ съ Богомы 

`Хана вскочила со стула, уперлась руками въ бока, и обра- 
тившись къ старухЪ, закричала съ презрительной ироніей: 

 — А-ай, ай, ай! И-испугали! убили! Отказываете мнъ отъ 
мЪста? Ну, что же я теперь буду дЂълать? Какъ вы думаете: 
найду я другое мћъсто? У-у! стыдились бы вы! Старая жен- 
цина, а говорите, какъ маленькая дђћвочка. Испугать меня 
хотите? Не бойтесь, я не пуглива!... 

— Провались ты сквозь землю съ твоимъ языкомъ, 
вЪдьма!—крикнула ей съ яростью старуха, плюнувъ въ ея 
сторону и, сорвавшись съ мЪста, убЪжала въ спальню. 

А Хана, ръзко повернувшись въ сторону Бореха, загово- 
рила съ глубокимъ негодованіемъ: 

— Это вамъ надо стыдиться! Вы должны были вырвать 
бороду старому псу за мальчика, а вы, вмЪсто этого, еще за- 
ступаетесь за его честы.. Вы хотите, чтобъ я ушла отъ васъ? 
Хорошо, уйду! Завтра же утромъ уйду! Какъ я еврейская 
дочь, —уйду! Ведите себЪ домъ, какъ хотите, заростайте мхомъ! 
Что я, въ самомъ дЪъл%, за дура такая! Какіе черти держатъ 
меня здъеь? Давно слъдовало плюнуть и уйти! Не безпокой- 
тесь, не буду валяться на улицф, завтра же найду десять 
мЪъстъ! 

Хозяева знали это: они знали, что Хана представляетъ 
предметъ зависти всЪхъ сосъдокъ; знали, что къ ней часто 
подсылали тайно агентшъ, предлагавшихъ ей 20 рублей въ 
годъ вмЪсто 12, которые она получала у Бореха. Когда Малка 
узнавала про это, она боялась, какъ бы Хана не поддалась 
искушеню, и дЪлалась особенно ласковой и внимательной. 
Въ разговорЪ она мимоходомъ разсказывала Хан%, кая муки 
терпятъ кухарки у ея сосЪдокъ. Хана грубо прогоняла со- 
блазнительницъ, но не замЪчала также ласковаго обращенія 
Малки и ея тактики. 

Борехъ сразу понялъ, что его ударъ не попалъ въ цЪль. 
Хана въ самомъ ДЪлЗЪ завтра же получить другое м3сто, 
лучшее, чъмъ у него. Элементъ мести, игравшій такую важную 
роль въ его рЪшеніи, сразу исчезъ, улетучился, и Борехъ 
чувствовалъ, что вся его негодующая храбрость покидаетъ его. 

А Хана продолжала, теперь уже тономъ угрозы: 

— Я ухожу, но только предупреждаю васъ: не обманывай- 
тесь! Не думайте, чтоесли я уйду, я позволю кому-нибудь ка- 
лъчить мальчика. Этого не будетъ! Говорю вамъ разъ на- 
всегда: э-то-го не бу-удеть! Я пойду въ хедеръ и, хоть бы 
тамъ цфлый полкъ солдатъ стоялъ, я возьму оттуда мальчика. 
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Пусть льется кровь, а мальчикъ не будетъ ходить къ этому 
меламеду въ хедеръ. Вы слышите, что я вамъ говорю: онъ 
не пойдетъ къ этому меламеду: Я весь городъ подыму!... 

Борехъ понялъ, что и это не пустая угроза. Врагъ, кото- 
раго онъ за полчаса передъ тЪмъ надЪялся уничтожить од- 
нимъ словомъ, стоялъ теперь передъ нимъ независимый, силь- 
ный, энергичный, готовый перенести войну изъ четырехъ 
стЬнъ дома на улицу, на весь городъ. И Бореха вдругъ охва- 
тила томительная тоска. Вскочивъ съ своего мъста и бросивъ 
съ размаху на столъ кусокъ сахару, который онъ держалъ въ 
рукЂ, онъ побъжалъ въ другую комнату. 

Лейбка, стоя все время у стъны, внимательно слушалъ, и 
въ его широко-раскрытыхъ глазахъ выражалась томительная 
тоска. Сердце ребенка болъзненно замирало отъ страха, что 
Хана уйдетъ, нижняя губа его дрожала, и онъ каждую ми- 
нуту готовъ былъ заплакать. 

Когда Борехъ убЪжалъ въ другую комнату, Хана спокойно 
подошла къ ЛейбкЪ и взяла его за руку. 

— Пойдемъ спать... 

Въ ея голосЪ, повелительномъ и строгомъ, слышалось 
сдержанное волненіе. 

Лейбка поднялъ къ ней свои полныя слезъ глаза, въ ко- 
торыхъ выражалась страстная тоска мучительной тревоги. 
Въ этомъ безмолвно-вопрошающемъ взглядЪ высказалась вся 
душа нервнаго ребенка, вся его привязанноеть къ ХанЪ. 

— Ну! чего ужъ губы надулъ? — прикрикнула на него 
Хана.—Нечего плакать: я не ухожу, не ухожу! Дай Богъ мо- 
имъ врагамъ еще такъ долго лежать на одномъ 0985, какъ 
долго я не уйду изъ этого ада! 

И она увела его спать. 

А Малка осталась у чайнаго стола, грустная, съ поникшей 
головой, жалкая и пришибленная. 


) ХІ. 


Борехъ несколько минуть бћгалъ взадъ и впередъ по 
маленькой темной комнатЪ, куда онъ убЪжалъ отъ Ханы. Онъ 
былъ сердить и взволнованъ до крайней степени. НигдЪ въ 
мірЬ нЪтъ такой неблагодарной, безпорядочной семьи, какъ 
его семья; нигдф въ мірЬ нътъ еще такого несчастнаго чело- 
вЪка, какъ онъ, Борехъ... 

Мысли, направленныя въ эту сторону, возбудили въ Бо- 
 рехъ жалость къ самому себЪ, и это подЪйствовало на него 
успокоительно. Шаги его сдЪлались медленнзе, мысли ясне. 
Онъ подошелъ къ окну и посмотрзлъ на улицу. Спокойная, 
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проникнутая глубокой думой, безмолвная ночь разстилалась, 
надъ жалкими окутанными снъгомъ домишками, надъ уходя- 
щей вдаль снЪжной улицей. Что-то безконечно грустное, 
мистическое и въ то же время успокаивавшее было и въ 
этомъ меланхолическомъ свЪтЪ звЪздъ, и въ этомъ безмолвіи 
и въ рЬзкихъ тзняхъ домовъ, и въ бЪломъ, какъ саванъ, 
блестящемъ снЪгЪ. У себя въ лЪсу онъ привыкъ часами 
смотрЪть въ окно.на окружающую природу, сроднился съ нею 
и началъ безсознательно любить ее. Мысли его какъ-то сразу, 
остановились, и душа начала проникаться спокойной грустью 
безмолвной ночи... Онъ глубоко вздохнулъ, задумчиво отошелъ 
отъ окна, постоялъ на одномъ мъст, точно къ чему-то при- 
слушиваясь, что-то припоминая, и спокойно вернулся въ 
освЪщенную комнату. СЪвъ у стола, онъ пододвинулъ МалкЪ 
свой порожній стаканъ... 

Вошелъ еврей лћтъ 40, не высокій, худой, съ черной бо- 
родкой ръзкими чертами и спокойнымъ выраженіемъ. Чер- 
ные глаза глядъли холодно, сурово и спокойно. На вошед- 
шемъ была богатая хорьковая шуба, бобровая шапка и сапоги 
въ высокихъ калошахъ. (Онъ вошелъ медленно, произнесъ не 
громко, дЪловито „Добрая недЪля“ *) и направился къ столу. . 

Приходъ гостя не обрадовалъ хозяевъ. Встрепенувшись, 
они поднялись ему навстрЪчу. На лицЪ Малки выразился 
жалобный испугъ. Борехъ былъ блЪденъ, но дћлалъ надъ со- 
бою усиліе быть спокойнымъ. Онъ даже попытался прив%т- 
ливо улыбнуться: 

— Добрая недъля—добрый годъ, ребъ Акиве, садитесь! 

Ребъ Акиве и былъ тотъ ростовщикъ, котораго такъ боя- 
лась Малка. Собственно говоря, его нельзя было называть ро- 
стовщикомъ: законъ Моисеевъ строго воспрещаеть давать 
деньги въ ростьъ-—и никакой набожный еврей не переступитъ 
закона. Ребъ Акиве былъ не ростовщикъ, а компаніонъ нђ- 
сколькихъ сотъ бфдныхъ евреевъ и евреекъ, которымъ онъ 
давалъ деньги на разныя торговыя предпріятія. Онъ давалъ 
деньги, а компаніонъ трудъ. Не входя въ подробности пред- 
пріятія, онъ заботился лишь о томъ, есть ли у его компаніона 
недвижимость, и, для обезпеченья себя отъ случайностей, по- 
лучалъ векселя на сумму въ три - четыре раза больше вы- 
данной. Вм%стЪ съ векселями, оба компаніона обязательно 
подписывали „торговый договоръ“ (Штаръ-искэ), печатные 
бланки которыхъ (по древнееврейски) продаются въ лавкахъ. 
Въ „торговомъ договор“ опредћленно выяснено, что компа- 
шонъ, получающ деньги, ручается компаніону, дающему 


*) ПривЪтствіе, употребляемое только въ субботу ночью, когда начинается 
новая недЪфля. | 
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ихъ, и за успВхъ предпріятія, и за прибыль, и обязывается 
выплачивать ему еженедЪ льно извЪстную часть-—обыкновенно, 
одну 50-ю,—капитала и прибыли въ разм$рЪ 30—85 копеекъ. 
на возвращаемый рубль капитала. Если же предпріятіе не 
удастся — ребъ Акиве ничего не долженъ терять и имЂетъ 
право взыскивать и свой капиталъ, и прибыль по суду... 

Ребъ Акиве не давалъ денегъ въ ростъ, онъ давалъ ихъ 
компан1ону на предпріятіе; онъ не бралъ процентовъ, а по- 
лучалъ прибыль. Такимъ образомъ, строгій завътъ „учителя 
Моисея“ (Мэйше-рабэйну) оберегалея свято. 

Ребъ Акиве былъ однимъ изъ самыхъ извЪстныхЪъ ВЕЕ 
въ городЪ. Его звали „Чернымъ“ въ отличіе отъ его това- 
рища по профессіи „Рыжаго“. „Черный“ и „Рыжій“ дер- 
жали въ своихъ рукахъ полъ-города. Всякая бЪднота, всякая 
_ голь, имфвшая лачужку, кусокъ земли, лавченку, хватали 
деньги у одного изъ нихъ, иногда у обоихъ, и часто раепла- 
чивались своей недвижимостью. 

Черный, начавший свое дъло лЪтъ 20 назадъ съ двумя 
сотнями рублей, обладалъ теперь капиталомъ въ нВеколько 
сотъ тысячъ и имълъ около тысячи „компаніоновъ“. Городъ 
у него былъ раздъленъ на 6 участковъ, и каждый день Чер- 
ный начиналъ съ утра обходить какой-нибудь участокъ. Онъ 
шагалъ не спЪша, опустивъ голову, съ неизм$ннымъ чер- 
нымъ реестромъ подъ мышкой и большимъ холстянымъ м%- 
шечкомъ въ правой рукъ. Онъ переходилъ изъ дома въ 
домъ,—на нЪкоторыхъ улицахъ, безъ перерыва, —и изъ каж- 
даго уходилъ съ нБсколько пополнзвшимъ мъшечкомъ. „Ком- 
паніоны“ знали день и часъ его прихода, ждали его, встрћ- 
чали у дверей и съ нъкоторымъ радостнымъ волненіемъ вру- 
чали и часть капитала, и „прибыль“. Черный молча счи- 
талъ деньги, клалъ ихъ въ мЪшокъ, записывалъ въ своей 
книг и книжкЪ кліента и уходилъ дальше. Не всегда, однако, 
все шло такъ гладко. НЪкоторые компаніоны встрЬчали его 
испуганные, робкіе, говорили ему, что не успЪли приготовить, 
оправдывались и божились, что на будущее время будутъ 
аккуратны. Черный спокойно выслушивалъ обЪщанья, если 
они продолжались недолго, или спокойно обрывалъ, если 
они затягивались, получалъ „прибыль“ или приписывалъ ее 
къ слздующей недъл%, говорилъ: 

— Приду черезъ недълю. Приготовьте. 

И не спъша уходилъ. 

Его спокойный тонъ холоднымъ остріемъ врЪзывался въ 
душу „компаніона“, заставлялъ его бЪгать, метаться, голо- 
дать, чтобы только къ слЪдующей недЪлЪ приготовить Чер- 
ному деньги. Его компаньоны знали, что, послЪ н\Ъсколь- 
кихь спокойныхъ предостереженій, онъ такъ же спокойно по- 
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дастъ векселя ко взысканію; они знали, что Черный не по- 
цадить: 

Ровно 2 года передъ этимъ Борехъ занялъ у Чернаго 
200 руб. на которыя Малка открыла лавку. Лавка въ годъ 
прогорћла, а долгъ остался, остались, конечно, у Чернаго 
и векселя на 600 р. Малка въ первое время платила акку- 
ратно по 2 руб. 70 коп. въ недЪлю (деньги были взяты на 
2 года). Когда же лавка прогорћла, и квартирантъ, платившій 
2 руб. въ недълю, ушелъ: начались пропуски. Черный по- . 
лучалъ „прибыль“, 70 коп. и говорилъ свою обычную фразу: 

_— Приду черезъ недзлю. Приготовьте. 

Однако, послЪ двухъ пропусковъ подрядъ, онъ къ этому 
предостереженію прибавилъ еще слова: 

— Иначе я подамъ векселя. 

Малка испугалась и начала платить аккуратно, продавая 
и закладывая, что можно было. Но вотъ, пришлось опять про- 
пустить нзсколько недъль, и Черный, уже повысивъ голосъ, 
заявилъ ей строго: ў 

— Слушайте: платите. Я этого не люблю. Помните, что у 
меня векселя. 

Опять недвли двЪ аккуратнаго платежа, опять пропускъ— 
и на этотъ разъ Черный ничего не сказалъ, не сказалъ даже 
„прощайте“, только взглянулъ какъ-то особенно пытливо на 
Малку, ушелъ и двЪ недЪли не являлся. 

Малка съ замираніемъ сердца ждала пріћзда Бореха, рв- 
шивъ, что, какъ только онъ ей дасть нВсколько рублей, она 
‘понесеть Черному сразу за двЪ недђъли и отведетъ грозу. 

Черный повидимому тоже ждалъ пріъзда Бореха и явился 
не въ урочный день. Его появяеніе страшно испугало несча- 
стнЫХЪ „компаніоновъ“. 

Положивъ на столъ свой большой черный реестръ, онъ 
сзлъ и заговорилъ не громко и спокойно: 

— Я пришелъ къ вамъ посчитаться. МнЪ еще слЪдуеть 
отъ васъ немножко денегъ. 

Онъ раскрылъ реестръ, страницы котораго были по краямъ 
выгнуты, черны и засалены, нашелъ страницу Бореха, ткнулъ 
въ нее пальцемъ и глазами пригласилъ Бореха подойти. Бо- 
рехъ, какъ осужденный, подошелъ къ столу и сталъ смотрЪть. 
въ реестръ, ничего не видя, ничего не понимая. 

— Вы видите,—заговорилъ Черный,—здЪсь записано, что 
вы уплатили 79 недЪль,— остается еще 21 недЪля. По 2 руб. 
70 коп. это выходитъ 56 руб. 70 коп. Я желаю, чтобъ вы мнЪ 
уплатили эти деньги. 

— 79 недЪль?—обратился Борехъ съ вопросомъ къ МалкЪ, 
не столько затЬмъ, чтобы провърить счетъ, сколько для того, 
чтобы выиграть время, оправиться, собраться съ мыслями. 

№ 6. ОтдЁль І. 11 
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— Да, —почти простонала Малка. 

Борехъ поднялся, молча ушелъ въ спальню и, вернув- 
шись черезъ минуту, положилъ на столъ передъ ростовщи- 
комъ 5 руб. 40 коп. 

— Воть... ребъ Акиве..—заговорилъ онъ нъсколько дрожа- | 
щимъ голосомъ.—Вотъ я уплачу вамъ за двЪ недЪли, а по- 
томъ, Богъ дастъ, начну регулярно платить. 

— Я не возьму у васъ и за пять недЪль,—отвЗтилъ не- 
возмутимо Черный и провелъ рукой по лбу—Вы должны 
мнЪ уплатить теперь сполна весь долгъ, всЪ 56 руб. 70 коп. 
до одной копЪйки. Пора. Я ждалъ, сколько могъ. 

— Ребъ Акиве! — воскликнулъ съ отчаяньемъ Борехъ. — 
Воть клянусь вамъ, какъ мы теперь имћемъ ночь субботы 
во всЪмъ мір, что я уплачу до одной’ копъйки. Клянусь 
вамъ „еврействомъ“, что хозяинъ мнЪ долженъ 45 руб. Че- 
резъ двЪ недъли онъ пріћдетъ изъ Риги, я у него тогда по- 
лучу деньги и—дай мн такъ Богъ здоровья, —я- принесу 
вамъ веВ 45 руб... 

— Эти обфщанья я знаю, — отвЪтилъ пренебрежительно 
Черный. — Больше ждать я не могу. ВЪдь я еще мћсяцъ 
тому назадъ сказалъ вашей женЂ, что подамъ вексель. Что 
же она думала, я шучу? — Помните, что если я подамъ 
векселя, вы уплатите не 56 рублей, а 156, если не больше. 
У меня на 600 руслея векселя. Домъ вашъ стоить не одну 
сотню рублей. 

— Гвалтъь! ребъ Акиве! что вы говорите! Векселя! домъ! 
— воскликнулъ Борехъ съ трепетнымъ отчаяньемъ, и въ 
его голосЪ задрожали слезы.—3а что вы хотите насъ разо- 
рить, что вы имзете къ намъ*.. Клянусь вамъ моей женой и 
дътьми, что черезъ нъсколько недЪль уплачу вамъ весь 
долгъ. Сжальтесь!—ВЪдь мы евреи. Ну, что же дЪлать, про- 
пустилъ нЪсколько недзль... 

— Не нћъсколько, а 22 недЪли,—остановилъ его сухо Чер- 
ный. — Вашъ долгъ долженъ быть выплаченъ недълю тому 
назадъ—а я больше и одной недъли не жду. Если вы завтра 
не принесете мнЪ денегъ, я въ понедзльникъ подаю век- 
селя... Добрый вечеръ! 

И онъ направился къ дверямъ. 

— Постойте! подождите! ребъ Акиве! — бросился къ нему 
Борехъ.—Выслушайте, что я вамъ скажу!... 

Черный пріостановился у дверей и произнесъ холодно: 

— Слушать можно всю ночь, да слушать нечего.—Я знаю, 
что вы мнЪ скажете.--Мнъ не рЬчи ваши, а деньги нужны. 

И онъ вышелъ. 

Борехъ и Малка остались на своихъ м%Ъстахъ, какъ при- 
шибленные. Дамокловъ мечъ сорвался и упалъ на голову. 
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Черный не пощадитъ. Онъ подастъ векселя, и домъ будеть 
проданъ. 

Домъ! ГнЪздо, созданное столькими годами труда и ли- 
шеній, предметъ вЪчныхъ заботъ, источникъ высокаго бла- 
женства и гордости, единственное богатство, — неужели все 
это сразу исчезнетъ, и придется нанимать уголъ, сойти со 
степени домохозяина на положеніе квартиранта?. НЪты это 
слишкомъ ужасно! это даже не вмЪщается въ мысляхъ оше- 
ломленныхъ Бореха и Малки! И они продолжаютъ оба си- 
дъть неподвижно, растерянные, жалкіе, уничтоженные... 

ВеЪ событія послзднихъ двухъ дней окончательно забыты. 
Если бъ они и пришли на мысль, они показались бы такими 
маленькими, ничтожными передъ этимъ реальнымъ несчасть- 
емъ, обрушившимся на головы супругов». 

Борехъ, наконецъ, нзеколько оправился. 

— Что дћлать! что дълать — произнесъ онъ съ безнадеж- 
нымъ отчаяньемъ, не подымая поникшей головы. —РазвЪ идти 
къ Рыжему? Но вздь Рыжій раньше, чЪмъ черезъ 2—3 не- 
дли, денегъ не дастъ, если только дастъ. 

— Надо сейчасъ отнести ему всЪ 15 руб., что я привезъ. 
Другія нужды потерпятъ...-рфшилъ черезъ минуту Борехъ. 

— Не поможеть'..—простонала сквозь слезы Малка. 

Борехъ и самъ зналъ, что не поможетъ. Но ему“ всетаки 
были известны два-три случая, когда Черный давалъ от- 
срочку на пару недъль, на мЪсяцъ. Черный имЪлъ свою’ 
ахилессову пяту — надо было только умЪЗть задЪть ее. Къ 
Черному надо приставать до тЪхъ поръ, пока онъ не вый- 
детъ изъ себя, не взбЪсится, не начнетъ кричать. Тогда онъ 
дълается доступнымъ мольбЪ, тогда отъ него можно чего-ни- 
будь добитъся. Но вывести его изъ себя не легко. Для этого 
надо пристать къ нему съ утра, не давать покоя, слВдо- 
вать за нимъ, какъ тВнь, неотступно, надоъдливо, настойчиво. 
Надо слфдовать ‘за нимъ и въ синагогу, и по улиц; ждать 
его у дверей кліентовъ. Надо говорить безъ умолку, кричать, 
просить, божиться, обЪщать, увЪрять... 

Борехъ чувствовалъ, что этотъ подвигъ не по его силамъ, 
что онъ не выдержитъ подобнаго искуса, длиннаго и страш- 
наго; что у него не хватитъ ни силъ, ни энергіи, ни словъ, 
ни смЪлости... 

Еще съ минуту сидълъ онъ съ поникшей головой, по- 
томъ произнесъ слабо: 

— Иди, позови Ханә.. Пусть она посовътуетъ. Можетъ 
быть, она къ нему завтра сходить... 

Малка безропотно поднялась и отправилась въ кухню... 

ВсЪ надежды семьи обратились къ строптивой Хан%: 


Хана сумЪетъ, Хана сдЪлаетъ... С. А. Ан—скій. 
ЕЭ | 11% 


УТЪШЕНІЕ. 


Осенью печальной лилія лћеная 

Голову склонила, тихо умирая... 

И въ холодномъ мракЪ влажныхъ вечеровъ 
Грезила о звЪздахъ полночи весенней, 

О волшебныхъ пъсняхъ нъги и томленій, 

О влюбленныхъ пъсняхъ звонкихъ соловьевъ... 
Грезила о ласкахъ солнца золотого, 

Обо всемъ, что было и не будетъ снова, — 

О горячемъ лътЪ, праздник земли... 

А надъ нею вЪтеръ съ пЪеней погребальной 
Пролеталъ по рощ% темной и печальной, 

И сЗдыя тучи по небу ползли... 


Дубъ, питомецъ вЪка, погруженный въ думы,. 
Гордо возвышался, мощный и угрюмый, 
И цвътку шепталъ онъ желтою листвой: 
— „Отчего ты, плачешь, лилія лЪсная, 
Отчего скорбишь ты, голову склоняя?... 
Каль тебЪ разетаться съ лЪтнею порой?!.. 
Не грусти напрасно: пронесутся бури, 
 Засіяетъ солнце въ голубой лазури 

И горячимъ свЪзтомъ рощу обольетъ; 
Разцвътутъ фіалки, разцвътутъ сирени, 
Соловей, какъ прежде, полночью весенней 


Лили влюбленной пЪсни запоетъ!“... 
В. Гессечъ. 


ВЫБОРЫ. 


(Очеркъ). 


Часовъ около пяти тусклаго декабрьскаго вечера къ ярко- 
освЪзщенному подъЪзду квартиры предводителя дворянства 
лихо подкатили широкія ковровыя сани съ „подзорами“, съ 
красной плисовой полостью на „медвЪдЪ“, запряженныя хо- 
рошею тройкой вороныхъ лошадей въ блестящей, наборной 
сбруЪ. Кучеръ въ мъховомъ тулупЪ, крытомъ синимъ сук- 
номъ, въ ушастой шапкЪ и узорчатыхъ новыхъ „галунахъ“, 
ловко осадилъ передъ подъЪздомъ тройку, и изъ саней вы- 
скочилъ высокій, стройный господинъ, закутанный до самыхъ 
ушей въ енотовую шубу. Швейцаръ, дежурившій у дверей, 
бросился было ему помогать, но господинъ отстранилъ его и, 
сдЪълавъ кучеру какія-то распоряженія, вбЪжалъ въ сЪни. 

Въ эту же самую минуту къ подъЪзду подошли два го- 
снодина и остановились около лошадей. 

— Это чьи? Кажется, Шеломовскія?—спросилъ одинъ изъ 
НИХЪ. | 

*— Такъ точно!—прогудЪль изъ своего тулупа кучеръ, 
осторожно заворачивая лошадей отъ подъЪзда. 

— Еще на своихъ Ъздитъ!—сказалъ господинъ, обращаясь 
къ своему молчаливому спутнику. 

— Да вздь и это, батенька, остатки прежняго величія!— 


. отозвался тотъ. 


— Ну, всетаки! А у насъ вотъ съ вами и „остатковъ 
не осталось“, —скаламбурилъ первый. — Пфшечкомъ ходимъ, 
ха-ха, рег редез ароѕіоІогит... А было время... 

И, напЪвая вполголоса на мотивъ гавота Людовика ХП: 
„было время золотое, да и то, какъ сонъ, прошло“... онъ под- 
хватилъ подъ руку своего спутника, и они вошли въ подъъздъ. 

Въ просторной передней, парадно освЪщенной двумя стВн- 
ными лампами, ихъ встрЬтилъ лакей во фракЪ и бЪломъ 
галстухз и предупредительно помогъ раздъться. Всея вЪ- 
шалка была уже загромождена множествомъ разнаго рода 
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одеждъ, начиная отъ великолЪпныхъ шубъ съ енотами и 
бобрами и кончая боле скромными пальтецами на ватЪ, съ 
смиренными барашковыми воротниками. Изъ-за затворенныхъ 
дверей, ведущихъ въ предводительскіе аппартаменты, слы- 
шался ‘гулъ голосовъ. Вновь пришедшіе прислушались и 
многозначительно переглянулись. 

— Ну, кажется, вся губернія въ сбор! --шепнулъ первый, 
тоть, который п%Ълъ, торопливо причесываясь передъ зер- 
каломъ. Это былъ земсюй начальникъ и гласный, Троянцевъ, 
маленькій, вертлявый брюнетикъ съ задорнымъ хохолкомъ на 
голов, съ узенькими, сверкающими глазками, извЪстный въ 
губерніи подъ названіемъ „занозы“; потому что онъ ВЪчно 
все и всВхъ вышучивалъ, сочинялъ эпиграммы и обладалъ 
способностью смъяться надъ чфмъ угодно, — иногда даже 
надъ самыми грустными вещами. Отъ этой привычки у 
него даже лицевые мускулы сложились такимъ образомъ, 
какъ будто онъ каждую минуту собирался прыснуть; по- 
этому, кромЪ „занозы“, его называли еще „ћоште ди г“, 
чЪмъ Троянцевъ былъ очень доволенъ и всячески старался 
поддерживать репутацію „смзющагося человћъка“. Его не до- 
любливали и считали за пустого болтуна и зубоскала, но 
язычка его побаивались и въ глаза были съ нимъ любезны, 
чтобы. не попасть въ какую нибудь ядовитую сплетню, на ко- 
торыя Троянцевъ былъ мастеръ. Эпиграммы его были не 
всегда остроумны, но всегда злы, а на собраніяхъ онъ былъ 
незамЂнимъ, потому что своими выходками оживлялъ скуч- 
ныя и томительныя засЪданія и ухитрялся вносить духъ 
легкомыслія и смъшливости въ самые серьезные дебаты. 

Его спутника, вялаго и блъднаго господина съ удручен- 
нымъ выражешемъ лица и большою б%лою лысиной, звали 
Малыгинымъ. Онъ принадлежалъ къ многочисленному сонму 
вымирающихъ дворянъ и влачилъ скорбные дни въ своей 
разоренной усадьбЪ, ожидая, когда его окончательно прода- 
дутъ съ молотка. Вялый, непредпріимчивый, неповоротливый, 
онъ ни къ чему заранће не пристроился, никуда себя не 
опредълилъ и съ безмолвной завистью смотрћлъ на своихъ . 
болЪе удачливыхъ сосЪдей, которые всЪ, такъ или иначе, 
обезпечили себя земскими и государственными окладами. 
Въ послЪднее время чувство зависти разрослось въ немъ 
до болЪзненныхъ размЂъровъ и перешло въ озлобленіе; огор- 
ченный собственными неудачами, Малыгинъ, не смотря нато, 
что былъ добродушенъ отъ природы, искренно радовался 
чужимъ несчастіямъ, съ удовольствіемъ слушалъ разсказы 
о томъ, что вотъ такой-то разорился, а у такого-то сбЪжала 
жена, и, наконецъ, дошелъ до того, что занимался чужими 
дълами гораздо болће, чБмъ своими, а чужая бъда радо- 
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вала его гораздо сильн%Ђе, чЪмъ своя удача. Случалось, что 
онъ даже вводилъ своихъ знакомыхъ въ заблужденіе. 

— Что это вы сіяете? — спрашивали его иногда при 
встръчЪъ.—-Именинникъ что ли вы сегодня? | 

— Да какже, развЪ вы не слышали? —задыхаясь отъ на- 
полнявшихъ его радостныхъ чувствъ, говорилъ Малыгинъ. 

— А что такое? ДвЪети тысячъ выиграли? 

— Да нђтъ, —какіе тамъ двЪети тысячъ! М-то вЪдь лоп- 
нулъ! Съ торговъ продаютъ,—самъ сейчасъ въ „ВЪдомостяхъ“ 
читалъ... 

— Да, вамъ-то что? 

— А какже, помилуйте, батенька, эдакій столпъ былъ,— 
первый въ губерніи,—и рухнулы. Какія лошади были, какіе 
парки, заводы —и теперь ничего... Удивительно! 

И, вытеревъ свою вспотьвшую отъ избытка чувствъ лы- 
сину, онъ съ несвойственною ему живостью летЬлъ дальше 
разсказывать о банкротствЪъ губернскаго магната. 

Напротивъ, если онъ слышалъ, что такому -то повезло, 
или случалось ему бывать въ домЪ, гдЪ все говорило о 
томъ, что хозяева еще могутъ жить на широкую ногу, лицо 
его померкало, губы сладывались въ кислую гримасу, онъ 
весь опускался и принималъ недовольный, брюзжащій видъ, 
точно его чЪмъ-то глубоко обидъли. Такъ было и теперь: 
ярко освЪщенная передняя, лакей во фракЪ, груда одежды 
на въшалкЪ, веселый говоръ гостей за дверями, —все то, чего 
у него не было и не могло быть никогда,—заранЪе привели 
Малыгина въ дурное, завистливое настроеніе, и онъ кисло 
улыбнулся на замЪчаніе Троянцева. 

— Н-да... губерня,—промямлилъ онь въ отвътъ, поглажи- 
вая безпокойно свою лысину. ме а на кормежку, ба- 
тенька, и волкъ прибЪжитъ. 

— Ну что жъ, пообЪдаты — сказалъ Троянцевъ весело, 
оканчивая свою прическу. —Пообъдаемъ, отчего не пообЪдаль, 
а на вороныхъ всетаки прокатимъ... а? 

Онъ подтолкнулъ локтемъ Малыгина въ бокъ, и они во- 
шли въ гудъвшую, какъ отроившійся улей, предводитель- 
скую залу. 

Предводитель дворянства, Павелъ. Викторовичъ В%дугинь, 
давалъ сегодня обфдъ пріВхавшимъ на выборы дворянамъ. 
Онъ былъ очень озабоченъ предстоящими выборами: ему во 
чтобы то ни стало необходимо было прослужить еще трех- 
лЬтіе для достиженія завЪтной мечты всей своей жизни— 
губернаторства, но онъ зналъ, что у него много враговъ, и 
страшно волновался за свое избраніе. Шесть лћтъ Павелъ 
Викторовичъ, не жалЪя средствъ, тянулся изо всъхъ силъ, 
чтобы поддержать предводительскій престижъ; шесть лътъ 
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онъ щедро кормилъ дворянъ обВдами, жертвовалъ на раз- 
ныя благотворительныя учрежденя, часто кривилъ душою, 
заискивалъ, поддЪлывался, — и вдругъ, все это можетъ ока- 
заться совершенно напраснымъ... Одна мысль о такомъ исход%. 
‚ бросала В%дугина въ жаръ... Предводительство сильно расша- 

тало его дЪла: одно имВнье было уже продано, другое—зало- 
жено; затрачена масса денегъ, масса силъ, все напряжено до 
послЬдней степени, все поставлено на карту... Если его не 
выберутъ,—все рухнетъ, и наступитъ окончательный разгромъ. 
А между тёмъ отчего бы, кажется, не оставить его еще на 
три года? Но ВЪдугинъ сознавалъ, что положеше его очень 
шатко, что имъ многіе недовольны, и стороною до него дохо- 
дили тревожные слухи о томъ, что нзкоторые уже „дЪлятъ 
его ризы“. Положимъ, это были самые безпокойные и самые 
крайніе, которыхъ въ губерніи, слава Богу, было немного; 
но и на умВренныхъ, къ своему несчастю, Павелъ Викторо- 
вичъ тоже положиться не могъ. ДЂло въ томъ, что у него не 
было необходимаго въ извЪстныхъ случаяхъ „чутья“, не было 
того, что называется политическимъ тактомъ, и часто, ста- 
· раясь уловить носящіяся въ воздухЪ вЪћянія, ВЪЗдугинъ оши- 
бался и попадалъ не туда, куда слЪдовало бы. 

Въ сущности, у него никакихъ собственныхъ убЪжде- 
ній, кром спеціально - дворянскихъ (есть такія!), не было. 
Ему было все равно, въ какую сторону ни тянуть, лишь бы 
добраться до губернаторства, поэтому онъ вЪчно колебался, 
въчно сидзлъ между двухъ стульевъ, постоянно терялъ рав- 
новВсіе и никогда не могъ „попасть въ моментъ“. Такъ у 
него вышло въ вопросъ съ розгами въ то время, когда этому 
почтенному и полезному орудію была объявлена война и въ 
обществ%, и въ печати. Павелъ Викторовичъ не понялъ этого 
движенія, растерялся, хотђлъ кому-то угодить, хотьлъ выдви- 
нуться—и пересолилъ... ПредсЪдательствуя на земскомъ собра- 
Ни, когда былъ поставленъ вопросъ объ отмЪнЪ твлеснаго 
наказанія, онъ вдругъ напустилъ на себя необычайную стро- 
гость, воспретилъ пренія по этому вопросу, разгорячился и, 
въ довершеше всего, неожиданно для самого себя, произнесъ 
даже рвчь о пользЪ розогъ и объ упадкЪ народной нрав- 
ственности. Вышелъ скандалъ: никому Павелъ Викторовичъ 
не угодилъ, попалъ въ печать, былъ преданъ всеобщему ос- 
мЪяню, свыше получилъ рЪзкое внушеніе за черезчуръ от- 
крыто выраженныя симпатіи къ розг%, а среди либеральныхъ 
дворянъ пробрЪлъ недоброжелателей. Его, который въ жизнь 
свою никого ни разу не высЪкъ и не ударилъ, считая это 
„Шацүаіѕ сепге“, прозвали. „сВкуторомъ“, а кто-то даже при- 
слалъ ему на именины въ изящномъ футлярчикЪ хорошень- 
кую розгу, перевитую розовой ленточкой. | | 
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Вторая крупная безтактность, которою онъ окончательно 
уронилъ себя въ глазахъ даже „благомыслящаго“ „дво- 
рянства, была исторія съ губернаторомъ. Губернаторъ былъ 
новый, человзкъ еще молодой, неутомленный жизнью и 
чрезвычайно самоувъренный. Онъ явился къ своему посту 
съ самыми широкими планами насчетъ своихъ будущихъ дЪъй- 
ств, высокомЂрно отнесся къ дворянству и земству и, ни- 
сколько не скрываясь, съ большою помпой и смълой откро- 
венностью, далъ всЪмъ понять, что онъ считаетъ себя при- 
званнымъ „подтянуть“ и „почистить“. Хотя русскій обыватель 
и привыкъ, чтобы его постоянно „подтягивали“ и „чистили“, 
но такая откровенность почему-то не понравилась, дворян- 
ство почувствовало себя обиженнымъ, и губернаторъ сразу 
сдЪлался не популярнымъ. Онъ это скоро понялъ и, встрЪчая 
всюду глухую оппозицию, смягчился и измфнилъ свою так- 
тику, но ВЪдугинъ не понялъ и, вмЪето того, чтобы дер- 
жаться за одно съ дворянами, терся около губернатора, до- 
бивался его благосклонности, почти заискивалъ, въ на- 
деждЪ на довольно значительныя губернаторскія связи... 
Это обстоятельство совсЪмъ испортило его репутацію: дворян- 
ство начало на него коситься, ему не довъряли, и Павелъ . 
Викторовичъ почуветвовалъ, что почва все больше и больше 
уходитъ изъ подъ его ногъ. А тутъ еще передъ самыми вы- 
борами, послЪ земскаго собранія, губернаторъ, желая вернуть 
расположеніе дворянства, вздумалъ задать ему „примиритель- 
ный объдъ“. Увы! Павелъ Викторовичъ оказался на губерна- 
торскомъ обЪздЪ единственнымъ представителемъ дворянства, 
и ему пришлось пережить тяжелыя минуты, глотая, вмЪъстћ 
съ губернаторскимъ шампанскимъ, и губернаторскій гнъвъ. 
Онъ даже заболЪлъ послЪ этого, и въ каретЪ, отвозившей его 
домой, съ нимъ случился первый обморокъ, еильно напугав- 
шій и его самого, и жену. 

ВеЪ эти волненія, вЪчныя заботы, взчныя подлаживанья 
страшно утомили В%дугина и отразились на его здоровьи. 
Не смотря на свои 48 лћъЪтъ, онъ весь посЪдзлъ, пожелтЪлъ, 
сморщился, въ послЪднее время начало что-то пошали- 
вать сердце, и по утрамъ онъ вставалъ съ какими-то подо- 

зрительными отеками на ногахъ и въ лицЪ. На минуту это 
’ его пугало, но текущія дЪла и заботы скоро заставляли его 
забывать о своемъ нездоровьи, и онъ съ головою уходилъ. 
въ сутолоку жизни. Сердце, отеки, —все это послЪ, послЪ, — 
теперь некогда. Вотъ кончатся выборы! Еще трехлЪтіе, — а, 
тамъ покой, отдыхъ, можно будетъ и за границу поћхать, 
починить расшатавшуюся машину. И, ветрЪчая гостей съ 
любезною улыбкой, Павелъ Викторовичъ и виду не подавалъ, 
чего стоила ему эта вымученная улыбка и этотъ торжествен- 
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ный обЪдъ. НаканунЪ онъ не спалъ всю ночь, обливаясь хо- 
лоднымъ потомъ при мысли, а что—если и на собственномъ 
объдв онъ, какъ тогда у губернатора, очутится въ единствен- 
номъ числЪ за параднымъ столомъ, накрытымъ на 60 кувер- 
товъ? Но страхи его оказались напрасными: гости все при- 
бывали и прибывали, и измученная душа предводителя по- 
немногу отогрЪвалась въ лучахъ воскресающихъ надеждъ. 
Нужды нфтъ, что онъ чувствовалъ себя, какъ акробатъ, ба- 
лансирующій на канатЪ передъ равнодушною и хохочущею 
толпой, —это все ничего, только бы выбрали! 

А выборы въ этомъ году обЪщали быть очень бурными. 
Губернія давно уже длилась на два враждебные лагеря— 
западъ и востокъ, а въ послъднее время партійныя разно- 
гласія опредзлились еще р%зче. Въ западныхъ узздахъ 
кипћЪла лихорадочная дћятельность, строились школы, про- 
цвзтала медицина, устраивались народныя чтенія, и даже 
земскіе начальники искореняли традищонную розгу; на во- 
стокз сидъли смирно, не любили никакихъ нововведеній и 
враждебно относились ко всякимъ ходатайствамъ въ духЂ 
современности. Въ шутку дворянъ восточныхъ уЪздовъ назы- 
вали „азіатами“, и они соверщенно оправдывали эту кличку. 
На земскихъ собраніяхъ они упорно протестовали и противъ 
новыхъ школъ, и противъ агрономовъ, и противъ земской 
эмеритуры, — имъ все казалось, что ихъ грабятъ, и они тря- 
слись надъ каждой земской копЪйкой, поднимая страш- 
ный гвалтъ каждый разъ, когда рћчь заходила о какомъ ни- 
будь новомъ расходЪ. Все это, конечно, было весьма почтенно 
и благонамЪренно, свидВтельствуя о нВжной заботливости 
по отношеню къ тощей мужицкой мошнћ, и безъ того 
обремененной всякаго рода налогами... а между тъмъ, почти 
за каждымъ изъ нихъ числилась весьма солидная земская 
недоимка... Но объ этомъ почему-то стыдливо умалчивалось, 
и ярые охранители земскаго сундука, протестуя противъ вся- 
каго лишняго, по ихъ мнЪню, расхода, въ то же время не 
очень любили‘ платить земству свои собственные долги. . 

На этой почв между азіатами и западниками постоянно про- 
исходили непріятныя стычки и пререканія, и въ своемъ стрем- 
леніи насолить другу другу противники иногда доходили 
до Геркулесовыхъ столбовъ. Такъ, когда въ губерніи разра- 
‚зился „недородъ“, —азіаты ‘отрицали недородъ; когда населе- 
нію угрожала холера, —они отрицали холеру... Западники, въ 
свою очередь изощрялись въ выдумываніи всякихъ сюрпри- 
зовъ, и на земскихъ собраніяхъ имъ удавалось иногда до- 
вести азіатовъ до бЪлаго каленія своими либеральными про- 
ектами. 

Къ несчастію, и западники, и азіаты сходились въ одномъ: 
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объ парти были недовольны предводителемъ, хотя у каж- 
дой былъ намЪченъ свой кандидатъ. Но такъ какъ, при 
такихъ условіяхъ, голоса должны были раздЂлиться по- 
поламъ, и выборы могли быть „сорваны“, то азіаты въ край- 
немъ случа рБшили поддерживать ВЪдугина, разсчитывая 
на два западныхъ уфзда, которые стояли въ сторон%ћ отъ вся- 
 кихъ партій и считались поэтому „нейтральными“. Запад- 
ники же, во чтобы то ни стало, рЬшили провалить стараго 
предводителя, поэтому борьба предстояла ожесточенная. 
Самымъ опаснымъ противникомъ Павла Викторовича былъ 
азіатскій кандидатъ, Евгеній Ивановичъ Шеломовъ, —тотъ са- 
мый, который пріћђхалъ „на своихъ“. Это былъ высокій, строй- 
ный господинъ весьма представительной наружности, н%- 
сколько напоминавшей французскаго президента, Фора. Сильно 
порВдъвшіе волосы красиво обрамляли его высокое чело, 
живые черные глаза зорко и’властно глядъли изъ подъ гу- 
стыхъ бровей; выхоленные усы были тщательно закручены и 
придавали ему молодцоватый видъ. Изящный, хорошо обра- 
зованный, очень умный и хитрый — Шеломовъ былъ настоя- 
щимъ бариномъ среди остальныхъ, измельчавшихъ, опустив- 
шихся и опростившихся дворянъ, и эта его барственность 
чрезвычайно импонировала и создала ему множество поклон- 
никовъ и приверженцевъ. Въ своемъ уъздЂ онъ пользовался 
большимъ вліяніемъ и быль лидеромъ парти азіатовъ. Гово- 
. рилъ онъ очень хорошо и никто не умЪлъ такъ хорошо вы- 
разить на собраніяхъ желаній своихъ единомышленниковтъ, 
какъ Евгеній Ивановичъ Шеломовъ. Азіаты чувствовали себя 
безъ него, какъ овцы безъ пастыря, а западники, у которыхъ 
не было ни одного такого говоруна, заранфе трепетали, когда 
изящный Евгений Ивановичъ поднимался со своего стула и 
плавнымъ, бархатнымъ голосомъ начиналъ опровергать доводы 
какого нибудь зарвавшагося либерала. Притомъ онъ могъ го- 
ворить сколько угодно, цфлые часы, и это тоже было боль- 
шимъ преимуществомъ: противники приходили въ какое-то 
гипнотическое состояніе и къ концу рВчи забывали ея на- 
чало, лишаясь такимъ образомъ возможности что-либо возра- 
зить. Азаты торжествовали, западники чувствовали себя 
сконфуженными, и Троянцевъ въ этихъ случаяхъ острилъ въ 
буфет, что „Шеломовъ ошеломилъ собраніе“. | 
При такихъ талантахъ, при своемъ ум и тактЪ, Евгеній 
Ивановичъ давно могъ бы быть предводителемъ, но... были 
загвоздки, которыя мъшали ему сЪсть на предводительское 
кресло. Первая палка въ колесћ его фортуны—были разстроен- 
ныя дЪла (говорятъ, онъ сильно игралъ на бирж»), и его 
средствъ, пожалуй, не хватило бы на поддержаніе предста- 
вительства. Но съ этимъ Шеломовъ могъ бы еще какъ ни- 
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будь справиться; главная помфха была въ томъ, что у него 
въ узздЪ, гдЪ онъ безсмЪнно состоялъ предводителемъ воть 
уже нзсколько трехлзтй, не все обстояло благополучно; въ 
ПетербургЪ объ этомъ знали и нћсколько разъ давали почу- 
ствовать свое неудовольствіе. Что тамъ такое происходило, — 
никто хорошенько не зналъ, но разговоровъ о Шеломовскомъ 
узздВ было много, и это уже было не хорошо. Говорили о ка- 
кихъ-то растратахъ во время голода 91-го года... потомъ 
будто бы, былъ какой-то бунтъ... посылали солдать, и самъ гу- 
бернаторъ Зздилъ... Много кое чего еще говорили, и все 
въ такомъ же сенсаціонномъ родз. Можетъ быть, въ этихъ 
разговорахъ и не все было правда, но Петербургъ обратилъ 
на нихъ вниманіе, и Шеломову пришлось неоднократно %Ъз- 
дить туда для какихъ-то объясненій. 

Теперь вся эта исторія стала забываться, и Евгеній Ива- 
новичъ потихоньку и полегоніку, съ большимъ тактомъ и 
умЂньемъ, началъ прочищать себЪ дорожку впередъ. Свои 
намђренія онъ тщательно скрывалъ ото всъхъ, но объ нихъ 
догадывались, и азіаты были на его сторон, объщая ему 
свою поддержку. Онъ не отказывался, но и не соглашался, 
отмалчиваясь и загадочно улыбаясь. Его безпокоили запад- 
ники, которые вели себя таинственно и держали въ строжай- 
шемъ еекретЪ имя своего кандидата. Азіаты распространяли 
слухи, будто въ средЪ противниковъ расколъ, и называли 
два-три имени, которыя будутъ ими выставлены на выборахъ; 
но Шеломовъ не довЪрялъ этимъ слухамъ, зная по опыту, 
что, не смотря на свои раздоры, они могутъ неожиданно 
объединиться, когда узнаютъ объ его кандидатурћ. Остава- 
лись еще два нейтральныхъ узда, симпати которыхъ были 
неизвЪстны. Шеломовъ, позондировавъ тамъ почву, нашелъ, 
что не трудно перетянуть ихъ на свою сторону, и рЬшилъ 
серьезно заняться этимъ дЪломъ во время предводительскаго 
обЪда. 

— А что, не опоздалъ?—бархатнымъ баскомъ своимъ за- 
говорилъ онъ, подходя къ хозяину и обфими руками пожи- 
мая его холодную руку.—СпЪшилъ, только что изъ деревни, — 
заЪхалъ въ номеръ переодфъться и сюда! У васъ сегодня вся 
губернія! 

ВъЪдугинъ блвдно улыбнулся, но крЪпко пожалъ руку 
Шеломова и обернулся къ другому гостю. Къ Шеломову по- 
дошелъ Троянцевъ. 

— Здравствуйте, Евгеній Ивановичъ! Я видзлЪ, вы на 
вороныхъ прхали? 

— А что? — смЂясь, сказалъ Евгеній Ивановичъ.— Вы ду- 
маете, плохой знакъ? 

— Н%тъ, я этого не имЪлъ въ виду, ложе смЂясь, вовра- 
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зилъ Троянцевъ.—Да вЪдь вамъ что же бояться вороныхъ,— 
вЪдь вы не будете баллотироваться? 

„Ишь, бестія“!—-подумалъ Шеломовъ и поспћшно сказалъ 
вслухь: 

— Конечно, батенька, конечно, что вы!.. Куда мнЪ НЕО: 
роваться, когда у меня этотъ проклятый бунтъ до сихъ поръ 
воть гдЪ сидиты—онъ показалъ себЪ на затылокъ и яснымъ 
взглядомъ посмотрзлъ на Троянцева, котораго терпћть не 
могъ, считая вреднымъ сплетникомъ и даже тайнымъ „кор- 
респондентомъ“. , 

„Ну, ужъ это ты врешь“!-—въ свою очередь, подумалъ Троян- 
цевъ. „Спишь и видишь въ папаши губернскіе попасть, на- 

душеная лисица“! - 

— Напрасно, напрасно!-—проговорилъ онъ вслухъ.—Я бы 
вамъ бЪъленькаго положилъ... А нашъ хозяинъ что-то не въ 
духЪ! — прибавилъ онъ шепотомъ. — Взгляните на его лицо: 
такъ и кажется, что онъ жметъ вамъ руку ивъ то же время 
думаетъ: „бЪлый или черный“? Я увзренъ, что теперь всЪ 
люди кажутся ему шарами. 

— Вы все острите! Неистощимый ГВошште ди гіі! -—вос- 
кликнулъ Евгеній Ивановичъ съ любезной улыбкой и отошелъ 
къ окну, у котораго собралась самая многочисленная группа, 
о чемъ-то оживленно совъщавшаяся. 


Это были все „азіаты“. При видъ Шеломова одинъ изъ 
нихъ отдЪлился отъ толпы и бросился къ нему съ шумными 
привЪзтетвями. 

— А, нашъ милъйшій Евгеній Ивановичъ! — закричалъ | 
онъ, лобызаясь съ Шеломовымъ.—ЦвЪть и краса наша! Радъ 
и счастливъ видЪть васъ безм%рно.. Ну что? Надфюсь, во 
всеоружии? Съ мечемъ и забраломъ? Повоюемъ, повоюемъ 
мы съ вами, милъйшій! Дадимъ западникамъ генеральное 
сражене! ө 

— Вы, какъ всегда, въ воинственномъ настроеніи, Три- 
филій 9едорычъ,—со вкрадчивой улыбкой сказалъ Шеломовъ, 
въ то же время незам$тнымъ образомъ стараясь стереть плат- 
комъ съ надушенныхъ усовъ своихъ слЪды сочнаго поцЪ- 
луя.—МнЪ нравится, что вы никогда не унываете. 

— А что мнЪ унывать? —трубилъ Трифилій Өедорычъ, под- 
хватывая его подъ руку.—Неурожая у меня нЪтъ; мужичиш- 
ки—тише воды, ниже травы; въ газетахъ обо мнЪ не пи- 
шутъ,—живу, какъ у Христа за пазухой! 

Евгеній Ивановичъ почувствовалъ въ этихъ словахъ на- 
мекъ на неурядицы въ его уъздЪ, и его покоробило. „Экое 
злое животное“!-—подумалъ онъ, и ему захотЬлось оборвать 
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Трифилія Федоровича. Но онъ воздержался, и любегная 
улыбка на его устахъ сдЪлалась еще любезнће. Трифилій 
Өедоровичъ былъ очень полезный челов%Ък+... 

— Милочка вы моя! —продолжалъ тотъ.—А я еще васъ и 
поблагодарилъ, какъ слздуетъ. Вотъ это вамъ за эмеритуру 
(онъ приподнялся на цыпочкахъ, такъ какъ Шеломовъ былъ 
гораздо выше его ростомъ, и снова сочно его поцћловалъ), 
а это за телятникъ... ловко, ловко вы ихъ подвели—ха-ха! 

Онъ намекалъ на то, что Шеломовъ одною удачной вы- 
ходкой провалилъ на земскомъ собраніи вопросы объ эмери- 
турВ и собственномъ земскомъ телятникЪ, которыхъ управа 
добивалась уже давно. Евгеній Ивановичъ такъ же любезно при- 
нялъ оба поцзлуя и опять незамЪтно стеръ съ своихъ усовъ 
ихъ слзды. 

Трифилій Өедорычъ Крюковскій былъ предсВдателемъ зем- 
ской управы и въ то же время предводителемъ дворянства, 
въ одномъ изъ самыхъ отдаленныхъ „азіатскихъ“ уЪздовъ. 
Это былъ низенькій, весьма подвижной челов чекъ лЪтъ 50, 
казавшійся гораздо старше своихъ лЪтЪ отъ множества все- 
возможныхъ болЪзней, гнъздившихся въ его маленькомъ 
ТЬлЪ и пріобрфтенныхъ имъ во времена бурно проведенной 
молодости. Онъ служилъ въ гусарахъ, и это не прошло ему 
даромъ. Печень у него повременамъ начинала „пошаливать“, 
заливая желчью и безъ того желтое, сморщенное лицо; хро- 
ническій катарръ желудка доводилъ его до полнаго истоще- 
нія, а не такъ давно Трифилія Өедоровича поразилъ первый 
ударъ, который оставилъ ему на память подергиванье лица 
и слабость Е ноги, на которую онъ очень замЪтно при- 
падалъ. | 

Не смотря на всЪ эти невзгоды, Трифилій Өедоровичъ 
сохранилъ замЪчательную живость и энергію и не усту- 
палъ ни пяди передъ натискомъ разныхъ новыхъ взяв, 
которыхъ терп%ъть не могъ и съ которыми всегда храбро вое- 
валъ. Медицина, школы, чтенія, статаетика— все это казалось 
ему вредными и ненужными затЪями; розга и ежовыя рука- 
‚вицы были, по его мнћнію, единственными достойными ору- 
діями, при помощи которыхъ только и могъ поддерживаться 
государственный порядокъ и благочиніе. Эти свои коренные 
убъжденія и взгляды онъ проводилъ въ жизнь и выска- 
зывалъ на словахъ, всегда очень шумно и нисколько не 
стВсняясь ни временемъ, ни м%стомъ. По странной игрЬ 
природы, голосъ у него былъ не по фигур% зычный, и этимъ 
своимъ грубымъ, зычнымъ голосомъ онъ высказывалъ иногда 
на земскихъ собраніяхъ такія вещи, что даже единомышлен- 
ники останавливали его, дергая сзади за фалды... Хотя въ сущ- 
ности онъ являлся только искреннимъ выразителемъ ихъ 














>> 
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собственныхъ мнЪній и говорилъ громко о томъ, что они 
втайнЪ вожделЪли, но эта откровенность очень не нравилась 
„азіатамъ“, и часто посль рћчей Крюковскаго они чувство- 
вали себя такъ, какъ будто ихъ раздВли и въ такомъ видЪ 
заставили пройтись по улицъ. Длинныхъ рћчей Крюковскій 
никогда не произносилъ, а по большей части выкрикивалъ что 
нибудь, и выкрикивалъ всегдагрубо, желчно, плюясь, не выбирая 
выраженій и мЪшая говорить другимъ. Своими нелћђпыми и 
грубыми выходками ему удавалось иногда такъ сбить съ толку 
своего противника и такъ запутать пренія, что какой нибудь 
важный вопросъ нроваливался, и азіаты втихомолку ликовали, 
переглядываясь:и скромно улыбаясь. Это у нихъ называлось 
„пустить бомбу“—и, дЪйствительно, каждый разъ оглуши- 
тельныя заявленя Трифилія Федоровича производили на 


‚ воЪхъ такое впечатлћніе, какъ будто среди собранія неожи- 


данно разорвалась бомба. НерЗдко бомба попадала куда слЪ- 


‚дуетъ и производила въ непріятельскомъ лагерЪ переполохъ, 


но случалось и такъ, что осколки ея рикошетомъ задъвали 
своихъ; тогда азіаты одергивали Крюковскаго за фалды, а 
западники иронически улыбались. Они вообще относились къ 
нему иронически, стараясь игнорировать его злобныя вы- 
ходки, а Троянцевъ исподтишка любилъ натравливать и ча- 
сто удачно подшучивалъ надъ Крюковскимъ, котораго онъ 
прозвалъ „Стрихниномъ Өедорычемъ“. 

У себя дома Крюковскій былъ такъ же прямолинеенъ, 
какъ и на собраніяхъ. Къ „мужичишкамъ“ онъ относился 
строго, но по отечески, иногда наказуя, иногда милуя, какъ 
въ доброе, старое время, и часто самыя дикія вспышки само- 
дурства смънялись у него проявленіями своеобразнаго, хотя 
и грубаго добродушія. Отколотивъ кого нибудь подъ горячую 
руку костылемъ, онъ туть же выбрасывалъ цЪзлковый; моря 
своихъ рабочихъ на работ и требуя отъ нихъ исправности, 
онъ въ то же время самъ слЪдилъ, чтобы они были хорошо 
накормлены и правильно разсчитаны, а если кто нибудь изъ 
нихъ заболъвалъ, онъ не выгонялъ его со службы, какъ дру- 
гіе, а приглашалъ доктора, наблюдалъ, чтобы больной испол- 
нялъ въ точности всъ предписанія врача, и неръдко заста- 
влялъ больного принимать лћкарства при содъйствіи своего 
костыля. И мужики съ нимъ уживались, потому что пони- 
мали ето; только деревенская молодежь какъ-то недовърчиво 
относилась къ его отеческой заботливости и хмуро погляды- 
вала, на него при встрВчахъ. Трифилій Өедорычъ замЪчалъ 
эти подозрительные, недружелюбные взгляды и бЪсился, при- 
писывая строптивость молодежи школ%. Вотъ почему онъ на 
собраніяхъ, захлебываясь, кричалъ: „поменьше, поменьше 
школъ“! и при этомъ любилъ цитировать изр5чеше нъмец- 
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каго консерватора, Гольца „@е Питтзеп зш Фе Безеп 
Атђейег *)... Но возвращаемся къ разсказу. 

— Да, да, милочка вы моя, ловко это вышло, очень ловко!— 
трубилъ Крюковскій на всю залу. — Въ самый моментецъ, 
хвалы — трехъ голосовъ не хватаетъ. — ГдЪ Шеломовъ? — 
Уъхалъ, телеграмму получилъ.. А М гдћ?—Жена заболЪла, 
уфхалъ. — А 7? — Тоже уЪхалъ.. То-то, я замЪтилъ, вы во 
время перерыва съ ними все подъ ручку разгуливали... 

— Но это была чистЪйшая случайность, увъряю васъ... 

— Ну, милочка, не скромничайте! ВеликолЪпно вышло, 
ей Богу. Трехъ голесовъ вдругъ нътъ-—какъ нЪтъ, —ха-ха!. 
ГдЪ они? УЪхали... Стали считать, — не выходитъ законное 
число.. Пришлось закрывать собраніе. Если бы вы вид%ли, 
голубчикъ, какія физіономіи были у нашихъ западниковъ! 
Вотъ тебЪ и эмеритура! Воть тебъ и телятникъ! 

— Вы напрасно приписываете все это мн, — возразилъ 


Шеломовъ, косясь по сторонамъ, не слышитъ ли кто нибудь. 


шумныхъ изліяній Крюковскаго, и злясь въ душ на его без- 
тактность.—Увъряю васъ, я здћеь ни причемъ.. и почему васъ 
такъ обидЪлЪъ этоть телятникъ, не, понимаю?.. 

— Да, помилуйте, голубушка, на кой чортъ намъ већ эти 
зати? Телятникъ, жеребятникъ... да эдакъ намъ скоро пона- 
добится собственный бактеріологическій институтъ, женскіе 
врачебные курсы и всякая тамъ еще чертовщина... А земскій 
карманъ трещитъ. Охъ, вотъ гдз у меня всЪ эти фокусы 
сидятъ!.. Или вотъ еще эти новые проекты перестройки сель- 
скихъ школъ,—ну къ чему это, я васъ спрашиваю? Парши- 
вый какой нибудь деревенскій мальчишка живетъ въ воню- 
чей избЪ, вмъстЪ съ телятами тамъ, съ поросятами, —и вдруг, 
изволите вид%Ъть, для него дворецъ нужно строить, какіе-то 
тамъ особенные столы, кубическіе футы воздуха. и прочая 
ерунда... Тьфу! Да послЪ этого отчего же еще не развести 
парки при школахъ, театры, карусели, чтобы мальчикъ могъ 
развлекаться послЪ занятій, чтобы у него головка не болћла,— 
ха-ха! 

И Трифилій Өедоровичъ, весь еще находившійся подъ 
впечатлћъніемъ недавно закрывшагося земскаго собранія, чуть 
не задохнулся отъ приступа желчи, совершенно не замЪчая, 
что его собесздникъ изнываетъ отъ тоски. 

— А неурожай еще этотъ? — продолжалъ онъ, пёредох- 
нувъ.—Выдумали неурожай... Да гдЪ онъ? Покажите мнЪ его? 
Неурожай,—неурожай!.. У меня нътъ неурожая, —я такъ и го- 
ворю, что нЪтъ. Отчего же у меня нътъ, ау другихъ есть? А? 

— Однако, статистика... 


*) Лучшіе работники—глупцы. 
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— Э, что статистика, какая тамъ статистика! Знаю я эту 
статистику — все вранье, выдумки, цифры съ потолка!. ВЪдь 
кого спрашиваютъ-то? Мужика? А мужикъ, конечно, радехо- 
некъ на даровщинку,—сейчасъ пузо подожметъ, глаза подъ 
лобъ закатитъ, —сирота, да и только. А вы спросите его, ка- 
налью, куда онъ земскій хлъбъ д%фваеть? Продаетъ! Самъ 
видълъ, —про-да-етъ-съ! На базарЪ! Купите, дескать, овсецо- 
то, я дешево отдамъ, потому — жертвенное... А деньги, нату- 
рально, въ кабакъ. Воть онъ, вашъ неурожай!.. 

„Ахъ, чтобы тебъ пропасть“! — думалъ изящный Евгеній 
Ивановичъ подъ неистовое рыканіе Крюковскаго, и у него 
являлось непреодолимое желаніе взять своего собесъдника за 
шиворотъ и хорошенько стукнуть объ стЪнку, чтобы онъ 
замолчалъ. Но лицо его сохраняло все то же неизмЪнно- 
благожелательное выраженіе и, глядя со стороны на его 
склоненную къ правому плечу голову и очаровательную 
улыбку, можно было подумать, что онъ крайне заинтересо- 


ванъ рБчами Трифилія Өедоровича и до глубины души со- 
чувствуетъ имъ. 


Не слышно скользя по паркету мягкими подошвами са- 
погъ, къ нимъ подошелъ, или, вЪрнЪе, подползъ, какъ змЗя, 
длинный, тощій господинъ, съ длинными руками и ногами, 
съ крошечною, гладко причесанною головкой и въ большихъ 
темно-синихъ очкахъ, придававшихъ его мертвенно-блЪдному 
лицу необыкновенное сходство съ мертвою головою. Это былъ 
нЪкто Рыкаевъ, предводитель дворянства одного изъ ней- 
тральныхт, узздовъ, личность въ губерніи весьма извЪстная. 
Онъ прославился тЬмъ, что нЪсколько лЬть тому назадъ 
открылъ въ своемъ узздЪ какую-то удивительную и крайне 
вредную секту, довелъ о своемъ открытіи до свъдънія на- 
чальства, вызвалъ спеціальное разслЪдоване и... въ резуль- 
татЪ оказалось, что никакой секты не существуетъ, а все 
дЪло заключалось въ томъ, что крестьяне одного села, подъ 
вліяніемъ мЪстнаго священника и сельскаго учителя, взду- 
мали безъ разрЬшенія начальства вести трезвенную жизнь. 
Эта исторія въ свое время надЪлала большого шума, о Ры- 
каевЪ много говорили, но неудачный конецъ ея подЪйство- 
валъ на него удручающимъ образомъ: онъ сильно упалъ ду- 
хомъ, притихъ и затаился у себя въ деревнЪ, занявшись ли- 
тературой, къ которой вообще питалъ большую склонность. 

Онъ уже выпустилъ въ свфтъ одну книгу „о дворян- 
скихъ гербахъ и символизмЪ“, а теперь работалъ ‘надъ 

„исторей мЪетнаго дворянства“ и постоянно рылся въ раз- 


ныхъ архивахъ, отыскивая нредковъ какихъ нибу дь князей Ду- 
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ванскихъ, родъ которыхъ давнымъ давно уже исчезъ съ лица 
земли, или дворянъ Молдаванскихъ, послЪдній потомокъ кото- 
рыхъ оканчивалъ свои дни въ ночлежномъ дом%. Книга, по 
слухамъ, объщала быть очень интересной, и нЪкоторые изъ 
мЪстныхъ дворянъ съ большимъ нетерпЪніемъ ожидали вы- 
хода ея въ свЪтъ, возлагая на нее какя-то особенныя на- 


дежды... Что ни говорите, всетаки пріятно, если кто-нибудь 


тамъ вдругъ прочтетъ, что воть въ такомъ-то узздЪ такой- 
то губерніи живетъ Иванъ Иванычъ такой-то, потомокъ тЪхъ 
самыхъ, которые въ ХУП вЪък%Ъ... ит. д., ит. д... И дворяне охотно 
сообщали Рыкаеву свои фамильные документы, въ которые 
онъ погружался съ какимъ-то неистовымъ удовольствіемъ, 
добросовЪстно изучая каждый лоскутикъ бумажки до неопла- 
ченнаго счета включительно. 

Впрочемъ, были чудаки, которые не совсЪмъ довЪряли Ры- 
каеву и, памятуя о знаменитой сект%, думали про себя: „исто- 
рія-исторія... оно, конечно, вещь хорошая, но какъ бы съ этой 
исторіей не попасть въ какую нибудь другую исторію“... Мнб- 
гіе даже довольно откровенно избзгали Рыкаева и всячески 
старались уклониться отъ его любознательныхъ разспросовъ. 
Этому много способствовали и его внЪъшность, и, особенно, 
странный образъ жизни, который онъ велъ въ своей деревнЪ. 
Разсказывали, что онъ страдалъ машей преслЪдованя и въчно 
былъ насторожЪ, опасаясь какого нибудь нападенія. Гостей 
онъ не любилъ, жилъ анахоретомъ, спалъ окруженный револь- 
верами, саблями, кинжалами, терпъть не могъ Ъздить по же- 
лЪзнымъ дорогамъ и вћрилъ въ предсказанія и предчувствія. 
Никого близкихъ у него не было, никого онъ не любилъ, и 
его никто не любилъ. Его таинственная, скользящая походка, 
его тихій голосъ, худоба, блЬдность и темные очки произво- 
дили непріятное впечатлЪніе, напоминая персонажей изъ раз- 
сказовъ Гофмана и Эдгара Поэ... Поэтому, какъ только его 
мертвая голова просунулась между Шеломовымъ и Крюков- 
скимъ, они оба вздрогнули и отшатнулись другъ отъ друга. 

— Раг4оп, я вамъ помЪшалъ, —зашепталъ Рыкаевъ, вперяя 
свои синіе очки въ Шеломова и склонивъ передъ нимъ при- 
лизанную головку.—-Но я хотълъ васъ спросить... 


 — Къ вашимъ услугамъ, къ вашимъ услугамъ...-любезно. 


сказалъ Евгений Ивановичъ, съ чувствомъ облегченія выни- 
мая свой локоть изъ подъ мышки Трифилія Өедоровича.— 
Что вамъ угодно? 

— Я хотЬлъ васъ спросить...-продолжалъ шептать Рыка- 
евъ, беря Шеломова за пуговицу и притискивая его къ стЪнЪ. 
Я, видите ли, теперь занять вашей родословной.. скажите, 
не считаете-ли вы въ числ вашихъ предковъ Редедю,— 
того самого Редедю, который, помните... 
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— Редедю?—съ недоумъемъ спросилъ Шеломовъ ихотЪлъ 
было сказать: „а чортъ его знаетъ“! Но, вспомнивъ, что Ры- 
каевъ — „нейтральный“ и что весьма важно имЪть его на 
своей сторонЪ, онъ прикинулся заинтересованнымъ и про- 
должалъ:—Редедю... позвольте! что-то такое было... Редедя-Ре- 
дедя.. Ну да, я помню.. я вамъ сообщу потомъ.. У меня 
есть какія-то старинныя бумаги. 

— Неужто? Ахъ, Боже мой, вы поищите, пожалуйста... 
Если это такъ—я въ восторг%... Я уже напалъ на слЪдъ: Ви- 
дите, какъ все это выходить: при Василіи Темномъ... 

Онъ притиснулъ Шеломова къ стЬнЪ еще плотнЪе и обсто- 
ятельно принялся излагать ему свои соображенія, а Шеломовъ 
слушалъ и, чувствуя, какъ холодный потъ выступаетъ у него 
на лбу, думалъ: „Ну, попалъ же я изъ огня, да въ полымя... 
то неурожай, а то Редедя— чортъ знаетъ что такое“! 


Между тБмъ гости все прибывали, и въ залЪ стало такъ 
душно, что огни лампъ и свЪчей потускнзли. ВсЪ разбились 
на группы, толкуя о неурожаЪ, о соло-векселяхъ, о тариф%, 
а подъ шумокъ сговаривались насчеть выборовъ, намЪчали 
кандидатовъ, считали голоса. Особенно шумно и оживленно 
было въ групп, центромъ которой былъ Троянцевъ, допе- 
кавшій какого-то толстенькаго господина съ розовой лыси- 
ной и жирною Тартюфовскою физіономіей, смиренно и въ то 
же время лукаво улыбавшеюся. Господинъ этотъ, по фамиліи 
Шарыгинъ, былъ довольно загадочный, и какъ азіаты, такъ 
и западники относились къ нему подозрительно. Причины 
такого отношенія были различны: первые смотрћъли на Ша- 
рыгина косо, потому что у него было „прошлое“, а вторые— 
потому, что онъ отъ этого прошлаго отрекся и всъмъ своимъ 
поведеніемъ старался показать, что онъ теперь не имћЂетъ 
ничего общаго съ прежними заблужденіями. Въ дом% у него 
вездЪ горзли неугасимыя лампады; въ церковь онъ ходилъ 
аккуратно, повинуясь, какъ онъ объяснялъ, какимъ-то таин- 
ственнымъ „голосамъ дЪтства“; читалъ только „Правитель- 
ственный ВЪстникъ“; любилъ поговорить на тему о безсмертіи 
души и... всетаки ему не въЪрили. 

ПрезрћЪніе — удълъ ренегатовъ.. Они напоминають тћхъ 
Дантовскихъ отверженцевъ, о которыхъ въ Божественной 
комедіи говорится, что „небо изгнало ихъ, не желая утратить 
своей прелести, но и бездны ада ихъ не принимаютъ“.. Не 
смотря, однако, на общее недовъріе и антипатію, Шарыгинъ 
умЪлъ какъ-то всюду втираться, и его розовая, блестящая 
лысина, его медовая Тартюфовская улыбка на жирныхъ гу- 
бахъ появлялись вездЪ, гдъ только было можно, а иногда 
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даже и тамъ, гдз было нельзя. Сначала это не нравилось; 
на Шарыгина шипЪли изъ-за угла; случалось, нелестныя за- 
мЪчанія долетали до его ушей; случалось, его протянутая 
рука повисала въ воздух%, не встрЪчая отвЪтнаго рукопожа- 
тія; но мало-по-малу его розовая лысина примелькалась, къ 
нему стали привыкать, а въ конц концовъ, и совсЪмъ при- 
мирились. У него даже образовалась своя партія привержен- 
цевъ, которыхъ онъ кормилъ иногда очень вкусными обЪ- 
дами и которые находили поэтому, что онъ очень милый и 
оригинальный человЪкъ. Хорошій обЪдъ, да еще съ при- 
личной выпивкой вообще играетъ не малую роль въ житей- 
скихъ отношеніяхъ, и не даромъ въ одной старинной пова- 
’ ренной книгЪ есть мудрое изрёчеше, что дорога къ сердцу 
ведеть черезъ желудокъ. Въ самомъ дЪлЪ, у кого подни- 
мется рука, чтобы бросить камень въ человћка, который такъ 
радушно подкладывалъ вамъ жирные куски кулебяки и под- 
ливалъ янтарнаго вина? Шарыгинъ это зналъ и не жалЪлъь 
ни кулебяки, ни вина, и часто люди, которые еще вчера на- 
зывали Шарыгина „отреченцемъ“ и ханжой и въ порывЪ 
гражданскаго мужества клялись, что никогда не подадутъ 
ему руки— завтра, стыдливо потупивъ очи и чувствуя еще 
въ своемъ желудкЪ тяжесть шарыгинскаго обЪда, говорили: 

— Да, оно, конечно... подозрительно... но вЪдь если раскаяніе 
искреннее... и притомъ, вЪдь, даже БЪлинскій мънялъ свои 
убЪжденія,—да что Бълинскій! Самъ Герценъ.... 

Послъдній аргументъ дћӣйствовалъ особенно успокоительно, 
и сльдующій объдъ Шарыгина переваривался уже гораздо 
легче и безъ всякихъ угрызеній совЪсти. Увы, гражданское 
мужество на базар житейской суеты стоитъ иногда дешевле 
откормленной индюшки!.. 

Но не всЪ относились къ Шарыгину съ обывательскою 
терпимостью и добродушіемъ, и въ числв такихъ были Тро- 
янцевъ и Крюковской. Трифилій Өедоровичъ хорошо еще 
помнилъ то время, когда Шарыгинъ ходилъ въ красной ру- 
бахЪ, подпоясанной подъ брюхо, съ громадной дубинкой въ 
рукахъ и, подобно какому-нибудь древнерусскому богатырю, 
похвалялся весъмъ „буржуямъ“ пустить кровь. Этотъ образъ 
такъ запечатлЪлсея въ душЪ Крюковскаго, что онъ, видя Ша- 


рыгина кроткимъ, смиреннымъ и ласковымъ, не хотЪлъ вЪ- 


рить своимъ глазамъ и былъ вполн® убъжденъ, что вее это 
одна комедія. Какъ человћкъ несложный и прямолинейный, 
онъ никакъ не могъ понять совершившейся метаморфозы, и 
нужно было видЪть его бЪшенство, когда Шарыгинъ. своимъ 
журчащимъ голоскомъ начиналъ говорить въ собранін какую- 
нибудь рЬчь. Какъ,—этотьъ кинжальщикъ, динамитчикъ, ко- 
торому мЪето только на Сахалин, —и вдругъ здЪеь, въ залЬ 
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дворянскаго собранія, въ дворянскомъ мундир%, и еще смВетъ 
что-то говорить, и его вс слушаютъ... „Вретъ Все вретъ“!— 
рычалъ Трифилій Өедоровичъ, и такъ кипятился, такъ тыкалъ 
костылемъ въ пространство и такъ ерзалъ на своемъ стул%, 
что однажды даже упалъ подъ столъ, и его насилу извлекли 
оттуда. Съ этого дня онъ возненавидълъ его еще больше, и 
у него разливалась желчь каждый разъ, когда онъ съ нимъ 
встрЪчался. 

Что касается Троянцева, то при его индифферентизм%, ему 
не было никакого дзла ни до прошлаго, ни до настоящаго 
Шарыгина, и онъ не любилъ его просто такъ, чувствуя въ 
его нахальствЪ и безпринципности что-то родственное себъ 
и сознавая въ то-же время, что Шарыгинъ своимъ нахаль- 
ствомъ добьется всего, а онъ, Троянцевъ, не добьется ничего. 
Онъ утВшалъ себя только тЬмъ, что всячески изощрялъ свое 
остроуміе надъ Шарыгинымъ и при всякомъ удобномъ слу- 
чаъ старался его вышутить и поставить въ смЪшное поло- 
женіе. Въ глаза и за глаза онъ называлъ его „господиномъ 
Шарамыгинымъ“, дђлая видъ, что забылъ его настоящую 
фамилю, сочинялъ про него самыя невЪроятныя сплетни и 
анекдоты и не церемонился даже задђъвать самыя интимнЪй- 
шія его дЪла и тайны. | 

Такъ было и теперь: едва завидъвъ розовую лысину Ша- 
рыгина, Троянцевъ направился къ нему и, съ преувеличен- 
ной любезностью, сталъ пожимать его пухлую руку. | 

— Ахъ, многоуважаемый и досточтимый г. Шарамыгинъ! 
Не спрашиваю о вашемъ драгоцънномъ здравіи, — вы цвЪ- 
тете, какъ всегда! Но, скажите, пожалуйста, какъ здоровье . 
губернатора? 

Онъ намекалъ на недавній извъстный всему городу случай, 
когда Шарыгинъ разлет®лся къ губернатору съ визитомъ и 
не былъ имъ принятъ—будто-бы по нездоровью. 

— Не знаю, —прожурчалъ Шарыгинъ, въ упоръ глядя на 
Троянцева своими свътлоголубыми глазами, которые каза- 
лись еще болће голубыми на розовомъ фонЪ его бритаго 
лица.— А развЪ губернаторъ боленъ? 

— Увы, я тоже не знаю! Но я полагалъ, что ужъ вамъ это- 
то досконально извЪстно, потому что вы, какъ слышалъ, при- 
няты у его превосходительства, какъ свой! 

Шарыгинъ понялъ намекъ, и его свЪтлый взглядъ сталъ 
еще свЪтлЪе. 

—,Вы плохо освЪдомлены, —сказалъ онъ, улыбаясь и по- 
казывая не совсЪмъ хорошіе зубы.—Напротивъ, я совсњмъ не 
былъ принять его превосходительствомъ... 

— Да неужели? Но вЗдь это ужаено!..—А вы отслужите 
молебенъ Георгію ПобЪдоносцу,—говорятъ, это помогаетъ. 
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— Покорно васъ благодарю. Попробую. 

— НепремЪнно попробуйте! Или воть еще очень хоро- 
шее средство, чтобы снискать благосклонность высшаго на- 
чальства: возьмите чернаго таракана, —самого простого чер- 
наго таракана! — и положите его въ сапогъ, подъ лђвую 
пятку. Говорятъ, противъ чернаго таракана никакое началь- 
ство не устоитъ! 

Шарыгинъ слушалъ невозмутимо, и его взглядъ былъ 
чисть и свЪтелъ, какъ взглядъ новорожденнаго младенца. 
Онъ чувствовалъ свою силу, а сила не боится насмЪшки. 
Около нихъ собралась публика; одни посмЂивались, толкая 
другъ друга локтемъ, и, видимо, эта сцена ихъ забавляла; 
другіе были сдержанны и находили про себя, что, хотя Ша- 
рыгинъ и не совсъмъ прятный господинъ, но Троянцевъ уже 
черезчуръ много себъ позволяеть. Особенно морщилея Ма- 
лыгинъ. Онъ чувствовалъ къ Шарыгину какое-то инстинктив- 
ное отвращеніе, смЪшанное съ боязнью, и теперь его всего 
корчило и поводило отъ внутренней дрожи при видЪ свЪт- 
лыхъ голубыхъ глазъ, такъ ласково и безмятежно устремлен- 
ныхъ на Троянцева. Наконецъ, онъ не вытерпълъ и, подцъ- 
пивъ Троянцева подъ руку, неуклюже оттащилъ его въ 
сторону. | | 

— Охота вамъ, право!-—сказалъ онъ съ упрекомъ.—Ну за- 
чЪмъ вы его дразните? ВЪдь это такая опасная гадина, вЪдь, 
вы поглядите, у него и глаза-то змЗиные, право! 

— Что за вздоръ!--емЪясь, воскликнулъ 'Троянцевъ.—Вы, 
кажется, боитесь, что онъ меня укусить? А ловко я его под- 


дЪлъ съ губернаторомъ, а? Жаль, вы помфшали, ' а то я хо- 


тълъ еще предложить ему баллотироваться въ предводители... 
Что вы думаете; вЪдь онъ способенъ, ха-ха! 

— Да бросьте!--продолжалъ Малыгинъ и со вздохомъ по- 
гладилъ себя по лысин\.—Эхъ, батенька, подождите, онъ еще 
насъ съ вами слопаетъ... Это, батенька мой штучка! 

А въ то время, какъ въ заль происходили всЪ эти 
сцены, — кип$ли шумные разговоры, обдзлывались разныя 


`ДВлишки, составлялись заговоры и велись интриги другъ 


противъ друга, — хозяинъ съ своею блЪдною, вымученною 
улыбкой ходилъ между ‘гостями, стараясь каждому сказать 
что-нибудь любезное, и съ смертельною усталостью въ душЪ 
думалъ: „ахъ, скорће бы, скорЪе все это кончилось“... 


Когда тяжелая дверь подъЪзда захлопнулась за посл%д- 
нимъ изъ предводительскихъ гостей, и на улицЪ проскри- 
пъли послъднія отъђзжающія сани, Павелъ Викторовичъ, со- 
гнувшись и тяжело шаркая ногами, вернулся изъ передней 
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въ опустЬвшую гостиную. Тамъ все еще свидЪтельствовало 
о только что кончившемся пиршествЪ: сизый дымъ облаками 
плавалъ надъ столами, на которыхъ еще оставались неубран- 
ными недопитыя чашки кофе; пепельницы были загромож- 
дены окурками; пахло табакомъ, потомъ и какими-то крзп- 
кими духами. „Какая грязь, какая гадость“!-—подумалъ ВЗду- 
гинъ, съ омерз5Шемъ глядя вокругъ, и у него явилось та- 
кое ощущеше, какъ будто эта грязь, эта неприбранность и 
безпорядокъ наполняютъ всю его жизнь, проникаютъ во все 
‚ его существо и мЬшаютъ ему дышать... Онъ вздрогнулъ отъ 
внезапной боли въ сердцЪ, ахнулъ и, схватившись за грудь, 
остановился передъ зеркаломъ. Желтое, искаженное лицо вы- 
глянуло на него оттуда, и это больное лицо, его собственное 
лицо, испугало Павла Викторовича. „Боже мой, Боже мой“!— 
прошепталъ онъ, приходя въ себя— „Неужели я такъ боленъ? 
Неужели конецъ?.. НЪтъ, нътъ, этого не можеть быть. Про- 
сто, я усталъ—и больше ничего. Ахъ, скорће бы, скорЪе все 
это кончилось! Только бы выбрали... Еще три года, —и я от- 
дохну“...-раздумывалъ онъ, забывая, что честолюбіе—это та- 
кой звърь, котораго чЪмъ больше кормишь, тЬмъ больше онъ 
проситъ Ъеть, и что человъкъ, укушенный этимъ звЪремъ, 
никогда не выздоравливаетъ... 

Онъ прошелъ въ столовую, гдЪ прислуга, стараясь не сту- 
чать, убирала посуду въ буфетъ. Павелъ Викторовичъ брез- 
гливо оглянулъ сдвинутые въ безпорядкЪ стулья и столы, 
скатерти, усЪянныя жирными пятнами, и хотЪлъ было пройти 
мимо, но въ эту минуту хрустальная вазочка тонула 
изъ рукъ лакея и со звономъ ударилась объ полъ. 

— Что это такое? Что такое? — вскрикнулъ ВЪдугинъ, 
вздрагивая. Смущенный лакей молчалъ и торопливо соби- 
ралъ разсыпавшіеся по полу осколки. 

— Разбилъ?—продолжалъ Павелъ Викторовичъ.—Ну что-жъ, 
бейте, бейте больше... Все бейте!—-закричалъ онъ вдругъ 
жалкимъ, пискливымъ голосомъ и торопливою, шаркающею 
походкой удалился отъ растеряннаго и изумленнаго лакея. 

Прежде такой пустякъ, какъ разбитая посуда, не обра- 
тилъ бы его вниманія, но теперь ВЪдугина все раздражало, 
все бЪсило до слезъ. Табачный дымъ, грязь, приторный за- 
пахъ кушаній преслъдовалъ его, какъ кошмаръ. „Грязь, 
грязь... всю жизнь—грязь“!—шепталъ онъ, и ему вспомнился 
весь этотъ безпорядочный, шумный вечеръ, красныя, воз- 
бужденныя лица гостей, жующіе рты, остроты Троянцева, 
грубый хохотъ Трифилія Өедоровича, который все пилъ за 
его здоровье, лВзъ съ нимъ чокаться и цфловалъ его. Па- 
велъ Викторовичъ какъ будто еще чувствовалъ на губахъ 
своихъ эти поцЪлуи и нехорошій запахъ изо рта Трифилія 


184 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Өедоровича... онъ вынулъ платокъ и брезгливо утерся. „Ахъ, 
скорЂе бы все это кончилось“!—повторилъ онъ, входя въ 
будуаръ жены. 

Жена его, высокая, полная и еще очень моложавая дама, 


стояла передъ трюмо и осторожно поправляла свою высокую, 


взбитую прическу. 

— Ну, что?—спросила она, не оборачиваясь.--Проводилъ 
всћхъ? Кажется, хорошо сошло. 

— Не знаю, не знаю!-—раздраженно сказалъ ВЪдугинъ, опу- 
скаясь въ кресло.—Знаю только, что много Вли, много пили, 
шум%Ђли, накурили, наплевали и ушли... больше ничего не 
знаю! | 

Предводительша въ знакъ изумленія подняла брови и че- 
резъ плечо поемотрзла на мужа. 

— Ты усталъ, Поль? —спросила она мягко. 

— Странный вопросъ, странный вопросъ! Только женщины 
способны предлагать такіе вопросы... Съно—дрова, дрова — 
сЂно... 

— Что съ тобою, Поль? Какое съно? 

— Ну, какое сЪно... въ сказкћЪ... Везеть человЪкъ дрова, 
а его спрашиваютъ, что везешь... Ну, дрова, дрова, а ты все- 
таки спрашиваешь. Удивительно! 

—- Но зачЪмъ же такъ волноваться, Поль? еще мягче 
вымолвила предводительша, не оставляя своей прически. — 
ТебЪ вредно. 

Въдугинъ снялъ съ себя галстухъ и швырнулъ его въ 
сторону. Онъ черезчуръ долго сдерживалъ себя и теперь далъ 
себв волю. Его душило. 

— Вредно!.. Удивительно! Кому это нужно? Кто ду маетъ 
о томъ, что мнЪ вредно и не вредно?.. Да брось ты, пожа- 


луйста, эти свои шпильки отвратительныя, ну что это, что 


это такое... ЦЪлый часъ возится съ ними, видЪть не могу... 

Предводительша еще больше подняла брови, но прическу 
свою оставила и, бросивъ послЪдній взглядъ въ зеркало, 
обернулась къ мужу. 

— Ты совсћмъ боленъ, Поль, проговорила она спокойно. 
—Әтотъ обЪдъ тебя развинтилъ немножко. А между тЬмъ, я на- 
хожу, что все сошло прекрасно. Шеломовъ былъ очень милъ. 

Невозмутимый тонъ жены, а, главное, ея послъднія слова 
возвратили ВЪдугина въ обычный кругъ его интересовъ, и 
онъ сразу успокоился. Холодное и страшное ощущеніе 
грязи и безпорядка въ домЪ и во всей его жизни исчезло, 
и онъ снова почувствовалъ себя Павломъ Викторовичемъ 
Въдугинымъ, предводителемъ дворянства, которому во что-бы 
то ни стало надо быть избраннымъ на слЬдующее трехлЪте, 
во чтобы-то ни стало надо быть губернаторомъ. 
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— Ну да, очень милъ!--передразнилъ онъ жену насмъш- 
ливо, хотя въ душВ ему было очень прятно то, что она ска- 
зала.—ВсЪ они очень милы... когда сыты. А развЪ онъ тебъ 
что нибудь говорилъ? 

— Да, мы съ нимъ долго бесЪдовали. Онъ шепнулъ мн%, 
что ты имВешь всЪ шансы. | 

— Ахъ, шансы! Онъ это говоритъ, что у меня шансы, а 
про себя думаетъ, что и у него тоже шансы... Крюковской 
весьма недвусмысленно намекнулъ сегодня, что Шеломовъ 
въ большихъ надеждахъ занять мое мЪсто и организуетъ 
свою партію. ВеЪ они лгутъ, я знаю всЪ ихъ интриги. 

— Ты сталъ черезчуръ подозрителенъ, Поль. Увзряю тебя, 
что Шеломовъ нашъ. Онъ слишкомъ джентльменъ для того, 
чтобы интриговать... Это не Троянцевъ какой нибудь... При- 
томъ онъ такъ тебЪ обязанъ, ты такъ много хлопоталъ за него 
въ этой истори съ бунтомъ. | 

— Ахъ, Мари, ты разсуждаешь по-женски! Обязанъ-обя- 
занъ... что такое—обязанъ? Люди и по векселямъ не любятъ 
платить своихъ долговъ, а для взаимныхъ услугъ векселей 
не существуетъ, и никто не обязанъ платить услугой за 
услугу. Я не довЪряю Шеломову... въ немъ есть что-то такое... 
какая-то... 415зпи]а 101... что меня пугаетъ. 

М-те ВзЪдугина пожала плечами и промолчала, играя 
кольцами, украшавшими ея хорошенькіе пальчики. 

— Ну, а Рыкаевъ что?—продолжалъ Павелъ Викторовичъ. 
—Ты съ нимъ не говорила? Какъ у нихъ въ у%зздЪ,—за меня 
или противъ? 

— Ахъ, Рыкаевъ такой несносный человъкъ, ты знаешь! 
Онъ все время душилъ меня родословной какихъ-то князей... 
забыла фамилю! 

— А о выборахъ—ни слова?-—съ тревогой спросилъ пред- 
водитель. 

— Ничего. 

— А между тЪмъ это очень важно, очень важно, на чьей 
онъ сторон! И ты ничего не сдЪлала, чтобы узнать?.. какъ 
это непріятно! 

Онъ опять заволновался и, вскочивъ съ кресла, порывисто 
забъгалъ по будуару. 

— Я не понимаю, мой другъ, почему это тебя такъ вол- 
нуеть? Что такое Рыкаевъ? Онъ совсфмъ безличный какой-то 
и всегда на сторон большинства. Главное —Шеломовъ, а всЪ 
остальные, вЪдь это стадо. 

— Стадо—стадо.. Вотъ увидишь, какъ это стадо, подъ 
предводительствомъ твоего Шеломова, будеть сыпать мнЪ 
налЪво... Ахъ!.. 

Онъ упалъ въ кресло и жалобнымъ голосомъ добавилъ: 


ВЫ 
р. 
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— Ахъ, я такъ усталъ, Боже мой... СкорЗе-бы кончилась 
эта пытка. Корми, пои, любезничай со всякой дрянью, улы- 
байся... когда сердце каждую минуту готово разорвалься... 
(онъ схватился за грудь и поморщился, нащупавъ въ жи- 
летномъ карман% какую-то бумагу).—Ахъ, воть еще сюрпризъ— 
письмо отъ управляющаго. Я его еще не читалъ, но чув- 
ствую, чувствую, какая нибудь гадость... 

Онъ вытащилъ изъ кармана смятое письмо и, выпивъ 
стаканъ воды, началъ читать. 

— Ну воть, ну вотъ...---бормоталъ онъ, пробзгая глазами 
крупныя, разгонистыя строки.--Ну, конечно, я это зналъ... 
Старая бестія! Пишетъ, что запродалъ рожь по 90 коп. пудъ, 
когда всЪ другіе давно продаютъ по рублю. Земство поку- 
паетъ.. Для голодающихъ крестьянъ... да, Боже мой, что мнЪ 
до этого? Неурожай... голодъ... ну, и пусть себЪ, ну, мы и 
должны пользоваться, а онъ продаетъ по 90 копЪекы 

Павелъ Викторовичъ задыхался. 

— Успокойся, Поль, — кротко замЪтила предводительша. 

— Успокоиться!.. Хорошо тебЪ говорить... ВЪдь это раззо- 
ренье!.. Траты растутъ; одинъ объдъ сегодня чего стоилъ, а 
онъ, старый колпакъ, филантрошей вздумалъ заниматься.— 
А это что такое? „Крестьяне просятъ, по примЗру прежнихъ 
лтъ, пользоваться сухимъ листомъ изъ лћса“.. РазрЪъ шить? 
НЪтъ-съ, не разр шаю! Мало-ли что „по прим%ру прежнихъ 
лътъ“... Не разрьшаю и не разр шаю! Я раззорены Я не 
хочу больше швырять деньгами... 

— Но, Поль, эти листья въдь намъ совершенно не нужны... 

— Не нужны, за то имъ нужны! Я не знаю, что они тамъ 
дБлаютъ съ этими листьями, можетъ быть, Вдятъ, но если 
нужны, —плати деньги, хоть по 10 копћекъ за возъ... 

— Полы. 

— Ахъ, пожалуйста, оставь, я не могу больше... Я усталъ, 
я боленъ, я раззоренъ и не позволю себя грабить. Мари, да 
не верти ты, ради Бога, своими кольцами, меня это му-чи-тъ... 

Онъ откинулъ голову на спинку кресла и впалъ въ 
обморокъ. М-те ВЪдугина съ испугомъ наклонилась къ нему, 
но онъ уже не видълъ ея лица... Онъ видЪлъ передъ собою 
что-то новое, страшное, но неизбЪжное, и холодъ отчужден- 
ности отъ всей его прежней жизни сковалъ его тЬло и душу. 


Насталъ день выборовъ. 

Къ двЪнадцати часамъ дня большая, бЪлая зала дворян- 
скаго собранія съ колоннами и хорами, съ гербами уЪздовъ, 
украшавшими простзнки между окнами, стала наполняться 


дворянскими мундирами, среди которыхъ изрфдка мелькали. 
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камеръ-юнкерскіе галуны, уланскіе рейтузы и бЪлые камер- 
герскіе панталоны съ традиціоннымъ ключемъ. Мундиры были 
самые разнообразные: молодые дворяне, только что достигшіе 
совершеннолћтія, щеголяли новенькими съ иголочки мундир- 
чиками, яркимъ цвЪтомъ воротниковъ, блескомъ галуновъ и 
пуговицъ; у болБе пожилыхъ краски уже не такъ бросались 
въ глаза, и мундиры производили впечатлћніе солидное и 
внушительное; наконецъ, были мундиры, совсЪмъ уже поно- 
шенные, давно сшитые, слежавшіеся въ сундукахъ и шка- 
фахъ, плохо выглаженные и морщинистые, какъ ихъ хозяева, 
пахнувшіе камфорой и нафталиномъ, видавшіе на своемъ 
въку не мало выборовъ и, казалось, хранившіе въ своихъ 
складкахъ множество воспоминаній о пережитыхъ когда-то 
волненіяхъ и страстяхъ выборной горячки. НЪкоторые изъ 
дворянъ какъ будто даже выросли изъ своихъ мундировъ: 
рукава были коротки, воротники давили шею, полы расхо- 
дились на пополнзвшемъ животЪ, и обладатели такихъ мун- 
дировъ имЗли видъ нЪсколько растерянный и смущенный. 
Другіе, особенно старики, напротивъ, сильно похудЪли, и мун- 
диры висЪли на нихъ, какъ на вЪшалкахъ, придавая имъ 
видъ печальныхъ тћней прошлаго, явившихся въ шумное 
собраніе, чтобы напомнить о тщетз и измЪнчивости всего 
земного. Но въ общемъ картина была всетаки пестрая и 
оживленная, и даже немножко чопорныя, немножко холодныя 
ствны залы, казалось, повеселђЪли, глядя на шумную толпу, 
волновавшуюся между колоннами. 

СъБздъ еще продолжался, и въ залу безпрерывно ВХОДИЛИ 
все новыя-и новыя лица, встрЪъчались другъ съ другомъ, 
обмзнивались крђпкими рукопожатіями и сладкими улыб- 
ками, въ то же время тая въ душЪ отравленную стрћлу и 
заранфе выбирая мЪсто, куда-бы лучше всего ее · запустить. 
Самые завЪдомые враги привЪтствовали другъ друга, какъ 
лучшіе друзья, и какой нибудь посторонній наблюдатель, 
глядя со стороны, подумалъ-бы, что попалъ въ общество не- 
обыкновенно пріятныхъ, наилучшимъ образомъ настроенныхъ 
людей, собравшихся для взаимнаго удовольствія. Только за- 
падные уъзды обнаруживали какое-то зловъщее безпокойство 
и замЪтно волновались. Они часто собирались вмЪстЪ въ 
углу залы и о чемъ-то между собою совЪщались или гурьбой 
уходили въ отдфльную комнату и гудЪли тамъ дЪловито и 
серьезно, какъ пчелы, замышляющія бунтъ противъ старой 
матки. Азіаты вели себя боле сдержанно, исключая Трифилія 
Эедоровича, который, по своему обычаю, громоглаено о чемъ-то 
ораторствовалъ и неумЪренно размахивалъ руками. 

Шеломовъ пріћхалъ поздно и изящный, какъ всегда, на- 
душенный, съ тщательно расчесанными, а 1а Форъ усами, 
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сіялъ улыбками во ве стороны, хотя въ душ былъ сильно 
взволнованъ. Троянцевъ, которому, въ сущности, было все 
равно, кто будетъ предводителемъ, и который всъмъ одина- 
ково рЬшилъ класть налЪво, очень забавлялся и съ веселымъ 
лицомъ переходилъ отъ одной группы къ другой, ловя налету 
слухи, сплетни и новости, прикрашивая ихъ оть себя и въ 
такомъ видЪ передавая другимъ. 

Особенный интересъ въ публикЪ возбуждалъ одинъ нови- 
чекъ, молодой помфщикъ, Кукинъ, очень богатый, только что 
возвратившійся изъ заграницы, гдЪ онъ прожилъ нЪсколько 
лътъ, изучая философію и еще какія-то науки. Всею своей 
фигурой, особою манерою себя держать и говорить Кукинъ 
выдълялся изъ толпы и, можетъ быть, поэтому, а, можеть 
быть, именно потому, что онъ изучалъ какую-то философію, 
вс вдругъ почувствовали къ нему недоброжелательство и 
замЪтно его дичились. Кто-то пустилъ слухъ, что онъ хочетъ 
баллотироваться въ уъздные предводители, и недоброжела- 
тельство немедленно превратилось въ явную враждебность. 
Больше всЪхъ кипятился и протестовалъ Трифилій Өедо- 
ровичъ. 

— Ну, это еще мы посмотримъ! — кричалъ онъ. —(Сунься 
только, мы тебя прокатимъ и выкатимъ! Это намъ наплевать, 
что ты докторъ философіи или тамъ чортъ ее знаетъ какой-то 
дурософіи! А почемъ я знаю, что ты тамъ дзлалъ заграницей? 
Можетъ, ты не философію изучалъ, а въ Монако въ рулетку 
игралъ... 

— Кто въ рулетку игралъ?—подхватилъ Троянцевъ, очу- 
тившись около Трифилія Өедоровича. 

— А воть этоть заграничный фертъ! Терпъть не могу 
этихъ загравичныхъ шатуновъ! Русскій человъкъ долженъ 
служить Россіи, а не шляться по заграницамъ. Чему ихъ 
тамъ учатъ? Анархіи учатъ, безпорядку учатъ, Равашолями 
дълаютъ... 

— Слышали, Евгеній Ивановичъ?—сказалъ Троянцевъ, 
подходя къ Шеломову.—Говорятъ, Кукинъ въ Монако въ пухъ 
и прахъ проигрался, и его оттуда выслали (послЪднее онъ 
уже прибавилъ отъ себя). 

— Ну, мало ли что говорятъ!—сдержанно отвъчалъ Шело- 
мовъ.—(0 людяхъ за глаза никогда хорошо не говорятъ. Воть 
обо мив въ прошломъ году разсказывали, что я родную пле- 
мянницу свою ограбилъ, а у меня и племянницы-то никогда 
не было... | 

Вес%мъ было извЪстно, что племянницу выдумалъ Троян- 
цевъ, и поэтому, понявъ намекъ, онъ поспъшилъ исчезнуть. 
Вм%ето него къ Шеломову подошелъ Малыгинъ съ сіяющей 
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физіономіей, показывавшей, что онъ только что узналъ о комъ- 
то ужаснЪйшую гадость. 

— Слышали?—началъ онъ, вытирая платкомъ потную лы- 
сину. 

— Слышалъ, слышалъ—съ нетерпЗньемъ перебилъ его 
Шеломовъ.—Кукинъ... проигрался въ Монако... били и еще 
что-то въ этомъ род%... 

— Н»ть-съ, хуже! Съ анархистами путался... Каковъ гусь? 

Черезъ полчаса уже по всему залу циркулировала исто- · 
рія о томъ, что Кукина выслали изъ Монако за мошенниче- 
ство, что онъ состоялъ въ шайкЪ анархистовъ и т. п. А Ку- 
кинъ, ничего не подозрћвая, въ своемъ элегантномъ мундирЪ 
стоялъ у колонны и съ любопытствомъ разсматривалт, толпу 
дворянъ, засидъвшихся въ своихъ имЪньяхъ и такихъ же 
старомодныхъ, какъ и ихъ мундиры, залежавшіеся въ сунду- 
кахъ. | 

На хорахъ тоже было оживленно. Множество дамъ, дво- 
рянскихъ женъ, родственницъ и просто знакомыхъ, разсажи- 
валось у балюстрады, распространяя вокругъ себя нЪжнъЪй- 
шіе ароматы и преобразивъ въ гостиную пыльные хоры съ 
облупленными лЗпными украшенями на капителяхъ ко- 
лоннъ и съ изъ$денною молью плисовою обивкою на пери- 
лахъ. Здъсь настроеніе было болЪе мирное, наблюдатель- 
ное, хотя въ одной изъ дамскихъ группъ, вЪроятно, близко 
стоявшей къ предводителю, замЪчалась нћкоторая возбуж- 
денность. Слышались возгласы на французскомъ далектЬ, 
шелестЬли шелковыя юбки, шуршали вЪера. Дамы переги- 
бались черезъ перила, узнавали знакомыхъ, переговарива- 
лись съ ними, и ТЪ, приставивъ ладонь къ уху, отвЪчали 
имъ снизу любезными прив%ътствіями и улыбками. НЪкоторые 
изъ дворянъ приходили наверхъ, и дамы осыпали ихъ любо- 
пытными вопросами. Сплетня о КукинЪ уже проникла и на 
хоры, и Кукинъ всћхъ заинтересовалъ. Дамы наперерывъ про- 
сили указать имъ Кукина, лорнировали его и находили, что 
онъ—душка, хотя и анархистъ, и что мундиръ его навЪрное 
сшить въ ПарижЪ.. Одна изъ нихъ, отличавшаяся своей 
эксцентричностью, объявила, что она непремзнно познако- 
мится съ Кукинымъ, и, выждавъ минуту, когда онъ прохо- 
дилъ подъ хорами, бросила къ рогамъ его свою перчатку. 
Кукинъ, не замфтивъ перчатки, прошелъ мимо, а пер- 
чатка была поднята Трифиліемъ Өедоровичемъ, который съ 
ужимками послалъ на хоры воздушный поцЪлуй и, при 
общемъ смъхъ публики, спряталъ находку въ карманъ „на 
счастье“. Дама покраснъла отъ досады и закрылась вћеромъ, 
а Троянцевъ сейчасъ же сочинилъ на этотъ случай довольно 
неуклюхжій экспромптъ. 
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Съ этимъ экспромптомъ онъ явился на хоры и вызвалъ 
взрывъ веселости среди всъхъ своихъ знакомыхъ барынь. 
Его окружили и засыпали вопросами о томъ, кого выберутъ 
въ губернскіе предводители, кто будетъ баллотироваться и 
кому больше всЪхъ сочувствуютъ: Шеломову или ВЪдугину. 
Троянцевъ едва успъвалъ отвЪчать и вралъ напропалую, 
возбужденный ЦЪлымъ цвЪтникомъ розовыхъ, голубыхъ и 
лиловыхъ шляпокъ, колыхавшихся вокругъ него. Вдругъ въ 
этоть благоухающій цвътникъ протискался Малыгинъ и съ 
таинственнымъ видомъ поманилъ къ себЪ Троянщева. | 

— Тамъ хотятъ Рыкаева баллотировать въ губернскіе,— 
прошепталъ онъ ему на ухо—Вы поддержите? ! 

— За какія это заслуги?—громко см%фясь, вобкликнулъ 
Троянцевъ.—РазвЪ за вчерашній проектъ? 

— Что такое? Какой проектъ? Разскажите!—защебетали 
дамы, заранће предвкушая что-то очень смЪшное. 

— А развЪ вы не слышали? Вчера, Рыкаевъ предложилъ 
собранію свой проектъ объ улучшеніи положенія дворянскаго 
сословія? 

— Ахъ, нћтъ Это очень интересно, —-разскажите! 

— Грандіозный проектъ! Чего-чего тамъ не было: и суб- 
сидія дворянамъ на выкупъ заложенныхъ им%фній, и сложе- 
ніе недоимокъ, и воспособленіе на раціональное веденіе хо- 
зяйства, и, кажется, даже отправка на казенный счетъ за- 
границу твхъ дворянъ, которые разстроили свое здоровье на 
общественной службЪ... 

— А что-жъ, и слЪдовало бы, —проворчалъ Малыгинъ.—Вы 
вотъ все смЪетесь, а ничего въ этомъ см шного нђътъ. 

— Съ чего вы взяли, что я смЪюсь? Я самъ въ восторг! 
Помилуйте, вдругъ на казенный счетъ отправятъ въ Парижъ 
поправлять разстроенное здоровье,—да кто же отъ этого от- 
кажется? 

— И что же сдълаютъ съ этимъ проектомъ?- -озабоченно 
спросили дамы. 

— РазумЪется, единогласно рЬшили ходатайствовать. Вы 
бы посмотрЪли на насъ вчера, когда Рыкаевъ читалъ! Глаза 
у воЪхъ стали масляные, улыбки до ушей, и даже слюнки 
текутъ... 

— Ну ужъ ТИРА неудовольствіемъ перебилъ его Малы- 
гинъ.—Никто слюней не распускалъ, и все это вы выдумы- 
ваете. Эдакая язва! А Рыкаеву спасибо, и слЬдуетъ ему за 
это бЪленькаго положить. 


Пробилъ уже часъ, а предводитель все не показывался. 
Въ залЪ и особенно на хорахъ становилось тЪсно и душно. 
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Низкое . декабрьское солнце заглянуло въ окно, и огромные 
пыльные столбы протянулись черезъ залу. Публика задыха- 
лась отъ жары, лица у всЪхъ были красныя, потныя; дамы 
усиленно обмахивались вћерами и стонали, жалуясь на пыль 
и духоту. | 

— Ахъ, Боже мой, отчего не начинаютъ? Скоро ли нач- 
нутъ? 

— Говорятъ, предводитель заболВлъ... | 

— Неправда, его сегодня вид%Ъли, да и жена его здЪось, 
на хорахъ. 

-— ГдЪ она? ГдЪ? Покажите? 

Толкотня усиливалась. Внизу дворяне группировались по 
уъздамъ, каждый подъ своимъ гербомъ, у столика, на кото- 
ромъ стоялъ баллотировочный ящикъ для выбора уъзднаго 
предводителя. Западники продолжали тђћсниться въ углу и 
шумЪли; азіаты подозрительно наблюдали за ними. У одного 
изъ столиковъ слышался громкій хохотъ, прерываемый сер- 
дитыми восклицаніями Трифилія Өедоровича. СмЪялись по 
поводу неожиданнаго открытія, сдфланнаго неистощимымъ 
Троянцевымъ, что будто бы на уъздномъ гербЪ Трифилія Өедо- 
ровича были изображены пучокъ розогъ и кнутъ. Крюковской 
бЪсился и увърялъ, что никакихъ розогъ нћътъ, а нарисованъ 
просто снопъ пшеницы и цъпъ, но Троянцевъ дЪлалъ видъ,: 
что не вЪритъ ему, и для разрЪшенія спора даже пригла- 
силъ Рыкаева, какъ знатока всякихъ гербовъ. Тотъ отнесся 
къ вопросу чрезвычайно серьезно и съ жаромъ принялся 
разъяснять значеніе герба, чъмъ еще болће разсмЪшилъ пу- 
блику. 

Въ эту минуту въ залу вошелъ предводитель и, остано- 
вившись на минуту у дверей, съ чувствомъ грустнаго удо- 
вольствія оглядЪлъ многолюдную залу. Сегодня онъ былъ 
еще хозяиномъ здЪсь, но завтра... завтра, можеть быть, его 
ждеть унижене и позоръ, и онъ долженъ будетъ уступить 
свое мЪсто другому. Тоскливое предчувствіе сжало его сердце, 
и гордое чувство хозяина смънилось холоднымъ ужасомъ при- 
говореннаго къ казни. Что думаетъ, что замышляеть эта; вол- 
нующаяся толпа, отъ которой зависить все его будущее? Вы- 
несетъ ли она его на своихъ плечахъ, или утопить? Толпа 
не любить слабыхъ и нерЪшительныхъ; она подчиняется 
только силЪ и смЗлости. Эта мысль подбодрила Павла Вик- 
торовича; и онъ, стараясь казаться самоувъреннымъ и неза- 
висимымъ, пошелъ впередъ, крзпко пожимая находу протя- 
гиваемыя ему руки и черезъ силу улыбаясь. Но у стола, на 
которомъ лакеи уже разставляли избирательныя урны, при 
вид» этихъ таинственныхъ отверстій, закрытыхъ чернымъ 
сукномъ, ВЪдугинъ снова почувствовалъ страшную слабость 
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и покачнулся, едва успъвъ ухватиться за спинку стула. Къ 
нему подбЪъжалъ Троянцевъ. 

— Что съ вами, Павелъ Викторовичъ?—съ участіемъ спро- 
силъ онъ.—Вы нездоровы? У васъ совсЪмъ больной видъ. 

Предводитель мутными глазами посмотр$лъ на Троянцева , . 
и, хотя никогда не довърялъ его искренности, но въ эту ми- 
нуту ему стало до того жаль себя, онъ чувствовалъ себя та- 
кимъ несчастнымъ и безсильнымъ, что слова Троянцева тро- 
нули его до слезъ, и онъ крфпко стиснулъ его руку. 

— Благодарю васъ, благодарю... да, мнЪ что-то дурно се- 
годня...-пробормоталъ онъ, но, вепомнивъ вдругъ, что его сла- 
бость передъ выборами можетъ показаться смъшною и что 
надо быть сильнымъ и смълымъ, Въдугинъ сухо прибавилъ: 

— Впрочемъ, это пустяки... пройдетъ... 

И, чтобы показать себя вполнЪ спокойнымъ и здоровымъ, 
онъ даже прикрикнулъ на лакея, который, по его мн ню, 
сдълалъ что-то не такъ, какъ бы слЪдовало, хотя все было 
сдЪлано именно такъ, какъ нужно. Но лакей и вида не по- 
далъ, что распоряженіе предводителя было неправильно, и 
это обстоятельство почему-то остановило на себЪ вниманіе 
ВЪдугина. „Вотъ, вотъ, именно такъ и .нужно поступать... 
надо не показывать своихъ чувствъ. Дисциплина чувствъ— 
‚ это главное... дисциплина и самовнушеніе. Надо желать во 
что бы то ни стало — и желаше исполнится. И я желаю, я 
хочу, чтобы меня выбрали... и выберутъ, выберутъ“... 

Но, вглядываясь въ окружавшія его или равнодушныя, 
или смъющіяся, но одинаково непроницаемыя лица, Павелъ 
Викторовичъ снова падалъ духомъ и въ страхЪ неизвЪстно- 
сти забывалъ внушать себф желаніе быть выбраннымъ. Онъ 
блъднЪлъ, и вгглядъ его становился робкимъ и растерян- 
нымъ, какъ у школьника, который, сидя передъ строгимъ 
экзаменаторомъ, старается угадать, въ духЪ онъ или нъЪть, 
и придумываеть, чВмъ бы его разжалобить, чтобы получить 
хорошую отмЪтку. Впрочемъ, что такое вся жизнь, какъ не 
одинъ безпрерывный экзаменъ, въ концЪ котораго строгій 
экзаменаторъ — смерть является стереть съ доски нерЬшен- 
ныя задачи и поставить въ общемъ выводЪ нуль?.. 

По открытіи собранія началась сперва баллотировка уЪзд- 
ныхъ предводителей. Эта процедура сошла быстро и весело, 
безъ всякихъ драмъ, при общихъ шуткахъ и смЪхЪ. Боль- 
шинство уЪздовъ прямо поднесло. своимъ предводителямъ 
шары на блюд. Предводители были тронуты и раскланива- 
лись во всЪ стороны, какъ гастролеры, прижимая руку къ 
сердцу; избиратели апплодировали,—и т, и другіе были вполнЪ 
довольны другъ другомъ. Картина была самая идиллическая, 
и даже шары; казалось; игриво перекатывались на блюдахъ. 
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Посль уъздныхъ выборовъ былъ объявленъ перерывъ. 
Солнце зашло, и холодная зимняя заря глядфла въ окна. 
Лакеи зажгли свЪчи. Зала наполнилась красноватымъ тума- 
номъ, въ которомъ огни люстръ и канделябръ казались ка- 
кими-то фантастическими созвЪздіями. Стало еще душнће и 
шумн%е. 

Р»шительная минута приближалась, и Павелъ Викторо- 
вичъ съ безпокойствомъ прислушивался и приглядывался, 
стараясь уловить настроеніе толпы. Къ нему никто не подхо- 
дилъ, и это казалось ему плохимъ признакомъ. Вонъ Рыкаевъ 
съ своею мертвою головой и змЪиною походкой одиноко сколь- 
зитъ у стЬны, дЪлая видъ, что ему нътъ никакого дћъла до 
выборовъ и что его занимаютъ гораздо болЂе важныя вещи; 
вонъ сіяетъ розовая лысина Шарыгина, который примазывается 
то къ одной группв, то къ другой, видимо, желая подладиться 
къ тЬмъ, кто сильнзе; вонъ красивая голова и президент- 
скіе усы Шеломова — и всЪ они заняты чьмъ-то своимъ, и 
никто изъ нихъ не думаетъ о бЪдномъ ПавлЪ Викторович%, 
одинокомъ и забытомъ въ своемъ предводительскомъ креслЪ. 
Враги, все враги... и ни одного преданнаго друга... А вЪдь 
недавно всЪ эти господа Ъли его хлЪбъ, пили его вино и 
крЬпко пожимали его руку, увЪряя въ своей преданности. 
Даже Трифилій Өедорычъ гд$-то прячется, и въ зал не 
слышно его зычнаго голоса. ВсЪ они прячутся... 

Вдругъ Шеломовъ отдфлился отъ толпы и направился къ 
столу,—сердце Въдугина сильно забилось. „Воть если онъ 
сейчасъ подойдетъ ко мнъ,-—меня выберутъ“... загадалъ Па- 
велъ Викторовичъ, и блздныя губы его, помимо воли, растя- 
нулись въ сладкую, почти заискивающую улыбку навстрЪчу 
Евгенію Ивановичу. Но Шеломовъ не подошелъ; круто по- 
вернувшись, онъ взялъ подъ руку своего дядю, звЪздонос- 
наго старца, и, фамильярно что-то ему нашептывая, исчезъ 
съ нимъ въ буфетв. ВЪдугинъ снова поникъ и потухшими 
глазами уставился въ фантастическая сочетанія огней, раз- 
съянныхъ въ красноватомъ туманЪ залы, и на мгновеніе со- 
знане безсмыслицы и ненужности всего происходящаго пе- 
‚редъ нимъ снова озарило его усталый мозгъ. „Зачфмъ я 
мучаю себя... зачЪмъ сижу здЪсь?.: встать, отказаться... и 
уйти“... подумалъ онъ. Но онъ не веталъ и не ушелъ, а безъ 
силъ, безъ воли, продолжалъ сидЪть и ждать конца. | 

Посл затянувшагося перерыва приступили, наконецъ, къ 
выборамъ губернскаго предводителя. Когда секретарь собра- 
нія торжественно провозгласилъ имя Павла Викторовича ВЪ- 

дугина, стоявшее первымъ въ спискЪ дворянъ, имъвшихъ 
право баллотироваться въ предводители —на мгновеше въ залЪ 
воцорилось зловЪщее молчаніе и Павлу Викторовичу пока- 
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залось, что это мгновеше длилось цълую вЪчность. Онъ весь 
съежился и даже зажмурилъ глаза, точно, ожидая удара... Но 
вслЬдъ затВмъ, съ той стороны, гдЪ сидЗлъ обыкновенно 
Трифилій Өедорычъ, послышался крикъ: „баллотироваты бал- 
лотировать“!.. и вся зала зашумћЪла и заволновалась. Теперь 
уже не одинъ голосъ кричалъ,—„баллотировать“!—Кричали, 
казалось, сотни голосовъ. Вздохъ облегчешя вырвался у Павла 
Викторовича, и онъ, еще за минуту передъ тъмъ чувство- 
вавшій себя мертвецомъ, ожилъ и открылъ глаза. Застывшія 
руки и ноги согрћлись, сердце забилось ровнће, и онъ по- 
веселЬвшими глазами, едва сдерживая счастливую улыбку, 
обвелъ собраніе. 

— Баллотировать! Баллотировать!—гудћЪла зала. 

Онъ всталъ. Къ нему подбЪжалъ Трифилій Өедоровичъ, 
который показался ему теперь необыкновенно милымъ и доб- 
рымъ. | | 

— Поздравляю! Заранзе поздравляю... Съ третьимъ трех- 
лВтіемъ!—воскликнулъ Крюковской, по привычкЊ сопровождая 
слова свои лобызаніемъ. 

— Подождите, еще рано, дорогой Трифилій Өедоровичъ!— 
возразилъ Въдугинъ, принимая его поцЪлуй, который уже не 
казался ему такимъ противнымъ, какъ тогда, на объдЂв.—Вотъ 
что еще шары скажутъ? | 

— Ну что тамъ шары, какіе шары! ВсЪ будутъ ваши, еди- 
ногласно выберемъ! Единогласно и единодушно!.. 

— А вонъ тамъ, слышите, какъ шумятъ?—осторожно ска- 
залъ ВЪдугинъ, указывая въ сторону западниковъ, которые 
опять о чемъ-то совЪщались. 

— Ну, и пусть ихъ шумятъ! Я знаю, они хотятъ Рябчев- 
скаго выбирать, на Рябчевскаго разсчитываютъ, а Рябчевскій 
откажется, вотъ увидите. Рябчевскій не хочетъ баллотироваться. 
Да и какой онъ предводитель? Свиней разводить онъ, дВй- 
ствительно, умЂеть, — свиньи у него, правду сказать, боже- 
_ ственныя!—но .предводителемъ-—нћътъ, онъ не годится въ пред- 

водители. Е И. 

— Ну, отчего же?..—-слабо возразилъ ВЪдугинъ. 

— Да что вы, да и говорить объ этомъ нечего! ВЪдь это 
все штучки! Это западники нарочно выдумали, чтобы сорвать 
выборы, а Рябчевскій тутъ не причемъ. Онъ милъйшій че- 
ловЪкъ, я его хорошо знаю... Ахъ, какія у него свиньи!. 

Началась баллотировка шарами. ВЪдугинъ, сидя въ боковой 
комнат, прислушивался къ сдержанному говору избирате- 
лей и немного сиповатому голосу замънившаго его уъзднаго 
предводителя, который однообразно выкрикивалъ уЪзды и фа- 
миліи дворянъ, клавшихъ шары. Процедура тянулась утоми- 
‚ тельно долго. Уъздъ за узздомъ дефилировалъ передъ ящи- 
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комъ съ однообразнымъ шарканьемъ ногъ, точно въ какомъ- 
то безконечномъ танцћ. И каждый клалъ шаръ съ особен-. 
ностями и оттЬнками характера и темперамента: Шеломовъ 
подошелъ съ небрежной улыбкой и граціозно положилъ шаръ 
повидимому направо, но на самомъ дълъ-—налћво. Рыкаевъ, 
прежде чЪмъ положить шаръ, подозрительно оглянулся, по- 
томъ запустилъ обЪ руки подъ траурное сукно и долго, оза- 
боченно возился около ящика, точно колеблясь, куда ему поло- 
жить. Троянцевъ взялъ шаръ съ усмЪшечкой и, дълая видъ, 
что кладеть направо, тоже положилъ налћъво. Крюковскій по- 
дошелъ шумно, почти выхватилъ шаръ изъ рукъ ућаднаго 
предводителя и, не скрываясь, брякнулъ его направо. В%- 
дугинъ снова началъ волноваться, потъ выступилъ у него на 
лбу, ноги и руки заледенћли. Скорће бы, скорЗе бы... Но 
нътъ, все идуть, все шаркаютъ, и тоть же сдержанный го- 
воръ идетъ по залу. Онъ уже сбился со счета и позабылъ, 
какіе уъзды прошли. Кажется, теперь баллотируетъ послЪд- 
ній... Да, вотъ уже все затихло. Сейчасъ будуть считать... 
Кончено! 

Въ глазахъ Павла Викторовича потемнЪло, и онъ схва- 
тился за голову. „Ну что-жъ, ну если двадцать-пять, такъ и 
пусть двадцать пять“!-—пронеслась у него въ головЪ какая-то 
совершенно безсмысленная фраза. 

Въ зал, между тЪмъ, наступило мгновенное затишье, и на 
фонЪ слабаго гула, который производитъ даже безмолствую- 
щая толпа людей, отчетливо выдЪлялось только мелодическое 
звяканіе шаровъ. „Ну, что-жъ, двадцать пять, такъ двадцать 
пять“... повторялъ Въдугинъ свою безсмысленную фразу, сжи- 
мая бьющіеся виски. И вдругъ, зала сново загудЪла и завол- 
новалась, послышался сухой трескъ апплодисментовъ, и въ 
комнату къ ВЪдугину вбЪжалъ Трифилій Өедоровичъ, весь 
красный, взъерошенный, съ прилиппими ко лбу мокрыми отъ. 
пота волосами. 

— 187 бБлыхъ и 118 ЕО воскликнулъ 
онъ. — Теперь вся штука въ кандидать, — кого выбирать въ 
кандидаты? Рябчевскій отказался, и всЪ отказываются. Запад- 
ники гадятъ Если не будетъ кандидата, всЪ выборы. поле- 
тять къ чорту! А имъ этого и нужно... 

— Но Шеломовъ?—машинально произнесъ Павелъ Викто- 
ровичъ. 

— Ни за что не станетъ баллотироваться!. И притомъ, 
между нами говоря..-—началъ онъ, понижая голосъ и огля- 
дываясь,—я не довЪряю этому красавчику. Ну его совеЪмъ,— 
въ немъ сто чертей сидитъ, повърьте мӯъ! Онъ мягко стелетъ, 
да жестко спать... и потомъ, ужъ очень громкій онъ чело- 
вЬкъ! Съ нимъ того и гляди въ исторію попадешь... 

| 13* 
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— А Рыкаевъ? 

Трифилій Өедоровичъ замахалъ руками. 

— Да что вы, что вы!. Не пройдетъ!.. ему черняковъ на- 
валятъ,—одинъ скандалъ будетъ. Они и хотять скандала! Они 
гадятъ... 

Шумъ въ галЪ усилился и, когда ВФдугинъ вышелъ, на- 
встрЪчу ему снова посыпались апплодисменты. Онъ раскла- 
нялся, но въ ту-же минуту въ бурный потокъ апплодисментовъ 
връзался рћакій свистъ, и вся зала заревЪла, какъ море подъ 
налетЬвшимъ шкваломъ. Слышались негодующіе возгласы. 
Хохотъ, шиканье, апплодисменты сливалиеь съ свистками, и 
нельзя было разобрать, кто свищетъ, кто шикаетъ, кто смћется 
и негодуетъ. Растерянный предводитель безъ конца звонилъ 
въ колокольчикъ и что-то говорилъ, но и его слова, и дре- 
безжащіе звуки колокольчика терялись въ неистовомъ ревЪ 
возбужденной толпы. ВЪдугинъ ничего не понималъ, но чув- 
ствовалъ, что происходитъ какой-то ужасный скандалъ, что 
его избраніе виситъ на волоскЪ, и леденящій холодъ снова 
наполнилъ его дущу. 

Наконецъ, ему удалось на минуту водворить тишину и сдав- 
леннымъ отъ волнешя голосомъ онъ обратился къ собранію. 

— Господа дворяне... Позвольте объявить, что баллотировка, 
продолжается. Баллотируется въ кандидаты Петръ Тихонычъ 
Рябчевскій... 

— Рябчевкій отказывается... 

— Онъ не хочеты Онъ не будетъ... 

— Я отказываюсь... послышались голоса, и снова хохоть, 
апплодисменты, шиканье, свистки. 

ВЪдугинъ безнадежно оглянулся. У колонны стоялъ Ше- 
ломовъ, а передъ нимъ, жестикулируя, распинался Трифилій 
Өедоровичъ. Онъ уговаривалъ Евгенія Ивановича баллотиро- 
ваться въ кандидаты и увЪрялъ его, какъ увърялъ давеча и 
ВЪдугина, что за него будетъ громадное большинство и что 
имъ именно и нужно такого предводителя, какъ онъ, потому 
что, „между нами говоря“, ВЪдугинъ слабъ, выжилъ изъ ума, 
распустилъ дворянъ и, вообще, никуда не годится. Шеломовъ 
слушалъ съ улыбкой и наотръзъ отказывался. 

Павелъ Викторовичъ подошелъ къ нему. 

— Голубчикъ, баллотируйтесь! — умоляюще прошепталъ 
онъ. | 

— Отказывается! Не хочетъ!—воскликнулъ Крюковской— 
Я ужъ его просилъ — просилъ... Что-же, вы хотите въ руку 
западникамъ играть? 

— Ничего.я не хочу, холодно отвђчалъ Шеломовъ. 

— Голубчикъ, пожалуйста!.—повторилъ Въдугинъ совер- 
шенно машинально, уже не сознавая. своего униженія. 
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— Не могу-съ! — нетерпЪливо пожимая плечами сказалъ 
Шеломовъ.—Туть скандалъ... Какой-то заговоръ! что за удоволь- 
ствіе нарываться на непріятность? 

— Но въдь выборы будутъ недйствительны! 

— Что дћлать, что дЪлаты 

Къ нимъ подошло еще нъсколько человЪкъ изъ благо- 
мыслящихъ азіатовъ, и всЪ въ перебивку принялись убъж- 
дать Шеломова баллотироваться. Онъ оставался непрекло- 
ненъ. Между тЬмъ секретарь среди всеобщаго шума и гвалта 
продолжалъ выкрикивать имена по списку. Каждое имя со- 
провождалось безпорядочными возгласами, въ которыхъ ни- 
чего нельзя было разобрать, и кандидаты одинъ за другимъ 
отказывались. Отказался Рябчевскій, маленькій, взъерошен- 
ный человъчекъ съ добродушнымъ купеческаго типа лицомъ 
‚и неуклюжими манерами засидзвшагося въ деревнЪ чело- 
вћка; отказался Рыкаевъ; отказался Шеломовъ, и при немно- 
гочисленныхъ крикахъ: „баллотировать, баллотироваль“!—за- 
глушаемыхъ шиканьемъ и свистомъ, оба блъдные, но гордые 
удалились изъ залы. Дошла очередь до Крюковскаго. Тутъ 
произошло нъчто неожиданное. Трифилій Өедоровичъ вдругъ 
надулся, какъ индюкъ, вскочилъ съ своего м%Ъста и, въ по- 
рывЪ рыцарскихъ чувствъ, громогласно заявилъ, что жела- 
етъ баллотироваться..: Оглушительный хохотъ въ перемежку 
съ апплодисментами прокатился по залЪ; веъ кричали: „бал- 
лотировать, баллотировать! Просимъ“!. 

— Что вы дЪлаете?— шептали Крюковскому.—Зачъмъ? ВЪдь 
васъ провалятъ! 

— Не уступлю западникамъ!—весь красный отвЪчалъ Крю- 
ковской.—Не позволю орать собраніе! Пусть баллотируютъ... 
баллотируюсы.. 

Совершенно потерявшій голову ВЪдугинъ, словно въ чаду, 
не понимая и не сознавая безнадежности своего положенія, 
пригласилъ собраніе къ баллотировкЪ Крюковскаго. При страш- 
номъ шумЪ и хохотВ, дурачась и толкаясь, дворяне подхо- 
дили къ ящику и, не глядя, бросали шары. Какой-то духъ 
шалости и безпорядка обуялъ веъхъ присутствующихъ, и 
даже самые почтенные и солидные подчинились ему. Веф 
понимали, что собраніе сорвано и перестали относиться къ 
дЂБлу серьезно; ничего не понималъ только предводитель и 
блЪдный, какъ мертвецъ, стоялъ у ящика, автоматически 
произнося нужныя слова. 

Когда стали считать шары, оказалось только три шара 
за избраніе—остальные были черняки. Дружные апплодис- 
менты, смъхъ и шутливые возгласы встрзтили результать 
баллотировки. Не сообразивъ, что все это—злая шутка, Три- 
филій едоровиА ринулся въ залу благодарить, — сочув- 
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ствующіе останавливали его, но онъ, не внимая дружескимъ 
предостереженіямъ, вырвался изъ ихъ рукъ и, приложивъ 
руку къ сердцу, съ самой пріятной улыбкой сталъ расклани- 
ваться передъ хохочущимъ собрашемъ. 

— Вы съума сошли! —прошипћлъ Шеломовъ, обозленный 
всею ‘этой комедіей, увлекая Крюковскаго изъ залы. —ВЪдь. 
вамъ всего три бълыхъ положили, —понимаете, три... 

— Какъ три бЪлыхъ—закричалъ Крюковской.—А аппло- 
дисменты? 

— Да разв% вы не видите, что это скандалъ, одинъ сплош- 
ной скандалъ! Выборы сорваны! И зачъмъ васъ еще дернуло 
баллотироваться? ВЪдь вы теперь уже никогда не можете 
баллотироваться въ св. Слышите, какъ они гогочутъ 
надъ вами? 

Трифилій Өедоровичъ стоялъ остолбенълый, потомъ все 
повялъ и, разразившись проклятіями, съ стиснутыми кула- 
ками бросился было въ валу. Его удержали и повели въ бу- 
фетъ отпаивать водой, боясь, какъ бы его не хватилъ второй 
ударъ. 

А западники бушевали. Слышались крики; „мы протесту- 
емъ! Выборы неправильны... Закрыть собраніе!.. Кассировать“!.. 
Восточники имъ отвЗчали; „вы ведете себя какъ мальчишки!.. 
На улицу ступайте! На базаръ“!. Происходилъ взаимный 
обмЪнъ дерзостей, страсти разгорЗлись,—казалось, вотъ-вотъ 
завяжется рукопашная. Въдугинъ сидЪлъ надъ ящикомъ, 
склонивъ голову на руки, и чувствовалъ, что все, все рух- 
нуло въ его жизни, и сама жизнь кончена, и нечего больше 
ждать. ) 





Кто-то тронулъ его за плечо, —онъ поднялъ глаза и безу- 
частно посмотрЪлъ вокругъ. Передъ нимъ стоялъ Шеломовъ. 

— Павелъ Викторовичъ, надо прекратить скандалъ!—рфгко 
сказалъ онъ.—Объявите кандидатомъ Берендћева. Это такое 
имя, передъ которымъ никто не посмЂетъ устраивать ко- 
шачьи концерты. Е? 

БерендЪевъ былъ дальнимъ родетвенникомъ т-те ВЪду- 
гиной и когда-то съ честью занималъ предводительскій постъ 
въ этой губерніи. Впослъдствіи онъ былъ губернаторомъ, а 
теперь заканчивалъ свою административную карьеру въ по- 
четномъ зваши сенатора, и вся эта длинная, многотрудная 
‘дорога была пройдена имъ такъ опрятно, что ни одно гряз- 
ное пятно не лежало на его имени. Поэтому Шеломовъ и 
рЬшилъ воспользоваться имъ, чтобы утишить расходившіяся 
дворянскія страсти. Явно презрительный тонъ его словъ, ко- 
торыми онъ какъ будто хотЬлъ подчеркнуть безсиліе и не- 
популярность В%дугина, не произвели на того ни малЪйшаго 
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впечатлћнія. Все такъ же машинально, какъ бы повинуясь 
внушеню и безъ всякаго участія своей воли, ВЪдугинъ за- 
звонилъ въ колокольчикъ и объявилъ о кандидатурЪ Берен- 
дЂева. | 

Шеломовъ не ошибся, — это имя произвело магическое 
дЪйствіе, и зала разразилась единодушными рукоплесканіями. 

— БерендЪева, Берендзева!.. Просимъ, просимъ! Балло- 
тировать! 

— Не надо... Нё хотимъ... Это незаконно!.. — послышались 
одинокіе голоса. 

— Баллотировать... 

— Не надо! Замолчите! 

— Мальчишки! 

— Урра!.. 

Западвики гурьбой хлынули изъ залы и, послЪ короткаго 
совЪъщаня, объявили, что противъ БерендЪева они ничего не 
имћютъ. Началась снова безпорядочная толкотня передъ ящи- 
комъ, и застучали шары. Сенаторъ былъ избранъ единогласно... 
Взрывъ общаго восторга потрясъ залу: одни радовались тому, 
что Въдугинъ провалился; другіе искренно выражали свое 
удовольствіе по случаю избранія БерендЗева. Въ одной группЪ 
обсуждали тексть телеграммы, которую собирались немед- 
ленно отправить въ Петербургъ БерендЂеву; въ другой на- 
скоро .поресчитывали мотивы къ кассащи выборовъ. Троян- 
цевъ носился по залђ, какъ птица, и всћмъ читалъ новые 
свои стихи, въ которыхъ въ самомъ комичномъ вид% изобра- 
жалось пораженіе ВЪдугина, и которые оканчивались такъ: 


Я вдь консерваторъ,— 
ДЪло на мази, 
Д%душка—сенаторъ, 
Ну-ка, вывози! 


ВсЪми покинутый предводитель понялъ, что ему больше 
нечего дЪлать въ этой залЪ и, пошатываясь, никЪмъ не за- 
мђЪченный, тихонько вышелъ. | 

Жена его давно уже была у себя. Она еще раньше мужа 
почувствовала, что дЪло ихъ проиграно, и, слыша кругомъ 
насмзшливыя замфчашя на свой счетъ, видя сверху бл дное, 
жалкое лицо Павла Викторовича, волновалась не меньше его. 
Свистки и шиканье окончательно ее возмутили,— она, больше 
не’ въ силахъ была выносить это зрЪлище и ушла съ хорь. 
Слезы негодованія и обиды душили ее, и благоухающая ти- 
шина будуара, такая мирная, ласковая послз ревущей и 
бЪснующейся залы, нисколько не успокоила ея взволнован- 
ныхъ нервовъ. Въ ушахъ ея все еще слышались свистки, 
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передъ глазами стояло растерянное лицо мужа, и это не- 
счастное лицо возбуждало въ ней не жалость, не сочув- 
стве, а досаду, злую досаду. Если бы она не была его 
женой, она бы смЗялась, потому что жалкія несчастія жал- 
кихъ людей не трогательны, а смъшны, но къ несчастью ( „да, 
къ несчастью!“ —съ раздраженіемъ подумала т-те ВЪдугина) 
этотъ освистанный, жалкій человЪкъ былъ ея мужъ, и его 
униженіе было ея униженіемъ. Можетъ быть, тамъ, на хорахъ, 
всЪ эти губернскія дамы, которыя еще вчера заискивали пе- 
редъ ней, теперь смЗются надъ нею и злословятъ „отставную 
предводительшу“... И во всемъ, во всемъ виноватъ онъ!.. 

Предводительша быстрыми шагами ходила взадъ и впе- 
редъ по комнат, изрЪдка останавливаясь у дверей, чтобы 
прислушаться. Но въ квартирф царствовала жуткая тишина, 
было уже поздно, и дъти давно легли спать. ВездЪъ въ комна- 
тахъ еще горзли огни, и этоть яркій свЪтъ дълалъ жуткую 
тишину еще болће жуткой „Къ чему эти огни?—подумала 
т-те ВЪдугина.—Точно у насъ праздникъ“... Она пошла къ 
сонеткЂ, чтобы позвонить прислугВ, но знакомые шаркающіе 
шаги заставили ее оглянуться. Въ дверяхъ, придерживаясь 
за мЬдную ручку, стоялъ мертвенно-блздный Павелъ Викто- 
ровичъ и остановившимися глазами смотрћлъ на жену. Вся 
досада мгновенно вспыхнула въ ея душЪ съ новою силой. 

— Ну.. что$—жестко и отрывисто спросила она. 

— Рухнуло.. все рухнуло... — едва слышно вымолвилъ 
ВЪдугинъ. 

— Но какъ-же ты допустилъ?.. Это... это непростительная 
слабость съ твоей стороны... ВЪдь за тебя всетаки большинетво! 
Это невозможно такъ оставить. Надо Берендћеву обо всемъ 
написать. Что? что ты говоришь, я не слышу. Что такое 
Берендћевъ? 

— БерендЪевъ, Берендђевъ...—пробормоталъ ВЪдугинъ съ 
слабой улыбкой. —-Берендћева сейчасъ баллотировали... И ОНЪ 
выбранъ еди-но-гласно.:. 

— Какъ? Онъ?.. воскликнула т-те ВЪдугина покраснћв». 
— Но это невозможно, —онъ откажется! Это интриги, насмЪшка!.. 
Какая гадость Я сама поЪду въ Петербургъ! Я обращусь къ 
министру... БерендЪевъ все для меня сдълаетъ!—-выкрикивала 
она, бЪгая по комнат%. | 

Странный звукъ—не то икота, не то сдавленный смЪхъ,— 
заставили ее оглянуться на мужа. Онъ уже сидълъ въ креслЪ 
и все тьмъ же остановившимся взглядомъ смотрЪлъ на нее. 

— Ну... что такое? произнесла т-те Въдугина съ раздра- 
жешемъ.—Истерика? Этого еще не доставало... Въ такую ми- 
нуту, въ такую минуту.. Ахъ, ты всегда былъ тряпка! Вся 
твоя карьера—рядъ ошибокъ, ошибокъ безъ конца... 
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ВЪдугинъ не сводилъ съ жены своихъ тускнБющихъ 
глазъ, и чВмъ больше кипятилась она, тБмъ спокойнће и 
спокойнће становился онъ. Карьера, интриги, горячка страстей, 
оскорбленное самолюбіе, тщеславныя надежды на власть и 
превосходство—все это уходило отъ него дальше и дальше, 
и онъ самъ уходилъ куда-то... и ему чудилось, что онъ 
стоитъ на страшной высотћ, и все то, что было тамъ, внизу, 
казалось такъ мелко, безцвЪтно, ничтожно... Неужели это 
жизнь? Неужели это—то, изъ за чего онъ такъ страдалъ, не 
спалъ ночей, кривилъ душой, заискивалъ, лгалъ — и теперь 
умираетъ такъ одиноко, такъ печально... „Ошибки, ошибки“... — 
долетБли до него слова жены. Да, ошибки.. Вся жизнь— 
ошибка, и поправить уже нельзя, некогда,--надо уходить... 

Вдругъ ёму почему-то вспомнилась рожь, которую онъ ве- 
лълъ управляющему продавать какъ можно дороже, вспомни- 
лись листья, ненужные для него, но нужные зачЪмъ-то голо- 
дающимъ мужикамъ... онъ хотЬлъ подняться, хотЪълъ что-то 
сказать женЪ, но ноги его были уже мертвы, страшная, 
жгучая боль промчалась отъ сердца къ лЪвому плечу, 
широкая, свЪтлая полоса, словно театральный занавЪсъ, опу- 
‚стилась передъ глазами. 

— Что это?—коротко и отчетливо произнесъ ВЪдугинъ и 
тяжело сталъ осфдать въ креслЪ, устремивъ передъ собою 
недоумЗвающй взглядъ. 

— Да что съ тобою, Поль?—воскликнула т-те В%дугина, 
подбЪгая къ мужу.—ТебЪ опять дурно? Вотъ до чего распу- 
стилъ ты свои нервы... 

Но взглядъ ВЪдугина становился все болће и болће не- 
подвижнымъ, изъ горла вылетћло короткое хрип%ніе, и пред- 
водитель, склонивъ голову къ плечу, какъ мъшокъ, свалился 
на бокъ. 

Весь пылъ т-те ВЪдугиной сразу остылъ. Она заглянула 
ему въ глаза, въ которыхъ такъ и застыло недоум%ніе, схва- 
тила его за руки, и въ ужас бросилась къ дверямъ. 

— Боже мой, онъ умеръ.. Доктора, доктора! СкорЪе!—дико 
закричала она. 

На ея зовъ бЪжали люди, и тихая предводительская квар- 
тира огласилась воплями, звонками и тревожнымъ хлопаньемъ 
дверей. 


Черезъ нЪ»сколько дней ВЪдугина хоронили. Пышный ка- 
тафалкъ, меланхолически помахивая пышными плюмажами 
изъ страусовыхъ перьевъ, торжественно двигался по главной 
улиц% города; за нимъ, съ треуголками подъ мышкой и съ 
покраснъвшими отъ стужи носами, шли дворяне, а стии 
медленно тянулась вереница саней и каретъ. 


202 . РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


Дворяне были задумчивы и сосредоточенны; нзкоторые 
изъ нихъ особенно тъ, которые клали покойному нал%во и 
больше вевхъ шумћъли на выборахъ,-— чувствовали въ душЪ 
какую-то неловкость и нъчто въ родЪ раскаянія; другіе не. 
чувствовали ничего, но дћлали видъ, что огорчены, и въ об- 
щемъ процессія производила впечатлъніе серьезное и вну- 
шительное. 

Ближе всъхъ къ гробу шелъ Рыкаевъ, который въ своей 
длинной шинели съ капюшономъ былъ великолЪпенъ и чрез- 
вычайно напоминалъ факельщика; рядомъ съ нимъ, шумно 
сморкаясь, ковыляль Трифилій Өедоровичъ, — онъ былъ 
искренно огорченъ, и каждый разъ, когда печально-торже- 
ственные звуки похороннаго пћънія достигали его слуха, на- 
чиналъ непритворно всхлипывать. Троянцевъ имЪлъ видъ 
озабоченный: онъ обдумывалъ надгробную рвчь, но у него 
ничего не выходило: лишь стоило ему мысленно восклик- 
нуть, обращаясь къ воображаемымъ слушателямъ: „господа! 
Передъ отверзтою могилой забудемъ ве распри и соеди- 
нимся въ общемъ взрывЪ горестныхъ чувствъ“... какъ вдругъ 
ни съ того, ни съ сего, изъ какого-то уголка выскакивало „д%- 
душка-сенаторъ, ну-ка, вывози“!—и какъ бЪсенокъ, прыгало 
въ мозгу, разгоняя важныя и торжественныя мысли. Такъ 
онъ ничего и не придумалъ и дальше „горестнаго взрыва“ 
не пошелъ: очевидно, высокій стиль былъ созданъ не для 
него, или онъ не созданъ былъ для высокаго стиля. 

За то Евгеній Ивановичъ Шеломовъ былъ невозмутимъ и 
корректенъ, какъ всегда, и подъ раздирающее душу п%ніе 
„Святый Боже“ — обстоятельно обдумывалъ планъ дъйствій 
передъ будущими выборами и ръшалъ вопросъ: гдъ бы достать 
денегъ, чтобы задать дворянамъ роскошный обЪдъ. 


В. 1. Дмитріева. 


Типы капиталиетической и аграрной 
т" эволищи. 


Типы аграрной эволюціи. - 


П. 


Еще тогда, когда германское движеніе переживало смутную эпоху 
междуфракціонной борьбы между „обще-германскимъ рабочимъ 
союзомъ“ или лассальянцами съ одной стороны и „Эйзенахской 
партіей“ или марксистами съ другой — явилась первая попытка 
дать отчетливую оффицальную формулировку того, какъ разр$- 
шается аграрный вопросъ съ точки зрънія марксизма. Попытка 
эта была сдзлана въ 1870 году, на штутгардекомъ партейтаг® 
„эйзенахцевъ“. Референтомъ по этому вопросу выступилъ самый 
видный членъ группы, блестящий ораторъ, и понын% едва-ли не 
самый вліятельный изъ политическихъ дћятелей крайней лћвой-— 
Авгүстъ Бебель *); не довольствуясь этимъ, онъ защищалъ свою 
точку зрћнія въ особой полемической брошюр **). 

Нечего и говорить, что по форм% и р8чь, и въ особенности 
брошюра прекрасны. Но если отъ формы мы обратимся къ содер- 
жанію, то мы увидимъ, что оно страдаетъ вс$ми т8ми же слабо- 
стями, какъ и трудъ его товарища, о которомъ шла р$чь въ пре- 
дыдущей глав%. 

Въ самомъ двл%, во всЪхъ существеннйшихъ вопросахъ оба 
они „едино суть“. Изъ „Чпзеге ее“ мы узнаемъ, что мелкіе 
крестьяне „все болће и боле подавляются и вытћсняются круп- 
нымъ землевладфн!емъ, подобно тому, какъ мелкіе ремесленники— 
крупными фабрикантами“; крестьянъ уничтожаютъ „т же са- 
мыя причины, которыя приводятъ къ гибели мелкое городское 
бюргерство“. Раціонализація хозяйства требуетъ большаго ка- 
питала и большей земельной площади, „отсюда и тенденція къ 
концентращи поземельной собственности, наблюдаемая въ совре- 


*) Апризё Веће], а1з Кеѓегепіё 20” @гап9-ппд Войерёаре, уот Корртевв 2и 
Збоёрагаё, о. бінлипр у. 6 шш 1870. Масһіфбар. 

**) «Опзеге 71еје». Еше Ѕігеівеһгіб ререп Фе «Решоктайвеве Когтеврор- 
деп7». Веги. Въ 1898 году вышло десятое изданіе. 
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менной агрикультур$“. (Характерно, что даже удешевленіе про- 
дуктовъ сельскаго хозяйства авторъ конструируетъ по анало- 
ги съ индустр!ей—изъ раціонализаціи производства и веденія его 
въ крупныхъ размърахъ). „Развите крестьянскихъ отношеній по- 
казало, что парцеллярная собственность въ эпоху паровой ма- 
шины—-еіп фегуипдепег Ѕіапіропскі“, даже болће того, „тенден- 
ція къ концентращи, свойственная современному способу произ- 
водства, все боле и болђе уменьшаеть даже число лэндлор- 
довъ“. Конечно, и здъсь фигурируетъ прим®ръ Англіи, въ ко- 
торой далеко подвинувшаяся впередъ концентрація поземельной 
собственности сдЪлала уже возможнымъ якобы „ші ешеш Еейег- 
200“, (однимъ почеркомъ пера) сдфлать рёшительный шагъ по 
направленію къ новой хозяйственной органицаціи *) и т. д., ит. д. 
Такимъ образомъ, већ соображенія экономическаго характера 
говорятъ за сельско-хозяйственный капитализмъ. Что касается 
крестьянства, то, повидимому, та же экономическая эволюція ска- 
зала объ немъ послфднее слово. „Не подлежитъ никакому сомн%- 
нію, что необходимымъ послфдетыемъ развитя нашихъ экономи- 
ческихъ отношеній должно быть увеличеніе плачевнаго положе- 
нія низшаго слоя крестьянскаго населенія и постепенное уничто- 
женіе средняго слоя крестьянства“ **). Авторъ, однако, на этомъ 
пункт$ останавливается и дфлаетъ неожиданный поворотъ. Онъ 
не только не приглашаеть „действовать въ духћ необходимой 
экономической тенденщи“, т. е, приспособляться къ ней; онъ счи- 
таетъ невозможнымъ даже рекомендовать своимъ товарищамъ по- 
литику нейтралитета; „непротивленія“ необходимому злу. Онъ 
взываетъ къ аргументамъ чисто-экономическаго свойства. Должны 
ли мы оставаться пассивными зрителями страданий и гибели крестьян- 
ства —спрашиваетъ онъ.— „Должны лимы предоставить крестьянина 
его естественной участи-гибели? Онъ такой-же человкъ, какъ и 
вс другіе, онъ иметь такое-же право на существованіе, какъ 
богатзйшпе и сильнЪйшіе міра сего; и онъ имђетъ такое же право, 
какъ и мы (т. е. какъ индустріальные рабочіе), требовать отъ 
общества устраненія т%хъ учрежденій, которыя не его руками 
созданы, въ существованіи которыхъ бнъ не повиненъ, но кото- 
рыя ему обходятся цћной его существованія“ ***). | 
Эти общія этическія положенія и служатъ для нашего автора. 
логическимъ исходнымъ пунктомъ для того, чтобы выставить цћ- 
лый рядъ требованій въ пользу крестьянства: уничтоженіе фидеи- 
комиссовъ, церковныхъ и монастырскихъ владфній, реорганизація 
государственныхъ доменовъ, распространеніе среди деревенскаго 
населенія сельскохозяйственнаго образованія, націонализація земли 


*) «Опзеге ее», 5. 49. 
**) А. В., ав ВеЁегеп& еќе., «пв. 2.», 5. 58. 
Жжж) «Опзеге ее», 8. 46. 
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и сдача ея въ аренду сельскохозяйственнымъ товариществамъ, 
по контрактамъ, которые бы обезпечивали раціоңальную обра- 
ботку земли и правильное распредфленіе продукта совокупнаго 
труда. Для насъ имћетъ особенно важное значеніе, что, согласно 
предложенію референта, штутгардскій партейтагъ объявилъ себя 
„противъ всякаго превращенія существующихъ государственныхъ 
и общинныхъ земель въ частную собственность“ *). 

Резолюція, принятая на штутгардскомъ конгресећ, включаетъ 
въ себя почти дословно всю резолюцію брюссельскаго междуна- ' 
роднаго конгресса. Есть однако и дополненія, притомъ чрезвы- 
чайно характерныя. Во первыхъ, вставкой является все, что со- 
держитъ практическія требованія въ пользу крестьянства, въ томъ 
числв и протестъ противъ ‹ обращенія общинныхъ земель въ ча- 
стную собственность. Во вторыхъ, сдћланы въ общей мотиви- 
ровкЪ двћ вставки съ цфлью` подчеркнуть аналогію между сель- 
скохозяйственной и промышленной эволющей **). 5 

На этомъ и остановилась на долгое время аграрно-политиче- 
ская мысль нмецкаго марксизма. Только черезъ двадцать пять 
лұтъ аграрному вопросу суждено было серьезнымъ образомъ 
всплыть на поверхность и сдёлаться центромъ горячей полемики. 
Въ теченіе этого времени „аналогическій методъ“ сужденія объ 
аграрной эволющи успълъ пріобръсти всеобщее распространеніе 
и популярность. Онъ наложилъь свою печать и на послёднюю 
`оффиціальную программу парти, такъ называемую „эрфуртскую“ 
(по мъсту партейтага, на которомъ она была выработана и при- 
нята). Программа эта начинается словами: „экономическое раз- 
витіе буржуазнаго общества ведетъ съ естественной необходи- 
мостью къ гибели мелкаго производства“; далће, „средства про- 
изводства превращаются въ монополію относительно малаго числа 
капиталистовъ и крупныхъ землевладёльцевъ“; „рука объ руку 
съ этимъ монополизированьемъ средствъ производства идетъ вы- 
тБсненіе раздробленныхъ мелкихъ хозяйствъ колоссальными круп- 
ными предпріятіями...“ Какъ видите, все развитіе ‚хозяйственныхъ 
отношеній здћсь охватывается одной общей формулой, которая 
должна быть одинакова для эволюціи деревни, какъ и города, 
аграрныхъ отношеній, какъ и промышленныхъ. Полнота аналогіи 
усугубляется дальнёйшими положеніями программы: именно, тамъ 





-*Ж) «Сесеп једе Уегтапй@опр дев офеп апоеѓіһтеп 34268-04 бетешаеЪе- 
862е8. (раньше перечислялись различные виды, въ томъ числЬ Э{азз4ошапеп, 
Сетешде8п4егеепт сс.) іп Риуа ев». «0. Й.», 5. 59. 

**) Тамъ, гдЪ въ брюссельской резолюціи говорится о введеніи сельско- 
хозяйственныхъ машинъ и организаціи рабочей силы, въ штутгардской 
прибавляется «аһшісЬ, жле ш дег тойегпеп іпйизігіе»; кром того, приба- 
вляется цфлый новый пунктъ: «ш Егүдоипу, даѕв дстрет&зз ђеі дет АсКег- 
раа, иде бег дет (©тоѕвїпӣизігіе, йіс аПтАПеве Уегагдпоипе дег Кеіпеп орӣ 
ши егспи Еісепіһћйтег дагсь 41е Сгозвогипабевіёлег уог ѕісһ рев, ес». 
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упоминается, что наряду съ очерченнымъ выше процессомъ, „ча- 
стная собственность на средства производства, которая нћкогда 
была средствомъ обезпечивать производителю продуктъ его 
труда, —теперь превращается въ средство экспропріировать кре- 
стьянъ, ремесленниковъ и мелкихъ торговцевъ“, этихъ предста- 
вителей „приходящихъ въ упадокъ среднихъ слоевъ общества 
(уегзіпкепдеп МібеІѕсһісһќеп)“. Однимъ словомъ, во всей про- 
грамм% вы не найдете даже намека на какое либо своеобразіе 
аграрной эволющи; напротивъ, въ ней строго проведена идея 
единства хозяйственной эволюціи, ея направленія и управляющихъ 
ею законовъ во весЪхъ отрасляхъ производства. 

Въ основу этой оффиціальной программы легь проектъ, пред- 
ставленный редакціей журнала „М№еџе Иец“, т. е. собственно 
проектъ Карла Каутскаго. Любопытно, однако, что среди другихъ 
представленныхъ партейтагу проектовъ быль одинъ, совершенно 
чуждый прямолинейнаго взгляда на аграрную эволюцію, какъ ана- 
логично-индустріальной эволющи процессъ выт$снен1я мелкаго 
крестьянскаго производства „колоссальными крупными предпрія- 
тіями“ и неизбъжной пролетаризаціи мелқихъ производителей. 
Әтотъ проектъ (Кампфмейера съ товарищами) болфе осторожно 
выражается въ томъ смысл, что капиталъ дфлаетъ всћ слои мел- 
кихъ крестьянъ и горожанъ „7шз-ипа фир евЯх“. „Әти слои 
населенія, подавленные тяжестью ипотекъ, заемныхъ обязательствъ, 
долговъ,—все болзе и боле теряють свою самостоятельность, 
спускаются до уровня лишь номинальныхъ собственниковъ ёвоихъ 
средствъ производства, и въ дёйствительности являются рабами 
капитала. Такъ происходить ежедневно растущая армія экономи- 
чески - зависимыхъ наемныхъ рабочихъ и мелкигњ производи- 
телей“... *) 

Н%тъ сомнфн!я, что такой взглядъ гораздо менће противор%- 
чить фактамъ аграрной эволюции, чфмъ предыдущий. Но—не го- 
воря уже о томъ, что онъ не получилъ и у Кампфмейера ника- 
кого дальнфйшаго логическаго развитія—-партейтагъ совершенно 
 оставилъ въ сторон% этотъ проектъ, заключающій, кстати сказать, 
и въ другихъ пунктахъ нъкоторыя „неправов%рныя“ формули- 
ровки, характерныя для будущаго „бериштейніанца“. 

Только въ 1894 году, идея, робко и неопредъленно формули- 
рованная Кампфмейеромъ, была высказана вполнъ опредћленно 
и р8шительно. Это было сдёлано на франкфуртскомъ партейтаг® 
изв стнымъ Георгомъ фонъ-Фольмаромъ. 

„Во всякомъ случаћ разложеніе средняго и мелкаго хозяйства 
въ земледліи происходить въ общемъ, не столько благодаря кон- 


*) См. Ргоѓоко!] ёре” іе УегЬап преп св Рамейарез та Етаге. Веги 
1891, 58. 16—17 и 20. НынЪ Кампфмейеръ является однимъ изъ самыхъ рев- 
ностныхъ защитниковъ Э. Бериштейна. 
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курренщи крупныхъ хозяевъ съ мелкими внутри сельскохозяй- 
ственнаго производства—какъ то наблюдается въ индустри,— но 
главнымъ образомъ благодаря вліянію ‘извнъ, исходящему отъ 
денежнаго капитала“. Таково было одно изъ основныхъ положеній, 
выдвинутыхъ Фольмаромъ. Общее положеніе сельскаго хозяйства 
онъ рисовалъ слфдующими чертами. Н®тъ сомнћнія, что въ немъ 
господствуетъ тяжелый кризисъ. Конкурренція заатлантическихъ 
странъ, Инди, Россіи и т. д. бъетъ европейскихъ производителей 
низкими ц®нами. Задолженность ихъ растетъ, проценты по зай- 
мамъ нерћдко поглощаютъ всю чистую прибыль хозяйства. Такъ 
косвеннымъ путемъ „доходъ сельскохозяйственнаго производства 
все болзе переходитъ въ руки эксплуататоровъ, а тотъ, кто обра- 
батываетъ землю, спускается въ сущности на уровень простого 
управляющаго, приказчика, передающаго прибыль своему госпо- 
дину—капиталисту, да къ тому же еще несущаго исключительно 
на себ весь рискъ, связанный съ предпріятіемъ“. Господство- 
вавшая раньше теорія оправдалась на фактахъ дъйствительности 
постольку, поскольку она предвидёла ухудшене положенія на- 
рода при растущей эксплуатаціи капиталомъ. „Но въ остальныхъ 
отношеніяхъ развитіе происходило не такъ, какъ это предсказы- 
валось людьми нашего направленя, которые принимали за необ- 
ходимый фактъ быстрое поглощеніе мелкихъ хозяйственныхъ еди- 
ницъ крупными, раціональное хозяйство которыхъ должно было, 
по ихъ мнфнію, пріобрвсти доминирующее значеніе“. Если сей- 
часъ въ извћстныхъ областяхъ Германи замЗчается ростъ круп- 
наго землевладънія, то это относится къ дворянскимъ им%ніямъ, 
связаннымъ фидеикомиссами, такъ что причины такого явленія 
не имзютъ ничего общаго съ внутренней силой превосходства ка- 
питалистическаго сельскаго хозяйства. Задолженность не ограни- 
чивается мелкимъ, крестьянскимъ хозяйствомъ, но еще въ большей 
степени тяготћетъ на помфщичьемъ. Когда-то возлагались очень 
большія надежды на переворотъ въ сельскомъ хозяйств, который 
долженъ произвести паровой плугь (Фольмаръ очевидно имћетъ 
въ виду цитированныя нами въ предыдущей главз см$лыя про- 
рочества „Отипт4-ип@ Войепітасе“), но и они не оправдались. Намъ 
указываютъ иногда на колоссальныя бопап7а-Ётшз Сћверной Аме- 
рики; но нельзя поспЪшно обобщать единичныя явленія, самые 
результаты которыхъ еще весьма сомнительны. Въ скотоводств®, 
плодоводствћ, огородничествъ, производств торговыхъ растений 
мелкое производство представляетъ своеобразныя выгоды; интен- 
сификація хозяйства представляетъ тенденцію, до извћетной сте- 
пени идущую въ разр®зъ съ тенденціей расширенія площади зем- 
левладћнія. Сравнительная жизнеспособность, обнаруженная кре- 
‘стьянскимъ хозяйствомъ, находитъ далће свое объясненіе въ цћ- 
ломъ ряд другихъ своеобразныхъ условій: земледфлецъ произво- 
дить не только товары, но прежде. всего продукты, необходимые 
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для его собственнаго потребленія; въ земледћліи имфетъ относи- 
тельно преобладающую роль живой человфческій трудъ, а не ме- 
ханическая сила; работа собственной семьи, при боле дешевомъ 
деревенскомъ образ жизни, также является сильной опорой 
мелкаго хозяйства и т. д., и т. д. Самый вопросъ о ббльшихъ или 
меньшихъ преимуществахъ крупнаго и мелкаго производства въ 
сельскомъ хозяйствъ есть еще вопросъ спорный. Во всякомъ слу- 
чав ясно слёдующее: „всякіе заимствованные изъ другихъ обла- 
стей шаблоны, всякія прямолинейныя аналогіи, всякое чисто-ме- 
ханическое перенесеніе выводовъ, сдћланныхъ изъ фактовъ ин- 
дустріи, на сельское хозяйство —абсолютно недопустимо“. „Аграр- 
ный вопросъ — вопросъ въ высшей степени сложный; законы 
хозяйственнаго развитія проявляются здЪсь иначе, чЪмъ въ ин- 
дустріи; особенный родъ самихъ средствъ производства, играющихъ 
главную роль въ сельскомъ хозяйствъ, придаетъ послёднему 0с0- 
бое положеніе, и многое говоритъ за то, что сельское. хозяйство 
вростетъ въ хозяйственную организацію будущаго своимъ собствен- 
нымъ, своеобразнымъ путемъ“ *). Эту послёднюю фразу небез- 
интересно сопоставить съ указаніями другого марксиста, и вм ств. 
съ тёмъ человћка деревни, Молькенбура, на партейтаг% въ Галле; 
онъ между прочимъ р8шительно заявилъ, что крестьяне отнюдь 
не обладаютъ „антиколлективистскимъ черепомъ“: „напротивъ, уже 
и сейчасъ можно найти въ деревн% довольно часто изрядную дозу 
практическаго коллективизма: при оросительныхъ работахъ, при 
примёненіи машинъ, которыя дълаютъ невозможнымъ настоящее 
мелкое производство, при дфятельности сельско-хозяйственныхъ 
товариществъ и т. д.“ **). ЗдЪсь-то и можеть быть найденъ опор- 
ный пункть для дальнёзйшаго развития. 

Такимъ образомъ впервые была сдфлана попытка поколебать 
„марксистскую догму“ въ прим%неніи къ аграрному вопросу. Въ 
самомъ дълћ, у Фольмара мы видимъ принцишально новую оцнку 
роли сельско-хозяйственнаго капитализма. Онъ настаиваетъ, что 
капиталистическое накопленіе въ сельскомъ хозяйств происхо- 
дить главнымъ Образомъ не внутри сферы производства, а вн 
ея. На первый, поверхностный взглядъ, это можетъ показаться 
обстоятельствомъ мало существеннымъ. Въ самомъ дл, не все-ли 
равно, какъ устанавливается господство капитала и какъ идеть 
капиталистическое накопленіе? Во всякомъ случађ, господство ка- 
питализма устанавливается, капиталистическое накопленіе совер- 
шается, самостоятельность мелкихъ производителей уничтожается; 
а если они по имени остаются собственниками и хозяевами, то 
‘политической экономи нътъ дла до пустыхъ видимостей, до этого 
ЕЕ ИН 

жу Ргоќоко!] арег діе Уегиап4@1апсеп дев Рагќеіќарез 2а Етапкѓшт а. М. Вег- 
п, 1894, $8. 146—148. 


**) РгоѓоКко!] арег бе Ұетгһап@опбеп ев Ратеібарев 21 НаПе а. $., Вегіп 
1890. $. 190. 
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„царства тБней“: она просто отбрасываетъ обманчивую внёшность 
п говоритъ, что по существу ныншній крестьянинъ есть проле- 
тарій или полупролетарій, а нынћшнее „мелкое ПОА 
есть замаскированное „царство капитала“! 

Такъ-ли это? Безразлично-ли въ высшемъ политико-экономи- 
ческомъ смысл прямое и косвенное господство капитала, непо- 
средственная организащя имъ производителей внутри сферы сель- 
скохозяйственнаго производства и косвенная эксплуатація имъ 
непосредственныхъ производителей извне? Безразлично-ли то и 
другое, взятое въ отношеніи къ такъ называемой „исторической 
миссіи“ капитализма? 

Капитализмъ—какъ, впрочемъ, и все въ мірћ—можно разсматри- 
вать, во-первыхъ, съ точки зрнія формы, и, во-вторыхъ, съ точки 
зрънія содержанля. Со стороны формы понятіе капитализма вклю- 
чаетъ въ себя лишь слћдующіе признаки: овеществленный, накоп- 
ленный трудъ, въ вид® машинъ, орудій, строеній, денегъ и т. п., 
отдфляется отъ живого труда, дифференцируется въ самостоя- 
тельную отъ него сощальную силу и пр!обрётаеть постепенно 
все большее и большее господство надъ нимъ, всасывая въ себя 
изъ него въ видъ прибавочной стоимости все новые и новые соки. 
Разсматриваемый-же со стороны содержанія, капитализмъ есть 
прежде всего крупная промышленность, вытћсняющая мелкую; съ 
этой точки зр8вя, капитализмъ есть ничто иное, какъ одна изъ 
временныхъ формъ, одна изъ оболочекъ крупнаго производства, 
основывающагося на обобществленномъ труд, на всестороннемъ 
развити планом$рно ассощированныхъ работъ многихъ людей, 
выведенныхъ изъ первоначальной индивидуальной обособленности. 
Съ самаго же начала видно, что форма и содержане капитализма, 
противорЗчивы. Въ то время, какъ первая есть воплощеніе анти- 
общественнаго, паразитическаго принципа,—послзднее, напротивъ, 
есть столь же непосредственное воплощеніе принципа обществен- 
ности, ассоціаціи силъ. Первая—временна, послёднее—в%чно, какъ 
міръ. Первая можетъ развиваться дойпоры до времени, послёднее 
развивается и будетъ развиватьея, м®няя лишь формы, сбрасывая 
одну оболочку, замъняя ее другой, другую— третьей, и т. д. „Вђч- 
ная смфна формъ, вЪчное отверженіе формы, порожденной извЗст- 
нымъ содержаніемъ, волдствіе высшаго развитія того же содер- 
жанія“—эта соблазнительная гегельянская формула въ высшей 
степени умфстна для вишней, поверхностной характеристики от- 
ношеній содержанія и формы въ процесс капиталистическаго 
развитія. 

И то, и другое—и форма, и содержанів капитализма — разви- 
ваются, и чфмъ болђе развиваются, тБмъ болве развиваютъ свое 
внутреннее, непримиримое противор$ ще. Сл$довательно, въ томъ и 
другомъ, повидимому, проявляются два до извфстной степени 
самостоятельныхъ, независимыхъ начала, съ особыми тенденціями 
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развитія, которыя могутъ мирно уживаться лишь на извЪстныхъ 
стадіяхъ, —а на дальнъйшихъ неминуемо враждебно сталкиваются 
между собою. Должны быть на лицо извћстныя условія времени и 
мъста, чтобы содержаніе и форма капитализма находились въ 
относительной гармоніи между собою. 

Итакъ, не только нЪтъ никакой логической необходимости, но 
даже было бы совершенно невђъроятно, чтобы капиталистическая 
форма и капиталистическое содержаніе развивались совершенно 
равномёрно, чтобы отноненіе между ними во вс времена и во 
всъхъ мћстахъ оставалось одинаковымъ. Отношеніе это есть функція 
‘многихъ перемвнныхъ, и комбинаціи возможны самыя различныя. 
Содержаніе можетъ преодол$вать и въ концћ концовъ разорвать, 
сбросить съ себя форму; но и наоборотъ, форма можеть подавить, 
съесть содержаніе. Въ ряду переходныхъ комбинацій мыслимъ и 
идеальный средній случай: при исключительно благопріятныхъ 
обстоятельствахъ форма можетъ очень долгое время развиваться 
въ извћстной гармоніи съ развивающимся содержашемъ. 

Первый крайній случай самъ собой понятенъ: имъ занимается, 
наприм%ръ, Марксъ, когда говоритъ. что „матеральныя производи- 
тельныя силы общества на извћЪстной ступени развитія вступаютъ 
въ противорћчіе съ данными производственными отношеніями, въ 
пред$лахъ которыхъ они вращались“, т. е. перерастаютъ свою 
старую общественно-экономическую форму. Изъ „формы развитія 
общественныхъ производительныхъ силъ“ эта послёдняя „стано- 
вится ихъ тормазомъ“; мъра ея растяжимости, ея способность 
приспособленія исчерпывается—и она подъ напоромъ силъ, раз- 
вившихся въ процесс броженія и обостренія противорфчій, ло- 
пается, уступая мсто новой. 

Второй, противоположный случай иллюстрируется выше, въ 
цитатахъ изъ Кампфмейера и Фольмара. Это—тотъ видъ господ- 
ства капитала, при которомъ непосредственный производитель 
номинально моҗжетъ даже сохранять свою самостоятельность, не 
дълаться формально пролетаріемъ: иногда достаточно, чтобы онъ 
только былъ „2іпѕ-ипд ігіриірісһир“, когда, наприм%ръ, „доходъ 
сельско-хозяйственнаго производства все болће переходитъ въ 
руки эксплуаторовъ, а тотъ, кто обрабатываетъ землю, спускается 
въ сущности на уровень простого управляющаго, приказчика, 
передающаго прибыль своему госцодину-капиталисту, да еще къ 
тому же несущаго исключительно на себђ весь рискъ предпріятія“. 

Әтотъ видъ капиталистическаго накопленя превосходно анали- 
зированъ К. Марксомъ въ Ш томћ „Капитала“, въ глав% о ростовщи- 
ческомъ капитал. Надо замЪтить, что терминъ „ростовщическій 
капиталъ“ Марксъ употребляетъ отнюдь не въ обычномъ вульгар- 
номъ смысл этого слова, такъ какъ обычное словоупотребленіе 
не знаетъ раціональнаго принципа для разграниченія кредита отъ 
ростовщичества. Марксъ предлагаетъ такой принципъ. Почему, 
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спрашиваетъ онъ, въ старыя времена ростъ встрёчалъ повсюду 
такое безусловное осуждене, и почему теперь повсюду звучатъ 
восторженные гимны благодћтельному кредиту? Да потому, что 
современный кредитъ служить предпринимателю для извлеченія 
прибавочной стоимости; кредитъ обогащаетъ заемщика, ибо даетъ 
ему возможность завести капиталистическое предпріятіе и, такимъ 
образомъ, обозащаться на заемныя деньги, только дълясь съ вреди- 
торомъ частью извлекаемыхъ изъ чужого труда барышей. Кредитъ же 
въ старой форм%, ростъ, ростовщичество былъ ссудой непосред- 
ственному производителю или просто челов%ку, живущему въ свое 
удовольствіе; занятыя деньги для того и другого не были сред- 
ствомъ извлечь откуда-то со стороны прибыль, прибавочную стои- 
мость; платимый за нихъ процентъ былъ чистымъ убыткомъ за- 
емщика, былъ одной изъ первоначальныхъ формъ извлечения при- 
бавочной собственности изъ него самого, изъ его собственнаго 
труда (или унаслёдованнаго имущества). Поэтому „капиталъ, 
приносящій проценты, сохраняетъ форму ростовщическаго капитала 
по отношенію къ лицамъ и классамъ, или въ т№хъ обстоятель- 
етвахъ, гдф займы совершаются и могутъ совершаться не въ смысл 
капиталистическаго способа производства; когда занимаютъ на 
личныя потребности подъ .ручные залоги, въ ломбардахъ; когда 
потребляемое богатство занимается для мотовства; или когда произ- 
водитель не есть производитель капиталистическій, а мелкій 
крестьянинъ, *) ремесленникъ и пр., т. е. пока непосредственный 
производитель остается еще владъльцемъ условій своего производ- 
ства“ и т. п. Величина, разм®ръ °/, не играетъ, такимъ образомъ, 
при этомъ опредзляющей роли. (Кап., П, стр. 494). 

Какъ же теперь оцфниваеть Марксъ значеніе этого вида на- 
копленія капитала? Въ высшей степени недвусмысленно онъ го- 
воритъ: „Ростовщическій капиталъ обладаетъ с70собомь эксплуа- 


ирина жоло «опти 





*) ПослЪ этого читатель свободно можеть оцфнить по достоинству все 
остроуме К. Каутскаго, который, полемизируя противъ причисленія крестьян- 
ства къ рабочему классу (у Фольмара), говоритъ: «ВелЬдствіе своего ипотеч- 
наго долга крестьянинъ столь же мало (еђепво тепір) превращается въ проле-` 
тар1я, какъ превращается въ пролетарія и фабрикантъ, который ведетъ свое 
предпріятіе въ нанятомъ, з не въ купленномъ иомфщен!и»... «Онъ тфмъ не 
мене выполняеть функціи предпринимателя, и въ качеств такового стоить. 
въ противор$чш къ пролетаріату, какъ и фабрикантъ, который только ору- 
дуеть на заемный капиталъ, которому такимъ образомъ, собственно, не принад- 
лежатъ его средства производства, но который, тБмъ не менЪе, функціонируетъ, 
какъ промышленный хапиталисть, и въ качеств такового противостоитъ- 
враждебно пролетаріату» (Піе АргатЁгаре, 5. 307—308). Каутскій, этотъ ортодок- 
сальнБйшій изъ марксистовъ, такимъ образомъ, не только не уяснилъ себ · 
Марксова различенія между капиталистическимь кредитомъ и ростовщическимъ 
въ широкомъ смыслњ, но, повидимому забылъ еще болБе азбучную истину, что 
«мелкія средства производства, служащія самому производителю средствами про- 
изводства, и не возрастающія въ своей стоимости посредствомъ прибавленія 
чужого труда, вовсе не составляють капитала» (Кап., Т. [., стр. 616). _ 


14* 
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таціи капитала, не обладая его способомъ производства“ *). Т. е., 
придерживаясь намћченной выше терминологіи, обладаеть общею 
формою капитализма, не обладая его содержанлемъ. Форма въ этомъ 
типћ капиталистическаго присвоенія развилась въ ущербъ сущно- 
сти, содержанію, подавила его; а соотвЪтственно этому такъ на- 
зываемыя отрицательныя или разрушительныя стороны капита- 
лизма развились на счетъ творческилъ, положительныхь. Полу- 
чился тотъ спеціальный видъ капитализма — именно капитали- 
стическій паразитизмъ — который отмћчался Энгельсомъ, какъ 
типически - распространенная форма капитализма въ нъкоторыхъ. 
отсталыхъ странахъ. Это Марксъ далфе высказываетъ почти въ тёхъ; 
же самыхъ терминахъ. Онъ говорить далфе про ростовщичество: 
„способа производства оно не измъняетъ, но, какъ паразитъ, при- 
сасывается къ нему и приводить его въ бъдственное состояніе. 
Оно его высасываетъ, лишаетъ его живучести и принуждаетъ вос- 
производство совершаться при все боле и боле ухудшающихся 
үсловіяхъ“ **). И въ другомъ м%стъ: „Ростовщическій капиталъ, 
въ такой форм%, когда онъ фактически присвоиваетъ весь при- 
бавочный трудъ непосредственнаго производителя, не измЪняя сно- 
соба производства; когда собственность или владзше производи- 
телемъ условіями труда — и соотвћтственно этому разъединенное 
мелкое производство—составляетъ существенное положен!е; когда, 
‚ слфдовательно, капиталъ не подчиняеть себ трудъ непосред- 
ственно и потому не противополагается ему въ вид промышлен- 
наго капитала, —такой ростовщическій капиталъ приводить этотъ 
способъ производства въ бљдетвенное состояніе, оелабляетъ про- 
изводительныя силы, вмфсто того, чтобы развивать ихъ, и үвћко- 
вЬчиваетъ вмъстЬ съ тЬмъ такое плачевное состояние, въ которомъ 
общественныя производительныя силы труда не развиваются на 
счетъ самого рабочаго, какъ въ капиталистическомъ производ- 
ствъ“ ***),—т. е. опять таки капиталистическая форма развивается 
насчетъ содержанзя, отрицательныя стороны капитализма насчетъ 
творческихъ, положительныхъ. 

Въ томъ же Ш т. „Капитала“ можно найти и ЕЕ прим%ръ · 
подобнаго же типа капиталистическихъ отношеній. Именно, мо- 
гуть существовать отношенія, „въ которыхъ земельная рента, 
форма землевладнія, соотвЪзтствующая капиталистическому спо- 
собу производства, существуеть формально, безъ существованія 
самаго капиталистическаго способа производства, безъ того, чтобы 
самъ арендаторъ былъ промышленнымъ капиталистомъ, или чтобы 
способъ его хозяйничанья былъ капиталистическій. Әто происхо- 


*) Кап. Ш, стр. 492. 
**) ТЫ, стр. 419. 
***) Кап. ПІ, стр. 490—491. Курсивы во 6 цитатахъ отсюда принадле- 
жатъ намъ. 
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дитъ, напр., въ Ирланди *). Въ среднемъ здесь арендаторъ пред» 
ставляеть мелкаго крестьянина. То, что онъ платитъ землевла- 
дБльцу въ видћ аренды, не только зачастую поглощаетъ часть 
его прибыли, т. е. часть его собственнаго прибавочнаго труда, на 
которую онъ имфетъ право, какъ владћлецъ собственныхъ орудій 
труда, но также часть нормальной заработной платы, которую бы 
онъ получилъ при иныхъ условіяхъ за такое же количество труда. 
Кром того, землевладћлецъ, который здВсь ровно ничего не дф- 
лаетъ для улучшенія почвы, экспропріируетъ его маленькій қапи- 
талъ, —который онъ самъ влагаетъ въ землю большей частью сво- 
имъ собственнымъ трудомъ,—поступая совершенно такъ, какъ по- 
ступилъ бы ростовщикъ при подобныхъ услошяхъ,— только ростов- 
щикъ рискуетъ, по крайней м%р%, при своихъ операщяхъ собствен- 
нымъ капиталомъ“ **). Итакъ, опять формальное существованіе 
капитализма безъ соотвтствующаго содержанія— „обобществляе- 
маго“ производства. 

Тоже самое можно сказать и про нћкоторыя боле закончен- 
ныя формы капитализма. Такъ, напримфръ, когда въ русскихъ 
пом щичьихъ экономіяхъ цфлыхъ губерній, по разсчетамъ земскихъ 
статистиковъ и агрономовъ, около 75°/, већхъ хозяйственныхъ ра- 
ботъ производится крестьянскимъ скотомъ и инвентаремъ, то пре- 
обладаніе капиталистической формы надъ содержаніемъ вполн% 
очевидно. Но это еще не такъ удивительно. Гораздо интересне 
тотъ фактъ, что подобное же отношеніе наблюдается иногда при 
высоқо развитыхъ способахъ культуры въ передовыхъ западно- 
европейскихъ капиталистическихъ націяхъ. Такъ, по свидътельству 
Л. Гумпловича ***), капиталистическая организащя тепличной куль- 
туры въ Англіи характеризуется замћчательной децентрализащей. 
Для уси®шности хода дълъ требуются садовники-художники, пре- 
восходно изучившіе свою тепличку, свой уголокъ земли и взращи- 
ваемые на ней южные растительные организмы во всфхъ мело- 
чахъ. Поэтому обычно садовниковъ раздъляютъ на грушы отъ 
двухъ до трехъ человћқъ въ каждой; каждой группъ порученъ . 
совершенно особый, отдћльный участокъ земли, или нъкоторое 
число тепличекъ. Такимъ образомъ, отдёльныя группы садовни- 
ковъ нисколько не объединяются самымъ процессомъ производ- 
ства; они также индивидуализированно трудятся, какъ и самостоя- 
тельныя крестьянскія семьи, занимающіяся тъмъ же промысломъ. 
Словомъ, все производство представляетъ изъ себя въ сущности 
цфлый рядъ маленькихъ хозяйственныхъ организмовъ, соединяе- 


*) ЗамЪтимъ кстати, что сопоставленіе книгъ г. Мануилова «Аренда земли 
въ Ирландіи» и г. Карышева «Крестьянскія внфнадфльныя аренды» наводитъ 
на много интересныхъ размышленій. 

**) Кап. Ш, стр. 516. | 
***) ру [ад18]апз Сбитр]о\2, «КализКку йрег 41е Артатїтасе», въ «Ге 2еіб» 
‚ УПеп), 1899, № 236 (8 арг.). 
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мыхъ лишь механически внфшнею властью капитала, единствомъ, 
которое проявляется и воплощается не въ самомъ 7роцессњ и спо- 
собъ производства, а лишь во вифшней для него сферћ эксплуа- 
тацзи. Въ этомъ отношеніи капиталистическая организащя такой 
высоко-интенсивной культуры, какъ тепличная, и такой грубый 
способъ эксплуатущи самыхъ первобытныхъ формъ земледфлія, 
какъ ростовщичество, сближаются между собою. И нътъ сомнфнія, 
что въ организаціи тепличной культуры особенности земледфль- 
ческаго капитализма отъ индустріальнаго проявляются р%зче, чёмъ 
на низшихъ стадіяхъ развитія. Зародыши различныхъ организмовъ 
тоже болфе сходны, ч®мъ зрђлыя особи. Въ индустріи первые 
захваты капитализма также ознаменованы преобладаніемъ внЪш- 
ней, поверхностной эксплуатащи надъ внутренней реформатор: 
ской работой капитала въ области производства. Вотъ почему и 
западно-европейская общественная мысль начала съ полной и все- 
сторонней. аналогіи между индустріей и земледфліемъ, и только 
дальнфйшее развитіе хозяйственной жизни заставило постепенно 
придти къ признанію своеобразія индустріальнаго и земледфльче- 
скаго типовъ капитализма. 

Съ этой точки зрБнія понятно также, почему въ Россіи въ 
настоящее время сильн%е, чфмъ гдз либо, упорство въ отожде- 
ствленіи типовъ индустріальнаго и земледфльческаго капитализма, 
въ признаніи „единства“ направленія и законовъ капиталистиче- 
ской эволюціи во већхъ отрасляхъ производства. Въ Россіи, эко- 
номически отсталой стран, оба типа въ значительной мЪръ еще 
переживаютъ зародышевыя фазы развитія, гдз черты различія вы- 
рисовываются еще недостаточно р%зко. Воть почему невозмож- 
ное въ Западной Европћъ возможно въ Россіи. Въ самомъ 
дл, въ Западной Европ положительно немыслимо такое, 
хотя бы, явлене, какъ марксистская апологія „ростовщиче- 
ства - кулачества“, примзръ которой мы видфли въ оригиналь- 
ной книжечкћ г. Гвоздева. Между тъмъ, для Россіи это явленіе 
глубоко-характерное.-Г. Гвоздевъ, что называется, беретъ быка за 
рога. Въ то самое время, когда пБлый рядъ писателей и изел%- 
дователей доказываютъ, что въ Россія, вообще говоря, отношеніе 
между положительными и отрицательными сторонами капитализма 
представляется, въ силу различныхъ историческихъ и естествен- 
ныхь условій, крайне неблагопріятнымъ, — г. ТГвоздевъ муже- 
ственно беретъ самый грубый способъ капиталистической эксплуа- 
таціи и пишетъ диеирамбъ его „общественно-исторической мис- 
сій“, Съ другой стороны, у насъ это въ извзестномъ отношеніи 
было легче сдфлать, чфмъ гдъ бы то ни было. Въ то время, какъ 
въ „Западной ЕвропЪ“ (разумъемъ, конечно, передовыя страны) 
отличіе дБйствительно „высшихъ формъ“ капитализма отъ про- 
стыхъ паразитическихъ наростовъ настолько різки, что аналогія 
между ними всфмъ показалась бы чудовищной, — у насъ и эти 
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высшія формы не далеко ушли (въ смысл отношенія между по- 
ложительными и отрицательными сторонами) отъ примитивныхъ, а 
потому для, тёхъ читателей, которые, по аналоги съ Западной 
Европой, склонны переоњнивать творческую роль нашего націо- 
нальнаго капитализма, и книжка г. Гвоздева съ ея своеобразной 
логичностью не мало „говоритъ уму и сердцу“. Этимъ читателямъ 
мы рекомендуемъ вдуматься хорошенько въ слёдующія слова 
Е. Маркса (да и вообще въ ту главу „Капитала“, изъ которой 
они взяты): „Какъ разореніе ростовщичествомъ богатыхъ земле- 
владфльцевъ, такъ и эксплоатація мелкихъ производителей, ве- 
детъ къ образованію и сосредоточенію крупныхъ денежныхъ ка- 
питаловъ. Но насколько такой процессъ разрушаетъ старые сяо- 
собы производства, какъ это происходило въ новйшее время въ 
Европ, и ставитъ ли онъ на его мъсто капиталистическій сњособъ 
производства, — это находится въ полной зависимости отъ сте- 
пени историческазо развитія и отъ порождаемыхъ имъ усло- 
вей“ *). И далће: „при азіатскихъ формахъ ростовщичество мо- 
жетъ длиться долго, не производя ничего иного, кром% хозяйствен- 
наго упадка и политической испорченности. Только тогда и только 
тамъ, когда и гдф имЪются въ наличности остальныя условая ка- 
‚ питалистическаго производства, ростовщичество является однимъ 
изъ средствъ образованія новаго способа производства“... **). _ 
° Итакъ, центръ тяжести переносится въ ръшеніе вопроса: есть 
ли на лицо въ европейскомъ земледфліи т „остальныя условія“ 
(какъ вншнія, такъ и внутреннія), которыя требуются для за- 
мны поверхностной капиталистической эксплуатащи идущимъ въ 
глубь реформаторскимъ вліяніемъ капитализма. Фольмаръ, какъ мы 
видВли, являлся въ этомъ отношеніи большимъ скептикомъ, и, 
что особенно важно, онъ рёшительно высказалъ свой скептицизмъ 
тогда, когда еще только печатался ПІ томъ „Капитала“ Маркса, 
систематически обсуждавшій собственно поземельный вопросъ- 
И выходъ этого Ш тома далъ только новыя теоретическія осно- 
ванія для этого скептицизма. 


ПІ. 


Какъ известно, главы о поземельной рентъ и ея генезисћ въ 
ПІ том „Капитала“ должны были бы получить совершенно иной 
видъ, если бы самъ авторъ дожилъ до ихъ выхода въ свътъ. Дан- 
ныя изъ с%верно-американской и русской аграрной жизни должны 
‘были лечь въ основу этой новой обработки, которую, однако, ав- 
торъ унесъ съ собой въ могилу... Әнгельсъ сообщаетъ, что ему 





*) Кап. Ш, гл. 36, стр. 489. Курсивъ нашъ. 
**) ТЫ, стр. 491—492. Курсивъ нашъ. 
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не удалось найти въ бумагахъ покойнаго даже первоначальныхъ 
набросковъ этого плана; ·-кром® многочисленныхъ выписокъ изъ 
различныхъ изданій — оффиціальныхъ, земско-статистическихъ и 
частныхъ— ничего не оказалось. А между тфмъ, „въ отдЪл% о зе- 
мельной рент Россія должна была бы сыграть такую же роль, 
какую въ первой книг о промышленномъ наемномъ трудћ играла 
Англія“... *) 

Вообще говоря, мы не имћемъ теперь передъ собой въ сколько 
нибудь полномъ и законченномъ видћ Марксовой теоріи аграрной 
эволюціи, параллельной теоріи индустріальной эволющи, развитой 
въ І-мъ том. Отдёльныя замфчанія, разбросанныя мимохо- 
. домъ въ различныхь мфстахъ всЪхъ трехъ томовъ, отрывки, 
фрагменты, — воть шетфга іѕјесіа этой теоріи, изъ кото- 
рыхъ мы попытаемся здесь теперь возстановить сколько ни 
будь связное цфлое. Въ результат мы всетаки получимъ до- 
вольно опредфленную — хотя, а ргіогі можно сказать, далеко не 
полную — картину воззрёвй К. Маркса на своеобразныя черты 
аграрной эволюціи. | 

Въ числ „великихъ завоеваній“ капиталистическаго способа 
производства, Марксъ ставитъ „раціонализацію землед%флія, кото- 
рая ‘допускаеть его впервые вестись въ общественныхъ разм%- 
рахъ“, и далће поясняетъ свою мысль боле подробно: „одно 
изъ крупныхъ послъдствій капиталистическаго способа производ- 
ства заключается въ томъ, что онъ, съ одной стороны, превра- 
щаетъ земледфліе изъ ряда простыхъ рутинныхъ пріемовъ, пере- 
ходящихъ отъ одного къ другому въ наименфе развитой части 
общества, въ сознательное научное приложеніе агрономіи“ —тот- 
часъ же, однако, прибавляя характерную оговорку — „насколько 
оно вообще возможно въ предфлахъ отношеній, даваемыхъ част- 
ною собственностью“ **). Этой оговоркой намћъчается первая свое- 
образная черта, обнаруживаемая капитализмомъ въ земледфліи ***). 
Въ числ средствъ и орудій производства, улучшеніе которыхъ, 
вообще говоря, является обычно „заслугою“ капитализма въ земле- 
дли, фигурируетъ сама земля, почва, съ ея природными, есте- 
ственными свойствами, съ которыми необходимо считаться. За- 
коны плодородія почвы, требованія, предъявляемыя производи- 
телю съ точки зрћнія нормальнаго сфвооборота, эксплуатирую- 


*) Предисловіе Ф. Э. къ Ш тому, стр. ХХХУШ русскаго изданія. 
**) ВсЁ эти цитаты изъ стр. 509 русск. изд. Ш-го тома «Капитала». 

*+*) Во избЪжаще недоразумБнй, отмЪтимъ здесь слБдующее. «Въ пред%- 
лахь отношеній, даваемыхъ частной собственностью» нерБдко съуживается 
возможность раціонализаціи производства и въ индустріи; примЗромъ могутъ 
служить ограниченія введенію машинъ, вытекаюцая изъ условій капиталисти- 
ческой эксплуатаціи крупнаго производства (см. Кап., І, 348 сёс.). Разница лишь 
вотъ въ чемъ: всЪ такія ограниченія, свойственныя капиталистической инду- 
стрш, распространяются и на капиталистическое землед%ліе, но не наоборотъ,— 
какъ мы это увидимъ ниже. 
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щаго землю равномфрно, не истощая ее—сталкиваются съ власт- 
ными требованіями рынка, съ законами, которые онъ диктуетъ 
производителю. Чъмъ болфе проникаютъ въ землед®ліе капита- 
листическія начала, тћмъ сильнће, тёмъ безусловнће становится, 
эта зависимость отъ рынка. . Производитель долженъ поставлять 
на рынокъ такой продуктъ, и въ такомъ количествћ, какой и 
сколько’ требуется; не удовлетворить этимъ трөбованіямъ — зна- 
чить очистить м$сто конкурренту и, быть можетъ, утратить дан- 
ный рынокъ навсегда. Кром% того, въ этой напряженной борьбъ— 
конкурренціи—капиталистъ, чтобы восторжествовать надъ против- 
никами, вынужденъ ежедневно стремиться къ тому, чтобы съ наи- 
меньшими затратами получить наибольшее количество продукта, — 
вынужденъ жить минутой, вынужденъ думать лишь о своихъ не- 
посредственныхь выгодахъ, мало заботясь о томъ, что онъ пере- 
даетъ въ наслфдіе потомству. Вотъ почему „дъйствительно раціо- 
нальное земледфліе встрћчаетъ повсюду въ частной собственности 
непреодолимую преграду... Зависимость культуры тёхъ или дру- 
гихъ продуктовъ земледћлія отъ колебаній рыночныхъ цёнъ, и 
постоянное измћъненіе этихъ культуръ, сопровождающее всю сущ- 
ность капиталистическаго производства, имђющаго ближайшею не- 
посредственною цёлью денежную выгоду, находится въ противо- 
ръчіи съ земледћліемъ, которое имфетъ въ виду управленіе сово- 
купностью већхъ постоянныхъ услов!Й существованія твсно между 
собою связанныхъ человёческихъ поколћній“ *). „Всякій прогрессъ 
капиталистическаго земледфлія есть не только прогрессъ въ искус- 
ств$ эксплуатировать работника, но въ то же время и въ искус- 
ств истощать почву: каждый шагъ на пути увеличенія ея пло- 
дородія для даннаго періода времени, есть въ то же время шагъ 
къ разрушенію на долгое время источника этого плодородія. Чфиъ ` 
боле развитіе какой либо страны, напримъръ, Сфверо-Американ- 
скихъ Соединенныхь Штатовъ, основывается на крупной про- 
мышленности, твмъ быстрће происходить этотъ процессъ разру- 
шеня“ **). 

Таково отрицательное вліяніе, вытекающее изъ самой сущно- 
сти капиталистическихъ отношеній въ приложен! къ земледё лю. 
Есть и другое, обусловливаемое постороннимъ обстоятельствомъ 
болфе общаго характера. Вообще говоря, „въ странахъ съ развив-` 
шимся производствомъ поступательный ходъ зөмледфлія былъ мед- 
леннђе, чёмъ въ обработывающей промышленности. Такой фактъ, 
независимо отъ другихъ отчасти рћшающихъ экономическихъ 
обстоятельствъ, нашелъ бы себћ объясненіе въ болће раннемъ и 


*) Кап. Ш, стр. 509. Къ этому Марксъ прибавляетъ: «поразительный при- 
м®ръ этого представляетъ лЬсное хозяйство. которое иногда ведется до нко- 
торой степени сообразно общественнымъ интересамъ, —если составляеть не част- 
ную собственность, а подчинено государственному управленію». 

**) Кап. І, стр. 449. 
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боле быстромъ развити механическихъ наукъ, въ особенности 
приложенія ихъ, сравнительно съ болће позднимъ и отчасти со- 
вершенно недавнимъ развитіемъ химіи, геологіи и физіологіи и- 
опять таки въ особенности въ приложеніи ихъ къ земледёлію“ *). 
Говоря о физіологіи, Марксъ, конечно, главнымъ образомъ, имълъ 
въ виду физіологію растеній. Но онъ не зналъ и не могъ знать 
истинныхъ размћровъ значенія біологическихъ наукъ для земле- 
длія. Онъ не могъ предвидћть новъйшихъ открыт въ области 
почвовћд%нія, открытій, доказавшихъ, что измненія въ плодо- 
роди почвы сводятся на измћъненія въ жизнедћятельности массы 
микроорганизмовъ почвы и составляютъ функцію количества и 
качества различныхъ видовъ и подвидовъ этихъ микроорганиз- 
мовъ, приходящагося на кубическую единицу пространства. Эти 
новыя открытія поставили поступательный ходъ земледфлія въ 
еще боле непосредственную связь съ поступательнымъ ходомъ 
біологическихъ наукъ вообще. Но такъ какъ явленія жизни, 6біоло- 
гическія свойства тёлъ гораздо сложнђе ихъ механическихъ и 
физико-химическихъ свойствъ, и такъ какъ, вообще говоря, болће 
сложныя науки основываются на менће сложныхъ и необходимо 
отстаютъ отъ послфднихъ въ своемъ развитіи, —то и несомн%нно, 
что агрономія всегда будетъ отставать отъ промышленной техно- 
логи, и что меньшая степень господства надъ естественными си- 
лами природы, большая необходимость приспособляться къ ним», 
всегда будетъ составлять отличительную черту земледёля срав- 
нительно съ индустріей. Эта необходимая отсталость земледфлія 
не можетъ не усугублять другихъ отрицательныхъ особенностей 
земледћльческаго капитализма. 

Есть и еще важныя особенности земледЪлія, отражающіяся на 
шансахъ положительной исторической миссіи капитализма. Къ ихъ 
числу принадлежитъ изслћдованное во П-мъ т. „Капитала“ отно- 
шеніе „времени производства“ къ „рабочему періоду“. Время 
производства есть „время, въ продолженіе котораго капиталъ на- 
ходится въ области производства“. Рабочій же періодъ есть время, 
въ продолженіе котораго этотъ вложенный капиталъ приводить 
въ движен!е рабочую силу, и, слФдовательно, всасываетъ въ себя 
прибавочную стоимость. Ясно, что чёмъ меньше рабочій періодъ 
сравнительно со временемъ производства, тёмъ меньше—при про- 
чихъ равныхъ условіяхъ — получается на единицу затраченнаго 
капитала прибавочной стоимости. „Продолжительность затраты 
основного капитала... значительно разнится отъ того времени, въ 
‚ продолжене котораго онъ играетъ роль дЪйствительно произво- 
дительную **)... При разнипъ между рабочимъ временемъ и вре- 


*) Кап. Ш, стр. 626. 
**) Съ точки зрБнія капитализма, какъ неоднократно разъясняетъ авторъ 
«Капитала», «производительнымъ» трудомъ вообще является трудъ, приносящій 
прибавочную стоимость. 


4 











ТИПЫ КАПИТАЛИСТИЧЕСКОЙ И АГРАРНОЙ ЭВОЛЮЦИИ. 219 


менемъ производства прерывается постоянно на болће или мен%е 
продолжительные сроки время потребленія затраченнаго основ- 
ного капитала, напр., въ земледліи рабочаго скота, землед®льче- 
скихъ орудй, машинъ. Насколько дло идетъ объ основномъ ка- 
питал, состоящемъ въ рабочемъ скотћ, то онъ постоянно тре- 
буетъ тёхъ же или почти тёхъ же расходовъ на кормъ и содер- 
жаніе, какъ и въ то время, когда онъ работаетъ. Что же ка- 
сается до мертваго инвентаря, то неупотреблене ведетъ также 
къ извћстному обезцзненю его“ *). 

„Разница между временемъ производства и рабочииъ време- 
немъ проявляется съ особенной очевидностью въ сельскомъ хо- 
зяйств, Въ нашемъ умфренномъ климатћ земля приноситъ хлъбъ 
разъ въ годъ. Сокращеніе и удлиннен!е періода производства... 
находится, съ своей стороны, въ зависимости отъ хорошей или 
дурной погоды даннаго года, поэтому онъ не подчиняется конт- 
ролю, и заранће опредзленъ быть не можетъ, какъ въ остальныхъ 
отрасляхъ промышленности... Поэтому въ сельскомъ хозяйств%, 
чђмъ неблагопріятнће климатъ, тЬмъ болће, съ удлинненіемъ пе- 
ріода производства, сокращается рабочій періодъ, слћдовательно, 
вмъстЬ съ тЬмъ, въ менышй промежутокъ времени приходится 
затрачивать боле труда и капитала“ **). Въ связи съ этимъ стоитъ 
и новый важный факторъ—время обращенія капитала. Понятно, 
что ч$мъ быстрЗе оборачивается каждая изъ частей капитала, 
тъмъ съ меньшимъ капиталомъ можеть обойтись производство, 
тъмъ больше, слёдовательно, придется на единицу затраченнаго 
капитала высасываемой въ производств прибавочной стоимости. 
И воть, важно отмћътить, что „въ большей части настоящей про- 
мышленности (курсивъ нашъ)... дъло идетъ равном%рно, рабочее 
время изъ году въ годъ одинаково..., затраты капитала, вступаю- 
щаго ежедневно въ процессъ обращеня, распредфляются равно- 
мЪрно..., обратная выручка затраченнаго оборотнаго капитала, или 
возобновленіе его, происходить въ продолженіе года также че- 
резъ равномћрные сроки; — въ тёхъ же отрасляхъ производства, 
гдз рабочее время образуетъ только часть времени производства, — 
затраты оборотнаго капитала производятся въ теченіе года крайне 
неравном%®рно, между тБмъ, какъ выручка ихъ происходить въ 
срокъ, разъ навсегда опредъленный естественными условіями. По- 
этому, при тёхъ же размрахъ предпріятія, т. е. при той же ве- 
личин затраченнаго оборотнаго капитала, онъ долженъ быть вло- 
женъ одновременно въ бӧльшемъ количествћ, и на болће продол- 
жительный срокъ, чёмъ въ предпріятіяхъ съ безостановочными 
рабочими періодами“ ***). Въ этомъ обстоятельствћ находитъ себ 


*) Кап. П, стр. 178. 
**) Кап. П, стр. 172. Какъ примфръ особенно неблагопріятнаго отношенія 
рабочаго періода ко времени производства. авторъ дальше приводитъ Россію. 
***) Кап. П, стр. 173. 
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нкоторое объясненіе тотъ постоянный недостатокъ капиталовъ, 
на который жалуется сельское хозяйство и который служить 
чаще всего оправданіемъ противъ всъхъ упрековъ въ недоста- 
точно раціональной культур. Въ связи съ упомянутымъ выше 
непостоянствомъ погоды и зависимымъ отъ него непостоянствомъ 
үрожаевъ, этотъ недостатокъ оборотныхъ средствъ способенъ чрез- 
вычайно сильно обостряться и приводить и къ чрезмрнымъ зай- 
мамъ на крайне невыгодныхъ условіяхъ, и къ прямымъ банкрот- 
СТВАМЪ. 

Не могутъ ли, однако, капиталисты включить въ ц%ну про- 
дукта и, такимъ образомъ, перенести на потребителя и премію за 
рискъ предпріятія, и за боле продолжительный оборотъ капи- 
тала, и за неблагопріятное отношен!е рабочаго періода ко вре- 
мени производства? Намъ извъстно, что конкурренція есть великая 
уравнительница прибылей. Въ той отрасли производства, гд% есте- 
ственная норма прибавочной стоимости выше, рискъ меньше 
и Т. Д.-—Положен!е капиталистовъ, конечно, бываетъ предметомъ 
зависти для собратьевъ изъ другихъ отраслей производства. Въ 
такую счастливую отрасль производства не замедлить послћдовать 
приливъ капиталовъ изъ другихъ, менфе благопріятно поставлен- 
ныхъ отраслей; и это будетъ продолжаться до твхъ поръ, пока 
соперничество и даже перепроизводство не понизить цёны про- 
дуктовъ привилегированной отрасли, а сокращеніе предложенія 
продуктовъ мене благопріятно поставленныхъ отраслей не по- 
высить ихъ цфны настолько, что прибыльность предпріятій тамъ 
н сямъ уравняется. Такимъ путемъ привилегированныя отрасли 
дБлятся съ непривилегированными избыткомъ своей прибавочной 
стоимости: безсознательный механизмъ соперничества осуще- 
ствляетъ какъ бы взаимную круговую поруку капиталистовъ всЪхъ 
отраслей производства. Слфдовательно, какъ выяснено въ Ш-мъ 
том „Капитала“, „насколько дёло касается прибыли, различные 
капиталисты играютъ при этомъ роль акціонеровъ какого-нибудь 
акціонернаго общества, въ которомъ прибыль распредЗляется равно- 
мВрно на каждую сотню, а потому отдфльные капиталисты разли- 
чаются только величиной капитала, затраченнаго каждымъ на 
общее предпріятіе, относительною долею въ общемъ предпріятіи, 
ЧИСЛОМЪ СВОИХЪ акцій“ *). 

На основаніи этого можно предположить, что эта стихійная, 
бэзсознательная круговая порука различныхъ отраслей капитали- 
стической промышленности выравниваетъ прибыль земледфлія съ 
средней прибылью; что отливъ капиталовъ отъ землед%лія и при- 
ливъ ихъ къ болће выгоднымъ отраслямъ производства настолько 





*) Кап., Ш, стр. 115. Кстати упомянемъ, что т, для кого такое рЪшеніе 
вопроса въ ПІ т. явилось неожиданностью, просмотр$ли во П том$ буквально 
такое же сравненіе кап. общества съ акціонернымъ товариществомъ (стр. 828). 
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поднимаетъ цёну продуктовъ земледёлія выше ихъ стоимости, что 
лишнія затраты, протори и убытки, проистекающе отъ непостоян- 
ства урожаевъ, неблагопріятнаго отношенія рабочаго періода ко 
времени производства, медленнаго обращенія капитала, еѓс. возм%- 
щаются проистекающей отсюда добавочной прибылью. Если даже 
это предположен!е върно (а ниже мы увидимъ, что есть условія, 
препятствующія его реализаціи), то даже въ этомъ лучшемъ слу- 
ча$ добавочная прибыль можеть возмЪщать только среднае про- 
тори и убытки земледльческаго капитализма, происходящіе отъ 
средней разницы между рабочимъ періодомъ и временемъ произ- 
водства во всемъ международномъ земледфліи, средней степени 
риска отъ непостоянства погоды и урожайности, ефе, еіс. „При 
всякомъ опредвленіи стоимости рћшающее значеніе имфютъ сред- 
нія данныя“ *). Но въ томъ-то и двло, что неблагопріятность 
климата, разница между рабочимъ періодомъ и временемъ произ- 


водства ес. въ предћлахъ той же самой отрасли производства, . 
земледфлія, не вездћ одинаковы. Стало быть, въ тёхь странахъ,. 


гда разница эта больше средней, проистекающіе изъ нея протори 
и убытки покроются не цћликомъ, тогда какъ въ странахъ, болће 
благопріятно поставленныхъ, они покроются съ н®которымъ из- 
лишкомъ. Говоря конкретне, напр., соперничество тропическихъ 
и экваторіальныхъ странъ, гд жатву можно сбирать несколько 
разъ въ году, не дастъ европейскому капиталисту, вынужденному 
довольствоваться одной жатвой, включить въ ціну продукта не- 
выгоду, проистекающую изъ того, что затраченный имъ въ земле- 
«дви капиталъ лежитъ непроизводительно въ теченіе очень дол- 
гаго мертваго сезона. Итакъ, даже въ самомъ лучшемъ случађ 
земледфліе умФреннаго и холоднаго пояса—а слЪдовательно, почти 
всћхъ европейскихъ странъ — всетаки должно кое что потерять 
ОТЪ неблагопріятнаго отношенія между временемъ производства и 
рабочимъ періодом». 
| Мы предполагали лучшій случай - — если прибыль землед%ль- 
ческаго капитализма въ среднемъ выравнивается съ индустріаль- 
ной прибылью. Но еще выравнивается ли она? Это вопросъ. Для 
того, чтобы прибыль выравнивалась, необходимо отсутствие пре- 
пятствій для перекочевыванія капиталовъ изъ одной отрасли произ- 
водства въ другую. Чтобы цфны землед®льческихъ продуктовъ 
достаточно превысили ихъ стоимость для возм$щен!я указанныхъ 
лишнихъ затратъ, нужно, чтобы дЪйствительно извъстная часть 
капиталовъ отлила отъ земледфлія, оставивъ тамъ пустое м%сто, 
и наводнила болфе выгодныя отрасли производства, чтобы по- 
низить ихъ прибыльность въ пользу земледвлія. Нужно, иными 
словами, соотвЪтственное относительное перепроизводство другихъ 
товаровъ и недопроизводство продуктовъ земледёля. Если бы 


*) Кап., П, стр. 119. 
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зөмледліе было отраслью производства вполнћъ капитализирован- 
ной и если бы меньшая норма капиталистической прибыли, благо- 
_ даря этому, являлась, дћйствительно, достаточнымъ основаніемъ для 
сокращенія земледъльческаго производства, — о, тогда, конечно, 
выравниван!е прибыли не встрћчало бы никакихъ препятствій. 
Но въ томъ-то и дъло, что судьбы зөмледвлія не находятся въ 
исключительномъ распоряженіи капиталистовъ. Въ томъ-то и дъло, 
что наряду съ ними мы встрёчаемъ некапиталистическихъ про- 
изводителей, у которыхъ совсъмъ иной масштабъ „прибыльности“ 
предпріятія. Они ждутъ отъ него не какой либо нормы приба- 
вочной стоимости или прибыли, а просто нормальной оплаты сво- 
его ‘собственнаго труда. И если капиталъ, находя норму прибыли 
въ земледћліи слишкомъ низкой, ищетъ болђе выгоднаго для себя 
пом щен!я,—то позищи, покинутыя имъ, немедленно занимаются 
некапиталистическими производителями, а, слздовательно, не до- 
‘стигается и обычная „миссія“ отлива капиталовъ—недопроизвод- 
ство продукта, необходимое для достаточнаго превышенія ихъ 
цзны надъ ихъ стоимостью, а, слБдовательно, для созданія доба- 
вочной прибыли, поднимающей обычную ея норму здъсь до вы- 
соты средней общественной. Вотъ почему и говоритъ Марксъ, что 
„такое выравненіе (нормы прибыли) наталкивается на значительныя 
препятствія въ томъ случа%ф, когда’ многочисленныя и обширныя 
отрасли производства, эксплуатируемыя некапиталистическимъ 
способомъ (наприм®ръ, земледфліе мелкимъ крестьянством), вти- 
раются между предпріятіями капиталистическими и связываются 
съ ними“ *). Правда, эти производители работаютъ больше ради 
собственнаго потребленія, чёмъ дія рынка, и, слёдовательно, отъ 
зам щен1я одного капиталистическаго предпріятія группой про- 
изводителей количество продуктовъ землед%лія, предназначенныхъ 
для продажи, всетаки уменьшается. Но, во первыхъ, увеличи- 
вается число лицъ, удовлетворяющихъ свою потребность въ про- 
дуктахъ сельскаго хозяйства собственнымъ трудомъ, а, слфдова- 
тельно, соотвътственно сокращается рыночный спросъ на нихъ. 
Во вторыхъ, некапиталистическіе производители нер®дко ради 
уплаты податей должны вынужденно отчуждать часть производи- 
мыхъ продуктовъ, а ничто такъ не роняетъ ихъ цфны, қакъ вы- 
нужденная продажа, при которой продавцу пёны диктуются поку- 
пателемъ. Это—также факторъ, противодъйствующій тенденціи къ 
выравненію нормы прибыли, и даже нер%дко далеко его перевёши- 
вающій, т. е. увеличивающій разницу нормъ прибыли. 
Наконецъ, новое противодћйствіе выравненію нормы прибыли 
имћется тогда, когда происходитъ разработка новыхъ, болће плодо- 
родныхъ земель. Әтотъ факторъ хотя имфетъ лишь временное, 
преходящее значеніе, но дъйствуетъ достаточно долго и съ боль- 


*) Кап. Ш. стр. 148. 
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шою силой. Марксъ говорить, что даже „относительно мен%е 
плодородная почва *), которая, однако, только что стала воз- 
дълываться и пока еще не была тронута культурой, при не со- 
всћмъ неблагопріятныхъ климатическихъ условіяхъ накопила, по 
крайней м%р%, въ самыхъ верхнихъ слояхъ столько легко усвояе- 
маго матеріала для питәнія растеній, что долго еще продолжаетъ 
давать урожаи безъ удобренія, даже при самой поверхностной 
обработке. Въ западныхъ преріяхъ (Новаго Свфта) къ этому при- 
соединяется еще то, что онъ почти не требуютъ издержекъ на 
воздВлываніе; объ этомъ позаботилась сама природа“ **). Въ при- 
мфчаніи къ этому м$сту Әнгельсъ отъ себя прибавляетъ: „воз- 
дБлываніе этихъ степей, прерій, пампасовъ, льяносовъ ит. д. еще 
только началось; вліяніе переворота, производимаго имъ на евро- 
пейское сельское хозяйство; дастъ себя знать, слћдовательно, еще 
иначе, чБмъ это было до сихъ поръ“. Въ другомъ мст мы чи- 
таемъ: „Океанске пароходы и съверо и южно-американскія же- 
лёзныя дороги поставили совершенно особенныя земли въ такое 
положеніе, что он получили возможность конкуррировать на 
европейскихъ рынкахъ. Съ одной стороны, это с%веро-американ- 
скія прөріи, аргентинске пампасы, степи, самою природою пред- 
назначенныя для запашки... ЗатВмъ это были земли русскихъ и 
индійскихЪ общинъ, которыя принуждены были продавать часть 
своего продукта, и именно часть, постоянно возрастающую, для 
того, чтобы пріобр%сти деньги на уплату податей. Продукты эти 
продаются по цънамъ, не имфющимъ никакого отношенія къ 
стоимости производства, по цзнамъ, которыя даютъ торговцы, такъ 
какъ крестьянину во время платежа податей деньги нужны безу- 
словно. И противъ такой конкурренщи,—какъ дћвственныхъ степ- 
ныхъ земель, такъ и русскихъ и индійскихъ крестьянъ, находя- 
щихся подъ давленіемъ непосильныхъ податей — европейский арен- 
даторъ и крестьянинъ при прежнихъ размърахъ рентъ оказался 
безсиленъ. Часть земель въ европейскихъ странахъ совершенно 
перестала возд$лываться подъ зерновые продуғты, рента повсюду 
понизилась... понижающіяся цЪны и понижающаяся производи- 
тельность дополнительныхъ затратъ капитала стала въ Европ 
явленіемъ обычнымъ. Отсюда вопли аграріевъ, раздающіеся отъ 
Шотландіи до Италіи и отъ южной Франщи до восточной Пруссіи. 
Еще далеко не већ степныя пространства находятся подъ запаш- 
кой; ихъ имћется еще достаточно для того, чтобы разорить все 


*) Напомнимъ, что для Маркса «плодородіе» печвы не есть опредФленная, 
разъ на всегда данная величина, а условная и перем нная. «Хотя плодородіе 
есть объективное свойство почвы, но въ экономическомъ смысл оно предпола- 
гаетъ постоянно нфкоторое отношеніе, отношеніе къ данному состоянію меха- 
ническаго и химическаго развитія земледЕлія, а потому измфняется съ такимъ 
состояніемъ развитія» (Кап. Ш, стр. 587). 

**) Кап., Ш, стр. 553. 
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крупное европейское земледфліе, а вдобавокъ и мелкое“ *). Если 
это, быть можетъ, и немножко слишкомъ сильно сказано, то все- 
таки остается безспорной общая тенденція этого вліянія въ сто- 
рону пониженія нормы прибыли. 

Есть еще два элемента, имћющихъ важное значеніе для образо- 
ванія естественной нормы прибыли. Это, во первыхъ, органи- 
ческое строен1е капитала, т. е. отношеніе постоянной части капи- 
тала къ перемънной, и, во вторыхъ, норма прибавочной стоимости, 
т. е. отношеніе оплаченной части рабочаго дня къ неоплаченной. 
Посмотримъ, какую роль могутъ играть оба эти элемента въ 0б- 
щемъ вопросъ о сравнительной прибыльности зөмледвлія для 
крупно-капиталистической его организаціи. 

Прибыль происходитъ отъ прибавочной стоимости, а прибавоч- 
ная стоимость создается лишь живымъ трудомъ— таково основног 
положеше теоріи Маркса. Только та часть капитала, которая за- 
трачена на рабочую силу, возрастаетъ въ производств и является 
величиной перем$нной; та же часть капитала, которая затрачена 
на сырой матеріалъ, орудія, машины, постройки ефс. . просто пере- 
носить свою стоимость на произведенный продуктъ, и потому 
остается неизм$нною, постоянною величиной. Понятно, что чёыъ 
большій °% ко всему капиталу составляетъ его переменная часть, 
тБмъ больше—саеег!з рагриз— прибыль, извлекаемая въ данномъ 
предпріятіи на единицу затраченнаго капитала. И, наоборотъ, чё иъ 
больший процентъ капитала падаетъ на постоянную часть, т№мъ 
меньше, саеѓегіѕ рагіриѕ, естественная норма прибыли. Для каж- 
дой отдВльной отрасли производства върна та истина, что по- 
ступательный ходъ производства связанъ съ послБдовательнымъ 
ростомъ постоянной части капитала насчетъ перем нной. Итакъ, 
для каждой отдфльной отрасли производства отношеніе постоян- 
наго капитала къ перем нному можеть быть отличнымъ м$ри- 
ломъ высоты развитія, достигнутой въ данной отрасли производ- 
ства. Но для сравненія отдъльныхъ отраслей производства между 
собою этого признака уже недостаточно. Техническія особенности 
отдъльныхъ отраслей производства слишкомъ велики, чтобы, на- 
прим%ръ, изъ приблизительной одинаковости въ органическомъ 
строеніи капитала заключать объ одинаковой высотћ техническаго 
развитія двухъ отраслей производства. Есть отрасли производства 
трудо-интенсивныя и есть катита.ло-интенсивныя. „Бели строеніе 
капитала въ земледліи собственно ниже **) строенія средняго 
общественнаго капитала, то это ргіта іасіе выразитъ, что въ стра- 
нахъ съ развившимся производствомъ поступательный ходъ земле- 
дЪлія былъ медленнће, чЁёмъ въ обработывающей промышлен- 


4 


ж) Тотъ же авторъ, Кап., Ш, 598. 
**) Напомнимъ, что низшимь строеніемъ капитала М. называетъ преоблада- 
ніе перем ниой части его надъ постоянной. 
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ности“, — говорить Марксъ; но онъ не рёшается поступать на- 
оборотъ, т. е. исходя изъ болће медленнаго развитія землед%лія 
сравнительно съ индустріей, умозаключать къ болће низкому 
строенію земледёльческаго капитала сравнительно съ индустріаль- 
нымъ. Напротивъ, онъ говоритъ: „ниже ли въ какой нибудь 
опред%ленной стран съ капиталистическимъ производствомъ, на- 
примръ, въ Англіи, строеніе землед$льческаго капитала, чЪмъ 
строеніе средняго общественнаго капитала, представляется вопро- 
сомъ, который можно ръшить %о.лько статистическимъ тутемъ“ *). 
Но здесь вмъшивается то обстоятельство, что „статистика почти 
абсолютно молчитъ объ отношеніи постоянной части всего об- 
щественнаго капитала къ перем$нной его части“ **). 

На глазомъръ рфшать здћсь невозможно. А ргіогі, конечно, 
ясно, что въ земледВ ли играетъ меньшую роль стоимость ма- 
шинъ, орудй, сырыхъ матеріаловъ и вспомогательныхъ веществъ, 
и большую роль —живой трудъ. Поэтому, если бы всё прочія 
условія были одинаковы, то на перемънный капиталъ въ земле- 
дли пришелся бы относительно больший °%/, всего капитала, чъмъ 
въ индустріи. Но въ томъ-то и дфло, что эти „прочія условія“ 
неодинаковы. Въ индустріи на единицу затраченнаго капитала, 
можетъ приходиться мёньшее количество рабочихъ, чЪмъ въ зем- 
ледфліи, но, работая съ помощью этого самаго капитала круглый 
годъ, они могутъ доставить столько же или даже больше живого 
труда. Въ земледъліи можетъ приходиться на единицу затрачен- 
наго капитала бӧлыне рабочихъ, но они работаютъ лишь часть 
года, тогда какъ капиталъ затрачивается на цлый годъ; слъдо- 
вательно, живого труда въ общемъ итогћ на единицу капитала 
можетъ быть доставлено меньше. Въ индустри играютъ боль- 
шую роль вспомогательныя вещества, сырые матеріалы, даже ‘ма- 
шины и орудія; но стоимость ихъ можеть по мёрВ изготовленія 
продукта и поступленія его на рынокъ реализоваться въ денеж- 
ной форм% и вновь затрачиваться на производств. Такимъ обра- 
зомъ, одна и та же сумма стоимости въ теченіе извфстнаго пе- 
ріода, напр., года, можетъ вступать въ производство два, три и 
т. д. раза, и, слёдовательно, играть ту же роль, какую въ земле- 
дліи могъ бы выполнить лишь капиталъ вдвое, втрое ит. д. боль- 
шей величины — такъ какъ. въ земледћліи условія сбора жатвы 
ставять тесные предфлы реализаціи первоначальныхъ затратъ и 
обратнаго ихъ употребленія на то же производство. Наконецъ, въ 
земледліи приходится къ затратамъ постояннаго капитала при- 
числить еще новый элементъ, не играющій столь важной роли въ 
индустріи, —именно уплату поземельной ренты-—этого своеобраз- 


ж) ОбЪ цитаты изъ Кап., Ш, стр. 626. Курсивъ нашъ. 
**) Кап., Ш, стр. 48. 
№ 6. ОтдЪлъ І. | 15 
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наго налога, взимаемаго съ капиталалистовъ землевладёльцемъ 
въ силу своего монопольнаго права *). 

Тъмъ не менће, можно предположить такое совпадене въ ка- 
кой-либо странф благопріятныхъ естественныхъ и историческихъ 
услорій, что естественная норма прибыли въ земледъліи оказа- 
лась бы высшей, чамъ въ другихъ отрасляхъ промышленности. 
Въ такомъ гипотетическомъ случаћ уравненіе прибылей, приве- 
деніе ихъ къ средней норм%, повидимому, должно бы совершиться 
обычнымъ путемъ: посредствомъ усиленнаго притока къ земле- 
дЪлію капиталовъ, а слфдовательно, усиленной реорганизаціи зем- 
ледфлія на капиталистическихъ началахъ. Чрезвычайно важной 
заслугой Маркса является доказательство того положенія, что 
поземельная собственность неминуемо стала бы поперекъ дороги 
такого рода тенденціи; пользуясь своимъ монопольнымъ правом», 
она захватила бы весь этотъ избытокъ прибыли въ свои руки въ 
вид прибавки къ рент, прибавки, которой Марксъ далъ и особое 
имя абсолютной ренты #*). 

„Сущность абсолютной ренты („при этомъ предполагается, 
оговаривается Марксъ, что земледъльческій капиталъ приводить 
въ дъйствіе больше труда, чмъ такой же величины неземледфль- 
ческій капиталъ“) заключается въ сл$дующемъ: капиталы одина- 
ковыхъ величинъ въ различныхъ отрасляхъ производства, смотря 


_ по различію ихъ средняго строенія, при одинаковой норм% при- 


бавочной стоимости или одинаковой степени эксплуатащи труда, 
производятъ различныя количества прибавочной стоимости. Въ 
обработывающей промышленности такія различныя количества 
прибавочной стоимости приравниваются къ средней прибыли, и 
распредћляются равном$рно на различные капиталы, какъ на 
соотвётетвенныя части общественнаго капитала. Земельная соб- 


*) Ибо «при капиталистическомъ способЪ производства предполагается 
сл$дующее: дЁйствительный земледфлець есть наемный рабоч, работающий 
у капиталиста-фермера, который ведетъ сельское хозяйство только какъ особую 
отрасль эксплуатаціи капитала, въ вид помфщен1я капитала своего въ особен- 
ной отрасли производства. Такой фермеръ-капиталистъ платитъ землевлахльцу, 
собственнику эксплуатируемой земли, въ опредЪленные сроки... установленную 
договоромъ сумму денегъ за позволеніе употребить свой капиталъ въ этой 
опред$ленной отрасли производства» (К., Ш, 510). Конечно, вместо этого 
земля можетъ быть куплена; но это значить лишь разомъ выплатить ту же 
самую, лишь по обычнымъ правиламъ капитализированную ренту. Наконецъ, 
капиталистъ и историческій владЪлецъ земли могутъ совпасть въ одномъ лиц$; 
носомн$нное преимущество такой комбинаціи очевидно. Но именно это пре- 
имущество и тормозитъ перемЪну личнаго состава сельскихъ хозяевъ, удержи- 
вая, напр., плохо приспособленные къ новымъ условіямъ старофеодальные 
элементы и тфмъ затрудняя буржуазно-капитал. реорганизацию хозяйства. 

**) Въ отличіе отъ дифференшальной ренты, которая образуется велёдствіе 
разницы между стоимостью производства на худшихъ земляхъ, регулирующей 
рыночныя цфны земледБльческихъ продуктовъ, и меньшей стоимостью произ- 
водства того же количества продукта на земляхъ лучшаго качества. 
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ственность, какъ только производство потребуетъ земли, все равно 
для земледфлія ли, или для извлеченія сырого матеріала, препят- 
ствуетъ такому выравненію прибавочной стоимости на капиталы, 
затраченные на землю, и захватываетъ часть прибавочной стоимо- 
сти, которая’ иначе пошла бы на выравненіе общей нормы при- 
были. Рента въ такомъ случа составитъ часть стоимости, точнће 
прибавочной стоимости товара, которая вм%сто того, чтобы до- 
статься классу капиталистовъ, извлекшему ее изъ рабочихъ, пе- 
‚ рейдеть землевладъльцамъ, которые извлекаютъ се изъ капита- 
листовъ“ *). | 

Но этого еще мало. Поземельная собственность и въ другихъ 
отношеніяхъ виситъ тяжелой гирей на ногахъ земледльческаго 
капитализма, ограничивая его творческую роль. Такъ, для улуч- 
шенія почвы „капиталъ можно прикрёпить къ земл, присоеди- 
нить къ ней, отчасти на болће короткій срокъ, какъ при улуч- 
шеніяхъ химическаго характера, при удобреніи и т. п., отчасти 
на срокъ боле продолжительный, болће прочно, какъ при устрой- 
ств сточныхъ канавъ, орошенія, нивеллировки, хозяйственныхъ 
строеній и т. д... Такія затраты... по большей части, а въ н%ко- 
торыхъ отрасляхъ сельскаго хозяйства часто исключительно, произ- 
водятся фермерами. Но какъ скоро истекаетъ арендный сроқъ, 
установленный договоромъ, — а въ этомъ заключается причина, 
почему вмћЪсть съ развитіемъ капиталистическаго производства 
землевладвлецъ стремится, елико возможно, сократить срокъ арен- 
ды-—улучшен!я почвы, какъ н$что нераздћльное съ землею, до- 
стаются землевладфльцу, какъ его собственность... Это одна изъ 
тайнъ (совершенно независимо отъ движенія настоящей земель- 
ной ренты) увеличивающаго · обогащенія землевладЪльцевъ, по-. 
стояннаго роста ихъ ренты и возростающей денежной цзнности 
ихъ земель, сопровождающей поступательный ходъ общественнаго 
развитія... Но это есть въ то же время одно изъ величайиить. 
трепятствій раціональнаго земледњлія, такъ какъ фермеръ избћ- 
гаетъ дзлать какія бы то ни было улучшенія и затраты, которыя 
онъ не можетъ ожидать вполн выручить въ продолженіе аренд- 
наго срока“ **). 

Источникъ ренты этого рода—прямые вычеты изъ постоян- 
наго капитала земледћльческаго предпринимателя. „Но независимо 
` отъ этого возможно, что подъ арендными деньгами частью, а въ 
извстныхъ случаяхъ вполн%... скрывается вычетъ или изъ сред: 
ней прибыли, или изъ нормальной рабочей платы, или одновре- 
менно изъ той и изъ другой“ ***). Въ связи съ этимъ стоитъ на- 
блюденіе, что „рента для крупныхъ арендъ обычно ниже, чћмъ 





*) Кап., Ш, стр. 686—637. 
**) Кап., Ш, стр. 510—511. Курсивъ нашъ. 
ж**) Кап., Ш, 516. Ср. примфръ Ирландіи въ предыдущей глав%. 
15* 
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для мелкихъ, такъ какъ соперничество для послёднихъ обыкно- 
венно больше, ч$мъ для первыхъ, и такъ какъ мелкіе арендаторы, 
которые р%дко бываютъ въ состояніи обратиться къ какому-либо 
другому длу, кром сельскаго хозяйства, часто готовы заплатить 
такую ренду, которая, какъ извъстно имъ самимъ, слишкомъ вы- 
сока,—будучи принуждены необходимостью найти подходящее за- 
нятіе“ *). Очевидно, что здћсь мы имфемъ примфръ сбавки со 
средней прибыли. Чтобы возмЗстить эту потерю хотя отчасти, 
фермеры пытаются сложить часть ея на плечи своихъ батраковъ 
и поденщиковъ. Результатомъ является „пониженіе платы соб- 
ственно землелфльческихъ рабочихъ ниже ея средняго уровня, 
такъ что часть сбавленной заработной платы образовала состав- 
ную-часть арендныхъ денегъ“ **). Наконецъ, приводятся прим ры, 
когда и самъ арендаторъ вынужденъ такъ же. работать, какъ и 
его батраки, потому что иначе онъ не можетъ существовать; въ 
этихъ случаяхъ въ составъ ренты, выплачиваемой землевладЪльцу, 
можетъ входить „сбавка съ рабочей платы самого арендатора“ ***). 

Стфдуетъ зам тить, что большая выгодность мелкихъ арендъ для 
землевладфльца составляетъ „достаточное основаніе“ раздроблять 
крупные участки на мелкія парцеллы, и эта тенденція опять таки 
можеть становиться поперекъ дороги концентраціи и раціонали- 
заціи земледфлія. ЗдЪсь мы снова, такимъ образомъ, наталкиваемся 
на особенность земледъльческаго капитализма. „Земельная соб- 
ственность отличается отъ остальныхъ родовъ собственности тёмъ, 
что, на извъстной степени развитія, она оказывается излишней и 
вредной даже съ точки зрънія камиталистическаго способа произ- 
водства“ ****), но какъ мы видёли, къ вящему торжеству хапи- 
листическаъо способа эксплуатацзи. 

Выше приведено много причинъ, дЪйствующихъ въ смысл по- 
ниженія средней нормы прибыли сельскохозяйственнаго капита- 
лизма. Но въ созданіи нормы прибыли участвуетъ еще одинъ эле- 
ментъ, разсмотр®н1е котораго мы намъренно откладывали подъ 
конецъ. Этимъ элементомъ является норма прибавочной стоимости, 
т. е. отношеніе неоплаченнаго рабочаго времени къ оплаченному. 
Очевидно, что чъмъ боле вс другія условія давятъ на сред- 
днюю прибыль въ смысл пониженя, и ч$мъ труднфе добиться 
уравненія нормы прибыли путемъ передвижен1я капиталовъ, 
тБмъ сильнфе должна дфйствовать тенденція возместить осталь- 
ныя потери на норм прибавочной стоимости. Ниже мы уви- 
димъ, что своеобразныя условія землед$льческаго промысла предо- 
ставляютъ этой тенденціи извзетный просторъ. 

Мы уже видфли, что въ земледфліи рабочій періодъ не совпа- 


*) Кап., ПІ, стр. 519. 
**) Кап. Ш, стр. 517. 
***) ТЫЯ, стр. 619. 
****) Тыа. стр. 513. Курсивъ нашъ. 
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даетъ со временемъ производства. Въ сельскомъ хозяйств играютъ 
особенно важное значеніе, такъ называемые, „критическіе моменты“, 
т. е.—по опред$леню Маркса—„извЗстные періоды времени, опре- 
дзленные самою природою даннаго процесса труда, въ продолже- 
не которыхъ долженъ быть непрем%®нно достигнуть извћстный 
опредленный результатъ. Такъ, наприм%ръ, если требуется ост- 
ричь стадо овецъ, или сжать и убрать пашню, то не только ко- 
личество, но и качество продукта зависить при этомъ отъ того, бу- 
детъ ли каждая изъ этихъ работъ начата и окончена своевре- 
менно. Тотъ промежутокъ времени, въ теченіе котораго должна 
быть совершена работа, при этомъ напередъ опредћленъ самыми 
свойствами этихъ работъ, врод®` того, какъ опредћлено время для 
ловли сельдей... Краткость времени, назначеннаго для работъ, 
вознаграждается при этомъ значительностью самаго количества 
труда, устремляемаго въ рёшительный моментъ на поле производ- 
ства“ *). Благодаря этому, капиталистическое земледћліе хотя и 
предъявляетъ большой запросъ на рабоче руки, но этотъ запросъ— 
временный, и заработокъ, даваемый капиталомъ, крайне необез- 
печенъ. „Несовпаденіе періода производства и рабочаго періода— 
при чемъ послфдній образуетъ только часть перваго—представ- 
ляеть естественное основаніе для соединенія земледъльческаго 
съ другими сельскими побочными промыслами... Капиталистиче- 
ская промышленность, производя отдћленіе мануфактуры отъ земле- 
дћлія, ставитъ сельскаго рабочаго все въ большую и большую 
зависимость отъ . чисто случайныхъ побочныхъ занят, ухудшая 
этимъ его положене“ **). | 

Понятно, что непрочность, необезпеченность положенія земле- 
дфльческаго наемнаго работника, которому обезпеченъ заработокъ 
лишь въ теченіе части года, и который на этотъ скудный зарабо- 
токъ долженъ существовать цфлый годъ,—вызываетъ массовое 
бъгство рабочихъ. „Сельскихъ рабочихъ, во всякомъ случаћ, слиш- 
комъ много для среднихъ и слишкомъ мало для исключитель- 
ныхъ или временныхъ потребностей землед%лія... Поэтому въ 
оффиціальныхъ документахь находимъ полныя противорћъчій жа- 
лобы однъхъ и тБхъ же мстностей, съ одной стороны, на недо- 
статокъ, а съ другой, —на избытокъ рабочихъ рукъ. Временный 
или местный недостатокъ работы производитъ не повышеніе ра- 
бочей платы, а привлекаетъ къ земледлію женщинъ и дфтей. 
Коль скоро эксплуатація женщинъ и дфтей принимаетъ больше 
разиъры, то она, со своей стороны, дфлается новымъ средствомъ 
обращенія мужского населенія въ „излишнее“, вслъдствіе чего ра- 
бочая плата его удерживается на шшиииш’В“ ***). 


*) Кап., [, стр. 280—281. 
**) Кап., П, стр. 173. 
***) Кап., І, 606—608. 
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Здћеь, несомнЪнно, проявляется опять таки одно изъ свое- 
образныхъ свойствъ сельско-хозяйственнаго капитализма. И Марксъ 
самъ это подчеркиваетъ. „Если употребленіе машинъ въ земледЪ- 
ли большей частью не сопровождается физическими вредными 
послдствіями, которыя он% приносятъ фабричнымъ работникамъ *), 
за то здћсь вліяніе ихъ несравненно сильне и безъ всякаго 
противодъйствія. обнаруживается въ обращеніи рабочихъ въ излиш- 
ніе“ **). „Какъ только капиталистическое производство овлад%- 
заеть замледъліемъ или по мър% того, какъ оно овладђваетъ имъ, 
запросъ на сельское рабочее населеніе абсолютно понижается съ 
накоплешемъ функціонирующаго здъсь капитала, но при этомъ 
отталкиванье его не дополняется; какъ въ неземледтьльческой про- 
мышленности, большимъ притяженіемъ въ другомъ мстъ. Часть. 
сельскаго населенія находится, поэтому, постоянно въ переход- 
номъ состояніи превращения въ городской и мануфактурный про- 
летаріатъ и въ ожидании условій, благопріятныхъ для такого 
превращения... Плата сельскому рабочему понижается, поэтому, 
до шшипит’”а, самъ же онъ всегда одной ногой стоить въ болотиь 
пауперизма“ ***). | 

Таково первое своеобразіе сельско-хозяйственнаго капитализма 
въ области рабочаго вопроса, —своеобразіе, врядъ ли способствую- 
щее тому, что обычно подразумћъвается подъ „общественно-истори- 
ческой миссіей“ капитализма. Есть и другія. „Разсћяніе сельскихъ 
работниковъ на большихъ пространетвахъ—читаемъ мы въ дру- 
гомъ м$стф той же книги—сламываетъ силу ихъ сопротивленія, 
между тёмъ какъ скопленіе городскихъ рабочихъ увеличиваетъ 
ее“ ****).И дальше: „Безпрерывное образованіе „излишка“ сельскихъ 
работниковъ, не смотря на уменьшеніе числа ихъ, идущее вм®стБ 
съ возрастаніемъ количества продуктовъ ихъ труда—вотЪ колы- 
бель ихъ пауперизма. Ихъ случайный пауперизмъ является моти- 
вомъ для лишенія ихъ крова и главнымъ источникомъ жалкаго 
состоянія ихъ жилищъ, а это подламываетъ окончательно ихъ 


ж) Это зам чанле Маркса, быть можетъ и вЪрное въ его время, когда вве- 
деніе машинъ въ земледБліе дЁлало лишь первые шаги, совершенно опровер- 
гается современной.—хотя бы русской статистикой поврежденій и несчастныхъ 
случаевъ, : 

**) Кап., 1, стр. 440. 

***) Тыа. стр. 562 — 563 (курсивъ нашъ). Поэтому можно судить о всей 
глубин остроумя слЗдующей рЪчи одного изъ защитниковъ «маркси- 
стской догмы» въ аграрномъ вонросЪ: «Стараются представить дфло такъ, 
будто обнищане, пауперизашя и пролетаризація—одно и тоже. Но это не. 
правда. Если мы говоримъ, что можемъ привлечь на свою сторону крестья- 
нина только тогда, когда онъ будеть пролетаріемъ, то это еще не значить, 
что онъ долженъ обнищать, а значитъ только, что онъ долженъ быть 06в0бож- 
день отъ собственности» (рЪчь Фишера, см. Ргоіоко!ї иЪег 4е Уегһапдіорсеп 
дев Раг+еіѓасев га РБтге ая, ВегИп 1895, в. 156: «уоп веіпет Еісепіһип 1080е- 
1086 зет тиѕѕ»). 

Жжжж) Кап., 1, 441. 
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способность къ сопротивленію и отдаетъ ихъ въ полнЪйшее раб- 
ство лэндлордамъ и арендаторамъ, токъ что тіпітит. рабочей платы 
становится для нихъ какъ бы дёломъ естественнымъ“ *). Въ 
итог „капиталистическое производство... разрушаетъ физическое 
_ здоровье городскихъ работниковъ и духовную жизнь сельскихъ“ **). 
Деревня оскудћваетъ количественно и качественно. Лучиця, интел- 
 лигентнйшія силы бъгутъ въ городъ, и это наносить новый не- 
поправимый ударъ раціональному земледёл!ю. Вотъ почему, хотя 
при вторженіи капитализма въ деревню „рутинные и нераціо- 
нальные способы введен1я хозяйства замВняются научными“, онъ 
тъмъ не менће „нарушаетъ обмънъ веществъ между человћкомъ 
и землею, т. е. вовзращеніе человкомъ составныхъ частей почвы, 
потребленныхъ имъ въ вид одежды и пищи, обратно почв, на- 
рушаетъ, слфдовательно, вёчныя естественныя условія постоянства 
плодородія почвы“ ***). Общій итогъ изслъдованія Маркса подве- 
денъ имъ самимъ въ слёдующихъ словахъ: „Мораль исторіи (про- 
изводства),—которую мы также можемъ извлечь, изслЪдуя земле- 
две съ иной точки зрзня,— заключается въ томъ, что капита- 
листическая система противодъйствуетъ раціональному землед%флію, 
или что раціональное земледћліе несовм$стимо съ капиталистиче- 
ской системой (хотя послъдняя и способствуетъ техническому его 
развитію) и требуетъ рукъ или самостоятельно работающихъ мел- 
кихъ крестянъ, или контроля ассоціированныхъ производите- 
лей“ *%#**%). | 
Въ такомъ вид представляются, по Марксу, особенности сель- 
 скохозяйственнаго капитализма. Мы собрали изъ трехъ томовъ 
„Капитала“ все существенное, имёвшее отношеніе къ этому во- 
просу. Оставшіяся затђиъ немногія отрывочныя и недоговоренныя 
замъчанія будуть освфщены впосл%дствіи, при разборћ дальн%й- 
шей полемики по аграрному вопросу, въ особенности, полемики 
между Каутскимъ и Герцемъ. Но уже и теперь можно сказать, 
что изъ Марксова анализа, какъ ни неполонъ и отрывоченъ онъ, 
прямо вытекаетъ та самая формулировка, которую мы и предла- 
гаемъ въ предыдущей главъ. Въ земледфліи содержанле капита- 
лизма подавляется формою, а потому и наблюдается особенно силь- 
ное развитіе разрушительныхъ, отрицательныхь *****) сторонъ 
капитализма надъ творческими, положительными. Сл$довательно, 





*) Кап., І, 606—607. 
**) Кап., І, 441. 
***) Кап., І, стр. 441. 
****) Кап., ПІ, стр. 88. 
+****) Это. выраженів употребляется самимъ Марксомъ, который говоритъ, что 
«развитіе отрицательной стороны современнаю земледњлія съ точки зря 
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чёмъ большее въ хозяйственномъ строћ страны значеніе принад- 
лежитъ земледъльческому производству (въ силу международнаго 
раздъленія труда), —тБмъ неблагопріятн%е въ ней, саеќегіѕ рагіриѕ, 
вообще отношеніе между темными и свћётлыми сторонами капи- 
тализма—со всБми послдствіями, которыя отсюда вытекаютъ, и 
о которыхъ мы говорили въ первомъ подраздзлени настоящей 
статьи— „Типы національнаго капитализма“. 


(1Тродолженёе сльдует»). 
` В. М. Черновъ. 


ВЪ СУМЕРКАХЪ. 


ОбвЪянъ печальною мглою, 
Гляжу я въ потухщую даль. 
Въ тревожной тиши за стћною, 
Какъ женщина, плачетъ рояль... 
И чудится мнђ: эти звуки 
Рыдають о жизни моей... 
Въ нихъ—сердцу знакомыя муки 
И знойныя бури страстей. 
Въ нихъ—трепетъ убитыхъ желаній 
И ропотъ загубленныхъ силъ, 
И скорбные вопли прощаній, 
И ужасъ родныхъ мнЪ могилъ... 
Что время смело безпощадно, — 
Встаетъ въ очарованномъ снз; 
И больно, и сладко-отрадно 
Вернуть невозвратное мн»... 
Но, выплакавъ слезы, ужъ стонетъ 
Послъднимъ аккордомъ рояль... 
Душа моя что-то хоронить, 


Чего-то безумно ей жаль... 
А. Колтоновскй. 


ӘЛИНОРЪ. 


Романъ Гемфри Уордъ. 


(Перев. съ англійскаго В. Кардо-Сысоевой). 


ІХ. 


— Миссъ Фостеръ еще не вставала? Какъ она себя чув- 
ствуетъ? 

— Кажется, это тетя Патти уговорила ее полежать до 
завтрака, что, впрочемъ, было довольно трудно. Тетя Патти 
думала, что она все еще не оправилась отъ своего потрясенія. 

Бесфдующе, такимъ образомъ, были Мэнистей и м-съ 
Бургоинъ. Элиноръ сидЪла въ густой тћни аллеи, окаймлявшей 
наружную сторону сада. Между вЪтвистыми стволами просвЪ- 
чивали залитыя солнцемъ пространства Кампаньи, утопавшія 
въ горячемъ блеск Средиземнаго моря. Новый томикъ фран- 
цузскихъ мемуаровъ, въ которомъ, однако, не было разръзано 
ни одной страницы, лежалъ на колћняхъ Элиноръ. 

Мэнистей, который вышелъ въ садъ, чтобы посовЪтоваться 
съ кузиной, стоялъ тутъ же около нея, прислонившись КЪ 
дереву. 

— Элиноръ,—проговорилъ онъ съ какой-то особой горяч- 
ностью, —мы должны защитить эту дъвушку. Вы понимаете, 
что я подразумЪваю. Вы мнъ въ этомъ поможете. 

— Чего же вы опасаетесь? 

— Боже мой! я и самъ не знаю — чего. Только намъ 
слВдуеть держать Алису вдали отъ миссъ Фоетеръ. Она не 
должна съ нею ни гулять, ни сидћть, —словомъ, не слЬдуетъ 
допускать, чтобы она надоћдала ей чЪмъ бы то ни было. Я 
буду вн себя отъ безпокойства, если Алиса, чего добраго, 
возымфетъ къ ней расположеніе. 

Элиноръ колебалась одну минуту. Слабая краска прилила, 
къ ея щекамъ, чего, однако, нельзя было замЪтить, благо- 
даря широкой шляп, бросавшей тЪнь на ея лицо. 

— Знаете, если вы дђйствительно опасаетесь, то миссъ 
Фостеръ могла бы ућхать во Флоренцію. Она говорила мнВ 
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вчера, что у Портерсовъ есть тамъ друзья, къ которымъ она 
можетъ присоединиться. 

Мэнистей замялся. 

— Ну, я думаю, это едва ли необходимо. Будетъ очень 
жаль, если она пропустить Валломброзу. Я надЗялся 
устроить ихъ тамъ съ тетей Патти около половины іюня. 

Элиноръ сдЂлала внезапное движеніе, отъ котораго книга 
упала съ ея колЪнъ. 

— Вы дете въ Валломброзу, а я думала, что вамъ необ- 
ходиме быть дома въ началћ іюня. 

— Такъ это и было бы, если книга появилась до конца 
мЂЪсяца. Но теперь... 

— Теперь, когда она не появится вовсе, вы считаете, что 
нЬтъ необходимости торопиться. 

— Я не считаю вашу догадку особенно удачной. РазумЪется, 
книга будетъ закончена—если не въ іюн%, то въ октябр%. А 
отсюда понятно, что торопиться нечего. 

Холодный отрывистый смЪхъ, съ которымъ Элиноръ гро- 
изнесла свои предыдущія слова, внезапно замеръ на ея гу- 
бахъ. Она сорвала какой-то стебелекъ и обкусывала его 
въ заиЪшательствъ. | 

 — Вы понимаете, что я такой человъкъ, котораго легко 
можно разочаровать! —проговорилъ онъ на этотъ разъ. 

— Вы такъ странно относитесь къ совЪтамъ: то съ край- 
нимъ неодобреніемъ, то, наоборотъ, съ невозможной снисхо- 
дительностью. 

— Я не могу иначе! Такимъ ужъ я созданъ. Когда че- 
ловЪкъ начинаетъ критиковать мою работу, я сперва ненавижу 
его, а затЪмъ внезапно весь становлюсь на его точку зрЪнія. 

— Я знаю,—сказала Элиноръ нетерп$ливо.—Но авторъ 
тогда только и хорошъ, когда онъ всЪхъ своихъ критиковъ 
выпроваживаетъ за дверь. 

— Бъдный Ниль--сказалъ Мэнистей со своей внезапной 
веселой улыбкой, —плохо бы ему пришлось въ такомъ случа%ћ. 
Однако, —возвращаясь къ миссъ Фостеръ,—нћътъ никакой на- 
добности удалять ее, если мы станемъ за ней присматри- 
вать. Вы вЪдь намъ въ этомъ поможете, не правда ли, 
Әлиноръ? 

Онъ опустился на каменную скамью подлЪ нея. Набъ- 
жавшее, было, облако пронеслось мимо. Онъ былъ снова ТЬМЪ 
обаятельнымъ человћкомъ, какимъ онъ одинъ только умълъ 
быть. Трепетъ пробъжалъ по всему существу Элиноръ. 
Мысль ея вернулась къ вчерашнему дню— она сравнивала луче- 
зарную мягкость этого лица, что было теперь передъ нею, это 
выраженіе братской довърчивости и призыва, съ тъмъ выра- 
жешемъ суровой непреклонности, съ которой вчера онъ 
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встрзчалъ вс попытки несчастной женщины возобновить 
‚прежнюю дружбу, снова заключить прежній союзъ. Ей вспом- 
нилась вся мука сегодняшней ночи, проведенной безъ сна. 
И воть теперь они сидзли тутъ, въ этой бесъд%Ђ, и какъ будто 
бы для нихъ не существовало иного интереса, кромЪ одной 
заботливости о спокойствіи духа миссъ Фостеръ. Что скрыва- 
лось за этимъ, повидимому, искреннимъ выраженіемъ лица? 
За взглядомъ этихъ блестящихъ сЗроголубыхъ глазъ? Мэни- 
стей всегда могъ, если только хотЪлъ, являться загадкой 
даже для тВхъ, кто зналъ его наиболће коротко. Она внутренно 
глубоко вздохнула, чувствуя неумолимость насилія, тяготЬю- 
щаго надъ порядочной женщиной, которой дозволяется только 
поддерживать игру, между т5мъ какъ мужчина ведетъ и за- 
канчиваетъ ее по своему усмотрфнію. 

— Я не знаю, что я могу сдЗлать,—проговорила она мед- 
ленно.—Вы думаете, что АлисЪ нисколько не лучше? 

Мэнистей отрицательно покачалъ головой и окинулъ 
Элиноръ острымъ, недовърчивымъ взглядомъ, какъ бы испы- 
тывая ее, и затЬмъ, понижая голосъ, проговорилъ: 

— Я думаю, я знаю, что могу на васъ положиться: у 
меня есть причины предполагать, что въ Венеціи было сдЪ- 
лано покушеніе на самоубійство; но ея горничная не до- 
пустила, этого, о чемъ она и намекнула мнъ въ своемъ письм%. 
Мы вЪдь постоянно переписываемся съ этой дъвушкой, ХОТЯ 
Алиса даже не подозрЪваеть этого. 

— Еще пріћдетъ ли она сюда вообще-—-вотъ вопросъ?— 
сказала Элиноръ послЪ небольшого молчанія. 

— Я думалъ объ этомъ.. Я хотВлъ караулить всЪ 
поззда и вернуть ее обратно. Но вы знаете ея упрямство. 
Пока она въ РимЪ, а мы — туть, мы никоимъ образомъ не 
можемъ оградить себя и эту виллу отъ нея. Есть тысяча 
путей, по которымъ можно къ намъ нагрянуть неожиданно. 
Лучше уже пускай она пр!зжаетъ и выяснить то, что ей 
нужно, а тамъ. можно ее умиротворить и отослать обратно. Я 
не боюсь за насъ самихъ, включая сюда и васъ, Элиноръ. 
Намъ она не сдЗлаеть вреда, надоЪстъ только немного 
своимъ присутствемъ—вотъ и все. Но миссъ Фостеръ... 

Элиноръ посмотрћла на него испытующимъ взглядомъ. 

— Одинъ изъ сильнЪйшихъ признаковъ ея ненормальнаго 
состоянія, —продолжалъ Мэнистей, сдвигая свои брови, —әто— 
та пылкая симпатія, которою она загорается къ молодымъ дЪ- 
вушкамъ, гораздо моложе себя. По этому поводу получалась 
масса всевозможныхъ недоразум%Ђній въ отеляхъ, гдЪ она 
жила. Съ людьми пожилыми-—хотя бы со мною или съ вами, 
напримъръ,—она` абсолютно отказывается разговаривать; но 
если ей только удается залучить какое нибудь совсЪъмъ юное 
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существо, она сейчасъ же начинаетъ передъ нимъ изли- 
ваться, начинаетъ преслЪдовать, писать письма, приставать, 
пока не добъется къ себЪ сожалћнія и сочувствія, по кото- 
рымъ постоянно томится. Ахъ, бъдная, бъдная Алиса! 

Голосъ Мэнистея перешелъ почти въ жалобу. Лицо его 
выражало искреннее, серьезное чувство. 

— СлЬдуетъ всегда помнить, — продолжалъ онъ, —что она 
все еще обладаетъ способностью очаровывать постороннихъ. 
Теперь умъ ея разстроенъ, но раньше онъ представлялъ изъ 
себя нћчто крайне утонченное и благородное, отъ чего теперь 
остались только жалкіе остатки. Все въ ней теперь такое 
странное, дикое, порывистое... Молодая дъвушка сперва под- 
дается очарованію, выслушиваетъ все, а затЪмъ начинаетъ 
бояться и сожалћетъ. Алиса принимается ее преслћдовать, 
заклинаетъ держать все въ тайнћ и до тћхъ поръ разсказы- 
ваетъ ей о какихъ-то врагахъ и гонителяхъ, о людяхъ, кото- 
рые будто бы желаютъ ея смерти, слВдятъ за нею, распеча- 
тываютъ ея письма, — пока слушательница, наконецъ, начи- 
наетъ не спать по ночамъ, и ея собственные нервы при- 
ходятъ въ разстройство. НЪчто подобное случилось въ прош- 
ломъ году во Флоренщи. Дальгетти — ея служанка—должна 
была силою увезти Алису. Родители молодой дЪвушки гро- 
зили, что поднимутъ на ноги већхъ докторовъ для того, чтобы 
Алису помЗстили въ какое нибудь убъжище. 

— РазумЪется, это было бы самое правильное! — вос- 
кликнула м-съ Бургоинъ. 

Мэнистей покачалъ головой. 

— Невозможно!—произнесъ онъ съ горячностью.—Не ду- 
майте, чтобы я и мои повћренные не обсуждали этого вопроса 
со всЪхъ сторонъ. Если только болЪзнь не подвинулась 
значительно впередъ съ тђхъ поръ, какъ я видълъ Алису 
въ послЬдній разъ, то она всегда можетъ ускользнуть отъ 
всякаго посягательства помЪстить ее насильно въ какое ни- 
будь лЪчебное заведеніе. Она странна, эксцентрична, стра- 
даетъ меланхошей; она отравляетъ своего рода нравственнымъ 
ядомъ твхъ людей, которыхъ избираетъ своими жертвами, — 
но вы не можете „доказать“, что она опасна для себя или для 
другихъ—этихъ доказательствъ всегда оказывается недоста- 
точно. 

Онъ помолчалъ. ЗатьЬмъ прибавилъ съ особымъ удареніемъ: 

— Я говорю не наобумъ: это было испытано. 

— Но покушеніе въ Венеціи? 

— Это ни къ чему ни повело. Изъ письма ея служанки 
явствовало, что Алиса хотЪла лишить себя жизни; но въ то 
же время говорилось, что доказательствъ не было на лицо. 

Элиноръ слегка наклонилась впередъ. 
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· — Ну, а тоть человЪкъ, ея обожатель?—спросила она, по- 
НИЗИВЪ ГОЛОСЪ. 

— А!—произнесъ Мэнистей, —тетя Патти разсказала вамъ 
про него... Все обстоитъ по прежнему. Кажется, за послъднее 
время у нихъ состоялось два свиданія: первое въ Венеціи—и 
оно, вЗроятно, находится въ связи съ „покушеніемъ“, о кото- 
ромъ намъ сообщали, второе-же— нЪсколько недъль спустя— 
въ ПадуЪ. Господинъ этотъ во всЪзхъ отношеніяхъ человъкъ 
порядочный, хотя, безъ сомн%фнія, не вполнЪ равнодушный къ 
тому, что у Алисы есть деньги. Вы знаете, кто онъ? — 
французскій художникъ, съ которымъ она повстрћчалась въ 
Венеціи. Онъ такъ-же одинокъ, отличается такимъ-же мелан- 
холическимъ, какъ и она, характеромъ. МнЪ кажется, что онъ 
искренно къ ней привязанъ. Но послЪ послЪдней истори въ 
ПадуЪ, она сказала Дальгетти, что никогда не сдЪлаетъ его 
несчастнымъ, то есть, не выйдетъ за него замужъ. 

— ЗачЪзмъ Вдетъ она сюда, какъ вы полагаете? | 

— Очень возможно,что зат мъ, чтобы я сдћлалъ что-нибудь 
для этого человЪка. Она не желаетъ быть его женой, но 
хочеть быть его провидфніемъ. МнЪ, вЪроятно, придется по- 
объщать ей что-нибудь взамЪнъ того, чтобы она скорЪе вер- 
нулась въ Венецію или въ Швейцарію, гдЪ она тоже часто 
проводить лЪто. До тћхъ поръ, пока она будетъ съ миссъ 
Фостеръ подъ одной кровлей, я не буду знать ни минуты 
покоя. Она такъ легко переходить отъ безумной любви 
къ безумной ненависти. 

Элиноръ откинулась назадъ въ своемъ креслъ. Она мол- 
чала, но взглядъ ея выдавалъ тв горькія мысли, которыя 
проносились теперь въ ея голов, — мысли, вызванныя не 
столько тЬмъ, что Мэнистей говорилъ, какъ тЬмъ, чего онъ 
не досказывалъ. ВсЪ тревоги, все вниманіе сосредоточено на 
одномъ пунктћ: ничто и никто про не принимается въ 
разсчетъ! 

Но она снова поборола въ себЪ эту пробуждавшуюся 
мучительную тоску, не желая ей поддаваться, не желая вЗрить 
своимъ опасеніямъ. Другое чувство могучей волной охватило 
ея душу. Съ ея стороны было такъ естественно любить его, 
помогать ему. 

— Разскажите мнЪ, какъ вы предполагаете дьйствоватъ. 
Разумћется, мы вс должны позаботиться объ этомъ ребенкз. 

Онъ придвинулся къ ней ближе, его блестяще глава смот- 
р%ли ей въ лицо съ какимъ-то напряжешемъ. 

— Никогда не оставляйте ее одну съ миссъ Фостеръ. 
Наблюдайте за ней. Если вы замЪтите малзйшую тЬнь пре- 
слъдованія съ ея стороны и сами не сможете этому воспрепят- 
ствовать,—то сейчасъ же предупредите меня. Но я, разу- 
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мЂется, надаю АлисЪ всевозможныхъ объщаній. Мы можемъ 
отправить миссъ Фостеръ въ Римъ на какой - нибудь день, 
даже на два хотя-бы. А! тсс! —вотъ она идетъ. 

Элиноръ оглянулась. Льюси, дъйствительно, показалась въ 
прохладной тни аллеи. Она шла медленно, съ усталой граціей, 
слегка волоча свое бЪлое платье. Свою прежнюю застЪнчивую 
простоту, свой прежній дышащій неподдЪльнымъ здоровьемъ 
видъ она или окончательно утратила, или же онъ временно 
только перешелъ въ нъчто болће утонченное и боле привле- 
кательное. Юность ея тоже никогда еще не говорила за себя 
такъ, какъ въ эту минуту. Прежде она была какъ-то черезчуръ 
сильна, черезчуръ самостоятельна. Прикосвовеніе физиче- 
ской слабости какъ-бы вновь превратило ее въ ребенка. 

ЗатЬмъ, обернувшись снова къ Мэнистею, Элиноръ увидала 
какую-то особую нЪъжность на его лиц, —а во всей позЪ его 
чувствовалась напряженность ожидая. 

— Какой чудный контуръ головы и лица/—чуть слышно 
проговорилъ онъ не то про себя, не то обращаясь къ м-съ 
Бургоинъ.—Знаете, Элиноръ, что она мнЪ напоминаетъ? 

Элиноръ отрицательно покачала головой. | 

— Ту маленькую головку—или, върнђе, самое лицо этой 
головки — что я далъ вамъ тамъ, въ Нэми. РазвЪ вы этого 
не видите? 

— Я всегда говорила, что она похожа на вашъ греческій 
бюстъ, сказала Элиноръ медпенно. 

— А! это было въ ея первой, архаической стадіи! Но те- 
перь, когда она чувствуеть себя у насъ свободнће — вы 
видите—какъ разъ та же самая чистота линій, только еще 
болће нъжная, смягченная. Точно превращеніе изъ мрамора 
въ терракоту, не правда-ли? 

Ему понравилось его собственное сравнеше, и онъ обернулся 
къ ней съ улыбкой, ища сочувствія. ЗатЬмъ, онъ вскочилъ 
и пошелъ навстръчу Льюси. 

— Н%Ътъ, у него рБшительно нзтъ ничего затаеннаго. Онъ 
не могъ бы со мной такъ говорить, такъ смотрћть, такъ 
улыбаться мнЂъ,—подумала Элиноръ со страстнымъ облегче- 
ніемъ. 

4 Когда они приблизились, она встала и съ  пюбезной 
заботливостью убЪдилала Льюси съесть на ея мЪсто подъ 
тВмъ предлогомъ, что сама она возвращается на виллу. 

Льюси съ признательностью пожала ей руку. 

— Я не знаю, что такое со мной случилось, —проговорила 
она задумчиво и въ то же время слегка улыбаясь, —мнЪ еще 
никогда въ жизни не приходилось завтракать въ постели. Въ 
Грейриджъ подумали-бы, что я сошла съ ума. 

Элиноръ съ удивлешемъ освЪдомилась неужели въ 
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АмерикЪ считается обязательнымъ признакомъ сумасшествия, 
если человЪкъ завтракаетъ въ постели? Льюси не могла 
на это отвЪтить; она знала только одно—что рьшительно никто 
не дЪлаетъ этого, кромЪ серьезно больныхъ. 

— Я бы ни на что не годилась,—проговорила она съ такой 
энергіей, что даже краска прилила къ ея щекамъ,—если бы 
меня дома баловали такъ же, какъ балуете вы меня здЪеь. 

Элиноръ съ улыбкой махнула рукой и пошла по направ- 
ленію виллы. 

Она удалялась отъ нихъ все дальше и дальше вдоль 
аллеи, но она все время видъла ихъ передъ собой, хотя и не 
оглянулась ни одного раза—она слышала его пытливые горя- 
чіе вопросы и робкіе отвъты дъвушки. Движимая гордостью, 
она предоставила ихъ самимъ себ%... 

Согласно только что полученной телеграмм, Алису Мэни- 
стей ожидали не ране, какъ послЪ завтрака. Мэнистей` раз- 
сказывалъ Льюси о своей сестрЪ настолько хладнокровно и 
искренно, насколько считалъ это необходимымъ. 

— Ова очень странная и очень тяжелаго характера. Те- 
перь она мало бываетъ съ нами. Всякому обществу она пред- 
почитаетъ свое собственное. Но въ ранней молодости, мы 
съ ней были большими друзьями. Мы воспитывались въ 
старомъ Іоркширскомъ домЪ и представляли изъ себя пре- 
оригинальную пару. Меня не посылали ни въ какую школу, 
и я всегда верховодилъ надъ своими воспитателями. Алиса 
тоже была крайне необузданна, и мы большую часть времени 
проводили въ томъ, что бездЪльничали, гуляли, читали, 
сколько намъ было угодно. Каждый изъ насъ половину 
дня предавался грезамъ и мечтаніямъ. Но меня отъ этихъ 
мечтай отрывала охота и рыбная ловля. Алиса же — послћ 
смерти нашей матери—жила только своими фантазіями и съ 
каждымъ днемъ становилась все менће похожею на другихъ 
людей. Въ паркЪ было нћчто вродЪ бесъдки — уединенное 
заросшее мЪстечко. Туда мы уносили свои книги и, обыкно- 
венно, цВлыми недзлями жили тамъ вмЪстЪ съ Алисой, въ 
этой бесъдкВ. Это было какъ разъ передъ моимъ отъЪздомь 
за границу. Алис было шестнадцать лЪтъ. Я какъ сейчасъ 
вижу ее, какъ она сидитъ на порогЪ этой бесЪдки, закинувъ 
одну руку за голову, и цђлыми часами смотритъ въ чащу 
парка, подобно какой-то сомнамбулЪ. Одинъ разъ какъ-то я спро- 
силъ у нея:—„Алиса, о чемъ ты думаешь?“ — „Сама о себъ“,— 
говоритъ. Я на это засмЪялся, а потомъ сталъ дразнить. Она 
же совершенно спокойно отвЪчала:—„Я знаю, что это дурно, 
но я не могу иначе.“ | 

Льюси слушала съ широко раскрытыми глазами. 

— Но вамъ слЪдовало дать ей какое-нибудь занятіе... изу- 
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чать что-нибудь. РазвЪ нельзя было пом%стить ее въ какое- 
нибудь учебное заведеніе или найти для нея друзей? | 

— Ахъ, я знаю, что мнъ слЬдовало сдЪлатъ тысячу раз- 
ныхъ разностей, —сказалъ Мэнистей нетерпЪливо. — Но я ни- 
когда не былъ образцовымъ братомъ, какъ и вообще образцомъ 
чего бы то ни было Я росъ самъ по себЪ и полагалъ, что и 
Алиса можетъ дЪлать то же самое. Вы не одобряете этого? 

Онъ посмотрђлъ на нее своимъ проницательнымъ, вызы- 
вающимъ вгглядомъ, такъ что Льюси даже немного отстра- 
нилась. 

— Я не смЪю... — сказала она, улыбаясь. — Я слишкомъ 
мало въ этомъ понимаю. Но мн%, во всякомъ случаЪ очень 
грустно за вашу сестру. 

— О чемъ думали вы, когда вамъ было шестнадцать лътъ? 

Ея нЪжный взоръ слегка затуманился. 

— У меня тогда была мама, — сказала она просто. 

— А! въ такомъ случаЪ, я позволю себЪ сказать, что вы 
не имћете права изрекать надъ нами своего приговора. 
У насъ съ Алисой не было матери и вообще никого, кромЪ 
самихъ себя. РазумЪется, вс наши родственники и друзья 
осуждали насъ. Но вЪдь это обыкновенне никогда не оказы- 
ваеть желаемаго дъйствія ни на кого изт насъ. Вамъ, напри- 
мЪръ, развЪ это не безразлично? вамъ развЪ не все равно, 
хвалятъ ли васъ люди или осуждаютъ? Какое можеть быть 
ДЪло до того, что думаютъ другіе? кто можетъ знать насъ 
больше, нежели мы сами? Не такъ ли? 

Онъ ставилъ свои вопросы торонливо, одинъ за другимъ 
и принялся за свой неизбЪжный стебелекъ. Льюси, по обыкно- 
венію, испытывала передъ нимъ какой-то страхъ, и вмЪств 
съ ТЬМЪ ОНЪ дЪйствовалъ на нее обаятельно. 

— Я уврена, что намъ слЪдуеть считаться съ тЬмъ, 
что о насъ думаютъ люди, — сказала онъ съ жаромъ. — Это 
намъ полезно, это заставляетъ насъ поступать ПАВ. 

Глаза его засверкали. 

 — Вы такъ полагаете? Въ такомъ случаъ, мы съ вами 
расходимся вполнЪ, абсолютно расходимся! Я не желаю ни- 
какихъ одобреній. Я желаю быть счастливъ. МнЪ никогда не 
приходить въ голову судить другихъ людей. Для чего же 
они будутъ судить меня? 

— Но... но..—-и она внезапно разсмЗялась, вспомнивъ о его 
книгЪ и его поступкЪ по отношеню къ своей политической 
парти.—Но развЪ вы не постоянно осуждаете другихъ? 

— Сражаюсь съ ними—да! Это другое дъло! Ноя не при- 
нимаю при этомъ вида превосходства. Я не осуждаю, я 
только люблю... и ненавижу. 

Она пристально, съ возрастающимъ интересомъ смотрЪла 
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на это смуглое выразительное лицо, съ его смълыми ое 
рами и столь изящное въ своихъ деталяхъ. 

— МнЪ кажется, что вы ненавидите больше, нежели 
любите. " 

Онъ подумалъ немного. 

— Очень возможно. Міръ въдь не особенно привлекате- 
ленъ. Но я ненавижу не сразу: ненависть просыпается во мнЪ 
медленно и постепенно. Если, напримЪръ, кто нибудь мени 
оскорбитъ, то я сперва даже этого почти не чувствую, и миЪ 
кажется это совершеннымъ пустякомъ! Но затЬмъ обида раз- 
ростается въ моемъ умЪ, постепенно превращается во что-то 
угнетающее—въ какой-то палящій огонь и вытћсняетъ собой 
все остальное. Наприм%ръ, въ настоящее время я гораздо 
сильнЪе ненавижу извЪстныхъ людей въ Англіи, нежели 
‚ ненавидЪлъ ихъ въ прошломъ году. 

Ея сжатыя губы и блестящіе глаза говорили о томъ, что 
она не согласна съ нимъ и едва удерживается, чтобы не вы- 
сказать этого. 

— Почему вы ихъ ненавидите? Я слышала... 

— Что слышали? — спросилъ. онъ ршительно и опять 
наклонился къ ней. Она вздрогнула слегка и продолжала: 

— Что—крайне жаль, зачьмъ вы утратили свое вліяніе. 

— Я пробрЪту его снова, —сказалъ онъ отрывисто. 

— Помощью вашей книги? | 

— Это будетъ только одно средство изъ числа многихъ 
другихъ. Вопросъ настолько важенъ, что оружіе почти не 
имЂетъ значенія. | 

— Что вы подразумЗваете подъ „вопросомъ“? 

— Все реакціонное, безсмысленное, суевЪрное, — сказалъ 
онъ горячо и злостно.—Все, что смЬшиваетъ мудрое съ ум- 
нымъ, все, что ваши пуритансюе предки предавали ана- 
өем%, все, что протестанская Англія и Америка ненавидить 
и презираетъ, хотя именно этимъ и держится міръ, въ кото- 
ромъ процвътаетъ эта протестанская Англія и Америка. 

Она ничего не отвЪтила, но ея лицо говорило за нее. 

— Вы считаете меня сумасшедшимъ? 

Она молча обрывала вЪточки цикламена, росшаго около 
нея. 

— Не искреннимъ? 

— Н%ътъ. Но вы любите ошеломить челов%ка, разсердить. 

Онъ небрежно пожалъ плечами. 

— Нисколько! Есть только извЪстнаго рода удовольствіе 
въ томъ, чтобы подставить человъку ножку именно тамъ, гдЪ 
онъ чувствуетъ себя наиболЪе безопаснымъ. 

— Даже въ тЪхъ случаяхъ, когда для него это серьезно, 
а для васъ.... 
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— Только шутка? Говорите прямо! Я ООО 
залъ онъ, улыбаясь. 

Она посмотрЪла на него своими глубокими глазами, въ 
которыхъ свЪтился внутренній огонь. 

— Вы, наприм%ръ, разсуждаете такъ, какъ будто бы вы 
были католикомъ; а между тБмъ вы — не только не като- 
ликъ, даже не вЪрующй,—проговорила она и остановилась, 
какъ бы пораженная собственной смЪлостью. 

— Вы совершенно правы, — сказаль онъ съ а 
НОСТЬЮ. . | 

На ея лиць выразилось все ея возмущеніе и замъша- 
тельство. | 

— Тогда какъ же? Почему?... 

— ВполнЪ просто. Потому, что міръ не можеть суще- 
ствовать безъ нравственности, а католицизмъ, а также англо- 
канизмъ-—короче, первенствующія религіи—сӯть великіе хра- 
нители нравственности. Они представляютъ изъ себя связую- 
щія силы, —силы, ведущія къ солидарности. А вашъ безпо- 
добный протестанизмъ есть сила разлагающая, ведущая къ 
разрушенію. Что для протестанта мое личное убЪждене или 
его для меня? А между тБмъ, изъ за этихъ убъжденій, онъ 
готовъ все разрушить и уничтожить: Разумзется, вы могли 
бы сказать мнЪ, и съ вашей стороны это вполнф послЪдо- 
вательно...—Говоря это, онъ смотрълъ куда-то въ сторону, какъ 
бы забывъ о присутствии дъвушки, и съ раздраженіемъ и 
горячностью обращаясь къ воображаемому оппоненту: —вы. 
могли.бы сказать, какое значене имћетъ нравственность? 
почемъ вы знаете, что міровое современное поняте о нрав- 
ственности представляетъ изъ себя конечную истину? Ну, 
хорошо,—онъ пожалъ плечами, черное можетъ на самомъ 
ДЪлЛЪ казаться бълымъ, бЪлое — чернымъ; но я не допускаю 
этого. Это поставило бы меня въ слишкомъ глупое положе- 
ніе. У меня есть собственный взглядъ на нравственность. И если 
вы предписываете мнЪ нравственность, то должны дать мнЪ 
ту единственную силу, которая ее боле или менЪе гаран- 
тируетъ, т. е. католицизмъ съ его догматами, обрядами, 
суевзЗрями, которыя связывають между собою человћче- 
ство, поддерживаютъ его въ этой жизни и даютъ надену 
на будущую. 

Она сидЂла, не говоря ни слова, съ крЪико сжатыми гу- 
бами, но возбужденная и полная страстнаго негодованія и 
протеста. Въ головЪ ея быстро и смутно проносились воспо- 
минанія о дом%Ђ, о тьхъ бодрыхъ и сильныхъ фермерахъ ме- 
тодистахъ, которыхъ она знала, о твхъ гимнахъ, которые рас- 
пзвались на религіозныхъ собраніяхъ, и о той глубокой заду- 
шевной върЪ и раскаяніи, которыми дышали эти гимны. Вне- 
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запно она поднесла руки къ лицу, чтобы скрыть тотъ легкій 
смъхъ, который готовъ былъ у нея вырваться. 

— Все это васъ забавляетъ?—спросилъ онъ СЪ СКОЛЬКО 
ускореннымъ дыхашемъ. 

— `НЪть, нътъ Я просто вспомнила о нашихъ друвьяхъ 
и о своемъ дядЪ. Все, что вы сказали о протестантахъ, пока- 
залось мнЪ такъ странно, такъ смъшно. 

— Въ самомъ дълћ? — сказалъ Мэнистей. — Будьте осто- 
рожны! Я видЪлъ васъ однажды католичкой.. въ теченіе 
трехъ минуть. 

— Когда же? 

— Въ церкви св. Петра! —Въ его надменныхъ улыбающихся 
глазахъ свътилось сознаніе своего торжества. — Простите 
меня! Но я видћлъ тогда, что вы были побЪждены. Великая 
традиція увлекла васъ: вы опустились на колЪни наряду съ 
другими. 

Она молчала. Далеко въ глубина души она ощутила 
какой-то трепетъ и перевела разгоВоръ на другой пред- 
метъ. 

— Я надћюсь, что вы докончите книгу, — загово- 
рила она поспъшно, — что вы сдЪлаете это ради миссисъ 
Бургоинъ. | 

Выраженіе его лица измЗнилось. Облокотившись на руку, 
юнъ растянулся во всю. свою длину на мрамориой скамьћ 
возлв Льюси. Густыя кудри его черныхъ волосъ свћсились 
на его нъсколько нахмуренное лицо. Но хмурость эта явля- 
лась только нервной ; привычкой, и, когда онъ заговорилъ, 
улыбка опять засвЪтилась на его губахъ. 

— Вы полагаете, что миссисъ Бургоинъ такъ объ этомъ 
печалится? 

— Она тәкъ много работала для этой книги!-—воскликнула 
Льюси, испытывая негодованіе противъ чего-то, что сказы- 
валось въ его манер%, хотя она собственно не могла бы опре- 
дЪлить, противъ чего именно. Душа ея, дъйствительно, была 
полна смутныхъ и великодушныхъ опасеній за миссисъ Бур- 
гоинъ. Сперва она сердилась на мистера Мэнистей за то, что 
казалось ей пренебрежешемъ и неблагодарностью. Теперь 
она испытывала какое-то недовольство собой. 

— Она работала слишкомъ много, —проговорилъ Мэнистей 
серьезно.—И хорошо, что съ нея снято это бремя. Поняли 
вы, однако, миссъ Фостеръ, какая замЗчательная женщина 
моя кузина? 

Онъ посмотрЪлъ на нее своимъ острымъ испытующимъ 
ВЗГЛЯДОМ». 

2 — Да, я постоянно удивляюсь ей!—воскликнула Льюси 
съ жаромъ. 
16% 
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— И справедливо, — медленно проговорилъ Мэнистей, — 

вполнЪ справедливо. Знаете вы ея исторію? 
— М-рь Бруклинъ разсказывалъ миф. 

— Онъ не можеть знать многаго. Хотите я вамъ раз- 
скажу? : 

— Если вы имЗете право, если миссисъ Бургоинъ ничего 
не иметь противъ, — проговорила Льюсси поспъшно и съ 
колебаніемъ: краска то приливала, то отливала отъ ея лица. 
Въ душЪ дЪвушки шевельнулось рыцарское сознаніе, что 
она была слишкомъ мало знакома съ этими людьми, чтобы 
имЪть право выслушивать тайны ихъ дружбы, а Мэнистей, 
со своей стороны, не имЗетъ права о нихъ говорить. Но онъ. 
этого не примЪтилъ. Съ полузакрытыми глазами, какъ чело- 
взкъ, смотрящій въ прошедшее, принялся онъ описывать 
свою кузину—сперва какъ молодую дъвушку въ домЪ отца, 
потомъ какъ замужнюю женщину, безмолвную, несчастную, 
кроткую; затЪмъ въ „мрачные годы ея рокового горя и, на- 
конецъ, въ посл дней“фазЪ ея интеллектуальной и духовной 
энергій, которая впервые открыла ему настоящую Элиноръ. 

Онъ говорилъ медленно, съ замЪчательной утонченностью 
и точностью подбирая выраженія, и съ такимъ глубокимъ по- 
ниманемъ рисовалъ жизнь и характеръ Элиноръ` Бургоинъ, 
что слушательница внимала ему, какъ очарованная. Многіе 
факты всплывали и отпечатывались сами собою въ изум- 
ленномъ и трепетномъ воображеши двушки: его любовь къ 
кузинЪ, его охлаждеше и въ особенности его необыкновенная 
тонкость и проницательность въ сужденіяхъ о женщинахъ. 
Много разъ Льюси чувствовала, какъ горячая краска прили- 
вала къ ея лицу. 

— Неужели онъ угадываетъ такъ много изъ того, что 
есть во всћхъ, во всћхъ насъ?-—спрашивала она себя съ тай- 
нымъ возбужденіемъ. 

Вдругъ Мэнистей вскочилъ и совершенно другимъ тономъ 
проговорилъ: | 

— Короче сказать, миссъ Фостеръ, кузина моя Элиноръ— 
одна изъ способнъйшихъ и прелестнћйшихъ женщинъ, и мы 
‚съ ней безусловно понапрасно этой зимой отнимали другъ у 

друга время. | | 

Льюси взглянула на него съ изумленіемъ. 

— Сказать вамъ почему? потому что мы были слишкомъ 
добры другъ къ другу. | 

Онъ выжидалъ, изучая выраженіе лица своей собесЪдницы, 
съ непрятной загадочной улыбкой на своихъ губахъ. 

— Элиноръ затратила на мою книгу слишкомъ много сим- 
пати, тогда какъ для нея требовалась ‘суровость. Она надор- 
вала свои силы, а книга все равно попала въ передЪлку. 


ЭЛИНОРЪ. 245 


Лучшее, что я могъ сдфлать для насъ обоихъ—это порвать 
разомъ. Крайне неприглядно, не правда-ли, сътовать на сни- 
сходительность? 

_ Льюси хранила неловкое молчаніе. Мона она перено- 
силась къ тому первому вечеру; когда обсуждался разсказъ 
о Нэми, и мисиссъ Бургоинъ въ сдержанныхъ, но милыхъ 
выраженіяхъ произнесла надъ нимъ свое сужденіе, чЪмЪъ вы- 
звала очевидную досаду со стороны автора. Мэнистей при- 
стально наблюдалъ за дъвушкой и, вЪроятно, угадалъ ея мысли. 

— Не стоитъ объ этомъ говорить, —сказалъ онъ съ нетер- 
пБніемъ, пожимая своими широкими плечами.—Я не созданъ 
для совмъстной работы. Одно слово порицанія приводить ме- 
ня въ уныніе, а всякая похвала сбиваетъ съ толку. Все было 
однимъ недоразумъніемъ. Если бы только Элиноръ могла по- 
нять, что тутъ моя собственная ошибка, и что я хорошо сознаю 
эту ошибку—и не считала бы меня несправедливымъ и злымъ, 
миссъ Фостеръ. 

Льюси подняла на него глаза. Въ томъ взглядђъ, кото- 
рый она при этомъ встрћътила, она прочла, какія усилія д%ћ- 
лалъ надъ собой, этотъ твердый и своевольный человЪкъ, ко- 
торый теперь стоялъ передъ нею. 

— Если Элиноръ будетъ вамъ объ этомъ говорить... 

— Она никогда этого не сдфълаетъ. 

— Но она можетъ это сдЪлать,—сказалъ Мэнистей— да, она 
можеть! И вотъ, если она заговоритъ, убВдите ее въ моемъ 
преклоненіи передъ нею, въ моей признательности. Скажите 
ей, что я хорошо знаю, какъ я не достоинъ ея помощи. Вся- 
каго другого челов ка ея вдохновеше привело бы къ успЪху. 
Въ данномъ же случаЪ этого не случилось только потому, 
что я былъ именно я. Я не люблю разочаровываться и раз- 
убЪждаться въ томъ, что я разъ усвоилъ еебЪ такъ горячо. 
Но человъкъ долженъ сознавать свои ошибки, долженъ би-' 
чевать себя за собственные промахи. 'Она была слишкомъ до- 
бра, чтобы это сдЪлать,—и вотъ я призвалъ Ниля для испол- 
некія этой обязанности. Понимаете вы меня? 

Она поднялась, полная сомнъній и колебаній, но въ то же 
время вся охваченная его вліяніемъ, а также сочувствіемъ 
къ миссисъ Бургоинъ. | 

— Я поняла весьма немногое, —сказала она, обращая къ 
нему свои невинные прелестные глаза, —но я никогда еще не 
встрћчала человћъка, къ которому почувствовала бы въ ко- 
роткое время столько расположенія, какъ миссисъ Бургоинъ. 

— Ну и любите ее! — проговорилъ онъ уже инымъ го- 
лосомъ и съ инымъ выраженіемъ, —и прорва ее любить! 
Она нуждается въ этомъ! 

Они пошли вмћъстЬ по направленію къ виллъ, такъ какъ 
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на балконЪ показался Альфредо, дћлавшій имъ знакъ, что 
завтракъ готовъ. 

Дорогой Мэнистей обернулся въ ея сторону и проговорилы. 

— Теперь вамъ предстоитъ быть послушной. Вы не должны 
обращать внимая на мою сестру. Она не изъ счастливыхъ 
людей, но вамъ не слЪдуеть о ней печалиться. Понять ее вы 
не можете, и я попрошу, чтобы вы и не пытались этого дЪ- 
лать. Пожалуйста, предоставьте ее самой себћ. Могу я на васъ 
положиться? 

— Не лучше-ли будетъ отправить меня въ Римъ?—ска- 
зала Льюси со смЂхомъ и вмЪстЪ съ нзкоторымъ смущешемъ. 

— Я то же все время объ этомъ думалъ, —-сказалъ Мэни- 
стей лаконически. 

Около пяти часовъ прибыла Алиса Мэнистей въ еопрово- 
жденіи пожилой дъвушки. Льюси прежде, нежели скрыться 
въ садъ, успЪла разглядЪть очень высокаго роста даму, съ 
суровымъ выразительнымъ лицомъ, черными глазами и длин- 
ной худощавой фигурой. Эти черные глаза съ какимъ-то без- 
покойнымъ блескомъ, при входЪ ея въ гостиную, поспЪшно оста- 
новились на братћ, но въ нихъ не отразилось ни малзйшей 
радости. Льюси видЪла, какъ она поцзловала его съ холод- 
ной небрежностью, отвФтила поклономъ на привЪтетв!е миссъ. 
Мэнистей и затзмъ удалилась. Миссисъ Бургоинъ проводила 
этотъ день въ Рим%. 

Но за объдомъ всъ опять сошлись вмЪетЪ, и Льюси могла 
удовлетворить естественному любопытству, которое ею овла- 
дЪло. Алиса Мэнистей была одЪта въ черный атласъ и кру- 
жево и держала себя съ достоинствомъ. Волосы, цвЪъта во- 
ронаго крыла, какъ и у брата, хотя и прорЪзанные тамъ и 
сямъ серебристыми нитями, были поразительной густоты, и она 
носила ихъ высоко приподнятыми вокругъ головы, благодаря 
чему особенно ярко выступалъ блескъ и безпокойное выра- 
женіе ея глазъ, сверкавшихъ изъ подъ массы этихъ волосъ. 
Рядомъ съ нею Элиноръ, хотя тоже скорће высокаго, неже- 
ли низкаго роста, какъ-то совершенно стушевывалась. То 
грустное изящество, которое составляло вею прелесть выра- 
жешя и манеры Элиноръ, на этотъ разъ казалось незам%т- 
нымъ передъ трагическимъ великолћпіемъ Алисы Мэнистей. 

Объдъ не отличался пріятностью. Мэниетей, очевидно, былъ 
не въ духЪ и кипЪлъ внутренней досадой; миссъ Мэнистей 
имђла видъ испуганной мыши; Алиса не говорила ничего и 
ничего не фла, за исключешемъ яицъ въ смятку, которыя 
она, повидимому, заказала, себъ передъ объдомъ; Элиноръ, бол- 
тавшей о проведенномъ ею въ РимЪ ди, приходилось выно- 
сить все на своихъ плечахъ, иногда при помощи Льюси. 
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Уже на первыхъ порахъ Мэнистей, къ своему неудоволь- 
- ствію, замЪтилъ, что сестра его обращаетъ внимаше на миссъ 
Фостеръ. Почти единственныя слова, сказанныя ею за, столомъ, 
были обращены къ молодой дзвушкЪ, сидъвшей напротивъ 
ея, и ея блуждающіе глаза безпрестанно устремлялись къ 
свЪжему, спокойному личику Льюси. 

По окончаніи обћда, Мэнистей послЪдовалъ за дамами въ 
гостиную и попросилъ у своей тетушки разръшеня выку- 
рить съ ними сигару. 

Льюси размышляла надъ тБмъ, что бы такое могло произойти 
между нимъ и его сестрою въ теченіе этого утра. (Онъ былъ 
Бъжливъ съ нею, и тВмъ не менЪе ей казалось, что въ ихъ 
отношеніяхъ уже была нЪкоторая натянутость. 

Когда Льюси, занятая какою-то вышивкой, сидЪла на од- 
номъ изъ диванчиковъ, стоявшихъ вдоль стЬны гостиной, она 
вдругъ почувствовала приближеніе Алисы. Новопріђћзжая 
подсъла около нея, наклонилась посмотрЪть ея работу и за- . 
дала ей нЪсколько вопросовъ своимъ тихимъ, глубокимъ го- 
лосомъ. Ея странные глаза остановились на ней и какъ бы 
всматривались въ нее. 

Въ одно мгновенье Мэнистей очутился туть же и съ 
сигарой въ рукахъ остановился передъ ними. Онъ отвлекъ 
вниманіе сестры какимъ-то вопросомъ, а Элиноръ, сидъвшая 
за роялемъ, подозвала Льюси къ себъ. 

— Не хотите-ли перелистывать мнЪ ноты? Я не могу сы- 
грать имъ этого наизусть. Льюси подивилась на этотъ разъ 
недостатку музыкальной памяти Элиноръ Она, умъвшая такъ 
часто играть цђлыми часами безъ нотъ, не могла теперь по- 
чему-то обойтись безъ нихъ и при этомъ настаивала, чтобы 
ихъ перевертывала Льюси и непремЪнно только Льюси. 

Между тЬмъ Мэнистей присЪлъ около сестры и продол- 
жалъ курить, перекидывая то правую. ногу на лзвую, то лћъ- 
вую на правую, пытаясь поддержать разговоръ. : 

Алиса Мэнистей едва отвЪчала; она сидъла неподвижно, 
склонивъ свою всклокоченную черную голову, глядЪла въ одну 
точку и съ безсознательной силой сжимала своими длинными 
худыми руками ручки креселъ. 

— О чемъ думаетъ она?— пронеслось въ головъ Льюси. 

Когда настало время расходиться спать, Мэнистей зажегъ 
дамамъ свЪчи. Желая Льюси доброй ночи, онъ прибавилъ 
почти шепотомъ: 

— Вы говорили, что хотите видЪть Лютеранскій музей, такъ 
завтра тетя Патти пошлетъ съ вами Бенсонъ. 

Въ тонЪ его не слышалось вопроса, въ немъ слышалось 
приказаніе. 

ЗатЬмъ, когда Элиноръ приблизилась къ нему, онъ сд%- 
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лалъ плечами движене, которое видЪла только она одна, и 
отвелъ ее нЬсколько шаговъ въ сторону, въ слабо освъщенную 
переднюю, гдЪ были поставлены свЪчи. | 

— Она желаеть самыхъ невозможныхъ вещей, моя до- 
рогая лэди, — тихо и съ отчаяніемъ проговорилъ онъ, —я 
не могу исполнить ея ‘просьбу, какъ не могу влВзть на 
луну. | 

— Эдвардъ,—сказала его сестра въ открытую дверь гости- 
ной, — Яя желала он поговорить съ тобою прежде, чВмъ ‘уйти 
спать. 

Мэнистей съ недовольнымъ ВИДОМЪ проводилъ свою тетку 
и Элиноръ до ихъ комнатъ, а затЪмъ вернулся, чтобы от- 
дать себя въ распоряженіе Алисы. Онъ былъ человъкомъ, 
почти непризнававшимъ родственныхъ отношеній. Его раздра- 
жали малфйпия узы, если только онъ не избиралъ ихъ для 
себя самъ. Между тзмъ Элиноръ была того мнфнія, что, 
принимая во вниманіе темпераментъ Мэнистея, послЪдній 
являлся далеко не дурнымъ братомъ по отношенію къ своей 
сумасбродной сестрћ. Онъ вкладывалъ много чувства и мысли 
въ свои заботы о ней, и въ основЪ его отношеній- къ сестрЪ 
угадывалось глубокое и мучительное сожал не. 

Какъ ни обширны были покои этой виллы, но всЪ они на- 
ходились въ одномъ этаж%, а двери притворялись плохо. И 
воть Льюси долго слышала сквозь сонъ отдаленный гулъ 
голосовъ, тихихъ и сдержанныхъ, которые только по време- 
намъ возвышались и становились рЪзкими, какъ будто ихъ 
обладатели забывали про поздній часъ. Она помнила, что по- 
слЬднее, что она подъ утро услышала, было внезапное ры- 
даніе гдЪ-то очень вдалекъ —а затЪмъ все смолкло. — 

На другой день Льюси подъ покровительствомъ Бенсонъ 
и вооруженная книгами, которыми снадбилъ ее Мэнистей, 
принялась бродить между памятниками искусства и надписями 
древне-христіанскаго Рима. Невыразимо усталая, она возвра- 
щалась домой черезъ залитую лучами Кампанью, всю испещ- 
ренную макомъ, викой. и ноготками; и когда, послЪ палящей 
жары, которая царила въ долин%, она поднялась на Альбанскіе 
склоны, то тутъ только, въ ‘свЪжемъ воздухЪ холмовъ, по- 
чувствовала себя бодрће. \ 

Миссисъ Бургоинъ, поджидая ее, стояла, облокотившись На, 
перила террасы. Льюси поспъшно подбъжала къ ней, удив- 
ляясь, почему на нее вдругъ повЪяло такой привътливостью 
отъ этого большого, ярко освЪщеннаго солнцемъ, дома. 

Элиноръ была блЪдна и имЪла утомленный видъ, но дру- 
жески пожала руку дВвушк%. 

— Вы должны већ свои разсказы поберечь къ объду, —ска- 
зала она ей посл% того, какъ онЪ обмЪнялись привЪтствіями.— 
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Это насъ выручитъ. Сегодня выдался довольно таки тяже-. 
лый день. 

На лицЪ Льюси выразилось! сочувствіе и вмЪстћ желаніе 
о чемъ-то спросить, но она, не рЬшалась. 

— Да, весь день у насъ происходили опоры!–сказала Эли- 
норъ съ утомлешемъ.—Она желаетъ, чтобы мистеръ Мэнистей 
распорядился ея собственностью, какъ она хочеть, чего онъ, 
какъ ея опекунъ, сдЪлать не можеть. У нея вообще такія 
дикія мысли: она положительно сумасшедшая. А когда ей въ 
чемъ нибудь противорћчатъ, она просто страшна. 

За объдомъ Льюси дзлала все возможное, чтобы разрЪдить 
атмосферу: она была огорчена за своихъ друзей, удрученныхъ 
предстоящей имъ задачей. Но ея милая дъћвическая болтовня 
какъ будто витала надъ бездной раздора и смятенія, еже- 
минутно готовой ее поглотить. 

Алиса Мэнистей, однако, откликнулась на ея старанія. Она 
отбросила свою молчаливость и ‘заговорила о Рим%; но гово- 
рила только исключительно съ одной Льюси, выказывая въ 
разговорЪ большой запасъ знанія, много тонкаго вкуса, и только 
временами проявляла какую-то запальчивость и эксцентрич- 
ность. Глаза ея горћли какимъ -то мучительнымъ напряже- 
ніемъ, и раза два въ нихъ положительно сверкнулъ огонь, 
когда Мэнистей обратился къ ней съ вопросомъ. Она вся ды- 
шала какою-то трагическою рЬшимостью и гнЪвомъ, который, 
очевидно, едва могла сдерживать. Льюси замЪтила, что она 
не говорила и не отвЪчала своему брату, КДЕ ТОЛЬКО ЭТОГО 
можно ‘было избЪжать. 

ПослЪ обЪда гостья нъслолько разъ А къ Льюси 
съ крайне затруднительными разспросами. Но тутъ всякій разъ 
выступалъ Мэнистей, сперва какъ бы незамЪтно, а потомъ 
прямо и рђъзко. Въ концъ концовъ, Алиса, выведенная изъ 
терпВнія, вскочила со своего мЪста, взяла съ бокового сто- 
лика одну изъ свЪчей и исчезла изъ комнаты, чтобы болће 
не возвращаться. Мэнистей, его тетка и миссисъ Бургоинъ 
столпились въ углу гостиной и тихими, ветревоженными 
голосами обсуждали событія дня. Льюси сочла себя лиш- 
ней и удалилась спать. 

Послъ нъеколькихъ часовъ крћпкаго сна, Льюси просну- 
лась, разбуженная какимъ-то шумомъ. Съ наступленіемъ 
жаркой погоды, ее перевели въ комнату на восточной сто- 
ронъ виллы, въ одинъ изъ двухъ флигелей, выступавшихъ 
изъ фасада. Дверь она заперла, но боковое окно, выходив- 
шее на балконъ со стороны озера, было открыто, и на этомъ 
балкон слышались легкіе шаги. Льюси вскочила съ постели 
и тихонько пробралась къ окну. Деревянные ставни были 
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задвинуты только на половину, и въ скважину Льюси увидЪла 
странную картину. 

На порогЪ стеклянной двери, ведущей изъ дома на тер- 
расу, сидЪла Алиса Мэнистей. Голова ея была откинута къ 
сТЬНЪ, а руки сжаты на колЪняхь. Ея великолъпные волосы 
разсыпались по плечамъ, и въ этомъ странномъ смЪшан- 
номъ освЪщеши зари и луннаго свъта еще сильнће выд%- 
лялась рђзкая бълизна ея лица и длинныхъ исхудалыхъ рукъ, 
которыя выступали изъ ея чернаго пеньюара. 

Спала ли она? Льюси пристально всматривалась въ нее, 
затаивъ дыханіе. НЪть!—болыше глаза были широко раскрыты, 
хотя Льюси казалось. что они ничего не видятъ. 

Минута проходила за минутой. Фигура сидЪла на террас 
неподвижно. По обЪимъ сторонамъ ея высились двЪ ста- 
туи — пара разбитыхъ нимфъ, луна придавала имъ гра- 
цію и поззію, которыхъ недоставало имъ при дневномъ 
освзщени. Казалось, онЪ.кротко и съ удивлешемъ смо- 
трБли на женщину у своихъ ногъ, на существо, стохь не по- 
хожее на нихъ самихъ; а между тЬМъЪ изъ сада лилось благо- 
уханіе, насыщенное запахомъ розъ и влагою росы. 

Вдругъ Льюси почудилось, что неподвижное лицо съ его 
безпокойными глазами точно пробудилось, глаза обернулись 
къ ней, пронизываютъ комнату—преслћдуютъ ее. Фигура за- 
шевелилась, и послышался звукъ тихо произнесенныхъ словъ. 
Окно Льюси было недосягаемо съ террасы; но подъ вліяніемъ 
паническаго ужаса, она бросилась къ ставнямъ, затворила 
ихъ и заперла на задвижки такъ тихо, какъ только могла, 
хотя и не безъ нћкотораго шума. Затъмъ она поспъшила къ 
своей кровати и спряталась въ нее. Сердце ея усиленно ` 
билось отъ страха, который она не могла ни объяснить себ%, 
ни побороть. 


ІХ. 


Ф 


— Дорогая лэди, съ ней рЬшительно ничего нельзя по- 
дЪлать. Она не желаетъ уступить ни одной іоты, и я тоже 
не могу. Одно только для меня теперь ясно: недугъ прогрес- 
сируеть и, къ несчастью, прогрессируетъ очень сильно. 

Мэнистей увлекъ свою кузину въ садъ, и они прохажи- 
вались по аллеямъ. Съ послЗдними словами онъ обер- 
нулся къ ней съ серьезнымъ многозначительнымъ выра- 
женіемъ. 

Поводомъ посъденія Алисы оказалось именно то, что 
предполагалъ Мэнистей. Сестра прВхала въ Маринату«затЪмЪ, 
чтобы убъдить своего брата, какъ одного изъ опекуновъ, 
ходатайствовать о переведеніи нЪкоторой части ея денегъ на 
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имя французскаго художника Октава Вашеро, съ которымъ, 
какъ она спокойно призналась, ея связываетъ неразрывное 
расположеніе, хотя она и не намЗревается никогда не только 
выходить за него замужъ, но даже видаться съ нимъ особенно 
часто. „Я никогда не окажу ему плохой услуги — сдЪлаться 
его женой, — объявила она, глядя на брата своими широко 
раскрытыми печальными глазами. —-Но для меня деньги безпо- 
лезны. А онъ молодъ и можетъ употребить ихъ въ дЪло“. 
Мэнистей освЪдомился, извЪстно ли этому джентльмену то, 
что она предполагаетъ сдЂлать. Алиса отвЪчала, что если 
деньги будутъ формально утверждены за нимъ, то онъ, вЪ- 
роятно, приметъ ихъ: гордость не позволяеть ему постоянно. 
брать небольшія суммы непосредственно изъ ея рукъ. Если 
перевести на него известную сумму, то онъ возьметъ ее, какъ. 
даръ своему генію. Это будеть даръ обществу, а не ему. Его 
‘велимя идеи получатъ возможность осуществленія. Хотя 
Мэнистею, который былъ въ своемъ родЪ столь же горячъ,. 
какъ и ®естра, было крайне трудно сдерживать себя, выслу- 
шивая все это, тЬмъ не менће онъ выказалъ терп%фніе; 
приводилъ сестрЬ всевозможные доводы, предлагалъ даже: 
собственныя деньги для временнаго удовлетворенія нуждъ. 
г-на Вашеро. Но все это ни къ чему не повело и кон- 
чилось ТЬмъ, что онъ отказался отъ всякаго содЪйствя 
ея плану, который, такимъ образомъ, рушился самъ собой.. 
Отецъ ихъ, прекрасно сознававшій всю эксцентричность своей 
дочери, сдълалъ въ завъщаніи распоряженіе, чтобы ея часть. 
находилась въ рукахъ двухъ опекуновъ, изъ которыхъ однимъ- 
являлся ея братъ, безъ согласія котораго она не могла бы 
касаться капитала. 

— Она всегда считала это а. чудовищнымъ,— 
сказалъ Мэнистей—и_я теперь понимаю, какъ ее оскорбляетъ 
и задђваетъ за живое необходимость прибЪгать ко мнз въ. 
этомъ дълЪ. Я не удивляюсь этому, но не могу ничего едъ- 
лать: тутъ, къ несчастью, вопросъ долга, который мнъ при- 
шлось взять на себя ради отца. Да къ тому же, если бы даже 
я и согласился, то другой опекунъ-—одинъ нашъ старый ку- 
зенъ—никогда бы не далъ своего согласія. Такимъ образомъ, 
отъ меня одного ей мало пользы. ТЬмъ не менЪе меня при- 
водить въ страшное отчаяніе, когда я вижу, какое дЪй- 
ствіе производить на нее сопротивленіе съ моей стороны. | 

— Я видћла вчера: она, должно быть, плакала вече- 
ромъ,—сказала Элиноръ. 

Ея слова вызвали волненіе въ Мэнисте%. 

— Она начала плакать еще во время нашего разговора. 
И думаю, что проплакала большую часть ночи, —проговорилъ. 
онъ съ искренней грустью.—Такое животное—этоть Вашеро! 
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— Почему она не выходитъ за него замужъ? 

— По самымъ благороднымъ побужденіямъ. Она знаетъ, 
что разсудокъ ея не совсЪмъ нормаленъ, и не хочетъ под- 
вергать риску челов%ка. 

Глаза ихъ встрћтились въ быстромъ сочувственномъ 
вгглядЂ. Она видЪла, что его поэтическая чуткость, всЪ его 
романтическіе и драматическіе элементы пробуждены, при- 
ведены въ движеніе положеніемъ его сестры. Какимъ тон- 
кимъ, глубоко проницательнымъ критикомъ могъ онъ быть по 
отношеню всЪхъ на свътЂ, за исключеніемъ лишь одного лица! 

— Это самое странное помЪшательство, — сказалъ Мэ- 
нистей.—Многіе сочли бы, что это не боле, какъ сумасброд- 
ство вообразженія, если бы только не знали того, что знаю я. 
Въ прошлый вечеръ она сказала мнЪ, что предетавляетъ 
изъ себя не одно лицо, а цзлыхъ два, и это другое есть ея 
братъ, который ничуть не похожъ на меня и постоянно 
подсказываеть ей, что она должна дћЪлать и чего не должна. 
Она совершенно спокойно называетъ его „мой братъ Джонъ“ 
или „мой небесный братъ“ Она говоритъ, что очень часто 
онъ продълываетъ крайне странныя вещи, которыхъ она не 
понимаетъ; что онъ повзряетъь ей удивительныя тайны и 
что онъ величайшій поэтъ изъ всзхъ, какіе только нынЪ 
существуютъ. Она говоритъ, что впервые увидала его такимъ 
образомъ, отдъЪльно отъ себя, однажды въ Венеціи, когда 
одна изъ ея подругъ пришла навЪетить ее въ отелЪ. Она 
вышла изъ дому съ этой подругой, или ей только показа- 
лось, что она вышла, но затъмъ вдругъ замътила, что ле- · 
житъ на своей постели, а другая Алиса, — Джонъ. И 
собой онъ совсЪмъ какъ она, за исключешемъ глазъ. Надо 
видъть загадочность ея лица, когда она такъ говорит», 
но выражается она часто необыкновенно поэтично. Я даже 
завидую ея выбору словъ, ея фразамъ. Раза два мнЪ даже 
пришла въ голову мысль, что она обладаетъ именно веВмъ 
тЬмъ, чЬмъ я желалъ бы обладать въ этомъ отношеніи. Если 
бы человъкъ могъ произвольно сходить съума, онъ былъ бы 
способенъ писать великолВпныя книги. 

Онъ обернулся къ своей собесъдниц% съ какимъ-то дикимъ 
блескомъ въ голубыхъ глазахъ, который, будучи сопоставленъ 
съ предметомъ разговора и съ его физическимъ сходствомъ съ 
сестрой, вызвалъ какой-то непріятный трепетъ во всемъ су- 
ществЪ Элиноръ. ТЪмъ не мен%е, какъ она хорошо знала, въ 
самой основъ существа Мэнистея былъ заложенъ громадный 
запасъ нормальныхъ свойствъ, или взрнзе—запасъ непоко- 
лебимаго здраваго смысла, который до сей поры не давалъ 
развиваться тому началу, которое въ немъ самомъ сказалось 
сумасбродствомъ, а въ сестр его—сумасшествіемъ. 
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И какъ разумно и горячо и съ какой добротой заго- 
ворилъ онъ дальше о сестр! Онъ повЪрилъ кузинЪ, что 
взглядъ его на общее состояніе Алисы измЪнился; что 
ТВ симптомы, о которыхъ его ране предупреждали, совътуя 
держаться на сторожЪ,—что симптомы эти, по его мнЪнію, те- 
перь появились; велъдствіе этого онъ написалъ въ Римъ 
къ одному спеціалисту и просилъ его пріъхать посмотрЪть 
Алису на слЬдующій же день. Онъ надЪется безъ особой 
борьбы уговорить ее подчиниться на извЪстное время меди- 
цинскому надзору и лВченю. 

— Я сознаю, что это какъ бы заговоръ противъ нея— 
сказалъ онъ не безъ волненія, — но зашло слишкомъ да- 
леко: она не безопасна для себя и для другихъ. Самое тре- 
вожное—это ночныя блужданія, которыя она себЪ усвоила. 
Слышали вы сегодняшнюю ночь? | 

— Сегодняшнюю ночь?— проговорила Элиноръ съ изумле- 
ніемъ. Е | 

— Меня предупредила объ этомъ Дальгетти, —сказалъ 
Мэнистей.—И между тремя и четырьмя часами мнЪ пока- 
залось, что я слышу шаги гдЪ-то въ направленіи Альбанской 
террасы. Я прокралея черезъ гостиную въ библіотеку и 
увидаль Алису сидфвшей на порог стеклянной двери, 
съ такимъ видомъ, какъ будто она превратилаеь въ мра- 
моръ и при этомъ пристально смотрЪла на комнату миссъ 
Фостеръ. Къ своему облегченію, я, впрочемъ, разсмо- 
трёлъ, что окна и ставни у миссъ Фостеръ были плотно 
затворены. Но я чувствовалъ, что мнъ не слъдовало оставлять 
Алису тутъ. Я нарочно стукнулъь чЪмъ-то въ библіотек%, 
чтобы предупредить ее о моемъ присутствіи, и затЪмъ 
вышелъ къ ней. Она не выказала никакого удивленія, 
равно какъ и я. Я пригласилъ ее посмотрЪть на восходъ 
солнца, разливавшійся надъ Кампаньей; она не противилась, 
и я повелъ ее черезъ свою комнату и черезъ гостиную на 
другой балконъ. Зр$лище было, дЪйствительно, великолЪпное 
и сначала доставило ей удовольств!е—она сказала по этому 
поводу нЪсколько фразъ со своей обычной изысканностью и 
силой выраженя. ЗатЪмъ, въ одно мгновеніе, какъ будто пе- 
лена спустилась ей на глаза. Опять вернулся этотъ безумный, 
отчаянный взглядъ, она вспомнила, что ненавидитъ меня, 
что я сталъ ей поперекъ дороги. ‘Однако, мнЪ удалось уго- 
ворить ее вернуться къ себЪ въ комнату. Я пообЪщалъ, что 
сегодня буду имЪть съ ней болзе длинный разговоръ. И 
когда она притворила за собой дверь въ эту стеклянную гал- 
лерею—вы знаете’—я отыскалъ ключъ отъ этой двери и за- 
перъ ее накрЪпко съ наружной стороны. Это единственный 
къ ней доступъ; другой входъ черезъ комнату, гдв спала 
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Дальгетти; я дорого бы далъ тогда, чтобы предупредить 
Дальгетти, но побоялся на это рискнуть. Она не слыхала, 
какъ Алиса прошла черезъ галлерею; но раньше она говорила 
мн%, что мал йпий шумъ въ ея собственной комнатВ будить 
ее. Такимъ образомъ, я успокоился и отправился спать. Эли- 
норъ! какъ вы думаете, видЪлъ или слышаль что нибудь 
этотъ ребенокъ? 

— Льюси Фостеръ? Я ничего не замћтила. 

Это имя, произнесенное даже ею самою, коснулось Эли- 
норъ, какъ грозный голосъ судьбы. Ей казалось теперь, какъ 
будто каждый разговоръ ведетъ къ ней 

— Она сегодня сама на себя не похожа, раавћ вы не на- 
ходите? —спросилъ Мэнистей съ безпокойствомъ. 

— Очень возможно, что она схватила небольшую лихорад- 
ку въ Нэми. Но она скоро пройдетъ. 

— Ну, хорошо, а теперь, —сказалъ онъ послъ нћЪкотораго 
молчанія, —какъ устроимся мы сегодня? МнЪ предстоитъ дру- 
гая сцена съ Алисой, я полагаю. Я не вижу возможно- 
ети этого избЪжать. А вы этимъ временемъ не задержите ли 
миссъ Фостеръ здЪсь,—онъ указалъ на садъ,—гдЪ-нибудь въ 
сторонЪъ? 

— МнЪ слъдуетъ подумать и о тетв Патти, — сказала, 
Элиноръ поспЪшно. 

— Ахъ, милая тетя Патти!—да, захватите и ее съ сюда. Я 
нрекрасно вижу, что Алиса уже замЪтила миссъ Фостеръ. 
Она задала мнЪ нЪсколько вопросовъ по ея поводу. Невин- 
ность и свЪжесть этой дћвушки притягивають на себЪ, какъ 
магнитъ, ея душу, измученную печалью и тоскою. Моя бЗд- 
ная Алиса! Если бы только я могъ сдЪлать для нея что либо 
больше! Если бы я это могъ. 

Онъ разсћянно прохаживался по алле%, заложивъ руки 
за спину, и на его лиц отражалась мучительная работа. 

_ Әлиноръ была растрогана. Она сдЗлала все, что могла, 
чтобы только разсЂять его опасенія, объЪщала ему свою по- 
мощь, не съ прежней горячностью, но съ родственной добро- 
той. И его подвижная, какъ ртуть, натура скоро перешла 
въ другое настроеніе—онъ весь ободрился надеждами, что 
докторъ все прекрасно уладитъ, что Алиса согласится отдать 
себя подъ надлежащее попеченіе,—словомъ, кризисъ раз- 
ръшится благополучно и не далће какъ въ двадцать четыре 
часа. 

— Ну, а пока все это устроится, чего намъ слЗдуетъ дер- 
жаться въ течеше этого дня?— сказала Элиноръ. 

— 0! нами должны руководить обстоятельства. А другъ 
друга мы вЪдь понимаемъ? Элиноръ! какая вы для меня под- 
держка! какая добрая помощница! 
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Она внутренно содрогнулась. ДЪйствительно, это была прав- 
да: она прошла черезъ много непріятныхъ часовъ съ тћхъ 
поръ, какъ пріћхала Алиса Мэнистей, которую нћсколько 
разъ оставляли на ея попеченіи, между тЪьмъ какъ она 
втайнЪ питала невыразимый страхъ передъ сумасшедшими. 
Однако, до сей поры Мэнистей не выказывалъ ей особой бла- 
годарности, и его теперешняя признательность оказалась ей 
немного запоздалой. Она улыбнулась и, такъ сказать, отложила 
ее въ сторону. 

Мэнистей въ это утро снова велъ споры съ сестрой, а 
другія три леди, всЪ три молчаливыя и встревоженныя, рабо- 
тали и читали въ саду. Льюси мысленно обсуждала, слъдуетъ 
ли ей разсказать о томъ, что она видћла прошлую ночь. Ея 
инстинктъ подсказывалъ, что не слздуетъ причинять дру- 
гимъ ненужныхъ хлопотъ. Что, въ самомъ дълЂ, была за бъда 
сидЪть на открытомъ воздухЪ въ итальянскую майскую ночь? 
НЪть, она не станетъ увеличивать общей тревоги. Къ тому 
же ова испытывала какую-то странную слабость и боязнь 
передъ всякимъ усиліемъ — даже усиліемъ говорить. Какъ 
угадала Элиноръ, она получила легкую лихорадку въ Нэми, 
симптомы которой, какъ это обыкновено бываетъ въ Италіи, 
носили малярійный характеръ. Она ощущала маленькій ознобъ 
и истому и какое-то непреодолимое желаніе лежать или си- 
дЪть покойно. Тетя Патти прописала ей хининъ и слЪдила 
за ней материнскимъ окомъ. По ея мнфнію, не было ничего, 
о чемъ бы слъдовало тревожиться. 

По прошествіи двухъ часовъ, Мэнистей вышелъ изъ сво- 
его кабинета, крайне разстроенный, а Алиса заперлась въ 
своей комнат. Мэнистей пригласилъ Элиноръ пройтись съ 
нНимМЪ по одной изъ отдаленныхъ аллей. 

Когда подали завтракъ, Алиса не явилась. Дальгетти при- 
шла передать ея извиненіе, которое Мэнистей выслушалъ 
молча. 

Тетя Патти пошла, было, освЪдомиться, все ли имћетъ ихъ 
гостья, что для нея нужно, но почти въ ту же минуту вер- 
нулась обратно съ нервно дрожащими губами. 

— Алиса не пожелала меня видъть, сказала она Мэнистею. 

_— Намъ слъдуетъ оставить ее въ покоћ,—сказалъ онъ 
поспъшно.—Дальгетти позаботится о ней. 
| Завтракъ прошелъ подъ гнетомъ тревоги. Впервые Мэни- 
стей старался поддержать разговоръ, но безъ успъха. — 

Когда дамы покидали столовую, онъ остановилъ Льюси. 

— Не будетъ для васъ теперь слишкомъ жарко въ саду? 
Вы ничего не имЪете противъ того, чтобы туда вернуться? 

Льюси сходила за своей шляпой. Ей надо было пройти толь- 
ко одну коротенькую, залитую солнцемъ тропинку, которая 
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непосредственно вела въ густую тЬнь дубовъ, куда въ это 
время дня уже начинало проникать первое дуновеше мор- 
ского вЪтра съ западной стороны. Мэнистей помогъ ей отне- 
сти книги и поставилъ для нея стулъ. ЗатЬмъ онъ оглянул- 
ся кругомъ, есть ли кто по близости. Два садовника косили 
траву въ еи части сада и всегда могли услышать 
ея зовъ. 

— Тетушка моя и миссисъ Бургоинъ скоро къ вамъ при- 
соединятся,—сказалъ онъ.—Вы не боитесь остаться одна? 

— Пожалуйста, не безпокойтесь обо мнЪ! — воскликнула 
Льюси—Я такъ боюсь, что васъ стЪсняю! 

— Завтра все устроится, —произнесъ онъ, слЪдуя теченію 
своихъ мыслей. —Могу я просить васъ, чтобы вы теперь по- 
были здЪеь? | 

Онъ наклонился къ ней съ самой изысканной и обаятель- 
ной любезностью. 

Оставшись одна, она принялась раздумывать надъ многими 
вопросами и, между прочимъ, надъ этими новыми къ ней 
отношеніями хозяина дома, — отношеніями, которыя совер- 
шенно изгладили изъ памяти ея первыя впечатлЪнія; затЪмъ 
мысли ея направились къ Алис Мэнистей съ какой-то не- 
отвязностью, которой вЪроятно способствовала удушливая 
жара и ея собственное легкое лихорадочное состояніе, и со- 
средоточились на событіяхъ сегодняшней ночи и на томъ, 
что могли означать собою состояніе и поведеше этой бЪд- 


ной леди? Выражеше миссисъ Бургоинъ „сумасшедшая“ она 


поняла въ общемъ смыслЪ, подъ которымъ подразумћъвалась 
эксцентричность и вообще извЪстный темпераментъ. Но было 
очевидно, что всЪ они весьма встревожены и все вообще 
въ высшей степени странно и таинственно. Воспоминаніе объ 
обращенномъ къ ней при лунномъ освъщеніи лиць Алисы 
заставило ее содрогнуться. Она старалась не думать о немъ, 
но оно какъ бы преслъдовало ее. . 

Нервы ея находились не въ нормальномъ состояніи, и 
здесь, въ прохладномъ полусвЪтЪ, смутные парализующіе 
страхи закрадывались въ ея существо, хотя она и стыдилась 
этихъ страховъ. Одну минуту ей ужасно захотЪлось вер- 
нуться къ своимъ друзьямъ на виллу и помочь чЪмъ ни- 
будь. Но въ селВдующиЙ моменть она сообразила, что лучшую 
помощь, какую она можеть имъ оказать—это остаться здЪеь. 
Она хорошо видЪла, что являлась для нихъ заботой, нала- 
гающей отвЪтственность. 

— Если это продолжится, я должна уЪхать, —сказала, она 
` себЪ твердо:—разумЗется, должна уВхать! 

Но при мысли объ отьЪздЪ, слезы подступили къ ея гла- 
замъ. Самое большее оставалось какихъ-нибудь двЪ недзли, 
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какъ ихъ общество само собою разстроится, и онЪ съ тетей 
Патти поъдутъ въ Валломброзу. 

Она взяла книгу, лежавшую у ней на колъняхъ. Это была ° 
изящная поэма на римскомъ далектЪ, гдЪ описывался без- 
смертный Гарибальди послЪ 49 года. Но, пробъжавъ нћсколь- 
ко строкъ безъ всякаго вниманія, она снова опустила книгу. 
Одна изъ причинъ, побудившихъ ее приняться за чтеніе по- 
добныхъ вещей —горячій протестъ и антагонизмъ—казалось, те- 
перь совершенно исчезла. | 

Въ это время тетя Патти, Элиноръ и Мэнистей держали со- 
вЪтъ въ диванной тети Патти, маленькой комнаткЪ въ юго-за- 
падномъ углу дома. Она выходила въ гостиную, окна же были · 
обралщены на Кампанью. 

А въ сЗверо-восточной сторонф виллы горничная Алисы 
Мэнистей, Дальгетти, сидЪла и шила въ проходной комнат%, 
изъ которой одна дверь вела въ ту стеклянную галлерею, о 
которой Мэнистей говорилъ Элиноръ, а рядомъ съ этой дверью 
находилась другая, которая была полуоткрыта и вела въ библіо- 
теку Мэнистея. Стеклянный корридоръ или оранжерея вела, къ 
выходной лъстницз и въ садъ, какъ разъ мимо оконъ библіотеки. 

Дальгетти была особа среднихъ лЪтъ, крЪпко сложен- 
ная шотландка, съ высокимъ лбомъ и песочнаго цвЪта во- 
лосами, причесанными очень фешенебельно. Лицо у нея было 
худощавое, покрытое веснушками, и носило выражене не то 
проницательности, не то самодовольства. Она, очевидно, ду- 
мала о чемъ-то другомъ, а не о своемъ шитьЪ. Глаза ея 
постоянно переходили оть одной двери къ другой, а губы 
были крфпко поджаты, что выражало извЪстную озабоченность. 

Мысли ея, дЪйствительно, были сосредоточены на непріят- 
ныхъ вопросахъ. Прежде всего она размышляла надъ 
свойствами снадобья, рекомендованнаго недавно, какъ успо- 
коивающее средство, для ея госпожи. Дальгетти каза- 
лось, что дЪйствіе этого лъкарства было скорЪе плохое, не- 
жели хорошее, или же оно дЪйствовало различно: то воз- 
буждало, то успокоивало. Тъмъ не менЪе, миссъ Алиса при- 
нимала его. Возвратившись въ свою комнату послъ разго- 
вора съ братомъ, она сперва разразилась рыданіями, затЪмъ, 
послЪ долгаго безпокойнаго хожденія взадъ и впередъ, 
схватилась руками за голову, какъ бы въ припадкњъ отчаянія, 
и попросила Дальгетти дать ей новаго лЗкарства.—Я должна 
лечь и заснуть... непремвнно „заснуть“ — сказала она, — 
иначе... И остановилась, глядя на Дальгетти съ такимъ 
страдальческимъ безумнымъ выраженіемъ, что сердце слу- 
жанки замерло. Однако, она попробовала припрятать новое лЪ- 
карство, но миссъ Алиса вошла въ такую необузданную 
ярость отъ того, что ей противоръчили, что ничего больше 
не оставалось, какъ уступить. Когда въ ея комнатЪ все за- 
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тихло, Дальгетти возымЪла надежду, что, быть можетъ, на, 
этоть разъ лћкарство окажетъ услугу, и бЪдная леди про- 
‘снется болће спокойной. | 

Ей, безъ сомнЪнія, становилось хуже—значительно хуже. 
Служанка старалась угадать истину по разговорамъ м -ра 
Мэнистея и предчувствовала приближеніе какого-то важнаго 
момента. Очень возможно, что ее скоро разлучатъ съ ея госпо- 
жей; мысль эта угнетала ее, и не только потому, что она 
успЪла полюбить свою жалкую обязанность, а потому еще, 
что была женщиной н%Ъсколько лЪнивой и небрежной. Съ 
миссъ Алисой было, разумЗется, трудно справляться; но въ то 
же время она не была взыскательна, какъ относительно вре- 
мени, такъ и качества работы; кром% того, у нея всегда была 
пропасть денегъ, и она любила переззжаль съ мъста на мЪсто. 
Вов эти условія соотвЪтствовали вкусамъ служанки, и она 
знала, что не скоро ей удастся найти постъ, столь подходящій. 

Раздался электрическій звонокъ. Альфредо ввелъ посъти- 
теля, и Дальгетти увидала высокаго священника, который 
вошелъ и остановился въ библіотекЪъ. Это былъ старикъ, съ 
прекрасными голубыми глазами и, какъ показалось Даль- 
гетти, крайне застЬнчивый и нервный на видъ. | 

Альфредо пошелъ спросить у м-ра Мэнистея, можетъ ли 
онъ принять его. Незнакомецъ продолжалъ стоять, потирая 
свои длинныя костлявыя руки и оглядываясь кругомъ съ 
робостью птицы. 

Альфредо возвратился и повелъ священника въ гостиную. 

‚Не прошло пяти минутъ, какъ показался м-ръ Мэнистей. 
Онъ шелъ черезъ библіотеку и остановился въ дверяхъ той 
проходной комнаты, гдъ сидзла служанка. 

— Все ‘ли въ порядкЪ, Дальгетти?—спросилъ онъ шепо- 
томъ и наклоняясь къ ней. | 

— Мнз кажется... я надЪюсь, что она спить, сэръ, — ска- 
зала служанка ему на ухо. —Я ничего не слышу, вотъ уже 
съ поль часа. 

Мэнистей какъ будто весь оживился; онъ повторилъ свой 
наказъ о бдительности и вернулся въ гостиную. Дальгетти 
слышала его голосъ въ отдаленіи, уже смъшаннымъ съ го- 
лосами священника и м-съ Бургоинъ. 

Немного погодя, раздался другой звонокъ. На этотъ разъ 
оказалось, что эта была какая-то леди изъ Рима, старый другъ 
и родственница тети Патти. 

Тетя Патти, очень блЪдная и растерянная, суетливо вышла. 
ей на встрзчу. 

Поздоровавшись съ гостьей, миссъ Мэнистей притворила, 
дверь въ корридоръ, гдЪ сидъла Дальгетти за своимъ шить- 
емъ, и за разговоромъ этихъ лэди ей уже не было слышно 
голосовъ ВЪ ГОСТИНОЙ. 
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Теперь ей ничего не оставалось для развлеченія, кромЪ 
стеклянной двери, ведущей на балконъ съ видомъ на озеро. 
Было жарко и она устала шить; а балконъ былъ въ глубокой 
твни и съ озера туда доносилась пріятная прохлада. Дальгетти 
взглячула на дверь комнаты своей хозяйки и одну минуту 
прислушивалась. Все было тихо. 

Она положила свою работу и прокралась черезъ стеклян- 
ную галлерейку на обширный каменный балконъ. 

Тутъ до слуха ея донеслись съ дороги смЪшанные вуки 
пвнія и возгласовъ, а изъ столовой выбъжалъ Альфредо и 
присоединился къ ней. 

— Ееѕќа!—сказалъ онъ, кивая ей съ дружескимъ покро- 
вительствомъ и такимъ тономъ, какъ бы говорилъ съ ребен- 
комъ: —Ееѕёа! 

И взору Дальгетти представилась тянувшаяся вдоль до- 
роги цЪлая вереница повозокъ, украшенныхъ зелеными в%т- 
вями и нанөлненныхъ поющими людьми. Въ каждой повозкъ 
сидЪла цЪлая толпа дъвушекъ, одЪтыхъ ярко — въ красное, 
бЪлое, оранжевое, голубое и т. д. 

Альфредо пытался объяснить ей, что это римляне, которые, 
посзтивъ церковь „Майопе де] Г/уше атоге“ въ долинЪ, 
Ъдуть теперь веселиться въ Альбаано, гд проведуть весь 
вечеръ. По его мн%Ънію, дђћло тутъ было не столько въ „і- 
уіпе атоге“, какъ въ „атоге 41 хіпі“, и ему страшно хотЪлось, 
чтобы англичанка поняла его каламбуръ. Она смЪялась, при- 
творяясь, что понимаетъ, и пускала въ ходъ весь свой скуд- 
ный запасъ итальянскихъ словъ. Она находила Альфредо 
пресмЪшнымъ, но хорошенькимъ маленькимъ человЪчкомъ, 
чъмъ-то въ родЪ заводной игрушки, механизмъ которой ей 
непонятенъ. Но какъ ни какъ, онъ всетаки былъ мужчина— 
и время проходило незам%ътно. 

Прошло минутъ десять. Она вдругъ вспомнила о своихъ 
обязанностяхъ и устремилась черезъ стеклянную галлерейку 
на свой прежній постъ. Она приложила ухо къ дверямъ 
миссъ Элисъ; тамъ не было слышно ни звука, и она при- 
нялась за свое шитье. 

Между тъмъ Мэнистей и Элиноръ были заняты отцомъ 
Бенеке. БЪдный священникъ явился полный мучительной 
тревоги, которая перешла всяюе границы, какъ только рука 
Мэнистея очутилась въ его рук%. 

— Вы получили моеписьмо?—проговорилъ онъ поспЪшно.— 
Ну, вотъ: я покорился два дня тому назадъ. Они предложили 
мнЪ написать письмо на томъ условіи, что ничего не будетъ 
опубликовано, кромЪ факта самаго отреченія. Иначе—я не 
соглашался. Они объщали миф, что письмо будетъ носить 
частный характеръ. Сами же они ничего не напишутъ отъ 


себя. Я написалъ требуемое письмо: подобно сыну отдалъ себя 
| 17% 
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въ руки святого отца. И что же? — сегодня утромъ вижу 
свое письмо — все цћликомъ — въ „Оззегумоге Вотапо“! 
Завтра—объ этомъ я и пришелъ вамъ сказать — я беру его 
назадъ. Я отрекаюсь отъ своего отреченія! 

Онъ поднялся, его голубые глаза блестЪли. Видно было, 
что глаза эти опухли отъ усталости и безсонныхъ ночей, и 


вообще на всемъ этомъ человЪкЪ отразилось гибельное дыха- 


не скорби и годовъ посл того дня, какъ они видзлись въ 
церкви св. Петра. 

Мэнистей съ минуту молча смотрЪлъ на него, затЪмъ ска- 
залъ:—МнЪ очень грустно, сердечно, сердечно грустно! 

Элиноръ подумала, что, быть можетъ, они оба желали бы 
остаться одни, и повернулась, чтобы уйти. Священникъ за- 
МЪТИЛЪ ЭТО. 

— Не покидайте насъ, сударыня, изъ за меня! У меня 
НЪтъ секретовъ, и я знаю, что вамъ къ тому же извЪетно кое 
что изъ моей несчастной истори; но, быть можетъ, я, съ своей 
стороны, явился не во время, быть можетъ, я васъ стЪеняю? 

Онъ растерянно и въ смущеніи оглядывался кругомъ. Эли- 
норъ ясно видзла, что онъ явился къ Мэнистею въ состояніи, 
подобномъ лунатизму, когда человъкъ не сознаетъ окружаю- 
`щаго. Съ своей стороны, она и Мэнистей, стоя передъ нимъ, 
положительно забыли, что видятъ передъ собою тЪлесное су- 
щество: они ощущали только ‘угнетающее впечатлъніе его 
оскорбленнаго духа, который борется со смертоноснымъ зломъ. 

— Пойдемте и сядемъ, сказала она ему и отвела его въ 
кресло. ЗатВмъ она вышла въ сосЪднюю комнату, налила, 
чашку кофе и принесла ему. Онъ принялъ эту чашку своей 
дрожащей рукой и оставилъ ее нетронутою возлЪ себя. 
Онъ поднялъ глаза на Мэнистея и началъ въ подробностяхъ 
разсказывать все, что случилось съ нимъ, со времени того 
письма, въ которомъ онъ сообщалъ своему другу о не- 
избъжности своего осужденія. 

Ничто не могло быть трогательнће того, какъ онъ без- 
раздЪльно былъ поглощенъ своимъ горемъ, совершенно не 
допуская, чтобы онъ могъ не встрЪтить полнаго сочувствія въ 
МэнистеЪ. Элиноръ, сопоставляя его трагическую простоту 


съ плохо скрытымъ нетерпЪніемъ и раздраженностью Мэ- 


нистея, не могла не жалЪть ихъ обоихъ. Надо же было этому 
бЪдному отцу Бенеке придти со своимъ горемъ къ Мэнистею 
именно въ этотъ ужаснЪйпИий изо всЪхъ дней! 

Не было возможности не принять его. Онъ пришелъ къ 
нимъ изъ Рима, какъ на богомолье, и нельзя было отослать его 
обратно. Но она хорошо знала, что слухъ Мэнистея все время 
ловилъ каждый звукъ со стороны комнаты сестры; его тревога, 
дъйствительно, сказывалась въ каждомъ его движеніи, когда 
онъ повертывалъ голову, чтобы лучше прислушаться. 
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Наконецъ, онъ всталъ и, проговоривъ торопливо: „извините 
меня на минуту“,—оставилъ комнату. 

Отецъ Бенеке замолчалъ, губы его слегка дрожали. Ег) 
нзсколько смущало, что онъ остался одинъ съ м-съ Бургоинъ. 
Онъ сидълъ, расправляя себЪ рясу на колЗняхъ и давая 
лишь односложные отвЪты на вопросы, которые ему задавала, 
Элиноръ. Но ея сочувствіе, быть можетъ, совершенно невЪдомо 
для него самого, заставило раскрыться его душу. Когда 
Мэнистей возвратился, отецъ Бенеке уже говорилъ быстро и 
свободно—къ нему вернулось его обычное краснорЪ че. Онъ 
былъ родомъ изъ южной Германіи, но говорилъ на изыскан- 
номъ литературномъ англійскомъ языкз. Его легкіж запинки 
и небольшие промахи порой имъЪли у него особую прелесть, 
подобно тому, какъ иногда недостатки яснЪе говорятъ о чи- 
стотВ души, нежели самыя ея добродътели. Волненіе его до- 
стигло апогея. 

— Мое отреченіе, видите ли, т. е. самый фактъ его... со- 
вершенно не касался обстоятельствъ моего дъла. Но письмо 
обязательно будетъ невЪрно истолковано: оно выдастъ већ 
обстоятельства. А на это я не имћю права. Вы понимаете? 
Я думалъ о пап —объ этомъ старомъ человЪкЪ; они сказали, 
что онъ крайне огорченъ, что святой отецъ страдаетъ, не 
спитъ ночей — изъ за меня! И вотъ, я написалъ отъ. всего 
сердца —какъ сынъ.И вдругъ, сегодня утромъ это письмо! Посмо- 
трите, я принесъ вамъ Оззегуаюоге Котапо.—Это безсовЪстно! 
жестоко! —не по отношенію ко мнв —нВтъ для меня все это 
лестно, —но для истины, для нашей идеи. Я не могу этого 
вынести! Я беру его назадъ. Я беру на себя всЪ послъдствія. 

И дрожащими руками онъ вынулъ скомканное письмо изъ 
своего кармана и подалъ его вмЪстћ съ газетой Мэнистею. 

Мэнистей прочелъ письмо и возвратилъ его, нахмуривъ 
брови. 

— Да, съ вами, безъ сона, возмутительно поступили. 
Но разсчитали ли вы, чего это будетъ вамъ стоить? Вы знаете 
мою точку зрЂнія. Для меня это не болЪе, какъ большая 
игра, а самъ я — только зритель. Интеллектуально я весь на, 
вашей сторон; стратегически же—я за нихъ. Они не могутъ 
ничего уступить. МалЪйшая брешь — и потокъ прорвется. А 
затЪмъ получится хаосъ. 

— Но вЪдь это потокъ истины!—сказалъ старикъ, под- 
нимая глаза на Мэнистея. На его исхудалыхъ щекахъ горъЪлъ 
большимъ пятномъ нъжный румянецъ. Горячій пылъ свЪтился 
въхего глазахъ. 

“Мэнистей пожалъ плечами, опустилъ глаза въ землю и одну 
минуту сидълъ молча въ угрюмомъ размышленіи. Элиноръ 
смотрЪла на него съ нЪкоторымъ удивлешемъ. Никогда еще 
не видВла она его такимъ. 
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Странно было, однако, что самъ отецъ Бенеке нисколько 
не былъ пораженъ видомъ Мэнистея. Съ самаго начала онъ 
инстинктивно прибЪгалъ въ немъ не какъ къ памфлетисту, а къ 
челов ку. Мэнистей былъ искрененъ съ нимъ, даже жестокъ. 
Но тЬмъ не мензе, чуткій и сильный разумомъ старикъ не- 
медленно постигъ основную суть мыслей этого англичанина. 
Также было ясно, что его собственное абсолютное безко- 
рыстіе, его поэтическое и страстное уклоненіе отъ всего, что 
связано съ личнымъ чувствомъ и честолюбіемъ, дълало изъ 
него какое-то чудо въ глазахъ Мэнистея, съ его мене чи- 
стой и двойственной натурой. Между ними съ самаго начала, 
зародилось какое-то мистическое влечене другъ къ другу, 
такъ что Мэнистей, даже въ минуты своего наиболЂе сварли- 
ваго настроенія, проявлялъ что-то сыновнее въ своемъ обра- 
щеніи съ этимъ старикомъ. | 

Элиноръ и на себЪ часто испытывала это очарованіе. Од- 
нако, сегодня оба они — и она, и Мэнистей —испытывали въ 
душ столько скрытаго, лихорадочнаго безпокойства, что 
чистый идеализмъ стараго священника и его душевная трагедія 
казались почти невыносимыми. Ни одинъ изъ нихъ, по различ- 
нымъ и затаеннымъ причинамъ, не находилъ отвЪътовъ, и для 
нихъ обоихъ было безконечнымъ облегченіемъ, когда старикъ 
поднялся, чтобы уйти. 

Они проводили его черезъ библіотеку въ стеклянную 
галлерею. 

— ИзвЪщайте меня обо всемъ,—сказалъ Мэнистей, пожи- 
мая ему руку, — и напишите, если окажется, что я могу 
въ чемъ нибудь помочь. 

Элиноръ тоже сказала ему на прощаніе нЪсколько сочув- 
ственныхъ словъ. Въ отвътъ на это священникъ поклонился 
ей со степенной учтивостью. 

— Все совершится такъ, какъ захочетъ Господь, — ска- 
залъ онъ кротко и удалился въ печальной задумчивости. 

Элиноръ осталась одна. Она подняла руки и крЪпко при- 
жала ихъ къ своей груди. — Его заставляютъ страдать такіе 
возвышенные вопросы, — сказала она себЪ съ страстной 
тоской,—между тВмъ какъ я?... 

 Мэнистей торопливо вернулся съ подъћгда и прошелъ 
черезъ библіотеку въ прилегающую къ ней комнату. Когда 
онъ увидалъ тамъ Дальгетти, все еще мирно сидъвшую за 
своимъ шитьемъ, то его тревожный взглядъ снова прояснился. 

— Все ли благополучно —спросилъ онъ у нее. 

— Она ни разу не пошевелилась, сэръ. Давно уже миссъ 
Алиса такъ не спала. Въ концф концовъ, это лЪкарство, кажется, 
начинаетъ ей приносить пользу. 

— Ну, что же, Элиноръ, не пойти-ли намъ ПЕТЕ на, 
миссъ Фостеръ?—сказалъ онъ, вернувшись къ ней. 
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Они вышли въ садъ съ бодрымъ видомъ. Тайное опасеніе 
немедленнаго и бурнаго взрыва, которое тяготВло надъ Мэни- 
стеемъ съ утра, теперь улеглось, и онъ съ наслажденіемъ вды- 
халъ въ себя свЪзжій воздухъ. 

Однако, когда они повернули въ аллею съ разбитымъ бюс- 
томъ Домиціана, Мэнистей внезапно поднесъ руку къ глазамъ. 
Онъ остановился и вскрикнулъ: 

— Великій Боже! Она тамъ! 

_ И дъйствителько, тамъ, подъ тВнью густыкъ дубовъ, Эли- 
норъ увидала двЪ фигуры—одну бЪлую, другую черную — и 
совсЪмъ близко другъ отъ друга. 

Она схватила Мэнистея за руку. 

— Не торопитесь Не надо ее раздражаль!—И они напра- 
вились дальше спокойнымъ шагомъ. 

Когда они подошли ближе, то увидали, что Льюси была 
все еще въ томъ же креслЪ, гдЪ ее оставилъ Мэнистей. 
Голова ея была откинута на подушки, а лицо казалось мерт- 
венно блъднымъ въ томъ горячемъ полусвЪт%, который ца- 
рилъ подъ вътвями деревьевъ. 

Около нея на колЪняхъ, держа въ своихъ рукахъ эти без- 
сильно распростертыя ручки и склоняясь надъ нею съ ка- 
кимъ-то страстнымъ торжествомъ, стояла Алиса Мэнистей 

При звукЪ шаговъ по щебню, она оглянулась и, увидъвъ 
брата, медленно выпустила руки, которыя держала, и медленно 
поднялась. Ея высокая худощавая фигура выпрямилась съ. 
какимъ-то вызовомъ; глаза горћли ненавистью. 

— Алиса, --сказалъ Мэнистей, подходя къ ней —мнЪ нужно 
сказать тебЪ нъчто весьма важное. Я поразмыслилъ надъ 
нашимъ утреннимъ разговоромъ и хочу тебъ объ этомъ со- 
общить. Пойдемъ со мной въ библіотеку и давай снова 
разберемъ д%ло. 

Онъ говорилъ съ мягкостью, дЪйствуя на нее добротой 
своего взгляда. Она дрожала, и колебалась, глаза ея блуждали. 
ЗатЬмъ она вдругъ разразилась потокомъ безсвязныхъ словъ, 
произнесенныхъ въ полголоса. Менистей взялъ ея подъ руку. 

— Пойдемъ,—сказалъ онъ и повернулъ къ дому. 

Она съ досадой вырвалась оть него. 

— Ты обманываешь. меня, —сказала она.—Я не хочу съ 
тобой идти. 

Но Мэнистей снова овладълъ ея рукой. 

— Да, да, мы должны съ тобой поговорить, —сказалъ онъ 
ръшительно, но весело, —9, то вечеромъ не будеть времени. 

Она начала осыпать его страстными упреками, продолжая 
говорить низкимъ, почти беззвучнымъ голосом. 

Онъ отвъчалъ ей, что могъ, она возражала снова и, такимъ 
образомъ, получался разговоръ—успокоительный съ его сто- 
роны и бурный со стороны Алисы. Льюси, которая теперь 
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очнулась отъ своего обморока, сидЪла, ухватившись обћими 
руками за ручки кресла, и пристально смотръла на брата, 
и сестру. Глаза Элиноръ не замЪчали никого, кромЪ Мэ- 
нистея. Никогда еще не видала она его владъющимъ со- 
бой въ такомъ совершенствЪ 

Онъ одержалъ верхъ. Алиса, печально понуривъ голову, 
дала себя увести. Тогда Элиноръ обратилась къ Льюси, и 
дъвушка съ потрясающимъ рыданемъ прижалась къ ея 
плечу и разразилась неудержимыми слезами. 

Долго она была тутъ?—спросила Элиноръ, ласково 
проводя рукой по ея чернымъ волосам. 

— Около часу, я думаю. Но это казалось безконечнымъ! 
Она разсказывала мн3з о своихъ врагахъ, о своихъ несчастьяхъ: 
какъ всЪ ея письма распечатываются, какъ всЪ ее ненави- 
дятъ, особенно м-ръ Мэнистей. Въ Венеціи ее преслЪдовали 
люди, замышлявшіе ее убить. Одной ночью—такъ она раз- 
сказывала—она отправилась въ своей гондолЪ по темному 
каналу, и вдругъ тамъ оказался челов къ съ кинжаломъ и 
бросился на нее. Она едва могла отъ него спастись. Было и 
еще много другихъ случаевъ, такихъ-такихъ ужасныхъ, —ска- 
вала Льюси, закрывая глаза. — НавЪрное, — проговорила она 
ръшительно,—навЪрное, она сумасшедшая? 

Элиноръ взглянула на нее и молча кивнула головой. 

— Завтра пріВдетъ докторъ,—проговорила она почти ше- 
потомъ. 

Льюси вздрогнула 

— Но намъ предстоить еще провести ночь, — добавила, 
Элиноръ. 

— Ахъ если ночью увидать ее около себя, —проговорила 
Льюси—можно умереть отъ страха! Я нъсколько разъ про- 
бовала отстранить ее отъ себя, но это было невозможно. 

Она старалась овладЪть собою, не жаловаться больше, но 
вся дрожала съ головы до ногъ. Было очевидно, что она на- 
ходилась подъ какимъ-то подавляющимъ впечатлЪніемъ, ко- 
торое совершенно нарушило ея силу воли, расшатало, разбило 
въ конецъ ея нервы. Элиноръ успокаивала ее, какъ могла. 

— Дальгетти и Мэнистей будуть смотрЪть за ней се- 
годняшнюю ночь,—сказала она.—А завтра ее отправятъ уже 
подъ спеціальное наблюденіе. Какимъ образомъ ускользнула, 
она сегодня изъ своей комнаты, я не могу представить: мы 
всЪ трое были насторожз. 

Льюси ничего не говорила. Она прижалась къ рукЪ Эли- 
норъ. Изъ груди ея вылетали долге, глубокіе, но постепенно 
затихавшіе вздохи, какъ будто ее медленно оставляла ка- 
кая-то нахлынувшая на нее сила. 


(Продолженле сльдуеть). 
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— ДЪвичьи секреты! вЗроятно, какая нибудь глу посты! -- 
пренебрежительно замћтилъ Францъ. 

Мать. уже нахмурилась, какъ вдругъ Павлися позвала ее 
черезъ полуоткрытую дверь. | 

Какъ только хозяйка ушла, Пакошъ вынулъ принесенный 
сегодня утромъ свертокъ изъ сундучка, переодълся въ ста- 
рую. куртку, накинулъ пальто и, попрощавшись съ Гроткомъ_ 
и Францемъ, быстро вышелъ изъ комнаты. 

Францъ съ самаго прихода изъ костела не спускалъ глазъ 
съ Пакоша,—онъ замЪтилъ его нетерпЪніе, потомъ его радость 
послЪ прихода Мани, и у него уже мелькнуло подозрБніе, что _ 
приходъ `Мани имЂетъ какую-то связь съ настроеніемъ Па- 
коша; но, когда послЪдній ушелъ съ какимъ-то сверткомъ, 
это. сбило. его окончательно съ толку. 

— Что еъ этимъ пруссакомъ творится? сдурћлъ онъ, что- 
АН онъ. 

:— А что такое?—спросилъ Гротекъ, играя съ маленькимтъ 
сыномЪ. | 

— Замышляеть онъ что-то ое отвЂ- 
тилъ тотъ,—и, навЪрное, противъ меня. Охъ, не мало онъ мнЪ 
стоилъ, но я ему отплачу, ужъ отплачу! 

— И что ты нападаешь на этого силезца? Тебя ослВпляетъ 
ненависть, а онъ парень хорошій и дћльный углекопъ. 

— Отецъ, зачћмъ вы его держите? Будь онъ самымъ 
распрекраснымъ человћъкомъ, я бы не подпустилъ его близко 
къ себъ! | 

— Держу его, потому что хочу. Заплати миъ все, что я 
зарабатываю на немъ, тогда и можешь разсуждать! —гнЪвно от- 
вЪтилъ Гротекъ, которому давно уже надофли эти вЪчныя ссоры. 

— РазвЪ я дуракъ, — иронически усмзхнулся Францъ.— 
Такой сорви-голова все спуститъ, ни гроша нътъ у него за 
душой! Вотъ и теперь. взялъ свертокъ и пошелъ продавать 
платье старьевщику. 

— А ты откуда знаешь? Въ карманы его лазилъ? — спо- 
койно спросилъ Гротекъ, продолжая возиться съ ребенкомъ. 

— Какъ не знать?-—отвътилъ Францъ,—зарабатываетъ онъ 
много,-—-Бибъля въдь хитрый и разсчетливый, всегда найдеть 
хорошо оплачиваемую работу... Но что-же изъ этого, когда 
этотъ пруссакъ все спускаетъ, да еще и ВойцВха тянеть за · 
собою. · 

— Не безпокойся, ВойцЪхъ не дуракъ, самъ отлично знаетъ 
какъ поступать. 

Въ это время вошла . ховяйка и сказала, обращаясь къ 
мужу: - | 
— Ребер оставимъ у сосЪдки, а сами сходимъ въ. 
Загорье. 

13 
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— Ну и отлично, только нужно чего нибудь повсть, а то 
я проголодался. 

— Сю минуту дамъ и тебЪ, и ребятамъ.—И съ этими сло- 
вами она принялась хлопотать около печи, а Францъ пріятно 
улыбался при одной мысли, что Пакошъ вернется и никого 
не застанетъ дома; продастъ вещи, чтобы щегольнуть передъ 
Павлисей, а тутъ и ея нћтъ, и вещи проданы. Онъ даже самъ 
началъ разводить огонь, чтобы скорће уйти, какъ вдругъ изъ: 
сосВдней комнаты вышли совершенно уже одћтая Павлися 
и Маня. Это было до того неожиданно, что онъ глазамъ сво- 
ими не вврилъ. Гротекъ тоже удивился. 

— Ты куда-же это, Павлися? РазвЪ не пойдешь съ нами 
въ Загорье?—спросилъ онъ. 

— Приду, татусь, приду! Мама вамъ скажетъ посл%, по- 
чему. —И онћ начали поспъшно прощаться, но, взглянувъ на 
Франца, 06% такъ и расхохотались. Онъ какъ сидЪлъ, сгорбив- 
шись надъ огнемъ, такъ и застылъ въ этой позВ отъ недо- 
умЪнія. Опомнился онъ только тогда, когда дъвушки захохо- 
тали, и спросилъ: 

— Куда это? 

Тъ начали еще больше смЪяться. 

— Простите, Францъ, что я не спросила у васъ разрзше- 
нія... но на этотъ разъ обойдусь и безъ него, — отвЪтила, на- 
смВшливо улыбаясь, Павлися. 

Францъ поблВднЪль отъ злости, но кисло улыбнулся и 
сказалъ: 

— Увидимся въ ВОВЕ, и я иду туда-же. 

— Счастливаго пути! — воскликнули обЪ и съ громкимъ 
смъхомъ вышли изъ комнаты. 

Гротекъ, играя съ дЪтьми, ушелъ въ другую комнату; за- 
дыхавшійся отъ злости Францъ остался одинъ съ хозяйкою, 
которая, исподтишка улыбаясь и посматривая на раздражен- 
наго квартиранта, въ то же время накладывала кашу и рЪзала 
сало, двлая видъ, что она очень занята. 

Посл нъкотораго молчанія Францъ съЪлъ на свою постель 
и спросилъ съ глубокимъ ОО 

— Куда это пошла ваша дочь? 

— Юльця съ отцомъ въ сосЪдней комнат, — съ улыбкой 
отвЪтила хозяйка. 

— Вы отлично знаете, что я васъ спрашиваю о Павлисв,— 
гн*вно проворчалъ онъ. 

— А? Павлися?! Она просила меня никому. не говорить. 

— Будеть она въ Загорь?—упрямо настаивалъ Францъ. 

— Не скажу. По добротВ своей я, можетъ быть, что-ни- 
будь и разсказала-бы, но вотъ за эти постоянныя нареканія и 
претенз!и... не скажу! 
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Францъ внутренно весь кипфълъ отъ злости, но старался 
говорить спокойно. 

— Вы"знаете, что мы почти помолвлены съ Пазлисей. и МНЪ 
вполнЪ естественно хочется знать, куда ходитъ моя невЪста. 

‚— Хватитъ еще у васъ для этого времени и послћ свадьбы. 
__ Оба замолкли. Хозяйка готовила кушанье, то вытаскивая, 
то опять убирая горшки, солила, пробовала и упорно молчала. 
Францъ, немного успокоившись, возобновилъ нападене съ дру- 
гой стороны: 

— Если бы господинъ Гротекъ пошелъ къ штейгеру, ОНЪ 
навърное далъ-бы ему м%сто. 

— Онъ еще слишкомъ слабъ для работы въ копи. аа 
какой-нибудь м3сяцъ поправится совершенно, тогда и пой- 
детъ на работу. 

-— РазвЪ непрем%нно нужно сразу браться за работу угле- 
копа? Есть и другія занятя— полегче. 

Хозяйка насмЬшливо улыбнулась и оставила горшокъ: 

— Вижу я хорошо, къ чему вы клоните; но если бы даже 
мужъ и сейчасъ нашелъ работу, свадьбы всетаки еще не бу- 
детъ. Раньше нужно уплатить долги. 

— А много?—тревожно спросилъ тотъ. 

— Рублей пятьдесятъ наберется—жизнь.теперь дорога. 

— О Господи! Пятьдесять рублей! Куда-же это пошло 
столько денегъ? 

— Смотрите, пожалуйста! Я еще ему должна давать отчеть. 
Да разв мои дЪти на одномъ хлЬбЪ живуть?! 

Разобиженная хозяйка подошла къ двери и крикнула: 

— Әй, дЪти, ‘идите обЪдать, да и ты, Адамъ. Вотъ ему 
даже и этого кушанья для васъ жалко,—добавила она, ука- 
зывая на Франца. 

Только послЪ долгихъ объясненій и извинений хозяйка, 
наконецъ, смягчилась и простила Франца; зат мъ већ, кромЪ 
самыхъ младшихъ ребятъ, мирно отправились въ Загорье. 
Дорога была засыпана сугробами снЪга, а потому всЪ двига- 
лись очень медленно; когда-же вошли въ квартиру кумы, то 
на дворЪ совсъмъ уже стемнзло. ' Хозяйка очень обрадова- 
лась гостямъ, расцћловала госпожу Гротекъ, принялась сама 
раздЪвать дътей и тотчасъ послала за угощешемъ. | 

— А что-жъ это Павлиси нВтъ? —спросила она. 

— Маня пригласила ее къ себЪ немного повеселиться, 
пришлось пойти: неловко отказаться, потому что это предпо- 
лагалось уже заранзе.—Сказавши это, она спохватилась, что 
это нужно: было держать въсе крет отъ Франца, и взглянула 
на него. Францъ побагровЪлъ отъ злости, что даромъ прогу- 
хялся въ Загорье, что надъ нимъ такъ коварно подшутили, 
но не сказалъ ни слова. 

| 13* 
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— Я вамъ очень рада, мои дороге, очень рада. А Павлися 
вознаградить меня тогда, когда придеть звать на свадьбу. 
Ужь я оставлю ее у себя на цзлый день, вЗдь вы ей позво- . 
лите?——обратилась она съ улыбкой къ Францу, —не правда-ли? 

— Это ея воля; она можетъ дфлать, что ей угодно, — сер- 
дито отвЪТтиИЛЪ ТОТЪ. 

— Воть вы какой любезный кавалеры —засмЪялась кума— 
Иной поелЪ помолвки слВдитъ за невъстой, ходить за ней 
повсюду, авы такъ очень любезны. 

Гостья, недовольная этимъ разговоромъ, постаралась пре- 
рвать его: 

— Кума, а гдЪ же это вашъ мужъ? не на службЪ вЪдь? 

— Пошелъ къ сосЪду, сейчасъ пошлю за нимъ. 

И началея оживленный разговоръ о дороговизнъ припа- 
совъ, о дЪътяхъ, о сосъдяхъ... 

Францъ готовъ былъ уйти каждую минуту, но неловко 
было прощаться, не дождавшись угощенія. Онъ сидълъ злой 
и угрюмый и ни разу даже не взглянулъ на хозяйку. Его 
охватывало какое-то бЪшенство, и если бы не желаніе ото- 
мстить Пакошу, онъ разругался-бы туть-же съ Гротками и 
отказался-бы отъ Павлиси. Но онъ старался пересилить себя. 
Вдругъ онъ вздрогнулъ и позеленълъ отъ злости, —онъ понялъ. 
теперь игру Пакоша. Въдь Маня держить руку Войцзха, а 
тоть за одно съ Пакошемъ.. Но онъ найдетъ ихъ, узнаеть, 
что они дЗлаютъ, и покажетъ, каково смћяться надъ нимъ, 
Францемъ Бутнымъ! Онъ вскочилъ со стула и началъ про- 
щаться,* говоря, что у него спъшное дЪло къ одному това- 
рищу. Его не очень удерживали; на прощанье онъ сказалъ, 
обращаясь къ Гротку: 

— Можетъ быть, я запоздаю, такъ не ждите меня. 

— Онъ всегда такой хмурый?’— спросила кума. 

— НЪтъ, это онъ сегодня такой, ---вЪроятно, отъ ревности 
къ моему другому квартиранту. 

— Глаза у него сегодня какіе-то недобрые, —продолжала 
кума. 

— Когда они вмъств, такъ только и дзлають, что гры- 
зутся. Теперь еще ничего, а воть раньше, такъ я прямо 
боялась, что они убьютъ другъ друга... Такое ужъ счастье у 
моей Павлиси: мужчины съ ума отъ нея сходятъ.. 

И гостья, поощренная разспросами, начала пространно и 
подробно разсказывать о соперничествъ между Францемъ и 
Пакошемъ, о мърахъ, предпринятыхъ ею противъ скандаловъ 
и дракъ между ними, и о политикЪ Павлиси. Е 
„в Между тъмъ Францъ быстро шагалъ по дорогЪ, размыш- 
ляя”о ПакошЪ. Съ каждымъ шагомъ впередъ въ немъ росло 
возбужденіе и ненависть. Кто виноватъ, что онъ долженъ былъ. 
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заплатить сто рублей за м3зсто углекопа? Ради кого отклады- 
ваютъ свадьбу Павлиси? Кто сбиваетъ ее съ толку? Кто вы- 
гналъ его изъ танцовальнаго зала при всемъ народЪ? 
Кто, наконецъ, подрываеть его авторитетъ и доброе имя у 
Гротковъ?—Все Пакошъ, этоть проклятый пруссакъ! 

Онъ дрожалъ отъ злости и все ускорялъ шаги. Воть 
какъ держить свое обЪщаше эта проклятая собака! А 
вдь клялся, что не начнеть ни ссоры, ни драки, не бу- 
детъ строить никакихъ козней и хитростей противъ меня и 
Павлиси! А теперь вотъ, что онъ сдћлалъ? Отправилъ меня 
въ Загорье, веъмъ на посмзшище, а самъ себЪ веселится! — 
Онъ опустилъ руку въ карманъ и судорожно сжалъ боль- 
шой, складной ножъ, который взялъ съ собою для обороны, 
когда шелъ въ Загорье. Онъ вынулъ его и полюбоваться бле- 
«комъ клинка, сверкавшаго при лунномъ свЪтТЪ, и опять спря- 
талъ въ карманъ, улыбаясь при мысли, какъ онъ пырнетъ 
имъ Пакоша. „Они навърное теперь вмъетВ у Кураковъ, я 
вбъгу туда и скажу ПавлисЪ, что заболЪла мать, а когда 
они выйдуть, я его пырну, какъ слђдуетъ. НЪтъ... Такъ всЪ 
догадаются, что это я его ударилъ ножемъ... Нужно придумать 
что нибудь другое! Пошлю лучше мальчика, будто его зоветъ 
штейгеръ. Онъ выйдетъ, а тогдаужъ мы навърное встрћВтимся... 
Впрочемъ, онъ можеть и не пойти, а мальчишка разболтаетъ...“ 
Онъ былъ уже недалеко отъ дома Кураковъ и все еще не 
рЬшилъ, какъ ему вызвать Пакоша. Когда онъ увидълъ освЂ- 
щенныя окна квартиры, то — не въ силахъ дольше сдер- 
живать порыва ревности и ненависти, —быстро вбъжавъ по 
лђетницъ, открылъ двери. ДЪти подняли крикъ, но Францъ 
спокойно спросилъ: 

— Не бойтесь. Скажите, пожалуйста: не здъсь-ли Павлися? 

— Была, но уже ушла съ Маней... ВеЪ ушли, — отв чала, 
дБвочка. . 

— Куда? съ къмъ? 

— Пришла подруга Мани и всъхъ ихъ пригласила къ 
веб. Я не изъ этого дома и не знаю, гдз ея квартира. Мо- 
жетъ быть, кто нибудь изъ васъ знаетъ?—обратилась она къ 
младшим. 

— НЪтъ, не знаемъ. 

— Но въ этомъ самомъ домъ?—-распрашивалъ онъ. 

_- ВЪроятно; Маня надъла только платокъ. 

Францъ замолчалъ, что-то обдумывая, и вдругъ спросилъ: 

-- А кто еще быль съ ними? _ 

— Былъ кавалеръ Мани и кавалеръ Павлиси. 

-— Войцћъхъ? 

— Да, и еще одинъ, въ мундир%. 
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— Въ мундир? —облегченно вздохнулъ Францъ и продол- 
жалъ разспралнивать:—Какой-же онъ изъ себя? | 

— Силезецъ, въ такомъ красивомъ мундир%ћ. 

Францъ опять встревожился и продолжалъ допытыватьея: | 

— Какой-же онъ изъ себя? молодой? блондинъ? 

--- Молодой, и такой красивый!—отвЪтилъ ребенокъ. 

— Ты говоришь—силезецъ? 

— Силезецъ и такъ см шно говоритъ: „для васъ надЪлъ. 
я этоть мундиръ, для васъ я сюда пришелъ“,— стала пере- 
дразнивать маленькая дъвочка силезск! выговоръ Пакоша, 
къ большому удовольствію дћтей. 

— Не знаешь, куда они пошли? 

— Не знаю. 

Францъ вышелъ въ полной увВренности, что это былъ Па- 
кошъ. Всз эти вЪсти были для него страшно тяжелы, но особено 
непріятно поразили его слова дЪвочки, что Пакошъ „такой 
красивый“! Онъ стоялъ передъ домомъ въ нерзшимости: ему 
не хотВлось покинуть его, и онъ не зналъ, куда дальше идти. 
Задыхаясь отъ жары, онъ разстегнулся и снялъ шапку, ста- 
раясь охладить разгоряченную голову. Успокоившись немного, 
онъ сталъ прохаживаться вокругъ дома, посматривая въ освЪ- 
щенныя окна, но стекла такъ застыли, что можно было раз- 
личать только неясныя тћни челов ческихъ фигуръ. Онъ обо- 
шелъ вокругъ дома разъ, другой, но векорЪ ему стало хо- 
лодно, онъ застегнулся и снова началъ свой обходъ. 

Проходя мимо одного изъ оконъ, онъ замътилъ т8нь мужчины 
и женщины и остановился. Ему показалось, что это Войцвхъ. 
Т%ни вскорз исчезли, но Францъ всетаки прильнулъ къ этому 
стеклу. Это дъйствительно былъ ВойцЪзхъ съ Маней. Подруга 
Мани, Зося, жившая въ томъ-же дом%, внизу, вбЪжала вече- 
ромъ къ МанЪ и пригласила все общество, т. е. обЪихъ дЂ- 
вушекъ, Войцћъха и Пакоша, къ себЪ, такъ какъ ея родители 
на весь вечеръ куда-то ушли изъ дому. Всћмъ было очень 
весело, а Войцћъхъ, не теряя времени, обдЪлывалъ дЪло Па- 
коша. Прежде всего онъ постарался унизить Франца въ гла- 
захъ Павлиси—онъ смЪялся надъ его скупостью, трусостью. 
неряшествомъ, говорилъ, что Францъ, только благодаря под- 
купу, получилъ м%сто углекопа. Маня также помогала ему, 
какъ умЂла, подтрунивая надъ манерами Франца и его се- 
годняшней гримасой. Павлися разошлась и охотно имъ под- 
дакивала. Пакошъ принесъ „сладкой“ водки, всъ пили чай 
и балагурили. Войцћъхъ, подмътивъ хорошее настроеніе Пав- 
лиси, сталъ расхваливать Пакоша. Онъ говорилъ, какой онъ 
хорошій углекопъ, какъ смъло онъ спасалъ Гдульскаго, 
какъ онъ расправлялся съ литейщиками,—и вообще, какой 
онъ славный, какъ влюбленъ въ Павлисю — даже жалость 
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беретъ, когда смотришь и слушаешь, какъ онъ по ней взды- 
хаетъ. Это очень понравилось дъвушкамъ, а больше всЪхъ 
ПавлисЪ. Пакошъ былъ на седьмомъ небЪ и не зналъ, что 
ему дЪлать отъ радости. Что ни взглянетъ на Павлисю, такъ 
еще больше ее любитъ; посмотритъ на Войцћха, и его очень 
любитъ и обоихъ готовъ расцЪловаль. Какъ вдругъ Войцъхъ 
всталъ съ рюмкой въ рукахъ и сказалъ: 

^— Мы сегодня собрались здЪсь, Павлися, исключительно 
для тебя; я нарочно упросилъ Маню пригласить тебя, чтобы 
положить конецъ мукамъ Пакоша. Я знаю, что ты противъ 
него ничего не имћешь, а онъ дЪльный углекопъ...и будетъ 
хорошимъ мужемъ... отлично знаетъ свое дъло, смЪлый, ра- 
ботящій, чего-жъ тебЪ еще нужно?.. И какъ съ нимъ будетъ 
тебЪ удобно: велишь ему няньчить дћтей—будетъ няньчить, 
велишь стряпать объдъ—будетъ стряпать... 

ДЪвушки засмЗялись, а Пакошъ серьезно кивалъ головой 
и повторялъ: правда, правда! 

Войцвхъ усмъхнулся и продолжалъ: 

— Прикажешь ему ходить на четверенькахъ, онъ пойдеть 
на четверенькахъ... на рукахъ—такъ на рукахъ, на головћъ,— 
онъ пойдетъ и на голов%... 

— Н%Ътъ, ужъ этого-то я не сумћю,—засмћялся Пакошъ. 

— Онъ будетъ послушенъ и кротокъ, какъ овечка, сла- 
докъ, какъ конфетка, а захочешь наставить ему рога, —такъ 
И ЭТО МОЖНО. | 

Пакошъ, твердившій все время: „правда“, возмутился однако 
послзднимъ предположешемъ ВойцЪха и воскликнулъ:—Ну, 
этому-то ужъ не бываты—9Это очень разсмъ шило дъвушекъ, 
а Войцћхъ серьезно продолжалъ: | 

— Пью за здоровье молодыхы Ну, Пакошъ, дъйствуй! 

Пакошъ вскочилъ съ мЪста и, цзлуя руки Павлиси, еле 
могъ вымолвить отъ волненія: 

— Я такъ люблю васъ, такъ люблю! 

ПавлисЪ очень польстили и слова ВойцЪха, и эта вече- 
ринка, устроенная нарочно для нея, и этотъ влюбленный Па- 
ҡошъ въ своемъ красивомъ мундирЪ. Она вся покраснъла и 
сказала, потупясь: 

— Если отецъ и мать позволятъ... 

— Ну, ужъ это ты оставь —вскрикнулъ Войцъхъ,—я тебя 
хорошо знаю, не даромъ мы родня: ты чего захочешь, тои 
сдЪлаешь. Скажи-же здЪсь, передъ нами: пойдешь ты за него 
или нътъ? 

Павлися смутилась, но туть ей подоспъли на выручку 
подруги, наперерывъ уговаривая ее шопотомъ: 

— Соглашайся! Скажи—да! 
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Павлися кивнула головой, но Войцъхъ настаивалъ, чтобы 
она сказала громко и ясно. 

— Да!—-шопотомъ отвътила она. 

Въ эту минуту явственно послышалось, что кто-то скре- 
бетъ по замерзшему стеклу, такъ что веъ обернулись. 

— Что тамъ такое? мышь или чортъ? ужъ съ четверть 
часа скребется,—сказалъ Войцћъх»ъ. 

Д%вушки перепугались. ВойцЪхъ подошелъ къ окну, —на 
дворз было свЪтло, какъ днемъ, отъ луны и енЪга; онъ по- 
смотрЪлъ на улицу и вздрогнулъ: это былъ Францъ. 

— Кто тамъ?—тревожно спрашивали дЪвушки. 

— Торгашъы Хочетъ купить одну изъ васъ,—©ъ улыбкой 
отвВтилъ ВойцЪхъ. 

_ ДЪвушки дълали видъ, что трусятъ, но чувствовали себя 
въ безопасности съ такими кавалерами. 

Пакошъ поднесъ ПавлисЪ обручальное кольцо, которое у 
него было давно уже наготов%. 

— Возьми, Павлися, мое, это отъ брата, и дай Пакошу,— 
‚казалъ ВойцЪхъ, снимая съ своей руки колечко. Павлися 
согласилась на предложеніе Войцфха, хотя и не безъ нъкото- 
раго колебанія. 

-- Ну, теперь вамъ`только ксендза и конецъ дЪлу,—ска- 
залъ Войцфхъ. 

Пакошъ бросился ему на шею, обнимая его и цВлуя. 

— До гробовой доски не забуду твоей услуги, —все, что 
ни попросишь, для тебя сдЪлаю! 

— Посмотримъ еще, что ты скажешь черезъ годъ посл 
свадьбы, —засмЪялея ВойцЪхъ. 

— НЪтъ, всегда, всегда! восторженно твердилъ Пакопгь. 

Опять начались разговоры и шутки, но бесЪда какъ-то не 
‚ клеилась. Войцћхъ нахмурился, Пакошъ молчалъ отъ избытка 
счастья, Зося боялась одна ночевать, а Маня и Павлися то- 
ропились домой. Стали расходиться. Такъ какъ луны уже не 
было и на дворЪ было темно, Пакошъ предложилъ руку Пав- 
лисъ, а Войцъхъ, внимательно оглядываясь по еторонамъ, 
пошелъ рядомъ съ ними, --ему показалось, что чья-то фигура 
мелькнула за угломъ. Пакошъ ничего не видЪлъ и не слы- 
шалъ, пожимая руку Павлиси, и нашептывалъ ей нЪжныя 
слова. Войцъхъ опять замътилъ, что кто-то прячется въ тЬни 
сосъдняго дома. Но когда онъ подошелъ ближе, никого уже 
пе было, только сзади послышался скрипъ чьихъ-то шаговъ. 
Войцъхъ опять оглянулся,—теперь ему показалось, что онъ . 
узналъ Франца въ этой темной фигурЪ, державшейся въ 
тБни. Онъ ничего не сказалъ ни ПавлисЪ, ни Пакошу, но 
какая-то непонятная тревога охватила его, при видђъ этого 
челов ка. Осторожно оглядываясь кругомъ, онъ попробовалъ, 
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свободны-ли у него руки, не мЪшаютъ-ли рукава. Они уже 
подходили къ дому, когда ВойцЪхъ опять замЪтилъ фигуру 
человћка, прислонившагося къ стфнЪ дома со стороны Па- 
коша. Войцъхъ продолжалъ слфдить за этой фигурой и по- 
шелъ сзади Павлиси и Пакоша. Ему казалось, что эта фи- 
гура, а можетъ быть именно Францъ, готовится къ прыжку. 
 Приготовился и ВойцЪхъ, застегнувъ пальто и высвободивъ 
руки. Еще шага два, и Пакошъ съ Павлисей войдутъ въ чер- 
ную ТЪнь дома... Вдругь Войцъхъ замЪтилъ движеніе 
какъ бы для удара ножомъ,—онъ подскочилъ и схватилъ не- 
знакомца за лђвую руку. 

— Что-же это, Францъ?! въ литейщики записался?—вос- 
кликнулъ онъ громко. 

Павлися вскрикнула, Пакошъ остановился. 

— Это шутка. Я хотВлъ испугать Пакоша! — бормоталъ, 
заикаясь, Францъ. 

— Съ ножомъ-то ВЪ рукахъ?—съ ирошей ВЪ голосћЂ спро- 
силъ Войцъхъ. 

— Ей Богу, нћътъ! Разрази меня громъ, если у меня 
есть ножь-—кричалъ Францъ. 

— Я не сыщикъ и обыскивать тебя не стану, но берегись 
Гляди, какъ бы не получить отъ литейщиковъ хорошіе и 
прочные браслеты! Ужъ я буду свидЪЗтелемъ! 

— Воть награда!—началъ горько жаловаться Францъ,—за 
мою доброту, за мое состраданіе къ твоей теткЪ и ея дътямъ! 
За мою поддержку ты угрожаешь мнЪ кандалами!? 

’ —_ А ты хотзлъ за деньги купить Павлисю? НЪть, этому 
не бывать! На ней уже женится Пакошъ! 

— Ну, еще не были подъ вънцомъ!—-глухо пробормоталъ 
*Рранцъ..—Чего вы хотите отъ меня? Я иду по д%лу. Про- 
иайте, счастливаго пути! 

— Счастливаго пути! — машинально, въ силу привычки, 
«твътили ТЪ. 


ХХІХ. 


Во вторникъ, послЪ Крещенія, дневная смъна не могла еще 
зпуститься въ копь на подъемной машинћ, такъ какъ шахту 
не успъли поправить. Часть рабочихъ направили къ отдален- 
ной штольнз, гдз залежь угля выходила на самую поверх- 
ность земли: оттуда длинными обходами по штольнямъ и ук- 
лонамъ можно было добраться до мЪста разработки угля. Дру- 
гая партія была направлена къ складу дерева, стоявшему въ 
өткрытомъ полз. Въ копи постоянно требовалось дерево для 
крћпей, и его спускали въ копь черезъ узкую мелкую шахту 
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метровъ восемьдесятъ глубиною. ‘Сегодня черезъ эту шахту 
спускались углекопы и шлепры и поспЪшно направлялись 
различными проходами каждый къ своему полю. 

Наконецъ, часовъ около 10 утра, мастера, безустанно под- 
гоняемые надсмотрщиками, объявили зав дывающему ихъ ра- 
ботами штейгеру, что ремонтъ шахты ‘’законченъ совершенно. 
Тотчасъ-же увЪдомили оберштейгера, который, заглянувъ въ 
шахту и выслушавъ рапортъ, послалъ пригласить управляю- 
щаго. Тотъ, довольный окончаніемъ ремонта, явился очень скоро. 
Въ основаніи шахты скопилось очень много нагруженныхъ 
углемъ вагончиковъ, и онъ боялся, что, благодаря недостатку 
перевозочныхъ средствъ, добыча угля значительно сокра- 
тится. Онъ вошелъ на платформу подъемной машины въ со- 
провожденіи оберштейгера, дежурнаго штейгера и двухъ стар- 
шихъ мастеровъ, чтобы проврить, принять и оцЬнить работу. 

Тризнавъ работу удовлетворительной, они стали медленно 
подниматься кверху. 

— Господинъ оберштейгеръ! — вспомнилъ вдругъ управ- 
ляющ,—а стружки и обрћъзки бревенъ убраны? 

Оберштейгеръ мелькомъ взглянулъ на штейгера и отвъ- 
тилъ безъ запинки: 

— Все въ порядк%, господинъ управляющий! 

— Дно шахты выметено—поддержалъ его штейгеръ. 

Мастера незамЪтно улыбнулись, но, зная порядки службы, 
промолчали. 

— А то вЪдь бываетъ, что споткнется человћкъ о каме- 
шокъ И упадетъ,—вразумительно замЪтилъ управляющий и при- 
бавилъ: 

— Нужно отослать господину директору рапортъ, я егө 
раньше самъ просмотрю. 

— Слушаю-съ, господинъ управляющій. 

Поднявшись наверхъ, они привћътствовали надшахтныхъ 
рабочихъ и отправились въ канцелярію, отдавъ приказаніе 
подымать какъ можно скорће накопившіеся внизу вагончики 
съ углемъ. Подъемные ящики начали дъйствовать лихора- 
дочно быстро, но правильно. 

Зима— это время жатвы для каменноугольныхъ копей. Ско- 
пилась такая масса заказовъ на уголь, что едва успъвали 
удовлетворять всћхъ заказчиковъ. Увеличили штатъ рабо- 
чихъ, чВмъ воспользовался и Адамъ Гротекъ; отслуживъ мо- 
лебенъ св. Аполлоніи, залщитницВ отъ головной и зубной боли, 
и не обращая больше вниманія на свои головокруженія, онъ 
отправился къ йтейгеру. Ему дали м%ъсто надсмотрщика при 
одномъ изъ многочисленныхъ разъЪздовъ подземной линіи. 
Опъшная работа производилась не только въ будни, но и въ 
праздничные и воскресные дни. За праздничные дни управ- 
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леніе копей платило двойную плату, а потому недостатка въ 
желающихъ работать не было. Углекопы работали съ какимъ- 
то ожесточеніемъ, страшно напрягая нервы и мускулы. Со- 
бранія и танцовальные вечера „Подъ голубемъ“ прекратились— 
измученные тяжелой работой, углекопы искали только отдыха. 
Чрезм$рная работа разстраивала нервы и такъ ожесточала 
всЪхъ, что штрафы за грубость росли съ каждымъ днемъ, а 


ссоры, распри и драки между углекопами сдћВлались зауряд- 


нымъ явлешемъ. 

МатвЪъй БибЪля воЪми силами старался сохранить миръ 
и согласіе въ своемъ номер%, но, не смотря на это, ВойцЪхъ 
поссорился съ Пакошемъ, и они уже нћеколько дней не только 
не разговаривали другъ съ другомъ, но даже и не здоровались. 

— Не придете-ли вы завтра, Викентий, на работу? —спро- 
силъ МатвЪй въ субботу вечеромъ, отдыхая посл отправки 
вагончиковъ съ углемъ. — 

— Вы спрашиваете объ этомъ меня, католика— возмутился 
Викенти.—ВЪдь завтра воскресеше, да еще и праздникъ Пре- 


чистой ДЪвы! Платите мнЪ золотомъ—и то я не стану рабо- 


тать. Я поћду въ Ченетоховъ. 

Вов съ удивленіемъ посмотрћли на Викентія, который 
стоялъ, опершись на кирку, а висЪвшая на стънъ лампочка 
слабо освъщала его нахмуренное, усталое лицо. 

— Въ Ченстоховъ?— пробормоталъ МатвЪй. — Мало развЪ 
здЪсь костеловъ? 

Викентій, признавъ убЪдительность этого довода, бросилъ 
кирку, подошелъ къ сидъвшему МатвЪю и сталъ объяснять 
свой планъ. 

— Жена у меня болЪетъ съ рождественскаго поста, и я 
рЬшилъ Ъхать въ Ченстоховъ помолиться за ея здоровье... 
Что я подЪлаю одинъ съ маленькой внучкой? 

— Какъ? ‘развЪ внучка у васъ?—спросилъ Войцзхъ. 

— Мы выкупили ее...—со вздохомъ отвћтилъ Викентій. — 

‚ ПослЪ смерти нашей единственной дочери осталось трое си- 
ротъ. Господь прибралъ къ себЪ двоихъ, и у отца осталась 
одна Бася. 

— ЗачЪмъ же вы ее взяли?—спросилъ Пакошъ, прибли- 
жаясь къ разговаривавшимъ. 

— Молодъ еще ты, такъ и не понимаешь; вЪдь это моя 
кровь. Отецъ спустилъ приданое, которое мы дали, и не хо- 
тВлъ отдавать Баси, пока мы не уплатили долговъ, которые. 
онъ сдълалъ для похоронъ. Отдали послЪднее, чтобы спасти 
внучку. А тутъ заболъла у меня жена; докторъ говорить, что 
если протянетъ зиму, то проживетъ еще... Такъ воть я съ 
ое и Вду въ Ченстоховъ. 

— Дай вамъ Богъ успзха,— серьезно сказалъ Бибъля, вепом- 
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нивъ про свою жену и двухъ незамужнихъ дочерей. Черезъ 
н№сколько минутъ БибЪля спросилъ ВойцЪха, придетъ-ли онъ 
завтра. | 

— Еле ноги таскаю, такъ усталъ; завтра хочу повеселить- 
ся—не приду. 

— Я тоже не приду,— отозвался Пакопгъ, сильно кашляя. 

— Что съ тобою? 

— Попало что-то въ горло изъ штольни, такъ и душитъ,— 
отвЪтилъ Пакошъ, стоявшій у выхода изъ забоя. Въ это время 
онъ опять нагнулся къ штольнЪ и быстро отскочилъ назадъ, 
захлебываясь отъ кашля. 

— Что-то странно! — сказалъ БибЪля и, поднявшись, на- 
правился къ штольн%; но едва онъ сунулъ туда голову, какъ 
быстро откинулся назадъ и крикнулъ сдавленнымъ голосомъ: 

— Дурной воздухъ! 

Когда кашель нђъеколько поутихъ, всЪ стали прислуши- 
ваться. Изъ глубины штольни доносились какіе-то см шан- 
ные, глухіе крики тревоги и отчаянія. ВеЪ молчали, охвачен- 
ные невольнымъ ужасомъ. Войцъхъ, который стоялъ теперь 
ближе всЪхъ къ штольнЪ, поднялъ кверху лампочку; МатвЪ И 
опять заглянулъ въ штольню и теперь замътилъ тонкую, но 
отчетливо выдълявшуюся сћрую струю воздуха, которая плыла 
ВЪ ШТОЛЬНЮ. і 

— Дурной воздухъ — съ ужасомъ крикнулъ онъ опять, 
вспоминая свой обходъ копи въ сочельникъ. 

Пригнувшись къ земл%, онъ схватилъ стоявшую на полу 
лампочку и бросился въ штольню съ крикомъ: 

— Спасайтесы За мной! 

Вс вбЪжали въ штольню и, кашляя отъ удушливаго, на- 
полненнаго угаромъ и дымомъ воздуха, бросились по направ- 
леню къ шахтв. Не успъли они пробЪжать и половины штоль- 
ни, какъ встрВтили еще три группы углекоповъ безъ шапокъ, 
эъ растрепанными волосами и потухшими лампочками; не- 
счастные совсћмъ уже выбились изъ силъ и, не будучи въ 
состоя и бЪжать, падали, снова подымались, разбивая до 
крови лица, руки и тъло о каменистыя стЬны и полъ штоль- 
ни, но всетаки старались подвигаться впередъ. Видя бЪгу- 
щихъ мимо нихъ; Бибълю, Викентія, Пакоша и Войцћха, ко- 
торые не успЪли еще потерять силъ и бодрости, они взывали 
съ отчаяніемъ: 

— Помогите! Спасите! 

Въ порыв отчаянія они бросились къ Пакошу и Вой- 
цъху, которые бъжали послЪдними, и стали судорожно хва- 
тать ихъ за ноги, за руки и за грудь. Лампочки потухли, и 
среди непрогляднаго мрака штольни, среди наплывавшаго 
отравленнаго воздуха началась ожесточенная, но молчаливая 
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борьба. Черезъ нћеколько минутъ Пакошъ и Войцъхъ нагнали 
товарищей съ трудомъ переводя духъ, въ псоразавон ВЪ 
клочки одеждЪ и безъ лампочекъ. 

— Съ дороги! съ дороги!-—кричалъ Войцћъхъ. 

‚Наконецъ, они добрались до уклона: здћеь воздухъ ока- 
зался болће годнымъ для дыханія. Они присъли и жадно 
дышали. 

— Что дълать?—спросилъ первый немного опомнившійся 
МатвЪй. 

— Молиться!.— глухо отвЪтилъ Викентій, —св. Севастьяну 
и св. Роху. Это защитники отъ дурного воздуха, а св. Розалія— 
отъ заразы! Помолимся-же имъ!—Съ этими словами онъ опу- . 
стился на колђни и началъ читать молитву, которую шопо- 
томъ, изрЬдка прерываемымъ кашлемъ, повторяли за нимъ 
товарищи. 

Во всей копи царилъ паническій ужасъ. Благодаря какой- 
то несчастной случайности, на днЪ шахты, подъ подъемными 
ящиками воспламенились стружки и обръзки бревенъ, ско- 
пившіеся внизу во время послъдняго ремонта шахты, а такъ 
какъ обшивка была деревянная, то огонь быстро распро- 
странился, и вскорВ все основаніе шахты было охвачено 
пламенемъ. Благодаря внезапному и быстрому нагрћванію 
воздуха при пожарЪ, въ шахтЪ образовалась страшная тяга, 
которая совершенно измънила направленіе воздушнаго тече- 
нія въ копи. ВеЪ вредные и ядовитые газы, которые удалялъ 
изъ копи вентиляторъ, теперь направились обратно отъ вен- 
тилятора къ гор5вшей шахтЬ и вмЪств съ удушивымъ ды- 
момъ кокса разлились по возмъ штольнямъ. Вверху надъ 
шахтою стояли въ безсиліи управляющий, оберштейгеръ и 
штейгера. Вода, которую лили въ шахту, только усиливала 
дымъ, а поднимавшіеся изъ шахты вредныя испаренія и газы 
заставили вскорЪ всЪхъ бЪжать оттуда, подъ угрозой задох- 
нуться въ этой атмосферъ... Управляющий въ отчаніи разо- 
слалъ своихъ подчиненныхъ къ выходнымъ штольнямъ и ма- 
лой шахтћ, а самъ направился къ вентилятору. ЗдЗеь воз- 
‚духъ былъ совершенно чистъ. Понявъ причину катастрофы, 
онъ послалъ за директоромъ, а самъ велЪлъ приготовить во- 
ды, чтобы залить горящій коксъ, и достаточное количество 
веревокъ и лВстницъ. 

Директоръ, пораженный пожаромъ въ копи, пріћхалъ блЪд- 
ный, въ домашнемъ костюмЪ и безпрекословно согласился съ 
планомъ управляющаго. Все уже было готово—и этотъ планъ 
стали приводить въ исполнен!е. _ ЕС 
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Какъ разъ въ это время углекопы, подъ руководствомъ 
Викентія, кончали молитву. Около Бибфли собралась на уклонЪ 
порядочная толпа углекоповъ, совћщаясь, что дзлать? Боль- 
шинство было за то, чтобы идти къ шахтћ, пятеро стояло за 
выходную штольню, а восемъ человъкъ рЬшились идти про- 
тивъ теченія газовъ, чтобы такимъ образомъ добраться до 
свЪжаго воздуха. Сойдя съ уклона, который все больше и 
больше наполнялся удушливыми газами, толпа раздълилась, 
и всъ пошли въ разныя стороны, согласно своему ръшеню. 
Номеръ БибЪли пробирался къ шахтВ. Они шли со стономъ 
и плачемъ, постоянно кашляя, а по временамъ совсъмъ за- 
дыхаясь. По дорогъ имъ попадалось все больше и больше 
углекоповъ, измученныхъ, одурђвшихъ и съ трудомъ тащив- 
шихся впередъ; о ползли на четверенькахъ. Ч%мъ 
ближе они подходили/къ шахтђ, тёмъ свЪж3Зе становился 
воздухъ, такъ какъ вспыхнувшій съ такою силою огонь, 
уничтоживъ все дерево, потухъ, и шахта начала охлаждаться, 
а вмъстВ съ тЬмъ и удушливые газы направились опять къ 
вентилятору. 

Со всъхъ сторонъ тащились сюда углекопы и до прихода 
Бибъли ихъ собралось тутъ около пятидесяти человЪкъ. 
Гонимые ужасомъ и почти потерявъ сознаніе, съ одной только 
мыслю въ головЪ—спасти во что бы то ни стало свою жизнь, 
они старались пробиться къ шахтћ, не смотря на тлћющія 
здъсь головни и дымъ, который выходилъ череаъ ея отверстіе. 
Впереди были тЪ, у кого осталось больше силъ, кто обладалъ 
крВпкимъ кулакомъ. Началась ожесточенная свалка, гибель- 
ная для слабъйшихъ, которыхъ отталкивали, сбивали съ 
ногъ.и топтали, лишь бы оказаться поближе къ подъемнымъ 
ящикамъ. БибЪля шелъ вдоль правой стЪны, а за нимъ его 
номеръ. Благодаря всеобщей свалкЂъ, Матвћю и Викентію уда- 
лось почти безъ боя пробраться въ первые ряды. Пакоптъ, 
какъ боле сильный и высокій ростомъ, слъдилъ за движе- 
ніями Войцфха; хотя они и поссорились, но въ этой общей 
бЪДЪ онъ помнилъ только объ одномъ—что они товарищи. 
Войцзхь выдвинулся впередъ, Пакошъ нћсколько отсталъ 
оть него. Вдругъ прибЪжали новые углекопы, еще бодрые и 
сильные и, расталкивая толпу локтями, стали пробивать себъ 
дорогу. БолЪе близкіе къ шахтЪ ожесточенно защищали свои 
мЪста. Ужасъ, отчаянье, страхъ смерти и надежда на спа- 
сете разжигали страсти этихъ людей и доводили ихъ до 
слЬпого бЪшенства. Вдругъ ;Пакошъ почувствовалъ сильный 
ударъ, а потомъ толчокъ въ спину. Кому-то понадобилось, 
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очевидно, его мъсто. Борьба продолжалась недолго: Пакошъ 
вышелъ изъ нея побЪдителемъ, ударивъ противника кулакомъ 
въ переносье. Разгоряченный борьбой, онъ рванулся впередъ. 
Въ эту минуту спустили, наконецъ, подъемный ящикъ, на ко- 
торый бросилась вся толпа. ПослЪ ожесточенной свалки около 
тридцати счастливцевъ поднялось кверху. Пакошъ опять 
рванулся впередъ, такъ что лишь нћсколько человЪкъ отдЪляло 
его отъ Войцћха. Вдругъ онъ почувствовалъ, какъ кто-то 
сильно дернулъ его за ноги; онъ схватился за балку и по- 
висъ на ней, но всетаки удержался. Въ это время изъ подъ 
его ногъ вынырнулъ какой-то низко склонившійся углекопъ. 
Они переглянулись и сразу узнали другъ друга: это былъ 
Францъ Бутный, который тотчасъ-же схатился за ножъ, и, 
прежде чъмъ Пакошъ успълъ стать на ноги, онъ почувство- 
валъ ударъ въ лђвый бокъ. Но его спасъ переплетъ разсчет- 
ной книжечки, которую онъ долженъ былъ отдать штейгеру. 
Прежняя ненависть вспыхнула въ немъ съ новою силою, и 
раньше, чъмъ Францъ успълъ выдернуть ножъ изъ книжки, 
онъ почувствовалъ, какъ въ его шею впились сильные пальцы, 
и ножъ выпалъ у него изъ руки. Борьба продолжалась не- 
долго. Францъ посинЪлъ, глаза его расширились, изъ откры- 
таго рта высунулся языкъ... Еще мгновеніе, и онъ задохнулся-бы, 
но тутъ спустили. подъемный ящикъ. Пакошъ со страшною 
силою ударилъ своего противника о стћну, а самъ рванулся 
впередъ. ПодбЪгали новые углекопы, и число ихъ росло съ 
каждой минутой. Опять около 30 душъ, въ число которыхъ 
попали МатвЪй и Викентій, поднялись кверху. Войцћха, кото- 
рый совсЪмъ ослабълъ, оттолкнули въ сторону. 

Въ заднихъ рядахъ узкаго прохода драка и свалка не 
прекращалась; толпа судорожно колыхалась, ежеминутно раз- 
давались ругательства и проклятія; наконецъ, блеснули ножи... 
Әти ножи предназначались для хлЪба, но теперь они наносили 
очень опасныя раны, —полилась кровь и, при вид ея, у толпы 
проснулись чисто звВрскіе инстинкты. 

Среди этого шума, стоновъ и проклятій раздался вдругъ 
страшный вопль ужаса и отчаянія. Изъ глубины штольни по 
направленію къ шахт валилъ дымъ и чадъ отъ потушеннаго 
въ вентилятор» кокса. 

Появился подъемный ящикъ. 

Въ эту минуту царило единственное право—право силь- 
наго. Пакошъ, возбужденный борьбою съ Францемъ, чувство- 
валъ себя теперь очень сильнымъ. Онъ прорвалъ кольцо угле- 
коповъ, столпившихся у шахты, и очутился уже у самаго 
подъемнаго ящика, когда замътилъ совсъмъ обезсилъвшаго 
Войцћъха. Стоя на платформЪ, онъ схватилъ его подъ руки 
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и перебросилъ къ себз, такъ что Войцъхъ повисъ на спинах» 
и головахъ углекоповъ. | 

Его бы, конечно, выбросили или раздавили, но въ это время 
хлынула волна одуряющихъ газовъ; боле слабые на плат- 
формЪ подъемнаго ящика лишились чувствъ и, только благо- 
даря страшной давкЪ, держались стоя; потерялъ сознаніе и 
Войцћхъ. 

Слъдующій разъ подъемный ящикъ вернулся пустымъ. 

Полузадушенные ядовитыми газами и дымомъ углекопы ли- 
шились чувствъ. 
Когда коксъ былъ потушенъ, и вентиляторъ охладился | 
явилась возможность спуститься въ копь и спасти тъхъ, кто, 
шелъ противъ теченія газовъ; но'за то дымъ отъ кокса сдЪ- 
лалъ и безъ того испорченный воздухъ въ копи еще болЪе 
негоднымъ. Углекопы, направившіеся сразу къ выходнымъ 
штольнямъ, већ спаслись, въ числЪ ихъ былъ и Бабчикъ. 

Черезъ полъ-часа послЪ этого управляющий! осмотрълъ копь 
и велЪлъ опять зажечь коксъ въ вентиляторЪ: вся копь при- 
шла, наконецъ, въ нормальный порядокъ. Штейгеръ спустился 
еъ нћеколькими углекопами въ шахту. Они сразу наткнулись 
на цзлую груду безжизненныхъ тБлъ. Ихъ стали нагружать 
на подъемные ящики и подымать кверху, гдз докторъ и. 
фельдшера подавали имъ медицинскую помощь. 

Большинство лишившихся чувствъ, ошеломленныхъ и по- · 
раненныхъ углекоповъ было спасено; точно также удалось 
привести въ чувство многихъ изъ найденныхъ полузадушен-. 
ными въ другихъ мъстахъ копи, въ числЪ ихъ и Гротка. 

Сколько погибло народу, осталось неизвЪстнымъ: истинная 
цифра потонула въ архивахъ копей, такъ какъ въ это время 
было много поденныхъ рабочихъ, которые стекались из- 
далека, привлеченные надеждой на высокій заработокъ. 

Франца съ разбитой головой и помятыми во время давки 
ребрами увезли въ больницу. 

Когда вЪсть о несчастіи донеслась до жилищъ углеко- 
повъ, ихъ жены, дочери и дфти съ плачемъ и воплями по- 
бЪжали къ копямъ отыскивать своихъ мужей, сыновей, от- 
цовъ. Жена Гротка послала Павлисю къ копи, а сама съ 
Юльцей пошла въ сторону больницы, предполагая, что ране- 
ныхь и задохнувшихся привезутъ прежде всего сюда. 

Пакошъ, дождавшись, пока Войцъхъ пришелъ въ себя, 
велъ его теперь, совершенно обезсилъвшаго, домой, въ сопро- 
вожденіи нЪсколькихъ здоровыхъ товарищей, когда встрВтилъ 
по пути заплаканную Павлисю. Поручивъ Войцћъха друзьямъ, 
онъ присоединился къ дъћвушкЪъ, чтобы помочь ей отыскать 
отца. Прежде всего они увидзли Франца, окровавленнаго и со- 
вершенно изувВченнаго, такъ что они едва могли его узнать. 
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Въ нъсколькихъ словахъ Пакошљъ разсказалъ о своей встр чЪ 
съ нимъ и роковой борьбЪ, показавъ въ доказательство раз- 
счетную книжечку, гдЪ. быль пробить ножемъ не только крћп- 
кій переплетъ, но и бумага. Побъда Пакоша была отнесена къ 
числу другихъ его достоинствъ, довольно уже многочислен- 
ныхъ въ глазахъ Павлиси. Когда Гротекъ пришелъ въ себя, 
дочь, вопреки совЪтамъ доктора, рЪшила взять его домой. 
Пакошъ почти всю дорогу несъ Гротка на рукахъ, такъ какъ 
тотъ постоянно лишался чувствъ и былъ почти въ безсозна- 
тельномъ состояніи. Пакошъ относился къ нему съ чисто сы- 
новней заботливостью, чВмъ еще больше завоевалъ симпатіи 
молодой дъвушки. 

Въ тотъ-же день, вечеромъ директоръ, возвращаясь изъ 
объЪзда, заћхалъ въ канцелярію и еще у порога спросилъ 
управляющаго: | 

— Ночная смЪна работаетъ? ~ 

— Едва половину удалось собрать, господинъ директоръ... 

— Трусы!-—съ презрћніемъ воскликнулъ тотъ.—Столько за- 
казовъ, столько обязательствъ А они боятся работать. Ну 
что, потери большія? 

— Народу погибло и. но точной цифры не могу еще 
вамъ сказать... 

— Сообщите объ этомъ въ рапортћ. Но я васъ спрашиваю 
не о людяхъ; въ рабочихъ рукахъ недостатка не будетъ. Въ 
какомъ состояніи копь? 

— Почти въ полной исправности: сгорЪло только НВСКОЛЬКО 
бревенъ да обшивка шахты. 

— Значитъ, больше было переполоху, чъмъ потерь, —съ 
довольнымъ видомъ сказалъ директоръ и уже спокойно спро- 
силъ, поглаживая свою красивую бородку: —да, чуть не забылъ,— 
какъ-же лошади? НавЪрное, были умнће людей ине бБжали 
къ шахтђ. 

Управляющій смутился: 

— Тридцать лошадей задохлось — сказалъ онъ нерЬши- 
тельно. 

— Что? какъ?—воскликнулъ о директоръ.—Я 
врно ослышался! Повторите, сколько?! 

— Тридцать лошадей, —пробормоталъ управляющій. 

— Но вЪдь это ужасно! Это возмутительно! Это чортъ знаетъ 
что такое! Такой убытокъ, вЪдь это разореніе для копи! И вы 
только теперь говорите мнЪ объ этомъ*! 

Растерявшійся управляющій молчалъ. 

— Какъ покрыть эти убытки?—разсуждалъ удрученный 
начальникъ.—ВЪдь компанія не можетъ платить за плохой 
надзоръ? 
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Управляющій покраснзлъ и робко замътилъ въ свое оправ- 

даніе: | 
 — Если люди задохнулись, то что-же удивительнаго, что 
погибли лошади, запряженныя въ вагончики? 

— Люди! люди! — вскричалъ директоръ.—Пусть-бы они 
раньше распрягли лошадей, онъ навЪрно убжали-бы и спа- 
слись по инстинкту. 

Управляющій молчалъ, а директоръ возбужденно ходилъ 
по канцеляріи; наконецъ, онъ сказалъ на прощанье: 

— Ужасная потеря! Непоправимая!. Но мы должны какъ 
нибудь наверстать ее, —изъ процентовъ служащихъ, или изъ 
какихъ-нибудь другихъ источниковъ... Нужно подумать... Ком- 
панія не можеть затрачивать средства на лошадей, чтобы онЪ 
опять гибли!.. Спокойной ночи!-—И, выходя, онъ все еще пов- 
торялъ про себя: 

— Каке убытки! Какіе страшные убытки! 


ХХІ. 


На третій день Гротекъ настолько поправился, что спо- 
койно выслушалъ извЪ сте о смерти Франца и, лёжа въ постели, 
громко прочиталъ вмъсть съ Юльцей молитву по усоп- 
ШИМЪ. 

Пакошъ ушелъ на работу, Павлися была у модистки, а 
хозяйка, открывъ сундучокъ Франца, разсматривала его вещи, 
соображая, выручитъ ли за нихъ два рубля, которые ей остался 
долженъ покойный. 

Вдругъ открылась дверь и со словами: „Добраго утра“!— 
вошелъ извЪстный ей ростовщикъ Ицекъ Файнгольдъ, моло- 
дой еврей, съ темной бородой и немного сутуловатый. 

Хозяйка оглянулась и, не прерывая своего занятія, от- 
вЪтила: 

— Добраго утра! 

— Я слыхалъ, что господинъ Гротекъ, слава Богу, живъ, 
и пришелъ навЪстить его. 

— Если вы за деньгами пришли, то напрасно, —нЪтъ у 
насъ денегъї—сердито отвЪчала она. 

— ВЪчно нътъ,—прервалъ ее ростовщикъ.—Когда-же, на- 
конецъ, будутъ? ВЪдь я жду своихъ денегь уже шестую 
недълю! 

— Навърное были-бы, —оправдывалась-—хозяйка, —да квар- 
тирантъ умеръ,—задолжалъ мић и умеръ. 

— Да, слыхалъ я объ этомъ несчастіи въ копи. Большіе 
убытки! И люди погибли и что-то около пятидесяти лошадей, 
по 150 рублей каждая! Ужасъ, какіе убытки! 
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_ Хозяйка возмутилась, прервала свои поиски и обратилась 
къ ростовщику: . 

— Вотъ ваша вра! Что столько народу Погибло, 'такъ это 
ничего, а ему жалко лошадей! Тьфу! —плюнула она съ до- 
садою. ФайнгольдЪ слегка улыбнулся и съ достоинствомъ за- 
мЪтилъ: 

— Я жалћю и людей, и животныхъ; чвмъ онЪ виноваты, 
что попали въ копь?.. Ну, какъ-же будетъ съ моими двадцатью 
рублями? 

— Откуда это двадцать? —возмутилась хозяйка, —мы брали 
всего пятнадцать. 

— Вы думаете что деньги не ростуть? —-засмћялся еврей, — 
о, онъ растутъ быстрђе, чЪмъ тВето въ квашнћ! 

— Да вЪдь я уже заплатила вамъ два рубля! 

— Зачћмъ объ этомъ говорить? ВЪдь вы знаете, что миъ 
слЬдуетъ по два рубля за каждый мћсяцъ. Файнгольдъ тер- 
пБливъ, а что вы запоете, если онъ подасть на васъ въ 
судъ? 

— Подавай, сколько хочешь, пробормотала, Гроткова, выта- 
скивая изъ сундука грязное бЪлье. 

— Я здЪъеь все опишу, продамъ,—къ чему-же вамъ такой 
срамъ? Лучше жить въ ладу съ Файнгольдомъ.. Заплатите 
мнЪ два рубля, и я себђ уйду. 

— Да гдъ-же я возьму, коли нћтъ? — крикнула хозяйка 
злобно выкидывая на середину комнаты остальныя вещи. 

Среди грязныхъ лохмотьевъ, щепокъ, кусковъ сухого хлЪба, 
желЪза и веревокъ, подобранныхъ на улиц%, на полъ упала 
книжка сберегательной кассы. 

— Что это? 

Гроткова узнала, что это за книжечка и, заинтересовав- 
шись ею, приблизилась къ окну, чтобы просмотрЪть ее. Ро- 
стовщикъ тоже подошелъ къ ней. Сумма двЪсти одиннад- 
цать рублей поразила ихъ обоихъ. Хозяйка посмотр%ла на 
чье имя, — на книжкЪ было написано четкимъ .почеркомъ: 
Францъ Бутный. | 

— Скряга—воскликнула, она. 

Еврей молчалъ, посматривая то на хозяйку, то на книжку. 

— Давно онъ умеръ?—быстро спросилъ онъ. 

— Сегодня утром». 

— Такъ знаете что? Эта книжка не имћетъ никакого зна- 
ченія, потому что только наслъдники могутъ получить по ней 
деньги. Отдайте ее мнЪ. Когда явятся наслЪдники, они должны 
будуть заплатить миъ за нее, и мы подфлимся. 

— Н»ть, не могу, —сказала хозяйка, —это не мое; когда при- 
дуть, отдамъ имъ; пусть только заплатятъ, что мећ слВдуеть. 

— ЗачЪмъ вамъ эти хлопоты? — уговаривалъ ее Файн- 

| 14* 
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гольдъ, — еще потеряете книжку, что тогда будеть? Я вамъ 
за нее заплачу, мы уже какъ нибудь сочтемся. 

— Я сама ее спрячу, а вамъ не дамъ, — сказала хозяйка, 
и начала складывать разбросанныя вещи. 

ПослЪ нЪкотораго молчанія ростовщикъ началъ опять убВ- 
ждать: 

— Я человЪкъ честный] и не хочу васъ обидЪть. Я уже 
прощу вамъ вашъ долгъ, а когда они пріЂдутъ за книжкой, 
я получу свое. Что, развЪ нечестно я поступаю ·съ вами? 

Этотъ планъ понравился хозяйкћ: она въдь ухаживала и 
заботилась о своемъ квартирантВ, какъ родная мать. За всЪ 
эти хлопоты слЪдуетъ-же ей получить что нибудь; развЪ онъ 
могъ-бы скопить столько денегъ въ другомъ мЪстЪ? И, посл 
долгаго торга и переговоровъ, хозяйка, наконецъ, отдала еврею. 
книжку сберегательной кассы за пятнадцать рублей, которые 
она была ему должна, и за долгъ Франца, выросшій теперь 
до десяти рублей. Въ тотъ-же день самъ Францъ Бутный по- 
лучилъ по книжкЪ већ деньги сполна, — такъ, по крайней 
мЪърЪ, значилось въ кассовой книг%. 

Но Гроткову мучили угрызенія совЪсти за то, что она пе- 
редала книжку сберегательной кассы ростовщику, который, 
вЪрно, много сдеретъ съ наслЬдниковъ Франца, и она соста- 
вляла уже цђлый планъ обороны на случай, если бы наслЪд- 
ники предъявили къ ней какія-нибудь требованія, 

Однако она никому не сказала о своей сдЪлкЪ съ ростов- 
щикомъ, а вскорћ совсЪмъ забыла обо всей этой истори. 

Мужу все нездоровилось и онъ лежалъ по цВлымъ днямъ 
въ постели. При одномъ воспоминаніи о копи онъ весь дро- 
жалъ, какъ въ лихорадк%, и внЪ себя отъ ужаса, съ крикомъ 
отгонялъ призраки, которые, какъ ему казалось, окружали и 
преслъдовали его.. О какомъ нибудь трудЪ и заработкЪ не 
могло быть и рВчи. Не смотря на всЪ старанія и просьбы, его 
не хотЬли принять въ больницу, и онъ слонялся изъ и ВЪ 
уголъ, мВшая всЪмъ домашнимъ. 

— Помутилось у него въ голов и никакого нЪтъ съ нимъ 
сладу,—жаловалась Гроткова сосЪдкамъ. А нужда ломилась 
къ Гроткамъ и въ окна, и въ двери; она окончательно заду- 
шила-бы ихъ, если бы не Пакошъ со своимъ сравнительно боль- 
шимъ заработкомъ. Онъ не только исправно платилъ за по- 
стель и былъ ихъ постояннымъ нахлЪбникомъ, но и сберегае- 
мыя на свадьбу деньги отдавалъ ПавлисВ, такъ какъ она 
платила ему проценты улыбками и поцзлуями. 

Послъ Пасхи они должны были обвъЪнчаться и поселиться 
у родителей. Не одинъ Пакошъ горћлъ нетерпъніемъ въ 
ожиданіи дня свадьбы: ПавлисЪ тоже хотвлось поскорће на- 
дъЪть дамскій чепчикъ и почувствовать себя полной хозяйкой 
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въ сосЪдней комнатђВ, которая была предназначена для моло- 
дыхъ супруговъ. СмЗлость, трудолюбіе и бережливость Па- 
коша, вмЪств съ безчисленными доказательствами его любви, 
тронули, наконецъ, Павлисю и она, въ свою очередь, искренно 
полюбила силезца. Каждое воскресенье, каждый праздникъ 
они вмъстЬ ходили въ костелъ, къ знакомымъ и роднымъ. 

‚ Однажды, въ первое воскресенье послћ Пасхи, они позднимъ 
вечеромъ возвращались вмћъстЬ отъ крестной. По ясному небу 
плыла луна, ярко освъщая всю окрестность — далекій лЪсъ, 
темные луга и вьющуюся съ горы дорогу къ копямъ и фабри- 
камъ. Обаяніе весенней ночи невольно овладЪвало ими. Отъ 
времени до времени легкое дуновеніе вЪтра доносило къ 
нимъ далекій. шумъ лЪса, журчанье воды, ароматъ цвћтовъ, 
зеленей и пашни. Одуванчики и маргаритки, которыя цвЪли 
у канавы вдоль дороги, освъженныя ночной росой, выставляли 
свои головки изъ зеленой травы и блестБли при лунномъ 
свЪътЬ, Вдали, въ самой долинЪ, огромныя трубы многочис- 
ленныхъь фабрикъ и заводовъ выбрасывали клубы синяго 
дыма, который медленно подымался кверху. Повременамъ 
до нихъ доносился рЬзкій свистъ паровой машины, громы- 
ханье вагоновъ и отголоски фабричной сутолоки. Они мед- 
ленно ‘спускались съ горы, приближаясь къ этому центру 
трудовой жизни. Многочисленныя электрическія*лампы*р%ћзко 
вырисовывались на черномъ фонЪ ночи и казались яркими 
мъсяцами, упавшими съ небеснаго свода, чтобы освЪщать 
дорогу дътямъ труда. Он образовали цЪлыя созвъздія, по- 
добно небеснымъ созвъздіямъ. КромЪ изрЪдка доносившагося 
съ долины шума лћса, воды и фабрикъ, только кузнечики 
нарушали чуткую тишину кипящей жизнью весенней ночи, 
наигрывая свою однообразную мелодію. 

Пакошъ прижалъ руку Павлиси и прошепталъ: 

— Еще два дня, и ты будешь моею женой! 

— Какъ летитъ время, —прошептала дзвушка:—еще поне- 
дЪльникъ, вторникъ и уже свадьба. 

— По твоему летитъ, а для меня такъ тянется безконечно 
долго. МнЪ хотЬлось-бы, чтобы уже завтра была свадьба, такъ 
тяжело ждаты 

— Да и миВ нелегко, —смущенно шепнула Павлися. 

— Ну, еще два дня!—вздохнулъ Пакошъ. — Завтра пойду 
еще на работу, потому что дома не выдержу, а во вторникъ 
уже буду помогать тебЪ устраивать наше гн®здышко. 

— Шкафъ поставимъ налЪво, я уложу тамъ бђлье и по- 
вЪшу платье. Комодъ останется на мъстћ, а столъ будетъ по- 
вередин%... Стульевъ вотъ у насъ мало, надо бы купить, а 
то, когда придутъ подруги, какъ ихъ усадишь на двухъ 
стульяхъ? . 
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— Не бойся! купимъ!—увЪренно сказалъ Пакошъ.—Черезъ. 
шесть дней разсчетъ--получу порадонко денегъ, мы работаемъ 
теперь въ камн%. 

— Въ камнз?—переспросила а думая въ эту ми- 
нуту о покупкЪ стульевъ. 

— Ты вздь не была въ копи и не знаешь, гдЪ мы рабо- 
таемъ,—объяснялъ Пакошъ.—Теперь мы долбимъ каменную 
породу у стЬны, которой отгородились отъ пожара; иногда 
даже до насъ долетаеть чадъ.. Другой бы испугался, 
но для насъ, которые уже попробовали дыма и вышли цз- 
лыми и невредимыми, это не страшно. Съ нами никогда ни- 
чего не случится, —подборъ у насъ хорошій. 

— Не говори такъ!—шепнула Павлися, крЬпко прижав- 
шись къ нему.—МнЪ страшно за тебя!-—И, поддаваясь впе- 
чатлЬнію минуты, она тихо сказала, склонившись къ нему: 

— Меня иногда охватываетъ такой ужасъ, какъ подумаю, 
что ты въ копи... Каждый день идешь, какъ на смерть. И те- 
перь я такъ боюсь, такъ боюсь... 

— Какое-же ты дитя! Что можетъ со мною случиться? Въ 
копи спокойно, работа не спвшная; ое себЪ камень, 
какъ дятлы въ л%су. 

— Можетъ быть ты не пойдешь завтра на смъну?—робко 
спросила, она. 

— Чтобы штейгеръ оштрафовалъ меня! ВЪдь я обязанъ. 
днемъ раньше заявить, что не приду. Да что я буду дЪлать 
дома цзлый день? 

— И то правда! Иди ужъ, а все-же мнз чего-то страшно... 

— Можеть быть, воть той рощицы?-—засмВялся Пакопть. 

Въ эту минуту они какъ разъ входили въ небольшой. лЬ- 
сокъ, который тянулся по обзимъ сторонамъ дороги. Чахлыя, 
на половину засохшія сосны протягивали къ небу свои го- 
лыя вершины, какъ бы умоляя его о милосердіи и спасеніи. 
Гробовая тишина царила среди этихъ тощихъ стволовъ, еле 
убранныхъ вЪтвями. ЛЪсъ этоть носилъ названіе: „Мертвой 
рощицы“. Деревья отчаянно боролись съ неизбЪжной смертью, 
которая постоянно носилась надъ ними и среди нихъ въ вид 
удушливаго, ядовитаго дыма съ ближайшихъ фабрикъ и за- 
ВОДОВЪ. | 

Каждую весну они пускали молодые отпрыски, свфаякіе И 
зеленые, гордо сверкавшіе на солнц и оживлявшіе старые 
и засохшіе стволы; но какъ только ихъ охватывало Вдкимъ 
дымомъ, они быстро теряли свою свЪжесть и молодость, увя- 
дали, покрывались морщинами, какъ безпомощная старость, и 
валились на сухую, голую землю, чтобы хоть своимъ разло- 
женіемъ дать пищу родному дереву. Снова появлялись моло- 
дые ростки, но съ каждымъ разомъ все меньше и слабЪе: 
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все въ мірЪ скоротечно, мимолетно, не вЪрно, только смерть 
всегда и вездъ върна себЪ. Ни одна птица здЪсь, да и во- 
обще во всей фабричной окрестности, не вила себъ гнЪзда, 
не пђла, не заботилась о своемъ будущемъ потомствЪ. Ужасъ 
витающей здЪсь смерти гналъ прочь крылатыхъ пъвцовьъ. 
Иногда только несчастный углекопъ, лишившійся заработка, 
или нищій, не умъвшій справиться съ нуждою, находилъ 
здЪсь себЬ вћчный миръ и успокоеніе. Да, на этихъ тощихъЪ 
сухихъ вътвяхъ повисло не одно мертвое тђло отчаявшихся 
въ спасеніи бъдняковъ. Многіе боялись даже ходить ночью 
въ эту „Мертвую рощицу“, такъ какъ, по слухамъ, въ ней 
бродили, пугая прохожихъ, толпы сорвавшихся съ петли 
удавленниковъ, какіе-то призраки и страшилища. 

Но пьяные и влюбленные вездВ чувствуютъ себя хорошо, 
такъ какъ имъ нћтъ дћла ни до чего въ мір, и они совер- 
шенно не замъчаютъ, что происходитъ вокругъ нихъ. 

Въ тЬни рощи Пакошемъ овладълъ такой порывъ страсти, 
что онъ обнялъ Павлисю и началъ страстно ее цћловать. 

— Н%тъ, не здЪсы не здъсь — робко протестовала она, 
отстраняя отъ себя Пакоша.—ЗдЪсь я боюсь! Страшно боюсь! 

· Когда они вышли на открытую дорогу, ярко освЪщенную 
луною, Павлися сказала: 

— Знаешь, я страшно испугалась... 

— Чего? —со смЪхомъ спросилъ Пакошъ. = 
_ — Въ рощћ я увидћла за тобой, въ твни деревьевъ, ка- 
кую-то бВлую фигуру: такая высокая, тонкая и закутанная въ 
саванъ, она приблизилась къ теб, но я вскрикнула, и «она 
исчезла... Можетъ быть, это смерть? 

— Ужь не Францъ-ли?—отв№тилъ шутливо Пакошъ,—вЪдь 
онъ всегда нападалъ ночью; а можетъ быть, это тебЪ пригре- 
зилось отъ тумана. 

Она отрицательно покачала головой. 

Но ина него эта ночь, рощица и слова Павлиси произвели 
тяжелое;/впечатлћніе; онъ умолкъ и они медленно шли домой. 

По дорогЪ ихъ нагналъ Викентій Бълунь, возвращавшійся 
изъ города. | 

— Богъ на помощь — весело сказалъ онъ, узнавъ то- 
варища. · | 

— Богъ на помощь! Откуда это такъ поздно? 

— Иду отъ кума, —онъ далъ мнЪ одну замЪчательную мо- 
литву для углекоповъ. | 

— Какую?—спросила Павлися. | 

— Не слЬдуетъ говорить ее на улицЪ; нужно читать ее 
дома, на колВняхъ, потому что ее благословилъ св. отецъ и 
обфщалъ отпущеніе грЪховъ за сто дней тому углекопу, ко- 
торый будетъ усердно повторять ее утромъ и вечеромъ. 
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— И говорите, хорошая молитва?—спросилъ Пакош»ъ. 

— Что тамъ хорошая !—съ увлечешемъ воскликнулъ Ви- 
кентй.— Это чудо, а не молитва! Вамъ, какъ новобрачнымъ, 
она очень пригодится. Я вамъ скажу ее, если ужъ вы такъ 
хотите. 

— Дайте, дайте, дядя Викентій!—попросилъ Пакошъ.—Буду 
повторять ее аккуратно, если съ ней отпускаются грЪхи за 
сто дней, какъ вы говорите. 

— Я зайду къ вамы Помолимся. И Адамъ будетъ радъ 
послушать. 

Въ квартирћ Гротковъ Адамъ сидЪлъ молча въ темномъ 
углу и терзался мыслью о своей болЪзни и невозможности 
заработать денегъ на свадьбу дочери. 

Возбужденный Викентій тотчасъ-же посл первыхъ при- 
вътствій пригласилъ всЪхъ стать на колЪни и сталъ читать 
растроганнымъ голосомъ принесенную молитву: 


Всевышній! Мы спускаемся въ глубь земли, 
ГдБ не свБтитъ ясное солнце; 
ЗдЪсь. оставляемъ женъ и дфтей... 
Какъ отецъ, позаботься о нихъ! 
ж * 
+ е 
Прими наши слезы и скорбь покаянія, 
Сжалься надъ нами, Всевышній! 
Мы идемъ туда, гд въ страшной глубин земли 
Шахта можетъ стать для насъ открытой могилой! 
* * 
8 
А Защити насъ, Боже! крыломъ твоей десницы 
Отврати тревоги и заботы. 

Ты Самъ осудилъ людей на вфчный трудъ, 
И мы исполнили Твою священную волю. ‘ 
ж * 

| ж 

О, дай намъ любви, дай духа согласья, 
Готовность помочь во всякой нужд%: 

Мы идемъ на общія невзгоды и несчастья, 
Такъ станемъ же, углекопы, братьями! 


Молитва произвела на него такое сильное впечатлћніе, 
что, окончивъ чтеніе, онъ нћкоторое время не подымалея съ 
колЪнъ, прислушиваясь къ повторявшимъ ее голосамъ семьи 
Гротка. ЗатЬмъ онъ медленно продиктовалъ всю молитву 
Павлисъ и поспЪьшно распрощался, чтобы не опоздать домой, 
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На слВдуюций день, когда дневная смВна спустилась въ 
копь, номеръ Бибћли сталъ на работу на уклонЪ возлЪ ка- 
менной стЬны. 

— Страшный здћсь чадъ, навЪрное голова разболится! — 
сказалъ БибЪля при входЪ на уклонъ. 
— Выгонимъ его динамитомъ!—воскликнулъ Войцзхъ. 

— И какъ это въ однЪ сутки его столько набралось? — 
разсуждалъ МатвЪй. | 

— Оть стзны идетъ, куда же ему искать проходу, какъ 
не въ нашъ уклонъ?— отозвался Викентій. 

— Хуже было, и то цзлы остались! -—сказалъ Пакошъ, слћ- 
дуя за товарищами. 

Добравшись до стБны, они взялись за работу. Раздались 
глухіе удары по каменной пород%, и вскорЪ заскрипзли бу- 
рава. Отдохнувъ за воскресенье, всЪ работали бойко. | 

ВскорЪ явился штейгеръ и позвалъ Бибълю въ верхнюю 
штольню, гдЪ стояло все начальство: директоръ, управляющій 
и оберштейгеръ. Во время Пасхи, когда работы были пріоста- 
новлены, огонь за каменной стЬной неизвЪстно почему раз- 
горЬлся съ небывалой силой. Каменщиковъ хватило только 
на починку стБны у штольни и праваго уклона; оставалась 
незанятой плотина у лђћваго уклона, гдЪ работалъ номеръ 
БибЪли. Черезъ всю стЪну прорывались небольшіе огненные 
языки, пока еще не опасные, такъ какъ кругомъ была камен- 
ная порода. Огонь уничтожилъ уже въ н®сколькихъ мћстахъ 
цементъ и въ скважины между кирпичемъ зловЪще просвћ- 
чивало пламя. СтБну необходимо было укрЪпить, чтобы пламя 
не прорвалось въ копь и не добралось до ближайшаго слоя 
угля. БибЪля отправился вмъстВ со шчейгеромъ по уклону 
по направленію къ лВвой стЬнъ. На половинЪ уклона 
ихъ охватиль душный, пропитанный гарью воздухъ; жаръ 
возрасталъ съ каждымъ шагомъ впередъ. Они подвигались 
медленно, БибЪля впереди, а за нимъ штейгеръ. Среди глу- 
бокаго мрака они замътили появлявшіеся отъ времени до вре- 
мени вверху голубые огоньки, которые тотчасъ-же гасли, 
чтобы появиться снова въ другомъ мЪстЪ, подъ самымъ сво- 
домъ. НЪкоторое время они присматривались къ этимъ стран- 
нымъ огонькамъ, наконецъ, штейгеръ сказалъ: 

— Идемъ назадъ! 

И, вернувшись обратно, онъ доложилъ начальству съ точ- 
ностью, каково положеніе дзла. 

— Прикажите сію минуту везти сюда кирпичъ, цементь 
и известь, —распорядилея директоръ. | 
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— Кирпичъ уже везутъ, господинъ директоръ,—отвЪчалъ 
управляющий. 

— Необходимо стну поправить какъ можно скорће! ДЪ- 
лать новую обойдется слишкомъ дорого. Каменщики есть? — 
торопливо спрашивалъ директоръ. 

— НЪть, они работаютъ у другой половины стВны,—доло- 
жилъ оберштейгеръ. | 

— Такъ пусть углекопы кладутъ стЬну! Чей номеръ бли- 
жайшій? 

— Матвзя БибЪли,—рапортоваль штейгеръ. 

— Сколько ихъ? — 

— Пятеро съ нагрузчикомъ. | 

— Прибавить имъ еще шлепровъ подвозить матеріалъ, а 
углекопы пусть кладутъ стзну. | 

— Слушаю! — отвзтилъ оберштейгеръ тономъ стараго. 
служаки. 

— Слышали приказаніе?—обратился онъ къ штейгеру. 

Тоть въ свою очередь сказалъ стоявшему въ молчаніи 
БибЪлф: 

— Слышалъ? 

— Слышалъ, господинъ штейгеръ! А 

— Ну, такъ живо за работу! —воскликнулъ директоръ. Въ 
эту минуту подвезли на лошади цълый вагончикъ огнеупор- 
наго кирпича. Шлеперъ началъ укладывать его съ правой 
стороны у входа на уклонъ, такъ какъ съ лћвой стояло цВ- 
лое озеро воды. Изъ глубины штольни послышался окликъ 
шлепра, сопровождавшаго второй вагончикъ кирпича. 

Первый шлеперъ поспЪшно выгружалъ кирпичъ, но не 
успЬлъ онъ сложить и половины, какъ подъћхаль второй 
вагонъ. | 

— ЖивЪй! живъй!—торопилъ его штейгеръ. 

Недолго думая, шлеперъ налегъ плечомъ на вагончикъ и 
высыпалъ на землю остальной кирпичъ. Но не успълъ онъ 
опомниться, какъ къ нему подскочилъ директоръ и принялся 
колотить его своей изящной тросточкой: 

_ — Вотъ какъ ты бережешь матеріалъ, каналья?! Да знаешь 
ли ты, собачій сынъ, что каждый кирпичъ дороже тебя стоить?! 

Выместивъ свой гнЪвъ на шлепрз и приказавъ записать 
ему штрафъ, онъ спокойно отправилея къ выходу вмЪстВ съ 
управляющимъ и оберштейгеромъ. Здесь онъ еще разъ при- 
казалъ возможно лучше и скорћБе поправить стЪну. 

Штейгеръ стоялъ и присматривалъ за возкой матераловъ, 
а когда были, наконецъ, доставлены бревна и доски, необхо- 
димыя для того, чтобы добраться до верхней части стЬны, 
углекопы, нагрузившись ими, тронулись въ путь. Но, прибли- 
зившись къ стЬнћ и чувствуя сильный жаръ и чадъ, они стали 
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колебаться, не рЬшаясь идти дальше. Викентій стоялъ въ 
молчаніи и угрюмо посматривалъ кругомъ. 

— Ну, я, какъ старшій, пойду впередъ, вызвался БибЪля 

— Мы за вами,-—пробормоталъ Викентій. 

УкрЬпивъ лЪса при свћтЬ лампочекъ и пробивавшихся 
сквозь стВну огоньковъ, углекопы пошли за ведрами съ раз- 
веденнымъ цементомъ. | - 

— Замазать всъ щели! тогда жара и чадъ уменьшится, — 
распорядился БибВля, когда они вернулись. 

Всз принялись за работу. Живће и веселће всъхъ` рабо- 
талъ Войцъхъ. Онъ устроилъ цзлую охоту за огненными язы- 
ками; какъ только гдћъ-нибудь пробивалось пламя, онъ тот- 
часъ-же бЪжалъ по лћсамъ, бросалъ приготовленную въ ведрћ 
массу и со смъхомъ кричалъ: 

— Отръжу я тебЪ языкъ, чортъ проклятый! 

Онъ дћлалъ это такъ ловко и быстро, что невольно раз- 
веселилъ већхъ. 

— Пламя утихло вверху, но за то опять подбирается снизу, — 
замЪътилъ Бибъля, наблюдавшій за работой. 

Углекопы спустились внизъ и вошли подъ лћса, гдз при- 
ходилось работать сгорбившись. 

Снизу изъ штольни послышался голосъ штейгера: 

— Я сейчасъ приду, а ты, БибЪля, хорошенько смотри 
за работой! 

Но оговь, пробивавпийся внизу стЗны, становился все силь- 
нфе и сильнЪе. 

— Я помогу вамъ, видно онъ хочетъ насъ проглотить, — 
сказалъ Бибъля, подлВзая подъ лЪса. 

Работа кипзла; но, пока они работали внизу, чтобы пре- 
градить дорогу пламени, вверху вдругъ раздался оглушитель- 
ный трескъ, подобно раскату грома, и верхняя часть камен- 
ной стЪны рухнула въ уклонъ подъ напоромъ газовъ и пла- 
мени, которое полилось теперь сверху широкой кровавой рзкою. 

Съ лђъвой стороны, гдз стоялъ Пакошъ, лћса обрушились 
совершенно, съ правой же они удержались на мЪъстЬ. Пер- 
вый изъ подъ груды раскаленныхъ кирпичей выбрался Би- 
бЪля и пустился бЪжать внигъ къ штольн®. Но его тотчасъ 
настигла волна пламени, и онъ, опаленный огнемъ, · свалился 
на землю. За нимъ вылЪзъ Викентій и поползъ на четверень- 
кахъ, стараясь поскорће выбраться изъ этого ада. Но не 
усп®лъь онъ двинуться съ мћъста, какъ сверху опять обру- 
шился кусокъ стЬны и раздробилъ ему правую руку. Викен- 
тій взвыль отъ боли и поползъ дальше мимо Бибзли. Подъ 
лвсами, не смотря на шумъ и свистъ пламени, слышалась еще 
какая-то возня, паденіе кирпичей, и вокорз яркое пламя 
освВтило окровавленное лицо ВойцЪха. Переползая черезъ 
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раскаленные кирпичи, онъ почувствовалъ такую боль, что 
невольно вскочилъ на ноги. Но пламя тотчасъ же опалило 
ему спину и голову, и онъ снова упалъ на землю, стараясь 
потушить израненными руками пылающіе на головЪ волосы. 
Когда онъ ползъ мимо Бибћли, у него хватило еще силь, 
чтобы дернуть товарища за руку, благодаря чему лицо Би- 
бъли уткнулось въ землю. Пробираясь дальше, Войцъхъ почти 
одновременно съ Викентіемъ доползъ до небольшого озера, 
которое стояло въ штольнЪ, у входа на уклонъ. Надъ нимъ 
гудћло пламя и удушливый жаръ становился съ каждой ми- 
нутой сильнЊЂе. Отдохнувъ немного, они стали звать товари- 
щей. Изъ уклона вмъстЬ съ шумомъ и трескомъ огня доле- 
тали чьи-то тихіе стоны, и черезъ четверть часа къ нимъ 
подползъ, весь опаленный, обезсилъвшій и почти потеряв- 
шій сознаніе Бибћля. Упавъ лицомъ на холодную землю, ког- 
да его дернулъ ВойцЪъхъ, онъ пришелъ въ себя и, собравъ 
послЪднія силы, дотащился до штольни. 

Напрасно однако звали Пакоша: кромЪ собственныхъ го- 
лосовъ, они слышали только шумъ пожара да трескъ сыпав- 
шагося кирпича. Когда Войцъхъ пришелъ немного въ себя, 
онъ взглянулъ на товарищей. БибЪля лежалъ почти безъ вся- 
кихъ признаковъ жизни и, если бы не тихіе ‚стоны да глаза, 
которые онъ постоянно то открывалъ, то закрывалъ, его можно 
было бы принять за обезображенный трупъ. Викентій, погру- 
зившись по самое горло въ воду, шепталъ молитву, а изъ 
подъ его опаленныхъ вЪкъ градомъ катились слезы. Ощущая 
сильную боль въ головЪ, ВойцЪхъ вынулъ изъ воды руки и 
хотЬлъ приложить ихь къ наболзвшему лбу. Вдругъ онъ съ 
ужасомъ почувствовалъ, что кожа вмъстЬ съ волосами дви- 
гается подъ его пальцами; онъ провелъ рукой и въ ней оста- 
лась цђлая куча спаленныхъ волосъ вм%стЬ съ омертвзв- 
шею кожей. Онъ съ отвращеніемъ хотЬлъ вымыть запачкан- 
ныя руки въ вод, но не успълъ еще потереть ихъ какъ 
верхняя кожа вмЪстЬ съ ногтями сползла съ нихъ какъ пер- 
чатка. Онъ застоналъ отъ боли и заплакалъ, погрузивъ набо- 
лЬвшія руки въ холодную воду. 
| Наконецъ, подоспћла помощь. Веъхъ троихъ вытащили 

изъ воды, БибЪлю и Викентія положили на носилки, а Вой- 
цъхъ, поддерживаемыйтоварищами, направился самъ къ шахт, 

БибЪля все время, и на носилкахъ, и на больничномъ фур- 
гонЪ шепталъ опаленными губами одно только слово: 

— Ксендза! 

Но онъ не дождался исповзди: какъ разъ въ ту минуту, 
когда больничный фургонъ остановился у больничныхъ во- 
ротъ, гдз ожидалъ его ксендзъ со святыми дарами, Матвъй 
скончался. Викентя и Войцъха положили въ обширной и 
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свътлой больничной палатЪ: они оба были въ безпамятствЂ 
и сильномъ жару. 


ХХУШ. 


Черевъ нзсколько мЪсяцевъ послЪ этой катастрофы Вой- 
цъхъ явился къ своему штейгеру. 

— Кто ты? —спросилъ начальникъ. 

— Войцъхъ Шпалекъ, — отвътилъ онъ совсЪмъ обезкура- 
женный этимъ вопросомъ. | 

— Ты? Войцвхъ Шпалекъ? — воскликнулъ удивленный 
штейгеръ и началъ внимательно и съ любопытствомъ его 
разглядывать. 

О прежнемъ Войцъхъ напоминали только глаза, голосъ и 
ростъ. Опаленное и покрытое шрамами лицо, совершенно плћ- 
шивая голова, изуродованныя и обожженныя уши измънили 
его до неузнаваемости. 

— Покажи-ка руки!—сказалъ штейгеръ. . 

ВойцЪхъ протянулъ покрытыя рубцами руки: на лЪвой 
недоставало двухъ пальцевъ, а на правой мизинца. 

Штейгеръ покачалъ головою. 

— Ну, а какъ ноги? 

— Правая здорова, а лЪвая повреждена. 

— Такъ ты ужъ не годишься, братъ, на работу. 

— Я пришелъ по другому дзлу,— робко сказалъ Войцъхъ. 

— По какому-же?—съ любопытствомъ спросилъ тотъ. 

— Сегодня разбираютъ каменную стЪну отъ уклона, гдЪ 

мы работали. Сдзлайте милость, позвольте мн® пойти туда 
и поискать моего товарища, Пакоша. 

— А, это того, что погибы.. Такъ отъ него, вЪроятно, оста- 
лась одна зола, потому что мы только черезъ недђлю уняли 
немного огонь и заложили новую стзну около озера въ штольнћ. 

— Сдзлайте милость! я хоть пойду посмотр%ть. 

— Ну, иди!. Воть записка, чтобы тебя пустили, —сказалъ 
игтейгеръ, протягивая ему разрЬшеніе на входъ въ копь. 

Когда Войцьхъ вошелъ въ памятную для него штольню 
съ озеромъ, стЪна была уже настолько разобрана, что съ нћ- 
которымъ усиліемъ можно было пробраться въ уклонъ, гдЪ 
находилась старая стВна. 

Углекопы, работавшіе при разборк%, узнавъ, что это Вой- 
цъхъ, такъ и ахнули отъ удивленія и стали съ любопытетвомъ 
его осматривать. Его предложеніе отыскать тђло Пакоша было 
единогласно принято. Тотчасъ расширили проходъ, и шестеро 
изъ углекоповъ пошли съ Войцћхомъ на розыски. Помня, что 
Пакошъ стоялъ съ лёвой стороны, Войцъхъ направилъ ихъ 
туда. Разобрали кирпичи, и вскорЪ показалась часть лћсовъ. 


у 
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При свЪтЪ лампочекъ мелькнуло тЬло человЪка—это былъ 
Пакошъ. Рухнувшіе лЪса и стћна не только раздробили ему 
ноги, но и лишили его возможности двинуться съ м%Вета. — 
Онъ лежалъ бокомъ, лицомъ къ углекопамъ, блЪдный, высох- 
Пий, спокойный... 

Вс опустились на колЪни, набожно читая молитву по 
усопшемъ. Среди этого шопота слышались отъ времени до 
времени глухія рыданья растроганнаго. Войцфха. 

Послв молитвы разобрали лЗса, придавившіе ноги о 
шаго, и начали разсматривать трупъ. 

Правый рукавъ куртки былъ весь изорванъ, а когда одинъ 
изъ углекоповъ приблизилъ лампочку къ лицу покойника, 
онъ въ ужасъ воскликнулъ: 

— Да онъ сукно Влъ! 

Веъ быстро наклонились, а Войцъхъ угрюмо сказалъ: 

— Мучился, видно, сильно —оттого и рВшилъ удавиться! 

— Упокой, Господи, душу усопшаго раба твоего!-—сказалъ 
одинъ изъ углекоповъ, преклонивъ колзни. Его примЗру по- 
слЬдовали и остальные. 

Дали знать штейгеру, который велЪлъ принести носилки. 
Н®которые хот$ли взять трупъ на руки, но Войцъхъ не далъ имъ: 

— Я самъ возьму его... онъ былъ миъ братомъ! 

И, тихо рыдая, онъ поцзловалъ Пакоша въ голову. ЗатЬмъ 
онъ взялъ легкое, высохшее отъ жара тђло погибшаго това- 
рища и положилъ его въ штольнћ на носилки. Погребальная 
процессія тронулась впередъ со штейгеромъ во главз, сопро- 
вождаемая тихимъ шопотомъ молитвы да глубокими вздохами 
и рыданіями ВойцЪха. Трупъ Пакоша отправили въ мертвец- 
кую, а Войцъхъ съ горя пошелъ въ трактиръ „Подъ голубемъ“, 
чтобы хоть немного отвести душу. 

Здесь онъ встрћтилъ Севастьяна. 

Они сердечно поздоровались, усЪлись за отдъльнымъ сто- 
ликомъ и заказали пива. 

— Ну, что новаго у тебя?—спросилъ Войцъхъ, разсказавъ 
предварительно всЪ подробности розысковъ тћЬла Пакоша. 

_ — Мать умерла, ты вздь знаешь объ этомъ. А я женился 
на дочкЪ БибЪли и пока мнЪ хорошо живется. Ну, а ты какъ?— 
женишься? Маня Куракъ постоянно про тебя вспоминает»ъ. 

Войцъхъ съ улыбкой посмотрълъ на товарища. 

— Если ты слЪпой, то мои глаза еще отлично видятъ въ 
зеркал... Ты посмотри только на меня! Лицо, какъ печеный 
картофель—морщины да рубцы, самому на себя глядЪъть про- 
тивно. Силы въ рукахъ нътъ, да и ноги слабы... Не женюсь. 
я на МанЪ, какой уже я женихъ Красивая жена будетъ мнЪ 
измънять, а некрасивой я самъ не возьму. 
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— Что-же ты думаешь дфЪлать?-—озабоченно спросилъ Се- 
вастьянъ. 

— Посмотримъ... Пенсію мнв выдадутъ, потому что рабо- 
таль я у стЪны не по своей доброй вол%, а по распоряженію 
начальства. Найдутъ ужъ и мнв какое-нибудь мЪстечко. 

Въ эту минуту у дверей трактира послышались чьи- 
то знакомые голоса. Войцъхъ и Севастьянъ поднялись и 
вышли на улицу. 

По дорог шелъ Викентій, которому на пожар выжгло 
глаза и сломало руку. ЛЪвой рукой онъ опирался на палку, 
а за правый порожній рукавъ его вела маленькая дЪвочка, 
его внучка, Бася; онъ быль ея единственнымъ опекуномъ, 
такъ какъ бабушка умерла два мћъсяца тому назадъ. 

Въ н®сколькихъ шагахъ отъ нихъ ползъ на четверенькахъ 
Гдульскій съ отнятыми ногами. 

— Эй, товарищи! --крикнулъ Войц®хъ, узнавъ старыхъ дру- 
зей, —куда Богъ несетъ? откуда? 

Викентій остановился: 

— Это ты, Войцћхъ?—сказалъ онъ, напряженно ра 
шиваясь. 

— Я. 

— Ну, тебЪ я скажу. Мы съ Гдульскимъ ходили къ дирек- 
тору, хотВли просить, чтобы поскорЗе выдали слЬдуемую намъ 
пенсію. А онъ расшум%Ълся, раскричался и вытолкалъ насъ 
въ шею: дорожки мы ему портимъ въ саду! 

— Воть собака! —проворчалъ сквозь стиснутые зубы Вой- 
цзхъ.—Пойдемъ-те ка, дядя Викентий, и вы, Гдульсюй, выпьемъ 
по стаканчику пива! 

— Намъ не въ трактиръ надо идти, а къ Господу Богу, — 
серьезно отвЗтилъ Викентій,-—въдь мы калћки и живемъ Хри- 
стовымъ именем. | | 

И, попрощавшись съ товарищами, они двинулись дальше. 

Войцъхъ и Севастьянъ опять вернулись въ трактиръ и, 
чтобы залить накип8вшую на сердцз горечь, стали пить водку 
съ какимъ-то ожесточенемъ. 

— Отрашно подумать, — проговорилъ Севастьянъ: — вЪдь 
одинъ изъ нихъ былъ первый силачъ, а другой такой славный 
углекопъ... А теперь что изъ нихъ стало? 

Войцъхъ угрюмо посмотрЬлъ на Севастьяна и сказалъ съ 
тяжелымъ вздохомъ: | 

— Да! воть она наша жизнь! 


ПРИБОЙ. 


Люблю я въ ясный день призывный шумъ прибоя, 
Играющихъ валовъ движеніе и плескъ, 

И паруса вдали, и небо голубое, 

Кипънье силъ живыхъ, весь этоть шумъ и блескъ. 


Люблю, задумавшись о нашей жизни блъдной, 
Слздить безстрашныхъ волнъ неудержимый бЪгъ, 
И любы мнЪ онЪ съ ихъ пћснею побЪдной, 

Съ летучей пъною, сверкающей, какъ снъгъ. 


И вижу, какъ вдали, тамъ, въ полосЪ туманной, 
Рождаясь въ глубинЪ зеленоватой мглы, 

Рядами стройными, какъ рать въ тревог бранной, 
Ростутъ и близятся немолчные валы... 


Взбъгаютъ на берегъ... всесидьную природу 
Какъ будто побъЪдить стремится ихъ напоръ,— 
Вернуть морскимъ волнамъ безбрежную свободу; 
Отнять у береговъ отрЪзанный просторы... 


И вдругъ одинъ, смъльчакъ, исполнится отвагой, — 
Всъхъ выше вздымется, шумнће всћъхъ падетъ 

И дальше всЪхъ плеснетъ своею пънной влагой 
И въ море дольше всЪхъ назадъ не отойдетъ... 


И такъ мнЪ станетъ жаль, когда въ пучинЪъ жадной 
Потонетъ слъдъ его, и грустно каждый разъ, 
Какъ будто палъ герой, сраженъ въ борьбЪ нещадной, 
Какъ будто геній здЪсь безвременно угасъ... 


А. Вербовъ. 


Оборотная сторона медали. 


(По поводу педагогическихъ и об:пественныхъ идеаловъ Демолэна). 


„Новому воспитаню“,—какъ не совс$мъ скромно окрестилъ 
свои педагогическіе прожекты Демолэнъ *),—у насъ повезло больше, 
ч$мъ во Франціи, не смотря на то, что прожекты эти были направ- 
лены, главнымъ образомъ, противъ французской системы средняго 
образованія, отъ которой наша (несостоятельная во многихъ дру- 
гихъ отношеніяхъ) выгодно отличается хотя-бы отсуїствіемъ ин- 
терната, составляющаго чуть-ли не самое крупное зло въ суще- 
ствующей организащи французскихъ среднихъ учебныхъ заве- 
деній. 

Правда, въ Россіи о „Новомъ воспитаніи“ заговорили не скоро, 
но теперь говорятъ очень много, словно стараясь наверстать по- 
терянное время, и говорятъ съ энтуз!азмомъ... Я не припомню, 
чтобы во французской періодической печати, которая одинаково 
не скупится на черезчуръ лестные и крайне нелестные эпитеты, 
ми приходилось встръчать такіе восторженные отзывы о педа- 
_ тогическихъ идеалахъ Демолэна, какіе въ послъднее время встрћ- 
чаешь въ нашихъ газетахъ. Такъ, въ С.-Петербурзскихь Втњдо- 
мостяжхъ (16 января 1900 г.) мы находимъ статью г. Вл. Чулиц- 
каго, посвященную исключительно книг$ Демолэна и озаглавлен- 
ную „Лучъ свћта въ педагогическихъ потемкахъ“, а двћ недёли 
спустя, мы читаемъ, на этотъ разъ въ Стъверномъ Вурьерть (30 ян- 
варя 1900 г.), статью г. В$че, посвященную тому же предмету и 
озаглавленную „Просвътъ въ педагогическомъ мракћ“. И какъ 
бы для того, чтобы читатель не усомнился въ умфсетности этого 
заглавія и не счелъ его слишкомъ оригинальнымъ (въ особенно- 
сти, если появившаяся раньше статья г. Чулицкаго осталась ему не- 
извзстна), г. Вћче начинаетъ свою статью слћдующими словами: 
„Именно такъ приходится подумать, когда узнаешь поближе мн$- 
нія и дла нашихъ современниковъ, хотя и не нашихъ соотече- 


*) Едатопа РетоПиз, С ёйисайоп поиоейе; Парижь, безъ указанія года 
(вышла въ 1898 году). | 
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ственниковъ“... Слфдують затЬмъ имена Эдмонда Демолэна и лицъ, 
такъ или иначе, причастныхъ къ его „мнфніямъ и дёламъ“. Про- 
ходить еще недфля, и Съверный Еурьеръ (8 февраля 1900 г.) 
печатаеть продолжен!е статьи „Просћћтъ въ педагогическомъ 
иракћ“, которая на этоть разъ оказывается подписанной... В. Чу- 
лицкій! Упоминаю мимоходомъ объ этомъ курьез, потому что 
онъ лишній разъ показываетъ, съ какою осторожностью нужно 
относиться къ моднымъ увлечешямъ: сегодня вамъ г. Чулицкій 
говоритъ о книг Демолэна и называеть ее „лучомъ свфта въ 
педагогическихъ потемкахъ“, завтра вы въ другой газет читаете 
о ней, отъ имени г. Вче, какъ о „просвътЪ въ педагогическомъ 
мрак“... должно быть, заключаете вы, и въ самомъ дълъ съ по- 
явленіемъ произведенія Демолэна начинается въ школьномъ дВлЪ 
св$тлая полоса. Между тЬмъ весьма возможно, что вы не пришли 
бы къ такому заключенію, если бы сразу знали, что о „лучЪ 
свЪта“ въ одной газет и о „просвътЬ“ въ другой говоритъ одно 
и то же лицо. 

Что современный педагогическій строй, дъйствительно, пред- 
ставляетъ своего рода темное царство, съ этимъ нельзя не согла- 
ситься, но отсюда, конечно, нисколько не слфдуеть, чтобы на 
предлагаемую Демолэномъ подъ именемъ „Новаго воспитанія“ и 
въ сущности нисколько не новую систему нужно было смотр%ть 
какъ на „лучъ свћта“, внезапно озарившій это темное царство, 
или хотя бы только какъ на „просвътъ“ въ педагогическомъ мрак%. 
Правда, въ „Новомъ воспитаніи“, какъ и въ другихъ произведе- 
ніяхъ Демолэна, встрфчается не мало весьма мёткихъ зам%чаній 
относительно недостатковъ господствующей во Франціи системы 
образованія, но вЗдь это—скажетъ нетерпъливый читатель —только 
блуждающіе огоньки, лишній разъ освЪщающіе убожество тъхъ 
неприглядныхъ торныхъ дорожекъ, по которымъ дъло образова- 
нія шло до сихъ поръ, а гд$-же тотъ новый, широкій и приволь- 
ный путь, который долженъ насъ вывести безвозвратно изъ` цар- 
ства тьмы? Увы! тутъ-то и ждетъ читателя разочарованіе. Пока 
Демолэнъ разсуждаетъь о томъ, „какъ не слюдуеть воспитывать 
и обучать юношество“ и остается на почв критики существую- 
щаго порядка вещей, все у него обстоитъ болће или менфе бла- 
гополучно: онъ разъясняетъ несостоятельныя стороны современ- 
ной системы экзаменовъ, вредъ соревнованія, играющаго такую 
важную роль во французской учебной организаціи и т. п., разъ- 
ясняетъ все это ни хуже, ни лучше, ч6мъ это дфлали до него 
многіе другіе... Но тамъ, гд онъ, покончивъ съ дБломъ разру- 
шенія, переходить къ работЪ созидательной, пытаясь намћътить 
„идеальную“ систему воспитанія и обученія, блуждающіе огоньки 
становятся все рёже и мерцаютъ такъ слабо и такимъ обманчи- 
вымъ свътомъ, что только при крайней степени близорукости 
можно принять ихъ за путеводныя звъзды... И между тЬмъ какъ 
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этимъ блуждающимъ огонькамъ легкомысленно придается такое 
нисколько не соотвътствующее имъ значеніе, совершенно упуска- 
ются изъ виду общее м!ровоззр$ е автора „Новаго воспитанія“, 
его конечные идеалы и требованія, предъявляемыя имъ къ чело- 
взку— пускаются изъ виду узость и односторонность этихъ тре- 
бованій, мизерность этихъ идеаловъ, примитивная наивность этого 
міїровоззр®нія. 

Вотъ на эту оборотную сторону неосторожно переоцъненной 
медали я и позволю себф обратить вниманіе читателя, пользуясь 
для этого не только Ейисайоп №оиреПе, но и другими произведе- 
ніями того же автора, стоящими въ бол%е или менће т$еной связи 
съ „Новымъ воспитаніемъ“. У насъ съ этими произведеніями 
вовсе не считаются или считаются очень мало — и совершенно 
напрасно, потому что, во-первыхъ, въ нихъ педагогическія воз- 
зрћнія автора выражены м%ъстами гораздо полн%е, ч$мъ въ /и- 
сайоп МоиоеЙе, и, во-вторыхъ, они знакомятъ насъ обстоятельно 
еъ общественными идеалами Демолэна, а эти послёдніе въ свою 
очередь позволяютъ сдфлать боле вћрную оцфнку его педагоги- 
ческимъ идеалам». | | 


П. | | 


Какъ я уже упомянулъ, Еисайоп МоичеЦе во Франщи обра- 
тило на себя меньше вниманія, чъмъ въ Россіи. Больше того, 
можно почти съ ув$ренностью сказать, что книга эта осталась, 
бы во Франщи весьма мало зам ченной, если бы ей не предше- 
ствовалъ другой этюдъ, уже одно заглав1е котораго обезпечивало 
автору самый обширный кругъ читателей. Статьи, вошедшія въ 
составъ этого этюда, печатались раньше въ редактируемомъ Де- 
молэномъ журнал Да сепсе Хосе и прошли тогда совершенно 
незам$ ченными. Но стоило Демолэну издать ихъ отдфльной книж- 
кой и назвать эту книгу „Оть чего зависитъ превосходство англо- 
саксовъ“ *), чтобы сразу возбудить интересъ среди своихъ сооте- 
чественниковъ. 

„Превосходство англо-сакеовъ!“ Представляетъ-ли себ чита- 
тель, какую суматоху эти слова должны были произвести среди 
людей, съ молокомъ матери всосавшихъ самый необузданный шо- 
винизмъ и искренно вфрящихъ, что нація, къ которой они им%- 
ютъ счастье принадлежать, первая въ мір! Книга Демолэна чи- 
талась на-расхватъ именно потому, что она являлась своего рода 
`откровен1емъ... Мало того, она встрћтила сочувствіе даже среди 
самыхъ ярыхъ націоналистовъ, ибо, если въ ущербъ національ- 
ной гордости Демолэнъ и подчеркивалъ превосходство англо-сак- 





ж) Ейтора РешоНиз, А 910 йеті 1а зирёмогие 4ез Апо-Захопз; Парижъ, 
безъ указанія года (вышла въ 1897 году). 
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сонской расы, то тутъ-же онъ давалъ своимъ соотечественникамъ 
наив$рнЪйшее, по его мнЪнію, средство для достижения этого пре- 
восходства: нослзднее—заявилъ онъ въ одной публичной бес д — 
не монополія, и „если мы захотимъ, мръ вынужденъ будетъ въ. 
одинъ прекрасный день признать и провозгласить превосходство- 
французовъ“ *). 

О какомъ-же, однако, превосходств® идетъ түтъ рчь? На 
этотъ вопросъ весьма краснорзчиво отв$чаеть помфщенная на 
обложк книги карта, гдЪ красной краской отмъчены области, 
занятыя англичанами, а розовой—т%, которымъ, какъ, наприм%ръ, 
Египту или Аргентинской республик%, пока только... угрожаетъ 
(165 рагііеѕ ѕешШетепі тепасёеѕ) эта перспектива! 

Эта карта, демонстративно красующаяся на обложкъЪ книги, 
лучше всякихъ предисловій предупреждаетъ читателя, съ какого 
рода взглядами ему предстоитъ имфть дъло. Әто не только подза- 
головокъ, уясняющ и въ то же время значительно суживаю- 
щій смыслъ слишкомъ широкаго заглав1я съ его черезчуръ рас- 
тяжимымъ понятіемъ о превосходствъ. НЪтъ, эти занимающая 
огромную поверхность красныя и розозыя пятна представляютъ 
выраженіе своего рода гражданской скорби и связанныхъ съ нею 
завзтныхъ упованй автора. Это, если хотите, ргоѓЃеѕѕіоп е 11, 
сжатое до лаконизма и какъ нельзя болће опредћленное, но отнюдь 
не заключающее въ себъ ничего новаго, ибо со времени галловъ 
не разъ повторялось на већ лады, что „міръ долженъ принадле- 
жать сильнымъ“. Правда, были такіе жалюе варвары, которые 
отправлялись въ заморскіе края со слезными жалобами на свою 
судьбу и увфряли, что земля ихъ велика и обильна, да что, на 
ихъ взглядъ, толку въ этомъ мало, но то было очень давно, а 
теперь, видите-ли, стало азбучной истиной, что земля прежде 
всего должна быть велика (обильна-ли или н%тъ, это уже не такъ 
важно), и что каждый новопріобрътенный гдъ-нибудь въ Африк 
или въ Аз1и болотистый клочекъ земли, гдъ непривычные люди 
ирутъ какъ мухи, увеличиваетъ силу и превооходотво завлад®в- 
шей имъ нащи. 

Именно съ этой точки зрънія превосходство англо-саксонской 
расы опредъляется не степенью выработанной ею культуры, а 
размърами красныхъ пятенъ, изображающихъ ея владфнія, хотя- 
бы эти послёдн!я дЪйствительно представляли кровавыя пятна и 
были пріобрћтены цфною насилій и беззаконій, въ род тћхъ, ко- 
торыя въ послъднее время дали начало глубоко поучительному 
южно-африканскому кризису. 

Нужно-ли говорить о томъ, что моральный престижъ такого: 
превосходства неминуемо долженъ представлять отрицательную 


*) Катора ОетоН1пз, Соп}ётспсе й 1а Ѕогђоппе зит Галетт 4е 1 ёйисаћот 
поиуеЦе; Парижъ, 1899. 
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величину! Это настолько очевидно, что авторъ разбираемой нами 
книги начинаетъ предислов1е къ ней буквально слздующими сло- 
вами: „Превосходство англо-саксовъ! Если о немъ и не говорятъ 
открыто, то ему подчиняются и его боятся; опасенія, недовћріе, 
а иногда и ненависть, вызываемыя англичаниномъ, свидфтель- 
отвуютъ объ этомъ достаточно громко“. | 

Какое, подумаешь, лестное превосходство, о которомъ свид%- 
тельствуютъ проявленія такихъ нћжныхъ чувствъ, какъ опасеніе, 
недовћріе, а то, пожалуй, и ненависть! Тфмъ не менфе, Демолэнъ 
настолько ослћпленъ этимъ превосходствомъ, вниманіе его на- 
столько поглощено большими „красными“ и „розовыми“ пятнами, 
‘что до прочихъ аттрибутовъ такого превосходства ему и дла 
нЪтъ. Онъ спитьи видитъ, какъ бы перетянуть это превосходство 
на сторону своего любезнаго отечества... 


Ш. 


Демолэнъ не столько педагогъ, сколько соціологъ, и притомъ 
‚сощологь съ наивно-упрощенными взглядами, полагающій, что 
каждый въ отдфльности можетъ разрЪшить сощальный вопросъ, 
такъ сказать, для своего обихода и что этотъ вопросъ сводится 
въ сущности къ вопросу о воспитани: „все дЪло въ томъ“,—го- 
воритъ онъ,— „чтобы приспособиться къ новымъ условіямъ жизни, 
требующимъ, чтобы человъкъ умлъ самостоятельно пробить себъ 
дорогу (зе Игег @'айајіге раг ѕоі-шёте). Все зло зависитъ отъ 
„противор®чія, которое обнаруживается между нашей системой 
‚воспитан1я, основанной на устарвшихъ методахъ, и новыми тре- 
‚боватями жизни“. 

Напрасно мы стали бы, однако, искать у автора какихъ-ни- 
будь новыхъ идеаловъ. Въ салонЪ Ле-Плэя, на площади Св. Сюль- 
пиція, гдз Демолэнъ — излюбленный ученикъ хозяина дома — 
являлся однимъ изъ самыхъ оживленныхъ собесъдниковъ, не было 
мста новымъ идеаламъ. Близость величаво-мрачнаго зданія церкви 
Св. Сюльпиція и окруженной высокими стћнами обширной семи- 
‚нар!и того-же имени — разсадника и оплота католицизма — была 
евоего рода эмблемой, какъ-бы напоминавшей о томъ, что, если 
школа Ле-Плэя и расходится по нъкоторымъ вопросамъ съ соб- 
ственно католической школой (которую, кстати сказать, либе- 
ральные экономисты окрестили совершенно неподходящимъ къ 
ней именемъ католическаго соцзализма), объ онъ во всякомъ 
случа состоятъ въ близкомъ духовномъ родствъ. Какъ та, такъ 
и другая не только не осуждаютъ основныхъ учрежденій совре- 
меннаго общественнаго строя, но даже стремятся упрочить ихъ; 
для той и для другой эволюція и безконечный прогрессъ человћ- 
чества представляють лишенные содержанія звуки, а преданіе о 
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золотомъ вфк8— историческую истину, такъ что свои идеалы эти 
школы ищутъ не въ будущемъ, а въ прошломъ. Причину суще- 
ствующей общественной неурядицы собственно католическая школа, 
и школа Ле-Плэя одинаково видятъ въ либерализм», и, питая самое 
ограниченное довђъріе къ принципамъ равенства и свободы, та и 
другая већ свои надежды возлагаютъ на власть въ различныхъ 
ея видахъ: католическая школа, главнымъ образомъ, на власть 
церкви въ государств, школа Ле-Плэя, главнымъ образомъ, на 
власть отца въ устойчивой и нераздъльной семьћ (/ат@е-зоисйе) 
и власть хозяина, патрона въ мастерской *). 

Ближайший ученикъ Ле-Плэя, Демолэнъ продолжаетъ развивать. 
(главнымъ образомъ въ издаваемомъ подъ его руководствомъ еже- 
мфсячномъ орган Га 5сенсе осе) основныя идеи учителя. 
иногда, однако, значительно удаляясь отъ нихъ. 

Такъ, у Демолэна устойчивость и нераздъльность семьи уже 
вовсе не играютъ той первенствующей роли, которую он$ играли 
у Ле-Плэя, или, врне, Демолэнъ эту устойчивость семейнаго 
очага, какъ мы сейчасъ увидимъ, понимаетъ по своему. 

ДЪло въ томъ, что въ основу своихъ соціальныхъ взглядовъ 
Демолэнъ кладетъ дфленіе человћческихъ обществъ на дв кате- 
горіи: общества съ общинными тенденціями и общества съ тен- 
денціями партикуляристическими (50683 а /огтаііоп соттипаицісіте 
Н $063 а рогтайоп рағінсиіатізіе). 

Первыя, наиболЪе ръзко выраженный типъ которыхъ наблю- 
дается среди восточныхъ народовъ (къ тому-же типу авторъ отно- 
сить и французовъ), характеризуются стремленіемъ каждаго члена 
общества опираться не на свои собственныя ‚силы, а на общину: 
на семью, родъ, общественныя власти и т. п. Вторыя, типъ кото-. 
рыхъ какъ нельзя лучше осуществила англо-саксонская раса, ха- 
рактеризуются стремленіемъ каждаго члена общества опираться 
не на общину, а на самого себя. 

Въ той и въ другой групиф поняття о семейномъ очаг со- 
вершенно различны. Въ первой групп „семейный очагъ раз- 
сматривается, главнымъ образомъ, какъ нЪчто матеріальное“, во 
второй — „какъ н%®что моральное“. Въ первомъ случа%ћ, подъ сло- 
вомъ семейный очагъ разумЗется по преимуществу совокупность 
недвижимости—жилище и земля, а также известная группа лю- 
дей — родственники, друзья, сосћди. Тутъ „привязываются къ 
мњету и къ людямъ, привязываются очень сильно“... и именно 


*) Какъ-бы ни было наивно и безплодно это чрезмфрное тяготБніе къ 
давно отжившимъ формамъ прошлаго, за Ле-Плэмъ останется та огромная 
заслуга, что во Франціи онъ впервые—и почти одновременно съ тЬмъ кақъ 
это было сдБлано Рошеромъ въ Германи—ввелъ историческій методъ въ со- 
ціальныя науки: его капитальный трудъ Гез оифует8 еиторёетз, первое изда- 
не котораго вышло въ 1855 году, положилъ начало цёлому ряду моногра- 
фій различныхь типовъ рабочихъ семей. 
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въ этомъ смыслф и дорожатъ устойчивостью семейнаго очага, а 
между тЬмъ эта необыкновенная устойчивость очага, —замћчаетъ 
авторъ,—составляетъ рзкій контрастъ съ неустойчивостью или, 
вЪрн%е, съ зачаточнымъ характеромъ внутренняго устройства. 
„Войдете“,—-продолжаетъ разсуждать на эту тему Демолэнъ, — „къ 
крестьянину русскому, болгарскому, оверньскому, пиренейскому, 
провансальскому или бретонскому: чаще всего онъ вамъ скажет, 
что этоть домъ переходитъ въ его семьБ отъ отца къ сыну съ 
незапамятныхъ временъ. Вотъ она, эта устойчивость семейнаго 
очага въ самой высокой степени, и крестьянинъ любитъ свой 
очагъ неискоренимой любовью. Но посмотрите нэ устройство этого 
очага и вы подумаете, что тутъ расположились только на время: 
скудная и плохо содержимая мебель, грязныя и плохо освЪфщен- 
ныя кухня и горница; часто одна и та же комната служить кух- 
ней, столовой и спальней для всей семьи: иногда хлъвъ пом%- 
щается рядомъ, едва отдъленный простой досчатой перегородкой, 
и это сос детво даетъ себя чувствовать специфическимъ запахомъ“. 

Руссюй читатель, которому, увы, слишкомъ хорошо знакомы 
картины и похуже этой, никакъ не представитъ себ, къ какому 
заключенію она приводить французскаго соціолога. Это заключе- 
ніе, сл$дующее непосредственно за описаніемъ одной и той же 
комнаты, служащей кухней, столовой и спальней и пр.; опять 
таки чрезвычайно просто. „Итакъ“, — гласитъ оно, — „эти люди, 
которые такъ любятъ свой очагъ, вовсе не дорожать его хоро- 
шимъ устройствомъ“. Какъ просто и... какъ жестоко! Правда, 
какъ французъ, Демолэнъ не можетъ, конечно, знать русской 
пословицы, по которой иной и радъ бы въ рай, да гр$хи не. пу- 
каютъ, но вдь и французскія повареныя книги весьма убЪди- 
тельно повфствуютъ о томъ, что рог їаіге ип сіуеб де Іаріп, 1] 
{апі оп Јаріп... 

Демолэнъ съ этой оной необходимостью не считается: 
со свойственной ему исключительной способностью видВть вещи 
только 'ћодъ однимъ угломъ, онъ умудряется свести все дёло къ 
тому, что у „общинника“ (соттимащиейте) устойчивость очага рас- 
пространяется, такъ сказать, только на его внЪшность, тогда какъ 
У „партикуляриста“ (ра’йсшатзе) она проявляется, главнымъ 
‚ образомъ, во внутреннемъ устройств очага: второй гораздо легче 
мЪняеть свое жилище, чёмъ первый, но за отсутствіемъ мате- 
ральной устойчивости его семейный очагъ обладаетъ нравственной 
устойчивостью, которой совершенно лишенъ очагь „общинника“. 

Этотъ установленный имъ законъ Демолэнъ считаеть крайне 
важнымъ, такъ какъ, съ одной стороны, хорошее и комфортабель- 
ное устройство очага составляетъ первое проявленіе эволюціи по 
направленю къ партикуляризму, а, съ другой стороны, такое 
устройство очага ведетъ къ тремъ послёдствіямъ, ќоторыя и сооб- 
щаютъ партикулиристическому типу существенныя его отличитель- 
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ныя черты, а именно: оно, во-первыхъ, развиваетъ чувство собствен- 
наго достоинства и независимости; во вторыхъ, оно предраспола- 
гаетъ къ усилю и, въ третьихъ, оно длаетъ человћка способ- 
нымъ стать джентельменомь (316), причемъ на послёднемъ 
обстоятельств почтенный авторъ даже особенно старательно 
останавливаетъ вниманіе читателя, такъ какъ оно, дескать, лучше 
всего характеризуетъ. партикуляристическій типъ и наиболће от- 
личаетъ его отъ общиннаго. 

Мы не станемъ здЪсь вдаваться въ подробный разборъ всъхъ 
послъдствій, вытекающихъ, по мннію автора, изъ факта комфор- 
табельнаго устройства семейнаго очага: на нихъ достаточно было 
указать какъ на образчикъ наивныхъ разсужденій Демолэна, гд 
одно и то же обстоятелиство (прочное устройство семейнаго очага) 
выступаетъ одновременно и причиной, и слъдствіемъ извЪстнаго 
явленія (партикуляризма) и гдъ нер$дко сама основная мысль, 
служащая точкой отправленія для длиннаго ряда выводовъ, да- 
леко не можетъ быть принята за неопровержимую аксіому, какъ 
это склоненъ дЪлать авторъ. Почему, въ самомъ дъл%, на привя- 
занность къ людя.мъ—родственникамъ, друзьямъ, сосћдямъ—нужно 
смотръть какъ на проявленіе матергальной устойчивости семей- 
наго очага, тогда какъ привычка къ известному комфорту сви- 
дЪтельствуетъ, напротивъ, о моральной устойчивости этого очага; 
На этотъ вопросъ вы напрасно стали бы искать отвъта у Демо- 
лэна: почтенный авторъ какъ-будто и не подозрћъваетъ, что при- 
вязанность къ людямъ можно съ гораздо большимъ правомъ от- 
нести къ категоріи моральныхъ явленій, какъ онъ не подозр%- 
ваетъ и многихъ другихъ чрезвычайно простыхъ вещей, усколь- 
зающихъ отъ его метода изслдованія, метода, о которомъ онъ, 
однако, весьма высокаго мн%нія. 

Существуютъ, видите-ли, —поучаетъ насъ Демолэнъ въ одномъ 
изъ приложеній къ первой книжкъ серіи Геѕ /тансаїѕ Фаирита’ 
Риё *),—сүществуютъ три метода, которыми пользуется челов%че- 
скій умъ: 1) методъ теоретиковъ, пренебрегающихъ фактами и 
строящихъ теоріи и системы путемъ одного разсужденія; 2) ме- 
тодъ эрудитовъ, пренебрегающихъ теоретическимъ разсужденіемт, 
и нагромождающихъ факты; и, наконець, 3) методъ ученыхъ, къ 
которому—нужно-ли объ этомъ говорить — присоединяется и по- 
чтенный авторъ. Әтотъ послёдюй методъ сводится, по его мн%- 
нію, къ слфдующей формул: основательно разсуждать по поводу 
небольшого числа фактовъ (гаіѕоппег й рома зиг ип рейі потфте 
де Ѓаііѕ **), пока не будеть схвачена ихъ связь и опредћлена ихъ 
классификація. А для того, чтобы у читателя не оставалось ни- 


==. = 


ж) Е4топа ретоіоюв, Гез Ктапсаіѕ д амјоита ии; 1еѕ їуреѕ ѕобаих ди тії 
её ам сепіте; Парижъ, безъ указанія года (вышла въ 1898 году). . 
*ж) Курсивъ Демолэна. 
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какихъ сомнфнй относительно превосходства послъдняго метода 
надъ другими, авторъ прибавляеть: „легче. образовать сто эруди- 
товъ, ч$мъ одного ученаго... и мы знаемъ-таки кое-что по этому 
поводу“ (11 еѕіё раз ѓасіе йе Ѓаргідџег сері ёгийіїѕ ди’ап ѕеш за- 
уапі... её поиѕ еп зауопз дпеідпе сһозе.. 

Для читателя не с̧овсЪмъ ясно, намекаетъ-ли тутъ авторъ на 
трудности, которыя приходится ему лично испытывать въ дЪл% 
созданія ученыхъ, въ организованномъ имъ преподаваніи соціаль- 
ныхъ наүкъ, или на что-нибудь другое, но во всякомъ случаћ 
читатель рискуеть составить себъ крайне нелестное мн%ніе о ме- 
тод ученыхъ, если онъ будетъ судить о немъ по тому, какъ его 
примъняетъ Демолэнъ. Съ однимъ изъ образчиковъ этого спеціаль- 
наго метода мы уже познакомились выше, когда у насъ была 
р®чь объ устойчивости семейнаго очага. А вотъ и другой, не ме- 
нфе интересный прим%р»ъ. 

Въ книгЪ, изъ которой мы выписали сейчасъ приведенное по- 
үченіе о методахъ изелфдован1я, авторъ въ основу своихъ раз- 
сужденій опять-таки. кладетъ „небольшое число фактовъ“, а то и 
одинъ только фактъ, по преимуществу изъ внЪшней среды—куль- 
туру каштановаго и орЪзховаго деревьевъ, культуру оливковаго 
дерева, воздълываніе винограда, —и выводить изъ этого факта 
полную характеристику населенія того пояса, которому спеціально 
свойственна та или иная культура. Выводы эти не лишены ори- 
тинальности и остроумія, но... бъда въ томъ,. что относительно, 
напримъръ, винограднаго пояса, какъ на это указалъ между про- 
чимъ хорошо знакомый съ культурою винограда профессоръ Шарль 


Жидъ *), „већ факты, на которыхъ основывается авторъ, не точны 


_ или, по крайней м%р%, точны только по отношенію къ н%кото- 


рымъ весьма ограниченнымъ областямъ, имћющимъ мало значенія _ 


въ совокупности французскихъ виноградниковъ. Можно утвер- 
ждать, что нътъ почти ни одного изъ этихъ фактовъ, который 
не былъ бы прямо противоположенъ дЪйствительности, если раз- 
сматривать воздБлываніе винограда, какъ это. и слъдуетъ, тамъ, 
гдз оно наиболђе важно и представляетъ наиболЪе типическія 
Е 

Позволимъ себъ привести еще одинъ прим%ръ, наглядно по- 
казывающій, до какихъ геркулесовыхъ столбовъ доходить Демо- 
лэнъ въ примфнени метода са.мыхъ широкить и огульныхъ раз- 
‚сужденй на основаніи одного только факта. ·, 

По поводу етремленія къ улучшенію домашней обстановки, 
почтенный авторъ какъ-то невзначай подумалъ о томъ, что в%- 
которые могутъ видФть главную помћху къ ‘осуществлению этого 
стремленія въ ничтожныхъ рессурсахъ, которыми располагаетъ 
рабочая семья, но—спћшитъ онъ успокоить читателя-—„это миз- 


Гай 


*) Верие 4'ёсопотіе ройНдие, декабрь 1898, стр. 966—969. 
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ке вовсе не оправдывается фактами“. Читатель, ждетъ конечно, 
доказательствъ. О, ихъ немного! Исходя, должно быть, изъ того 
положенія, что „ходъ явленій можно хорошо понять только на- 
блюдая ихъ на ограниченномъ театр“ *), Демолэнъ довольствуется 
поучительнымъ примъромъ одной рабочей семьи. Да, онъ, видите- 
ли, знаетъ одну рабочую семью, состоящую изъ отца, матери и 
шести дтей и живущую въ самой жалкой. обстановкВ, не смотря 
на то, что заработная плата, получаемая 4-мя работоспособными 
членами этой семьи, достигаетъ 250 франковъ въ мћсяцъ. „Чтобы 
уяснить себБ положеніе этой семьи“, говорить Демолэнъ, „не- 
обходимо допустить—и я постараюсь это когда-нибудь доказать, — 
что сощальный вопросъ не есть только вопросъ заработной платы, 
какъ часто ‘утверждаютъ, но также вопросъ поведенія... Дурной 
образъ жизни и въ особенности закорензлая привычка къ пьян- 
ству, воть что осуждаетъ такихъ людей на нищету, и явленіе это 
боле распространено, чёмъ принято думать“, распространено 
какъ среди буржуа, такъ и среди рабочихъ: тъ и другіе, какъ увъ- 
ряетъ насъ почтенный соціологъ, гораздо меньше нуждаются въ 
деньгахъ, чЬмъ въ умфніи пользоваться ими! Е пипс егодітіті... 


ГУ. , 

Педагогическіе взгляды Демолэна опять-таки являются резуль- 
татомъ того-же курьезнаго метода „разсужденія по поводу не- 
большого числа фактовъ“. Такъ, въ 4 4и0$ йені іа зирбчотиё 4$ 
Ап о-Затхопз, авторъ, отвЪтивъ въ двухъ первыхъ главахъ отри- 
цательно на вопросъ о томъ, способствуютъ-ли французская и 
нмецкая школьныя системы выработкћ людей, въ слЗдующей 
глав разръшаетъ тотъ-же вопросъ утвердительно по отношенію 
къ англійской систем. А между тБмъ вся эта глава, должен- 
ствующая отвЪтить на широкій вопросъ Ге тёдите зѕсоїаіте апдіаћѕ 
Хоғте-і- 4ез поттеѕ?—представляетъ не что иное, какъ краткое ойи- 
саніе организащи двухь англійскихъ школъ, изъ которыхъ одна, 
въ Абботсгольм%, основана Сэсилемъ Редди въ 1889 году, а дру- 
гая, въ Бедэльс®, обязана своимъ существованіемъ одному изъ 
учениковъ того-же Сэсиля Редди—Бэдлею и какъ-бы воспроизво- 
дитъ первую. | | 

„Новое воспитаніе“ трактуеть снова и уже съ большими под- 
робноетями о т8хъ же двухъ школахъ и о проект Демолэна, ка- 
сающемся основанія подобной же школы на сЪверћ Франщи (въ 
Нормандіи). Какъ видите, все это весьма и весьма „ограничен- 
ный театръ“ явленій, и можно только удивляться наивности, съ. 
которою французскій соціологъ силится втиснуть обширную и 





*) А 4иоё Нет 1а вирётіотіі дез Апдіо-Вахопз; стр. 914. 
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сложную эпопею происхожденія превосходства англо-саксонской 
расы въ үзкія рамки этого театра лиллипутовъ. Чтобы читатель 
не истолковалъ превратно послъднія слова и не обвинилъ меня 
въ недостатк уваженія къ почтеннымъ педагогамъ, о которыхъ 
у насъ идетъ рћчь, спшу воспроизвести описаніе внушительной 
наружности г. Сэсиля Редди (см. А 440% Вет 1а ѕирёғіогіё 4ез 
Апд10-8ағхопѕ, стр. 56): „Высокій, стройный, съ крёпкими мыш- 
цами, превосходно сложенный для вс®хъ спортовъ, требующихъ 
подвижности, гибкости, энергіи; при этомъ костюмъ, прекрасно 
дополняющій физіономію, костюмъ англійскаго туриста: блуза изъ 
сфраго сукна съ поясомъ, обрисовывающимъ талію, короткіе штаны, 
толстые шерстяные чулки, завернутые подъ колфнами, прочная 
обувь и шапочка на головъ“. Очень мило, не правда ли? И 
знаете ли, зачмъ понадобились Демолэну ве эти детали? Онъ 
знакомитъ насъ съ ними потому, что этотъ типъ (!) директора 
кажется ему живымъ образомъ типа описываемой имъ дальше 
школы: 1Ћотте еѕё Шеп Іа гергёѕепіаііоп ехасіе іе Роеиуге! И 
эта громкая фраза произвела такое сильное впечатлфніе на г. 
В$че (онъ же г. Чулицкій), что послъдній такъ и озаглавилъ пер- 
вую часть своей статьи: Деятель собою олицетворяеть дтњло *). 
Какимъ образомъ короткіе штаны, толстые шерстяные чулки 
и прочя принадлежности костюма г. Сэсиля Редди, вплоть до его 
обрисовывающаго талію пояса, могуть собою олицетворять дЪло 
воспитанія или вообще какое бы то ни было дело, это—секретъ 
Демолэна и неумфренныхъ энтузіастовъ „Новаго воспитанія“. 
Можетъ быть, это для нихъ такъ же ясно, какъ и тотъ далеко 
не для всякаго понятный мыслительный процессъ, въ силу кото- 
раго ‘школьная организащя, существующая безъ году недълю въ 
двухъ англійскихъ школахъ, оказывается чуть ли не самымъ важ- 
нымъ факторомъ сложившейся вћками англо-саксонской куль- 
түры. | | 
В$дь если бы даже д%фло, олицетворяемое превосходно сло- 
женнымъ для всзхъ спортовъ г. Сэсилемъ Редди, и было безу- 
пречнымъ, то все же для такого категорическаго ръшенія во- 
нроса о состоятельности англ ской системы образованія, какое 
смло даетъ Демолэнъ, не мъшало бы бросить бъглый взглядъ 
на то, что дфлается въ другихъ англійскихъ учебныхъ заведе- 
ніяхъ. Это, правда, шло бы въ разръзъ съ рекомендуемымъ Де- 
молэномъ „методомъ ученыхъ“, но позволило бы нашему автору 
узнать не мало интересныхъ вещей, которыя, можетъ быть, охла- 
дили бы нъсколько его энтучазмъ къ англійской школьной орга- 
низаціи. Говорю можеть быть, потому что за Демолэна пору- 
читься трудно: у него на все своеобразный взглядъ. Вотъ на- 
прии%ръ, документъ, который помогъ ему вполню понять типъ 





*) Съверный Куръеръ, № 88, 30-го января (11-го февр.) 1900 г. 
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англ Искаго учителя. Документъ этоть — полупечатный и полу- 
писанный бланкъ, присланный Демолэну директоромъ одной ан- 
глійской школы съ просьбой найти ему преподавателя-француза, 
удовлетворящаго перечисленнымъ въ этомъ бланк требованіямъ: 


Требуется учитель, французъ, 25-—30 лЁть, для постояннаго пребывания 
при школЪ, гдЪ ему будетъ дано помЪщеніе, столъ и пр. 

Кандидатъ долженъ обладать слБдующими качествами: 

1) Въ моральномъ отношен1и, онъ долженъ быть христіаниномъ и джен- 
тельменомъ, привычнымъ къ труду и къ пунктуальности. Подъ словомъ хри- 
стіанинь мы разумЂемъ человЪка, который въ своихъ поступкахъ, словахъ и 
помыслахъ слфдуетъ всему, что можетъ способствовать огуществленію высо- 
каго ученія, завЪщаннаго намъ Іисусомъ Христомъ и великими мыслителями. 
Подъ именемъ джентпельмена мы разумћЂемъ, какъ выражается Тэккерей, чело- 
вка, преслЬдующаго возвышенную цфль въ жизни, умфющаго держаться до- 
стойнымъ образомъ, сохраняя свою честь незапятнанною, человЪка, заслужи- 
вающаго уваженія постороннихъ и привязанности его близкихъ, скромнаго въ 
благополучіи, способнаго съ душевной твердостью выносить несчастія и остаю- 
щагося всегда вЪрнымъ истин%. 

2) Въ умственномъ отношеніи, отъ него требуется полное знаніе тБхъ 
предметовъ, за преподаваніе которыхъ онъ берется. 

3) Въ физическомъ отношеніи, онъ долженъ быть хорошо сложенъ, здо- 
ровъ, силенъ, не долженъ имЗть никакихъ недостатковъ зрЪнія, слуха, голоєа 
и Т. д. 

4) Съ точки зрЪнія образованія, онъ долженъ быть, по опыту, знакомъ съ 
общежитемъ въ школ$ и въ универснтет$. а: 

Кандидатовъ, которые не намрены. посвятить преподавательской дЪя- 
тельности свою жизнь и которые не расположены усвоить себ привычку къ 
методическимъ занятіямъ и вполнЪ отдаться длу воспитанія и школЪ, про- 
сятъ не представляться. 


Предметы, которые учитель должен» преподавать: 


а) Предметы, знаніе которыхъ обязательно: 1) французскій языкъ, —лите- 
ратурный и разговорный языкъ съ хорошимъ произношеніемъ, знаніе фоне- 
тики и рБчи; географія Франщи, ея исторія и литература; практическое зна- 
комство съ самой Франщей. 2) математическія знанія; полный курсъ ариеме- 
тики. элементарная алгебра; практическая и теоретическая геометрія: элемен- 
тарная тригонометрія; физическія науки (теорія и практика); практическое 
землемфріе; элементарное черченіс, достаточное для веЪхъ вышеприведенныхъ 
предметовъ. 

‚ 6) Предметы, знаніе которыхъ желательно: 1) элементарная латынь: 2) гео- 
графія и исторія Англіи. 

с) Предметы, знаніе которыхъ было бы полезно: 1) пніе; 2) хорошая игра 
въ крокеть; 3) стенографія: 

Демолэнъ восторгается обиліемъ и разнообраземъ тБхъ мо- 
ральныхъ, физическихъ и умственныхъ качествъ, которыя требу- 
‚ ЮТСЯ отъ учителя, и находитъ, что эти требованія не превышаютъ 
того, что умный и образованный человқъ долженъ умЪть пре- 
подавать дљњтямъ (курсивъ Демолэна). А между тБмъ, воть что 
мы читаемъ по этому поводу въ недавно напечатанной интерес- 
ной стать учителя парижской высшей коммерческой школы Фер- 
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нанда Герберта *), состоявшаго въ течен!е года преподавателемъ 
Въ ОДНОЙ „хорошей“ англійской школћ: „Учителя вербуются че- 
резъ посредство агентствъ и должны удовлетворять двумъ усло- 
віямъ: имфть дипломъ отъ какого нибудь университета, и—глав- 
ное—быть хорошими игроками въ іооѓ-ђа1] (ножной мячъ). Тамъ 
не придерживаются, какъ у насъ, того принципа, что учитель 
физики не можеть преподавать математику, или учитель исто- 
ріи — французскій языкъ; англичане впадаютъ въ противополож- 
ную крайность, и наши соотечественники, которые отправляются 
на время учительствевать въ Англію, должны ожидать, что отъ 
нихъ потребуютъ, кромъ преподаванія родного языка, преподава- 
не нфмецкаго языка, физики, химіи, геометріи, географіи, пнія, 
игры на рояли, рисованія, гимнастики и т. д. Правда, что отъ 
нихъ не требуется никакая гарантія знаній, и они могутъ, не ко- 
леблясь, принять на себя столь многочисленныя функціи... Сло- 
вомъ, одинъ учитель математики, одинъ учитель литературы и 
иностранецъ для всего прочаго, воть существенные элементы 
комплекта преподавателей всякой уважающей себя школы“. 

Что выборъ преподавателя, къ которому, повидимому, предъ- 
являются самыя многочисленныя и разнообразныя требованія, въ 
дъйствительности не обставленъ никакими серьезными гарантіями, 
объ этомъ свидфтельствуетъ приводимый самимъ Демолэномъ раз- 
сказъ Дюамеля, преподавателя-француза въ Наггом эсроо], одномъ 
изъ образцовыхъ англійскихъ коллежей. Къ 27-лћтнему директору 
этого коллежа является кандидатъ на вакантное м$сто учителя 
французскаго языка: кандидатъ, конечно, считаетъ нужнымъ по- 
казать имћющіеся у него дипломы и свидфтельства, но директоръ 
епЬшитъ остановить его, заявляя ръшительнымъ тономъ: „мнз не 
нужны свидфтельства, а нуженъ человъкъ“! Въ этой очень гром- 
кой и пустой фразф юнаго директора Дюамель, а за нимъ и Де- 
молэнъ, видятъ „все превосходство англо-саксонскаго характера“, 
не замъчая, сколько въ ней въ сущности фанфаронства. 

Къ тому же, фанфаронство производить на Демолэна даже 
весьма выгодное впечатл$ н!е: „Никогда“, говоритъ онъ, „я не 
забуду впечатл8 ня, испытаннаго мною въ первый вечеръ моего 
пребыванія въ БедэльсЪ, когда я увидфлъ, какъ ве ученики, идя 
ложиться спать, проходили одинъ за другимъ передъ директоромъ 
школы. Каждый ребенокъ гордо выпрямлялся передъ нимъ, смо- 
тр%лъ ему прямо въ глаза, точно собираясь боксироваль, и зат мъ 
крћЪпко пожималъ его руку: нужно приучать дётей всегда смотр ть 
людямъ прямо въ лицо,—сказалъ г. Бэдлей“. Но хорошо-ли прі- 
учать дъЪтей къ театральнымъ манерамъ, хорошо-ли системати- 
чески развивать въ нихъ наклонность къ ходульной гордости и 





ж) Кегпапа Негһег+, Геѕ рез сӧіёѕв де Гедмсайвоп апдіаізе; Кетпе дез Ке- 
упев, 15 декабря 1899, стр. 645. | 
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къ рисовк$,—объ этомъ г. Бэдлей Демолэну ничего не сказалъ и 
Демолэнъ объ этомъ очевидно не задумывался ни въ первый ве- 
черъ своего пребываня въ Бедэльсћ, ни послф. 

Не задумывался онъ, должно быть, и о томъ, что неограни- 
ченная власть фанфаронствующихъ директоровъ учебныхъ заве- 
деній имћетъ свои крайне невыгодныя стороны и нерћдко должна 
проявляться въ ущербъ независимости преподавателей, а слдо- 
вательно и въ ущербъ цзлесообразной постановкћ преподаванія. 
„Директора англійскихъ школъ“, читаемъ мы въ уже упомянутой 
стать Герберта, „въ сущности просто коммерсанты, которые по- 
купаютъ, эксплуатируютъ и перепродаютъ свои заведенія, полно- 
властно распоряжаясь ими. Отъ этихъ господъ не требуется уни- 
верситетскихъ дипломовъ; многіе изъ нихъ, къ тому же, не за- 
нимаются преподаваніемъ, оставляя на свою долю, при раздћъленіи 
труда, сношенія съ родителями и тлесныя наказанія учениковъ. 
Другіе, напротивъ, хотя и ничего не смыслятъ въ вопросахъ пре- 
подаванія, норовятъ вмЪшиваться въ мельчайния подробности уро: 
ковъ и только стёеняють учителей, которые получили подготовку 
и знаютъ свое д%ло, но не могутъ заниматься имъ по своему 
усмотр$ ню. Н$тъ ничего боле непріятнаго для рабочаго, въ ко- 
торомъ есть хоть какая-нибудь артистическая жилка, чћмъ выслу- 
шивать зам чан1я со стороны лица посторонняго его ремеслу и 
быть принужденнымъ слфдовать совътамъ, которые онъ въ душ 
отвергаетъ. Въ подобномъ положеніи находится англійскій учи- 
тель: ему приходится волей-неволей покоряться приказаніямъ ди- 
ректора, каковы-бы они ни были, подъ страхомъ потерять свой 
заработокъ“. 

Объ этомъ важномъ недостаткћ англійской школьной органи- 
заціи Демолэнъ не упоминаетъ ни слова, какъ онъ не упоминаетъ 
о томъ въ высшей степени непривлекательномъ характер%, кото- 
рый носитъ въ англійскихъ и американскихъ учебныхъ заведе- 
ніяхъ увлеченіе всякаго рода спортомъ. Авторъ даже съ удоволь- 
ствіемъ отмъчаетъ, что это увлеченіе начинаетъ, за послЪдніе 
годы, распространяться и во Франціи: англійскія слова спорте, 
рекордъ, рекордмэнъ и т. п. пріобрћтаютъ право гражданства во 
французскомъ языкъ. Вес газеты должны были открыть особую 
рубрику для спортовъ, появилось даже много спеціальныхъ орга- 
новъ, изъ которыхъ нћкоторые выходять больше чћмъ въ 10.000 
экземпляровъ, и „въ иные дни трудно попасть въ какой-нибудь 
велодромъ, гд уже толпится больше 20.000 зрителей“, —въ осо- 
бенности, прибавимъ мы отъ себя, если публику ожидаетъ такое 
интересное и прямо-таки сопряженное съ опасностью для жизни 
состязающихся зрВлище, какое имло мъсто въ Париж% въ Рагс 
дез Ргіпсеѕ, полтора года тому назадъ: велосипедная гонка въ 
теченіе 79-хъ часовъ сряду! 

Французскій соціологъ наивно полагаетъ, что такая трени- 
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ровка молодыхъ людей должна развить въ нихъ иниціативу и под- 
готовить ихъ къ боле активной жизни. Смћемъ думать, что эта 
тренировка можеть развить только звВрскіе инстинкты и самое 
отвратительное преклоненіе передъ обладаніемъ грубой силой: 
недаромъ публика толпится въ велодромъ съ такимъ же интере- 
сомъ, съ какимъ она сл$дитъ за боемъ быковъ—зрълищемъ, еще 
недавно составлявшимъ печальную привилегію только Испаніи и 
южной Франщи, а теперь начинающимъ акклиматизироваться и. 
пріобрътать горячихъ поклонниковъ и на с$верз Франціи. 

Было бы крайне прискорбно, если бы странное мн%ніе, будто 
Гоо{-фа] и тому подобныя состязанія „являются наилучшей шко- 
лой моральной дисциплины“ *), встрётило сочувствіе въ Россіи 
и если бы въ извЪстныхъ кругахъ эти игры были сочтены своего 
рода панацеей отъ всћхъ школьныхъ золъ, какъ это было н®когда 
съ уроками танцевъ въ нъкоторыхъ нашихъ гимназіяхъ. 

Если върить Демолэну, въ Англін и въ Соединенныхъ Шта- 
тахъ соревнованіе между учениками признано несостоятельной 
методой, способной только развить дурныя наклонности. Ёъ со- 
жалфнію, это заявлен!е совершенно расходится съ тБМЪ, что мы 
знаемъ объ играющихъ такую важную роль въ школьной и даже 
университетской жизни этихъ странъ всякаго рода атлетическихъ 
состязаніях'Ь. | 

Какое первенствующее значеніе имъют1ъ эти состязанія въ аме- 
риканскихъ коллежахъ и университетахъ, читатели Русскаго Бо- 
гатства знаютъ изъ статьи г. Ив. Каменцева **). „Подойдите къ 
кучкВ студентовъ, оживленно спорящихъ о чемъ-то“,-—говоритъ 
г. Каменцевъ,—„прислушайтесь къ ихъ разговору; въ 99 случаяхъ 
изъ ста окажется, что у нихъ идетъ споръ о качествахъ того или 
иного игрока въ ихъ же кружк%, или о сравнительныхъ достоин- 
отвахъ двухъ кружковъ, состязавшихся или собирающихся состя- 
заться предъ многочисленной публикой“. 

Не лучше обстоитъ двло въ Англи, гдф физическое воспи- 
таніе выродилось въ настоящую оргію атлетическихъ игръ и ГДЗ, 
несколько лЪтъ тому назадъ, подписка, открытая между препо- 
давателями, учениками и бывшими учениками Наггоу’скаго кол- 
лежа, для расширенія арены игры въ {1ю0&-фааП, дала въ дв% не- 
дфли 20.000 фунтовъ стерлинговъ, при чемъ половина этой суммы 
поступила за три первые дня, —библ!отеки не пользуются боль- 
шими щедротами! 

По поводу большого числа неучебныхъ дней, составляющаго 
одну изъ характерныхъ особенностей англйской школьной орга- 
низащи, Гербертъ говоритъ, что все это время „посвящается 
іооё-раШ'ю зимою и крокету лётомъ—истинно. гомерическимъ со- 


*) См. Вехие тепзиеЦе аи Тоитчто-Сішф де Етапсе, январь 1899, стр. 3. 
**) Ив. Каменцевъ, Студенческая молодежь въ Америкъ; Русское Богатство, 
май 1897. 
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стязаніямъ, которыя, кажется, способны создать только грубыхъ 
атлетовъ. Въ крокетЬ ловкость еще играетъ известную роль, но 
грубая сила имфетъ рёшающее значеніе въ 004&-аП?3. Ссадины, 
вывихи, переломы — обыденныя явленія, на которыя никто не 
обращаетъ ни малъйшаго вниманія. ДъЪти дышатъ атмосферой на- 
стоящихъ ‘сраженй, и даже когда утомленное тзло требуетъ от- 
дыха, умъ остается слишкомъ озабоченнымъ, чтобы можно было 
съ пользой слдить за какимъ-нибудь математическимъ доказа- 
тельствомъ, за урокомъ литературы или за философскимъ раз- 
сүжденіемъ“. ' 

Доказательства этому не трудно найти и въ книгъ Демолэна, 
_Едчсаноп М оиче[е, если обратиться не къ личнымъ впечатлћніямъ 
и разсужденіямъ автора, а къ цитатамъ изъ журнала Вейщез Ве- 
соға, въ которомъ принимаютъ участе преподаватели и ученики 
Бедэльской школы и гдъ повлЪдніе старательно отмъчаютъ число 
выигранныхъ ими состязаній въ 1004-ъа], имена, качества и сра- 
внительныя достоинства наилучшихъ игроковъ, наилучшихъ плов- 
повъ и т. п. (см. Едисайон МоиеЙе, стр. 211—214). 

Все это достаточно говоритъ о томъ, какъ неосновательно 
мнніе Демолэна объ отсутствіи соревнованія въ англійскихъ и 
американскихъ школахъ. МиЪн!1е это такъ же мало вяжется съ 
сейчасъ приведенными фактами, свидћтельствующими, напротивъ, 
о черезчуръ поощряемомъ въ ученикахъ соревнованіи и о крайне 
деморализующемъ характер этого соревнованія, какъ и основ- 
ная мысль книги А 4и0% йен? [а ѕирёгіогіё 4ез Апдіо - Ѕахопѕ — 
мысль, въ силу которой превосходство англо - саксонской расы 
приписывается исключительно будто-бы чрезвычайно развитому 
въ этой рас индивидуализму,—мало вяжется съ характернымъ 
для англичанъ культомъ принципа законности, съ интенсивно- 
стью кооперативнаго движенія въ странъ Рочдельскихъ шонеровъ, 
съ раннимъ возникновеніемъ рабочаго законодательства въ Англіи 
И Т. П. | | 

А между тћмъ на этомъ пресловутомъ индивидуализм% съ его 
безжалостными и безпощадными законами борьбы за существова- 
нге и зеХ ћеїр зиждятся вс фантастическіе идеалы Демолэна. 
Главная цћль воспитанія сводится у него къ подготовкЪ людей, 
способныхъ пробить себз дорогу собственными силами и во что 
бы то ни стало завоевать себ мъсто на жизненномъ пиру. 

А что представители англо-саксонской расы какъ нельзя бо- 
лБе способны осуществить этотъ идеалъ, въ томъ, по мннію Де- 
молэна, долженъ убъдить насъ слЬдующій фактъ: въ одинъ пре- 
красный вечеръ въ модномъ ресторан% Бостона на веселый ужинъ 
еобрались несколько молодыхъ людей высшаго свЪта, только-что 
өкончившихъ Наѓуага'скій университетъ. И воть одинъ изъ этихъ 
молодыхъ людей высказалъ мићніе, что въ Соединенныхъ Шта- 
тахъ только тЬ остаются бЪднаками, которые сомнъваются въ 
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своихъ силахъ, и что, если бы онъ потерялъ все зав щанное ему 
отцомъ состояніе и долженъ былъ начать жизнь безъ гроша и 
безъ рубашки, онъ сумълъ-бы, не обращаясь ни къ кому за по- 
мощью, сдзлать кругосвътное путешестве и вернуться черезъ 
годъ, отложивъ еще 5,000 долларовъ. Тутъ-же состоялось пари въ 
50,000 долларовъ, и въ назначенный день предприимчивый моло- 
дой человЪ къ, по имени Поль Джонъ, долженъ былъ приступить къ 
исполненію своей программы. Въ бан%, гд его оставили въ ко- 
стюм$ Адама, онъ сталъ чистить посфтителямъ сапоги и черезъ 
дв недфли уже заработалъ достаточно денегъ, чтобы пріобрћети 
себз платье; потомъ онъ пробрался въ Лондонъ, гд его исто- 
ріей, конечно, заинтересовались издатели газетъ, откуда получи- 
лись извћстныя матеріальныя выгоды, а тамъ... но было-бы, по- 
жалүй, слишкомъ долго останавливаться на всъхъ похожденіяхъ 
Поля Джона: скажемъ только, что, по послднимъ газетнымъ изв%- 
стіямъ, которыми пользовался Демолэнъ, молодой человъкъ про- 
должаеть свое путешествіе и даже... сожалћетъ, что не держалъ 
пари на болЗе крупную сумму. 

Фактъ этоть французскій соціологъ считаетъ глубоко поучи- 
тельнымъ; но нужно-ли говорить, что исключительныя` похожде- 
нія юнаго янки, которыя могли-бы, пожалуй, служить сюжетомъ 
для забавной оперетки, съ жизнью имфютъ такъ-же мало общаго, 
какъ сухія формулы Демолэна имфютъ мало общаго съ разумнымъ 
воспитаніемъ. Во Франщи этими формулами заинтересовались, 
главнымъ образомъ, какъ реакціей противъ бюрократическихъ 
тенденцій буржуазіи, видящей все спасеніе для своихъ сынковъ 
въ боле или менће доходныхъ мћстахъ на государственной 
служб. Но кличъ, брошенный Демолэномъ: „Пусть каждый самъ 
себ пробиваетъ дорогу!“ только иная форма того-же „дћланія 
карьеры“, того-же черстваго ағуіріѕте'а, который въ лучшемъ слу- 
чав можетъ создать дЪльцовъ, но никакъ не дъльныхъ людей. 

Поклонникъ и проповъдникъ индивидуализма & оџігапсе, Де- 
моленъ, конечно, вооружается противъ учений, призывающихъ лю- 
дей къ нравственной солидарности, такъ какъ, по его мнёню, 
идея солидарности своимъ успёхомъ обязана свойственному лю- 
дямъ жҗеланію жить на счетъ другихъ. Идеей солидарности увле- 
каются только въ разсчетВ извлечь изъ нея выгоду для себя, но 
никақъ не въ надежд быть полезнымъ для другихъ. (Словом, 
выходить такъ, что нельзя не вооружаться противъ солидарности, 
ибо она, увъряетъ насъ Демоленъ *), одна изъ формъ эгоизма— 
постыдный эгоизм» (!). Этому странному опредћленію авторъ пред- 
посылаетъ предупредительное „Не удивляйтесь!“ (№ уоиз гесгіет 
раз)... Мы и не удивляемся—таковъ ужъ девизъ нашего времени: 
МІ айтігагі! Помилуй Богъ, поневол разучишься удивляться, 


*) А ио? Неп а вирёгіотіёё дев Апд10-Залопв, стр. 334. 
№ 6. Отдлъ П. * 2 
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когда доморощенные соціологи то и дЁло толкують о „превраще- 
ни въ свою противоположность“, Ивъ Гюйо о томъ, что „кон- 
курренщя есть любовь къ ближнему“ *), а Демолэнъ о томъ, что 
„солидарность-—постыдный эгоимъ“. 

И всетаки, какъ ни оригинальны и ни остроумны эти якобы 
новыя слова,—изъ которыхъ иныя являются въ сущности только 
новыми погудками на старый ладъ, пытающимися придать мораль- 
ную ‘окраску пресловутой „естественной гармоніи интересовъ“, 
ревниво охраняемой представителями манчестерской школы, —мы 
останемся при томъ убВжденін, что эквилибристы изъ разныхъ 
лагерей, предающіеся подобнымъ словеснымъ үпражненіямъ, не 
смотря на все проворство и увзренность, съ которыми они про- 
длываютъ свои фокусы, въ учителя жизни не годятся, а что ка- 
сается въ частности осуществленія идеаловъ Демолэна, можно 
только выразить пожеланіе, чтобы насъ сія чаша миновала. 

Л. Шейнисъ. 


Письмо изъ Иркутска. 


Съ открытіемъ въ Сибири новыхъ судебныхъ учрежденій, не 
смотря на вс ограничен1я сибирскаго суда, время отъ времени 
въ отчетахъ засћданій суда открываются нашему взору такія яркія 
картины уклада сибирской жизни, о которыхъ мы раньше не могли 
имзть и представленія изъ отрывочныхъ сообщеній ограниченной 
сибирской періодической печати. 

Только теперь по уголовнымъ процессамъ мы имћемъ возмож- 
ность выяснить себ все зло, причиняемое Сибири уголовною 
ссылкою, этою истинною „язвою Сибири“, глубоко ръћвшеюся въ 
общественную жизнь Сибири. 

Одну изъ, такихъ картинъ, съ поразительною ясностью и отчет- 
ливостью раскрывающихъ страданія, причиняемыя Сибири „уго- 
ловщиной“, даетъ намъ уголовный процессъ, разсмотр®нный иркут- 
ской судебной палатой 15 февраля настоящаго года по протесту 
прокурорскаго надзора на приговоръ иркутскаго окружнаго суда, 
разбиравшаго это дћло въ Нижнеудинск 23 сентября прошлаго 
года въ выфздной сессіи суда. 

Въ короткихъ словахъ дфло это состоитъ въ томъ, что сгово- 


*) Ууез биуой, Га тотще де 10, сопсштетсе; Парижъ, 1896. (См. также 
М№щеЦе Везие, 1-го января 1896). 
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рившаяся компанія уголовныхъ ссыльно-поселенцевъ въ первыхъ 
числахъ февраля 1897 года убила занимавшагося торговлей поляка 
Завадскаго, его жену и двухъ дочерей ихъ (одной 24 г., другой 
20 лтъ). Такихъ дёлъ въ Сибири много, и оно интересуетъ насъ 
по той обстановк®, при какой совершилось это кровавое дфло. 
Характерно для дфла уже одно то, что организаторомъ и руко- 
 водителемъ его является молодая и до нъкоторой степени куль- 
турная женщина съ темнымъ прошлымъ, сослапная въ Сибирь на 
поселен!е за сбытъ фальшивыхъ бумажекъ.. 

Характерно въ этомъ дЗлВ и то, что глава семьи убитыхъ 
Викторъ Ивановичъ Завадскій, сосланный въ 60-хъ годахъ въ Си- 
бирь за участе въ „повстаніи“, лЬтъ 15 занимавшійся хлЪбной 
торговлей, нажившій изрядное состояніе (тысячъ около 15 налич- 
‚ными деньгами), извъстенъ всфмъ и каждому „во всей округъ“,— 
и никого онъ не интересуетъ, разъ пересталъ существовать; 
үбійство всей его семьи не вызываеть даже дознанія въ теченіе 
болзе пяти мъсяцевъ послћ совершенія преступленія. 

Г. Нижнеудинскъ, гдћ и теперь немногимъ болће 6.000 жителей, 
до проведенія жел$зной дороги черезъ него былъ настоящею де- 
ревней, гдз всћ знаютъ жизнь другъ друга до мельчайшихъ по- 
дробностей, гдъ появленіе всякаго новаго человћђка привлекаетъ 
къ нему общее вниманіе. Тъмъ не мене въ этомъ глухомъ го- 
родишкв при дневномъ свт „выръзываютъ“ цђлую семью, трупы 
убитыхъ спускаютъ въ рБку подъ ледъ, расхищаютъ все имуще- 
ство этой семьи, и вопросъ о томъ, куда исчезла эта семья, не 
поднимается оффиціально даже посл того, когда трупы убитыхъ 
весной всплываютъ изъ подо льда и когда „народная молва“ при- 
знаетъ въ ЭтТихъЪ ра членовъ семьи Завадскихъ, называя 
имена үбійц»... | 

Одною изъ ИВ вредныхъ сторонъ вліянія уголовной 
ссылки на жизнь Сибири является та создаваемая ссылкою „уго- 
ловная атмосфера“, которая, пропитывая насквозь всю обществен- 
ную среду, безграничнымъ индифферентизмомъ, „эготизмомъ“ чис- 
той воды, ни въ чемъ никого не гарантируеть отъ всевозможныхъ 
случайностей. Вс какъ-то невольно черствЪютъ въ этой атмо- 
сфер; вс чувствуютъ себя какъ бы живущими на вулкан. Већ 
волей-неволей ежедневно, ежечасно (окруженные „уголовщиной“) 
сознаютъ себя невольными нарушителями какой-нибудь изъ ста- 
тей уложенія о наказаніяхъ. Если я не вчиняю злодћяній, я вижу, 
какъ безнаказанно совершаютъ его вокругъ меня другіе; если я 
не вижу, какъ совершаютъ злодћянія, то я слышу множество раз- 
сказовъ объ этихъ злодћъяніяхъ. Всъ знаютъ обо всемъ до мель- 
чайшихъ подробностей, но већ боятся говорить объ этомъ вслухъ, 
и вс такимъ образомъ являются пассивными участниками все- 
возможныхъ злодћъяній къ выгодћ истинныхъ виновниковъ злодфя- 


нія, которымъ надо, чтобы већ молчали. 
9 ж 
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Одни прямо заинтересованы въ томъ, чтобы молчать; другіе 
молчать, потому что—„не ихъ дъло“, потому что боятся: „сунься- 
ка, попытай, что будетъ, коли у тебя двъ головы на плечахъ“; 
иные же „опытомъ умудрены“ и знаютъ безполезность всякихъ. 
сибирскихъ дознаній, слёдств, оканчивающихся ничъм»ъ. 

Но кто же эти убійцы Завадскихъ? 

Въ Нижнеудинскомъ округё Иркутской губерніи, какъ и во 
всей Сибири, постоянно имћется наготов% цзлая армія „бродягъ“, 
всегда готовыхъ примкнуть къ какому угодно „дћлу“ и прило- 
жить къ нему свое умфнье, выработанное практикою прежних». 
лЬтъ. По изслћдованіямъ такъ называемой Астыревской коммис- 
си (изслЪдованіе производилось въ 1888 году), въ одномъ Нижне- 
удинскомъ округ „бродячій элементъ“ опредћляется цифрою въ. 
8.765 душъ. Чаще всего эти жалкіе люди „бродятъ“ безъ всякой 
пали съ мъста на м%ъсто, одътые въ рубище, полуголодные, безъ 
паспортовъ и безпощадно эксплуатируются сибирскими зажиточ- 
ными мужичками, иногда сводящими съ ними свои счеты пулей 
изъ ружья; иные же всю жизнь свою въ Сибири занимаются во- 
ровствомъ. 

Среди убійцъ семьи Завадскихъ мы встрћчаемъ нЪсколькихъ. 
такихъ бродягъ, прошлое которыхъ богато кровью, жизнь кото- 
рыхъ въ Сибири была цђлымъ рядомъ страданій, причиняемыхъ. 
ими какъ самимъ себћ, такъ и всћмъ, съ кћмъ сталкивала их 
судьба. | 

Вотъ Александръ Васильевъ Смирновъ, старикъ 65 лътъ. Онъ, 
собственно говоря, не Смирновъ, а зовутъ его такъ потому, что 
онъ, неизвфстно откуда явившись лЬтъ шесть тому назадъ въ Ту- 
луновскую волость, заявилъ волостному писарю, что онъ Але- 
ксандръ Смирновъ, столькихъ-то лёть, осужденный тамъ-то и 
тогда-то по обвиненю въ томъ-то, что онъ былъ въ безвЪстной 
отлучкћ и теперь, вотъ, явился „на место причисленія“. Справи- 
лись по книгамъ, — дёйствительно, какой-то А. В. Смирновъ въ. 
томъ году былъ записанъ „на причисленіе“, и Смирновъ пріобрълъ 
себ право называться поселенцемъ Смирновымъ, не смотря на 
то, что онъ (по его же \собственнымъ словамъ) вовсе не Смир- 
новъ, что онъ „восемь разъ бфжалъ съ каторги“, и не смотря на 
то, что права поселенца только и состоятъ въ томъ, что онъ. 
„лишенъ всЪхъ правъ состоянія“. Но вскорћ послћ появленія его. 
въ Тулун%, Смирновъ убиваетъ въ кабак цфловальника и попа- 
даетъ снова въ тюрьму, гдз убиваетъ сторожа и снова скрывается, 
неособенно, впрочемъ, заботясь о мърахъ предосторожности; онъ. 
переходитъ всего лишь въ сосднюю волость и поселяется въ. 
с. Укыръ, называясь теперь Иваномъ Смирновымъ и занявшись. 
плотничнымъ ремесломъ. Здъсь онъ и живетъ, пока его, никЪмъ. 
не тревожимаго, „не призвала къ двлу“ „барыня“ Литовченко, 
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которая, какъ выяснилось, знала его гдъ-то раньше и теперь 
нуждалась въ немъ. | 
Формуляръ другого сотрудника г-жи Литовченко не такъ дли- 
ненъ, но въ общихъ чертахъ схожъ съ формуляромъ Смирнова. 
Зарыва Садымовъ Арампаевъ въ 1895 году былъ осужденъ за 
что-то въ г. КанскЪ на каторгу, срокомъ на 17'/, лътъ; но онъ 
«крылся и перебрался жить въ сосћдній городъ — Нижнеудинскъ, 
не посчитавъ нужнымъ перемънить даже фамиліи своей. 
То же самое, въ общихъ чертахъ, пришлось бы намъ сказать 
и о другихъ участникахъ процесса, если бы мы им%ли необходимыя 
свдћнія 0 НИХЪ. | 
Есть основаніе предполагать, что и сама героиня процесса, 
Марія Тимоееевна Литовченко фигурируетъ у насъ, какъ фигу- 
рировала и въ процессъ по сбыту въ Россіи фальшивыхъ бума- 
жекъ, не нодъ настоящей своей фамиліей. Все, что мы знаемъ о 
ней съ ея собственныхъ словъ, все это чистая ложь: она не по- 
мЪщица, у нея нътъ брата — профессора въ кіевскомъ универси- 
тет, какъ нётъ и другого брата-—члена кіевской судебной палаты. 
Можетъ быть, правда то, что у нея есть дочь въ Россіи, но она 
не говоритъ, гдъ эта дочь. Несомнънно лишь. одно, что эта „ба- 
рыня“ (такъ ее звали всф ея сотрудники) принимала участе въ 
очень многихъ уголовныхъ дфлахъ, такъ какъ, помимо природ- 
ныхъ организаторскихъ способностей, помимо ум%ънья очаровы- 
вать ТВхъ, кого она хочеть очаровать, —она выработала, повиди- 
мому, въ себћ массу такихъ чисто практическихъ премовъ так- 
тики и. техники своего ремесла, которыхъ нельзя пр1обр$сти безъ 
 многократныхъ упражненій. Надо пожалћть, что слёдотыемъ не вы- 
яснено, гд Литовченко уси ла пріобрћсти себъ вс свои познанія. 
- Марія Литовченко 6 октября 1896 года прибыла на поселеніе 
въ с. Алвамайское, расположенное въ 92 верстахъ отъ г. Нижне- 
удинска, а черезъ четыре мсяца, 6 февраля 1897 года, она уже 
үъзжаетъ обратно въ Россію въ сопровожденіи подставного своего 
мужа, Крушельницкаго. И за этотъ короткій промежутокъ вре- 
мени она съ зам чательнымъ ум8ньемъ выработала планъ убійства 
Завадскихъ, организовала его и привела въ исполнен!е. 
Литовченко прекрасно съумъла использовать для своего дъла 
все то, что путемъ многолЪтняго историческаго наслоенія ско- 
пилось въ общественномъ укладв жизни Сибири, какъ будто на- 
рочито для того, чтобы помогать успћху предпріятій „барыни“ 
Литовченко. Если бы ей надо было, она могла бы найти вдвое, 
втрое, въ десять разъ больше „мастеровъ уголовнаго дћла“, чёмъ 
она „призвала“ къ себъ. Съ шайкою послушныхъ ей исполните- 
лей убійства она могла бы перезхать въ любой городъ, какъ она 
перећхала въ Нижнеудинскъ. 
На этотъ разъ, впрочемъ, у нея былъ прямой разсчетъ Зхать 
со своею бандою въ Нижнеудинскъ, такъ какъ въ то время 
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(при масс благопріятныхъ обстоятельствъ для нея во всей Си- 
бири) Нижнеудинскъ могъ дать ей такія условія успћха, какія 
она, пожалуй, не легко нашла бы въ другомъ м%стћ. 

Въ Нижнеудинск была тюрьма, гд существовали замча- 
тельныя отношенія между содержащимися въ ней арестантами и 
администраціей тюрьмы. Содержащійся въ ней Иванъ Артемьевъ 
(да и онъ ли одинъ?), отсиживающій въ ней срокъ наказанія за 
кражу, пользуется правомъ всегда, когда ему надо, выходить игъ 
тюрьмы (будь то днемъ или ночью), принимать участіе въ любомъ 
дЪлЪ и безъ всякаго риска для себя прятать краденыя или огра- 
бленныя вещи у себя въ тюрьм%. Тутъ же, въ тюрьм%, онъ от- 
крыто распродавалъ эти „свои“ вещи какъ своимъ товарищамъ- 
арестантамъ, такъ и членамъ администраціи тюрьмы. „На вол“ 
же, въ г. Нижнеудинскћ, его благородная супружница, вмћъстБ 
со своею матерью, Марей Поповой, содержали ничто въ родв 
дома терпимости, притона воровъ и заћзжаго дома для бродягъ. 
ЗдЪсь всегда можно было навести справку о томъ или другомъ 
„нужномъ“ челов$кЪ; здЪсь можно было открыто нанимать „лю- 
дей“ на грабежъ, на убійство, давать имъ „задатокъ подъ убійство“. 

Литовченко не могла не обратить вниманія на всв выгоды 
выбора именно этого города ареной своей дфятельности, и она 
устраиваетъ такъ, что выбранная ею жертва, семья Завадскихъ, сама 
пере%зжаетъ въ Нижнеудинскъ для того, чтобы погибнуть тамъ. 

Семья Завадскихъ жила въ с. Алзамайскомъ, куда была при- 
числена и Литовченко. Конечно, это дћЪло случая, что Литов- 
ченко выбрала жертвой Завадскихъ, а не кого-либо другого; Ли- 
товченко не сидъла бы безъ дфла нигдв. Случай поселяетъ ее 
въ с. Алзама%, случай же даетъ ей возможность нанять себъ квар- 
тиру во флигел%, во двор%® того дома, гдз жили Завадскіе. _ 

„Литовченко (говорить обвинительный актъ) занималась 
шитьемъ, жила скромно, никуда не ходила и никто почти. къ ней 
не ходилъ. У Литовченко и Завадскихъ завязывается знакомство. 
ВЪроятно, вначалЪ, это знакомство было вызвано исключительно 
профессіей Литовченко, какъ швеи, а затёмъ, повидимому, Литов- 
ченко съумзла расположить къ себ семью Завадскихъ своими 
личными качествами. Литовченко не была простая швея; по отзы- 
вамъ лицъ, ее знавшихъ, она представляла изъ себя „барыню“, 
ум$ла поговорить и казалась многимъ женщиной образованной. 
Особенно Литовченко понравилась старшей дочери Завадскаго— 
Марш; послёдняя по нёфскольку разъ въ день приходила къ Ли- 
товченко. Словомъ, Литовченко пр!обрёла полное расположене и 
довъріе Завадскихъ, часто бывала въ ихъ дом, а дочери Завад- 
скаго не разъ оставались ночевать въ квартирћ Литовченко“. 

„Семья Завадскаго (опять по обвинительному акту) состояла 
изъ его жены, Ирины, и двухъ дочерей—Мари и Матрены. Глав- 
ное занятіе Завадскаго была торговля хлфбомъ, на этомъ дълћ 
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онъ и нажилъ капиталъ, кром того, Завадскій торговалъ мясомъ 
и имълъ мелочную торговлю разнымъ колоніальнымъ товаром». 
Семья Завадскихъ, въ сравненіи съ своими достатками, жила скупо 
и просто. Какъ великъ былъ капиталъ Завадскаго — сказать 
трудно, тъмъ боле, что онъ самъ быль человћкъ скрытный ио 
своемъ капиталћ ничего никому не говорилъ“. Молва ходила, что 
онъ вс свои деньги носилъ при себф въ сумкћ, на шећ. — 

Къ концу декабря 1896 года, подъ несомнннымъ вліяніемъ 
Литовченко, Завадскій бросаетъ свой насиженный уголъ въ Алза- 
маћ и, самъ еще не зная вачёмъ, рёшаеть перебраться на жи- 
тельство въ Нижнеудинскъ, разсчитывая, между прочимъ, снять 
буфетъ на вокзал%. 

Такъ и осталось невыясненнымъ, что побудило Завадекаго 
переселиться въ Нижнеудинскъ. Несомнънно лишь одно, что 
Литовченко въ этомъ переъздћ играла очень дЪятельную роль. 
Литовченко за недћлю раньше Завадскихъ Здетъ въ Нижнеудинскъ 
и по своему выбору нанимаетъ домъ - особнякъ, никому не го- 
воря, что этоть домъ она нанимаетъ для Завадскихъ; наоборотъ, 
она всЪмъ говорить, что нанимаетъ домъ для себя, что къ ней 
Њдетъ мужъ, что она разсчитываетъ въ НижнеудинскВ заняться 
хлЬбной торговлей. Литовченко же нанимаетъ для Завадскихъ и 
подводы для перевозки какъ самихъ Завадскихъ, такъ и ихъ иму- 
щества въ Нижнеудинск». 

И выборъ ея (не безъ намренія) падаетъ какъ разъ на За- 
рыву Арампаева и его товарища, Айсина, — „людей“ изъ притона 
Артемьева, принявшихъ, позднће, самое дфятельное участіе въ 
убійств Завадскихъ. Возможно, что эти возчики (Арампаевъ и 
Айсинъ) должны были убить Завадскихъ по дорог® въ Нижие- 
удинскъ, и тогда понятны мотивы тщательнаго замалчиван1я фа- 
мили Завадскихъ со стороны Литовченко. 

Но вотъ 7-го января семья Завадскихъ на семи подводахъ 
пріћхала къ дому, нанятому для нея Литовченко. 

„Повидимому, жизнь Завадскихъ въ Нижнеудинск (говоритъ 
обвинит. актъ) была такая же тихая и замкнутая, какъ и въ 
Алзама%. Завадскихъ никто не видБлъ изъ прежнихъ знакомых. 
Самъ Завадскій почему-то не счелъ нужнымъ навфстить своихъ 
старыхъ знакомыхъ. Очень можеть быть, подъ вліяніемъ такой 
замкнутой жизни Завадскихъ, про квартиру Завадскихъ начали 
говорить дурно: пошли слухи, что въ Нижнеудинск открылся 
новый домъ терпимости, и не разъ пьяная компанія заходила въ 
квартиру Завадскихъ съ полною увфренностью, что она идетъ въ 
домъ терпимости. Эта дурная слава о дом Завадекихъ, распро- 
странившаяся по городу, еще боле способствовала тому, что 
семья Завадскихъ совсёмъ заперлась въ своей квартир“. 

Литовченко поселилась вм$стВ съ Завадскими и стала заводить 
обширный кругъ знакомства исключительно среди постоянныхЪ 
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посфтителей притона Артемьева. ВскорЪ посл пріъзда въ Нижне- 
удинскъ она нанимаетъ за 100 рублей какихъ-то темныхъ людей: 
Мишку и Костю— убить Завадскихъ, но т, взявъ деньги, обманули 
ее и скрылись. Оба эти наемные убійцы жили въ домъ того же 
Артемьева; при его же помощи она начинаетъ подыскивать людей, 
способныхъ на убійство; допрашиваетъ тћхъ, кто является къ ней 
съ предложеніемъ своихъ услугъ, многихъ бракуеть и, наконецъ, 
подбираетъ надеждныхъ, „фартовыхъ“ (по ея выраженю) людей. 
Разыскивать Смирнова Литовченко посылаетъ Марію Попову, и 
та находитъ его въ с. Укыръ; явился и Смирновъ. 

„Разговоръ Литовченко со Смирновымъ былъ коротокъ (какъ 
говорить обв. актъ). „Есть дёло на 30 тысячъ, а скоро будетъ 
дло на 40 тысячъ; ищи товарища“. И Смирновъ не замедлилъ 
дать на все согласіе“. Смирновъ поселился у того же Артемьева, 
и разговоръ объ убійствъ Завадскихъ велся здћсь открыто. И 
убійство это было совершено вечеромъ 2-го и 3-го февраля 1897 года. 

Вечеромъ въ условленный день Литовченко пошла вмъстћ съ 
двумя дочерьми Завадскаго по воду на рћку и задержала ихъ 
тамъ какъ разъ на столько, чтобы подговоренные убійцы имли 
время „расправиться“ (при дневномъ еще свћътћ) со стариками 
Завадскими. Когда Литовченко возвращалась съ рћъки съ дъвуш- 
ками домой, ихъ отецъ и мать были уже убиты. Литовченко за- 
держала на время младшую дочь, пока была убита вошедшая въ 
домъ старшая дочь,—и сама повела на смерть младшую изъ своихъ 
жертвъ. Говорятъ, будто закоснфлые убійцы поколебались было 
_ убивать молодую красивую двушку, молившую о пощад%, но Ли- 
товченко ободрила оробзвшихъ, сама вытащила изъ-за ящика обезу- 
мзвшую отъ страха дЪвушку и приказала убить ее. 

Въ тоть же вечеръ вся квартира Завадскихъ была вымыта, вы- 
бълена, а черезъ сутки и труповъ уже не было въ домћ: они были 
вывезены на рёку и спущены подъ ледъ, причемъ одинъ изъ 
убійцъ, Ишбергинъ Абдулъ, надругался надъ трупомъ молодой 
красавицы. Еще черезъ сутки изъ дома, гд жили Завадскіе, было 
вывезено все ихъ имущество, уложенное въ ящики и частью было 
сложено на храненіе въ амбарахъ купца Соломановича, частью 
роздано. для продажи и для храненія въ тюрьму Артемьеву. 

Про Завадскихъ же стали говорить, что они перећхали куда-то, 
не то въ Иркутекъ, не то въ Канскъ. 

8-го или 9-го февраля узхала изъ Нижнеудинска въ Россію и 
сама Литовченко. Арампаевъ тоже скрылся куда-то, и его слу- 
чайно арестовали въ сентябрВ мъсяц въ Иркутск». Одинъ только 
Смирновъ преспокойно продолжалъ жить въ томъ же притон 
Артемьева (одновременно живя вмъстћ съ женою Артемьева и съ 
матерью ея), и 23-го сентября онъ успёлъ совершить еще одно 
убійство въ г. Нижнеудинск, —убилъ поляка ссыльнаго Заворскаго. 

Мнимый отьЗздъ Завадскихъ на первыхъ порахъ никому не 
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казался страннымъ. Но скоро у разныхъ лицъ, по разнымъ пово- 
дамъ, путемъ сопоставленія разныхъ фактовъ, стало возникать 
`недоум8н!е, которое, постепенно углубляясь и распространяясь въ 
город, сложилось, наконецъ, въ опредфленный слухъ, что Завад- 
скіе убиты у себя на квартир и что убійцами ихъ являются по- 
©$тители притона Артемьева. 

Вс говорятъ объ этомъ убійств®, но никто не р®ёшается го- 
ворить объ этомъ открыто даже послћ того, когда 18-го апръля 
на берегу р. Уды были найдены два совершенно разложившихся- 
трупа женщинъ, а 1-го мая трупъ мужчины, изъ найденной за- 
писки у котораго ясно видно было, что это трупъ Завадскаго. 

„Већ эти три трупа (говоритъ обвин. актъ), обнаруженные 
почти въ одно время съ очищеніемъ льда на р. Уд% и, судя по 
степени разложенія, брошенные въ ръку задолго до ихъ обнару- 
женія, не были признаны тЪми лицами, которымъ удалось вид®ть 
трупы, а это сдфлать удалось немногимъ, такъ какъ, въ силу не- 
извђстныхъ обстоятельствъ трупы, почему-то не већмъ показы- 
вались, кто желалъ бы смотр%ть, и вскоръ были погребены, какъ 
трупы неизвћеотныхъ людей. Еще до обнаруженія этихъ трехъ 
труповъ, въ гор. НижнеудинскВ стали ходить слухи о томъ, что 
проживавшая въ дом Гурдуса семья неизвћстно куда исчезла; 
многіе отказывались вћрить этимъ слухамъ и считали молву объ 
исчезновеніи цфлой семьи невфроятной, тЬмъ не мен%ће молва про- . 
должала овладфвать умами и настроеніемъ обывателей. Разсказъ о 
таинственномъ исчезновеніи цћлаго семейства съ разными варіа- 
ціями переходилъ отъ одного къ другому. Домъ Гурдуса, гд%, 
какъ говорили, разыгралась кровавая драма, въ воображеніи мно- 
гихъ представлялся „проклятымъ“ домомъ, послужившимъ могилой 
несчастной семь, суевћрные, проходя мимо этого дома, испыты- 
вали чувство страха. Когда были обнаружены три трупа въ рък%, 
то хотя таковые и не были признаны за трупы Завадскихъ тми, 
кто ихъ видёлъ, но знавшіе по слухамъ печальную исторію семьи 
Завадскихъ нисколько не сомнћвались въ томъ, что вынутые 
трупы принадлежали дочерямъ Завадскаго и самому старику За- 
вадскому. Нахожденіе этихъ труповъ было, по минію многихъ, 
доказательствомъ справедливости слуховъ объ исчезновеніи семьи. 
Въ город стали уже открыто говорить о преступленіи, называя 
имена виновныхъ. Молва стала распространяться все упорнће и 
упориће — и даже за предћлами гор. Нижнеудинска. 5-го іюля 
нижнеудинскій исправникъ получилъ письмо отъ родственниковъ 
Завадскаго изъ Канскаго округа, которые, сообщая о томъ, что 
у нихь распространилась молва объ үбійствћ Завадскихъ, просили 
исправника увздомить ихъ о семьћ Завадскихъ, такъ какъ послћд- 
ніе ничего не пишутъ имъ уже долгое время. Домохозяинъ Гур- 
дусъ, подъ вліяніемъ слуховъ объ убійствћ Завадскихъ въ его 
дом и по: совъту н®которыхъ лицъ, обратился въ полицію съ 
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просьбой осмотр%ть домъ, гдф жили Завадскіе; полищя бъгло ос- 
мотрвла, но ничего подозрительнаго, указывающаго на преступ- 
леніе, обнаружено не было. Осмотръ дома Гурдуса не повліялъ 
на уменьшен!е слуховъ, но никто не бралъ на себя роли оффи- 
щальнаго заявителя о преступленіи, полицейская же власть сама 
по своей иниціативъ не приступала къ провЪзркЁ молвы о судьбВ 
Завадскихъ, и только 16-го іюля 1897 г. (черезъ пять съ поло- 
виною мћсяцевъ посл убйства) старый знакомый Завадскихъ, 
отставной фельдшеръ Анд. Гос. Лутковскій, явившись въ канцелярію 
полицейскаго надзирателя 2 уч. г. Нижнеудинска, заявилъ объ 
исчезновеніи семьи Завадскихъ: съ этого момента дъло объ убій- 
ств Завадскихъ принимаетъ надлежащій ходъ и переходить изъ 
рукъ полищи въ руки слёдственной власти“. 

Два года слишкомъ тянулось слъдствіе, и всетаки очень мно- · 
гое осталось невыясненнымъ до сихъ поръ въ этомъ характер- 
номъ ДЪлЗ. 

Литовченко была арестована въ Екатеринославл по указанію 
ея подставного мужа Крушельницкаго, котораго она въ Россіи 
обобрала и прогнала отъ себя, сейчасъ же, по пр! зд$ въ Россію, 
вступивъ въ самыя дфятельныя сношенія съ организованными 
группами тақихъ же, какъ она, темныхъ людей. 

. Въ день засфданія иркутской судебной палаты, пересматривав- 
шей это дБло подъ предсфдательствомъ члена палаты І. Г. Будзи- 
левича, при участи членовъ палаты: докладчика дфла Л. А. Іонина 
и К. Я. Орбеліани, зала палаты была переполнена публикой. То- 
варищъ прокурора палаты, г. Татаровскій, въ энергичныхъ выра- 
женіяхъ осуждалъ порядки нижнеудинской тюрьмы, гдћ Артемьевъ. 
съ полнымъ разсчетомъ на безнаказанность могъ скрывать вещи 
и откуда самъ могъ ходить на грабежъ и воровство. Защитниками 
по этому длу, по назначенію отъ суда, были гг. Тарасовъ, Пе- 
скинъ, Фатћевъ, Дубенскій и Патушинскій. 

КраснорБчію посл$дняго главнымъ образомъ обязанъ Иванъ Ар- 
темьевъ тёмъ, что, не смотря на все вышеизложенное и оглашенное 
на зас$дан1и суда, онъ былъ признанъ палатою оправданнымъ. 

Литовченко, Смирновъ и Арампаевъ приговорены къ каторж- 
нымъ работамъ безъ срока; для Литовченко срокъ испытанія на- 
значенъ на 12 лътъ; Ишбергинъ приговоренъ на 20 лћътъ въ ка- 
торжныя работы; Марія Попова на З года въ тюрьму. 

Къ длу этому въ качеств обвиняемыхъ были привлечены 
еще 6 человъкъ по обвиненію въ недонесеніи, но какъ окружный 
судъ, такъ и палата признали ихъ оправданными. Иного отно- 
шенія къ этимъ людямъ трудно было и ожидать, иначе приш- 
лось бы посадить на скамью подсудимыхъ већхъ жителей г. Нижне- 


үдинска и всю полицію ея въ полномъ составф. 


А. Бычковъ. 
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Изъ Англи. 


І. 


Позвольте мн разсказать восточную легенду прежде, чЪмъ 
перейти къ отысканію логической связи между тремя различными 
фактами современной англійской жизни. | 

Молодой Виласа путешествовалъ со своимъ мудрымъ учите- 
лемъ Панду берегомъ р№ки Годовари. И когда палъ вечерний 
туманъ, и завыли шакалы въ гольцахъ, пришли путники въ боль- 
шой городъ. И смутила Виласу тишина, стоявшая на улицахъ. 
Р%дкіе прохоже скользили неслышно, какъ тБнь отъ набъжав- 
шаго облака по @$лому прибрежному песку, и испуганно, пыт- 
ливо оглядывались на каждомъ шагу. На сморщенныхъ лицахъ 
стариковъ лежалъ страхъ, а глаза женщинъ покрасн%ли отъ слезъ. 
И горькая бЪдность читалась на грязныхъ стБнахъ полуразру- 
шенныхъ домовъ да на лохмотьяхъ р%ёдкихъ прохожихъ. И съ 
трудомъ нашли странники ночлегъ. И сказалъ Виласа хозяину: 
„почему такой испугъ въ городъ? Чего боятся старики? Почему 
вспухли отъ слезъ глаза женщинъ? Отчего такъ мало юношей?“ 

И отвћђтилъ хозяинъ Вилас$. „Велико несчастье, постигшее 
насъ. Лютый Читрагрива-тигръ взялъ власть надъ городом». 
Тигръ—нашъ господинъ. Мы рабы его. Онъ отнялъ плоды нашихъ 
трудовъ, чтобы вести войны и держать надсмотрщиковъ надъ 
нами; для своихъ полковъ. онъ увелъ нашихъ сыновей. Читра- 
грива убилъ веселье и въ воскъ превратилъ сердца мужчинъ. И 
красны глаза женщинъ потому, что оплакиваютъ онъ тБхъ, кого 
үвелъ уже злобный Читрагрива и кого можетъ увести завтра. 
Проклятье теб, угнетатель, проклятье!“ | 

И только старикъ сказалъ это, подулъ сорвавшійся съ горъ 
вЪтеръ, и зашептали прирћчные тростники. И побёлЪль отъ 
страха старикъ, и задрожалъ онъ самъ, какъ камышъ, и заво- 
пилъ съ мольбою: „о, прости, магаражда, твоего глупаго, подлаго 
раба. Пришлые невћдомо откуда люди подбили меня на ропотъ!“ 

И замеръ . в$теръ, и затихло все кругомъ, и успокоился, на- 
конецъ, трусливый хозяинъ, и стыдно стало ему, что хотВлъ:вы- 
дать гостей, и съ трусливо-заискивающей улыбкой сказалъ: „мн 
показалось, что насъ подслушиваетъ предатель шакалъ, наушникъ. 
Читрагривы“. 

И тоскливо стало Вилас%, и едва дождался онъ, пока уползла 
ночь. Когда же солнце осв®тило метелки камышей и когда отъ 
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первыхъ лучей его поползли по бокамъ гольцовъ прозрачныя 
облака и порозовЪли бфлые клоки, что повисли на хлопчатник, — 
странники тронулись въ путь. И вздохнулъ облегченно Виласа, 
когда стны Рабъ-города (такъ прозвалъ его юноша) осталась по- 
зади. 

И когда палъ вечерній туманъ, и завыли шакалы въ гольцахъ, 
пришли странники въ другой городъ. Такъ же въ развалинахъ 
лежали дома; такія же лохмотья висзли на плечахъ прохожихъ. 
Не слышно было лишь затаенныхъ рабскихъ стоновъ; не видно 
было дрожащихъ отъ испуга людей. Бфдно было платье; но съ 
гордо поднятой головой выступали жители. Лишь улыбаться, 
повидимому, не умфли они. Сурово глядфли мужчины; грустно, 
озабоченно—женщины. И странники легко нашли ночлегъ. И со- 
брали имъ хозяева скудный ужинъ. „Мы не можемъ предложить 
вамъ больше, —тихо сказала хозяйка: подлый Вичитранга—тигръ, 
нашъ угнетатель, отобралъ у насъ все“. И побёл$ло при этомъ 
лицо хозяина, но не отъ страха, а отъ гнфва и негодованья. „Про- 
клятье! проклятье тебъ, подлый угнетатель:—завопилъ онъ.— 
Близокъ часъ нашего избавленія! Скоро мы изгонимъ тебя“! И за- 
сверкали при этомъ глаза у сына хозяина, и крђпко сжались его 
маленькіе еще дтскіе кулаки. 

Спокойно провелъ ночь Виласа. Когда же солнце освътило 
метелки камышей, и когда отъ первыхъ лучей его поползли по 
бокамъ гольцовъ прозрачныя облака и порозовзли б$лые клоки, 
что повисли на хлопчатник, —странники тронулись въ путь. И къ 
закату пришли они въ третій городъ. И издали услыхали еще 
путники крикливый гулъ тимпановъ и согласный звонъ лютенъ, 
и взрывы счастливаго смћъха, и веселое щебетанье дћтей. И во- 
шли путники въ городъ. И прочли они на домахъ печать доволь- 
ства, а на лицахъ—печать счастья прочли они. И увидали стран- 
ники д%тей, идущихъ изъ школъ, юношей, играющихъ или же 
слушающихъ подъ деревьями бесћды мудрецовъ, и мужчинъ, спф- 
шившихъ посл работы на совътъ. И нашли путники легко ноч- 
легъ. И дали имъ хорошій ужинъ. И прежде, чёмъ странники до- 
кончили его, возвратился хозяинъ съ совфта. И спросила жена: 
„зачћмъ собирались сегодня“? И отвётилъ хозяинъ: „Даманака- 
тигръ просилъ помочь ему въ войн, но мы сказали: нћтъ намъ 
дЪла до твоихъ войнъ. Мы цђнимъ трудъ и миръ“. И пригрозилъ 
Даманака намъ, но старики сказали: „не годится тебъ ссориться 
съ нами. Ты, вёдь, потеряешь все“. И понялъ это Даманака-тигръ, 
и смирился. 

И радостно заснулъ въ тотъ вечеръ Виласа. Когда-же солнце 
освфтило метелки камышей, и когда отъ первыхъ лучей его по- 
ползли по бокамъ гольцовъ прозрачныя облака и порозовъли 
бЪлые клоки, что повисли на хлопчатник, —странники тронулись 
ВЪ ПУТЬ. | 
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О, учитель!—сказалъ тогда Виласа:-—счастливъ городъ, возлЪ 
котораго поселился слабый и робкій тигръ Доманака; достоенъ 
сожалЪн!я несчастный городъ, что попался во власть свиръпому 
и сильному тигру Читрагривв!“ И отвБтилъ мудрый Панду: знай, 
Виласа, что и Читрагрива, и Вичитранга, и Даманака не три 
тигра, а лишь три разныхъ имени одного и того же звря. Онъ 
свирћпъ и жестокъ съ трусливыми рабами и рабски смиряется 
самъ предъ гордыми мужами. И чъмъ болфе готовъ городъ отвћ- 
тить ударомъ на насиліе, тБмъ смиреннће тигръ. Читрагрива за- 
владђлъ первымъ городомъ. Жители его — трусливые рабы. Они 
не смютъ бороться и ждутъ чуда: чтобы тигръ сталъ добрымъ 
и великодушнымъ. Но никогда не свершится это чудо, Виласа. 
Чъмъ смиреннфе рабы, тёмъ большее наслажденіе находить Чи- 
тагрива въ мучительствъ. Читрагрива-Вичитранга угнеталъ жите- 
лей второго города. Они смирялись, покуда убъдились, что тер- 
п%нье увеличиваеть лишь лютость тигра. И они стали бороться. 
И теперь они еще бъдны; но они нерестали уже быть рабами. 
Въ третьемъ город Читрагрива-Вичитранга и Даманака понялъ, 
что угнетеніе населенія быстро поведетъ его къ собственной 
гибели, и смирился онъ. 

„Недовольство—жизнь; покорное ожидане смерть; дерзаніе— 
создаетъ героевъ и счастливыхъ, удфлъ смиренія—ярмо рабства и 
плеть“. Такъ отвБтилъ мудрый Панду молодому Вилас%. 


П. 


Три событія занимали и занимаютъ въ послёднее время Англію, 
помимо, конечно, драмы въ Южной Африк: голодъ въ Инди, 
шагъ къ примиренію съ Ирландіей и билль о соединеніи австра- 
‚ лійскихъ колоній въ одну „федеральную республику“. Во всћхъ 
трехъ событіяхъ, повидимому, англійскіе правящіе классы явля- 
ются въ различномъ видћ. Прежде всего возникаетъ вопросъ, 
ч$мъ объяснить, что одно и то же правительство является гру- 
бымъ, жестокимъ деспотомъ, выжимающимъ послёднее изъ уми- 
рающихъ отъ голода райотовъ (индусскихъ крестьянъ), тоже пра- 
вительство съ добродушной улыбкой является къ угнетенному народу, 
который много вЗковъ видзлъ лишь грозно нахмуренныя брови и 
злобно сжатыя челюсти поб$дителя, ч$мъ объяснить, что то же прави- 
тельство допускаетъ образованіе„австралійской федеральной респуб- 
лики“ и порываетъ и безъ того уже призрачную связь съ громадной 
территоріей, съ „міромъ будущаго“? Наблюдатели, знающіе, или 
желающ!е знать только Англію, угнетательницу Инди или же 
завоевательницу Трансвааля, — не жалфютъ обличеній. Въ послъд- 
нихъ много паеоса, хотя порой, читая ихъ, припоминаются слова 
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св. Петра, которыя въ „Божественной комедіи“ апостолъ говорить 
поэту, посл того, какъ онъ прочелъ символъ в®ры: 


«Азва1 Бепе ё ёгавсогва 
О’езза топеа с1а Ја Іера 61 рево, 


Ма дтаг ве ѓи 1һаі пеПа {па Богва». 
; 


· (Хотя вђеъ и достоинство той монеты, о которой ты говоришь, 
хорошо известны, но покажи прежде, есть-ли она въ твоемъ 
кошельк%). Какъ поступили-бы многіе изъ благородныхъ героиче- 
скихъ обличителей, если бы ихъ собственное правительство за- 
хватило Трансвааль? Признаться, паеосъ многихъ Ювеналовъ- 
англофобовъ крайне подозрителенъ. Съ другой стороны, знающіс 
Англію только по политик въ Австраліи, напр., не нахвалятся 
мудростью ея, закрываютъ глаза на Индію, а для насилія въ 
Трансваал стараются найти приличное оправданіе. Въ крайнемъ 
случа, они готовы признать прискорбную и случайную ошибку, 
явившуюся результатомъ того, что въ кабинет взялъ верхъ тотъ 
или другой государственный дфятель. Между т8мъ, объясненіе 
просто: англійское правительство всегда одно и то же. М8нялся 
составъ его; мЪнялись мотивы, въ силу которыхъ оно искало но- 
выхъ завоеваній (честолюбіе и жажда власти, какъ при Генрих 
пятомъ, арена для прим%ъненія торговаго капитала, новые рынки 
и т. д.), но не измънялся характеръ. Основнымъ тономъ политики. 
было насиліе; мћнялся онъ лишь въ силу необходимости: тогда, 
когда правящіе классы убфждались, что прать противъ рожна не 
ВЫГОДНО. 

За англійскими правящими классами нужно признать то, что 
они всегда точно и безошибочно опредъляли, когда становится не 
выгоднымъ и опаснымъ продолжать старую политику. И тогда 
являлась реформа, созданная необходимостью. Таковъ былъ основ- 
ной тонъ не только колоніальной, но и внутренней политики 
Англи. Ч%мъ слабЂе было сопротивленіе, т$мъ сильн%е давленіе. 
Посл днее ослабъвало пропорціально росту самосознаня и про- 
порціонально готовности населенія отстоять свои собственные ин- 
тересы *). 

Года три тому назадъ, говоря о брилліантовомъ юбиле%ћ, я 


*) Недостаточно пробудившееся самосознаніе давало иногда удивительные и 
совершенно неожиданные для поклонника абсолютныхь формулъ результаты. 
Самый богатый и самый консервативный трәдъ-юніонъ ольдгемскихъ ткачей 
высказался противъ билля о сокращенін дЪтскаго рабочаго дня. Руководило 
ольдгэмцами не нужда: семья ткача здЪсь получаетъ отъ 3 до 10 ф. въ недЪлю. 
Богатый и прочно организованный трэдъ-юніонъ нортумбәрлендскихъ углеко- 
повъ высказался противъ восьмичасового дня. Оказалось, что нортумбэрленд- 
цами руководитъ грубая жадность. Сами они работаютъ по 7 часовъ въ день; 
но дБтей своихъ они посылаютъ въ шахты на 10—11 ч. Одна лишь принад- 
лежность къ извЪстному классу не ведетъ еще за собою, какъ неизбЕжное по- 
слБдствіе, самосовнаніе... но это между прочимъ. 
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указалъ, какъ мнялись въ Англіи общественныя төченія и какъ, 
въ силу роста общественнаго самосознанія, измЪнялся основной 
тонъ власти. Я указалъ тогда, какъ давленіе шло въ сторону 
наименьшаго сопротивленія и какъ прерогативы гражданъ охра- 
нялись въ Англіи не писанной конституціей, а готовностью ихъ 
отстоять свои права. Прежде, чёмъ перейти къ колоніямъ, о кото- 
рыхъ, собственно, я и хотфлъ говорить въ этомъ письм%, я при- 
веду одинъ примфръ, относящійся совсёмъ къ недавнему вре- 
мени. 

Нътъ ни одного, кажется, завоеван1я демократіи, съ кото- 
рымъ правящій классъ вполн бы примирился и которое бы не 
‚ пытался отнять при первой возможности. Правящій класс̧ъ усту- 
паетъ изъ благоразумія, изъ сознанія, что онъ потеряетъ гораздо 
больше, когда станетъ прать противъ рожна. Правящіе классы 
не разъ покушались ограничить свободу сходокъ. Послъднее по- 
кушен!е повело къ столкновенію, которое извЪстно въ Англіи 
подъ названіемъ „правового воскресения“. Въ моменты, когда 
англійское общество выведено изъ состоянія равновћсія, какъ, 
напр., теперь—покушенія на „исконныя прерогативы англійскаго 
народа“ длаются и чаще, и см®л%ће. Въ парламент выступали 
коммонеры, защищавшіе тфхъ буяновъ, которые срывали митинги 
„про-буровъ“, били имъ окна. „Тітеѕ“ посвятилъ тъмъ же гро- 
миламъ теорію „змЪй въ трав. Конечно, разсуждала газета, у 
насъ свобода мифній, но мы имфемъ право зажать ротъ защит- 
никамъ враговъ нашего отечества и должны истреблять зиёй, 
прячущихся въ травћ“. Даже съ свободой печати, существующей 
со.времени Кромвеля, правящіе классы помирились лишь въ виду 
крайней необходимости. Они, повидимому, готовы воспользоваться 
первой возможностью, чтобы ограничить ее, разъ только увфрены, 
что это не вызоветъ энергичнаго сопротовленія. Въ нормальное 
время такихъ посягательствъ на свободу прессы въ Англіи дф- 
лать нельзя: покушенія дВлаются въ Ирландіи, въ Инди, по- 
дальше отъ публики. Но теперь отдльныя попытки бывали. При- 
мБромъ можеть служить дБло, вызванное отзывомъ провинціаль- 
ной газеты о рвчи судьи Дарлинга. 

- Судья Дарлингъ,—обломокъ дореформенной Англіи, посл дай 
представитель тёхъ судей, типы которыхъ далъ намъ Фильдингъ 
въ роман „Джозефъ Эндрюсъ“ и Диккенсъ—въ „Оливеръ-Твистъ“. 
Въ Англіи Дарлингъ извЪстенъ подъ кличкой „сБкущаго судьи“: 
онъ того мннія, что вс преступленя можно искоренить, стоитъ 
лишь ввести наказаніе „кошками“. Месяца два тому назадъ другъ 
Дарлинга внесъ въ парламентъ въ этомъ смысл билль, который 
позорно провалился. Въ концъ марта Дарлингъ разбиралъ въ Бир- 
мингэм% дфло нћкоего лектора Вэлса, обвинявшагося въ томъ, что 
въ своей лекціи тотъ коснулся „безнравственныхъ вещей“. О ха- 
рактер этихъ безнравственныхъ вещей можно догадываться лишь 
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по другимъ произведеніямъ того же Вэлса, который принадлежить. 
въ ново-мальтузіанской лигВ. Нужно полагать, что лекторъ гово- 
ритъ о нвкоторыхъ физіологическихъ процессахъ. Но въ этомъ 
отношеній требованія „миссисъ Гранди“ безпощадны: она настояла 
на томъ, чтобы въ „Британской Энциклопедіи“ и въ другихъ спра- 
вочныхъ словаряхъ не было вовсе статьи „Проститудія“. По- 
слъдняя можетъ быть лишь въ распутной Франціи; но въ стран», 
въ которой столько клэрджимэновъ охраняютъ нравственность, 
проституція не мыслима. Такъ разсуждаетъ миссисъ Гранди. Увы! 
проституція въ Англіи не уничтожена тЬмъ, что о ней нельзя 
говорить даже въ энциклопедіяхъ. Въ Лондонћ не меньше 100 
тысячъ уличныхъ женщинъ. Но это къ слову. Вэлсъ былъ осуж- 
денъ Дарлингомъ къ годичному тюремному заключенію и упо- 
требленію на тяжелыя работы. Нужно полагать, что приговоръ 
до крайности суровъ: министру внутреннихъ дълъ подана петиція, 
подписанная всъми журналистами, бывшими на судъ. Въ петиціи 
говорится, что „преступленіе“, если оно было, не заслуживало 
даже недфльнаго ареста. По всей вћроятности, журналисты были 
правы, потому что Вэлсъ выпущенъ. Прежде, чЁёмъ былъ произ-. 
несенъ приговоръ, судья Дарлингъ обратился къ журналистамъ 
съ ръзкой и грубой рвчью. „Ваша профессія——сБять скандалы, 
сказалъ судья—такъ знайте, что я воспрещаю вамъ сообщать о 
тфхъ гадостяхъ, что вы слышали сегодня. Въ противномъ случа 
вы будете имЪть дёло со мною“. 

По поводу этой рёчи „Виттеват рай Розі“ (торійскій 
органъ, вдохновляемый Чэмберлэномъ) писалъ: „Намъ необхо-. 
димо сказать нБсколько словъ по поводу рёчи судьи Дарлинга, 
объ обязанностяхъ прессы. Если бы эту рвчь сказалъ не судья 
ея величества, то она заслуживала бы разв презрительнаго. 
молчанія, какъ глупая дерзость. Но къ свЪдънію оратора мы 
должны довести, что джентльмэны, составляющіе судебные от- 
четы для газетъ, получаютъ свои инструкщи отъ редакторовъ, а 
не отъ судей. Теперь не ХҮП взкъ. Судья не имћетъ права 
явиться въ Бирмингэмъ для того, чтобы диктовать. прессъ, подъ 
угрозой наказан1я, что она можетъ писать и что не можетъ. Глу- 
пость и безсмысленность этихъ угрозъ усугубляется еще тёмъ, 
что он были произнесены раньше, чёмъ былъ постановленъ при-. 
говоръ, т. е. раньше того, чЁёмъ было ръшено-—дЪйствительно ли 
безнравственна лекція“. Выходить въ Бирмингэмъ еще другая га-- 
зета, маленькое вечернее изданіе „Вігтіпоһат рају Агриҳ“. 
„Судьћ Дарлингу некого судить въ Бирмингэм%,—писала газета, 
но такъ какъ онъ быль въ удар» и хотёлъ громить, то сталъ 
` читать нотацію репортерамъ... Коротенькій судья былъ преиспол- 
нөнъ сознаніемъ собственнаго величія. Въ Бирмингэм% нътъ жур- 
налиста, который могъ бы поучиться чему либо у этого безстыд- 
наго человъка въ парикћ изъ конскаго волоса, у этого воплоще- 
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нія самомнънія и глупости... Одинъ изъ біографовъ судьи Дар- 
линга сообщаетъ, что какой-то эксцентричный родственникъ оста- 
вилъ Дарлингу, когда онъ былъ мальчикомъ, большое состояніе. 
Жаль. Изъ мальчика вышелъ бы очень хорошій извозчикъ“. 

Читатель видитъ, что отзывъ первой газеты гораздо болће р%- 
зокъ; но „рају Роѕі“—вліятельная, очень распространенная га- 
зета; ее трогать побоялись. Адиз же имћетъ мало читателей, 
причемъ это— газета, относящаяся враждебно къ войн%, т. е. при- 
надлежитъ къ категоріи „змй въ травъ“. И вотъ ръшаются нака- 
зать маленькую газетку. Но какъ? Начать судебный процессъ 
обычнымъ порядкомъ за оскорбленіе въ печати судьи Дарлинга— 
опасно: заговоритъ пресса, вспомнятъ, что первымъ виновникомъ 
является, собственно, самъ судья. Въ концћ концовъ, генералъ- 
атторней отыскалъ законъ временъ Стюартовъ, пришедшій уже 
два въка въ забвеніе, но не отмъненный. Редактора предали спе- 
цальному суду и приговорили къ денежному штрафу. Обществен- 
ное вниманіе было занято въ это время какъ разъ двумя ката- 
строфами близъ Блюмфонтейна; парламенть былъ распущенъ. 
Какъ только парламентъ собрался, коммонеръ Макъ Нейль сдз- 
лалъ запросъ и предложилъ, чтобы генералъ-атторнею было умень- 
шено, въ вид наказаня за примћненіе закона временъ Стюар- 
товъ, жалованье на 1000 фунтовъ. Предложеніе не прошло, но 
Вэлсъ былъ выпущенъ, а генералъ-атторней призналъ, что Дар- 
лингъ нарушилъ законъ, допустивъ приказан1я представителямъ 
печати. с | 

Изъ этого прим$ра можно видфть, что правящ классы были 
бы не прочь наложить руку на печать, если бы только могли это 
сдфлать безнаказанно и безъ огласки. 


Ш. 


Страшный голодъ, осложненный чумой и возможностью хо- 
леры‚,—опустошаеть теперь Индію. Спещальная коммисия, посл 
голода 1897 года, основываясь на вычисленіяхъ, сообщала, что 
Индя можеть ждать недородовъ каждые три года, мъстныхъ го- 
ходовъ-—-каждыя двћнадцать лЗтъ и большихъ голодовъ-—каждыя 
пятьдесятъ лёть. Оказывается, что не черезъ пятьдесятъ лътъ, а че- 
резъ два года посл страшнаго голода 1897 г. случается голодъ, 
превосходящій своими размърами и ужасами вс предшествовав- 
шія бВдствія. 

„Деканъ представляетъ теперь выжженную пустыню, — гово- 
рить спещальный корреспондентъ „Мапсһеѕіег Слааг ал “.— Земля 
высохла и растрескалась. Каждый порывъ втра поднимаетъ тучи 
$дкой пыли. Колодцы и р8ки пересохли. Хадкала въ обычное 
время—большая р%ка. Теперь отъ нея осталось всего лишь н%- 
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сколько лужъ, возлћ которыхъ тВснится высохшая отъ голода и. 
умирающая отъ жажды скотина. 

Въ городъ воду везутъ издалека, на волахъ. Кое гд даже 
поззда стали, такъ какъ не хватаетъ воды для локомотивовъ. 
„Населеніе, кто еще въ силахъ, копаеть колодцы; но въ этомъ 
году засуха безприм%рная: даже на большой глубин земля крёика, 
какъ кость. Во время обыкновеннаго голода райоты (крестьяне) 
оставили бы деревни и потянулись бы на заработки или въ Бом- 
бей, или на сверъ, гд, вслёдетве искусственнаго орошенія, ужасы 
голода не часто даютъ себя чувствовать. Но въ этомъ году къ 
голоду прибавилась чума, и всюду учреждены карантины. Един- 
ственное спасене-—общественныя работы, организованныя англій- 
скимъ правительствомъ. О сил голода можно судить потому, что 
онъ сломилъ даже предразсудки кастъ“. Со всзхъ сторонъ на 
работу тянется высохшее отъ голода населеніе. Оно получаетъ 
въ День минимальную плату и минимальное количество пищи; но, 
такъ какъ населеніе слабо, то не въ состояніи выполнить задан- 
ный урокъ. И воть, правительство объявило, что већмъ, не вы- 
полнившимъ урокъ, будеть уменьшена плата на 25°/о. *). 

— Вы лёнтяи!—говорятъ голодающимъ чиновники. 

— Дайте намъ больше пищи, и мы лучше будемъ работать! — 
вопятъ голодающе. — Мы получаемъ 15 унцій пищи въ день, а 
должны работать девять часовъ подъ палящимъ солнцемъ. В%дь 
это уже третій голодъ за четыре года! 

Третьяго апрћля коммонеръ Смитъ прочиталъ въ парламенть 
письмо, полученное имъ оть д-ра Гестли, находящагося теперь 
въ Аджмерћ, въ Раджапутанћ: „Очень часто на улицахъ дере- 
вень и на большой дорог8 можно видфть собакъ, грызущихъ трупы 
умершихъ отъ голода райотовъ (крестьянъ),—пишетъ докторъ.— 
Въ одинъ вечеръ, въ теченіи часа я насчиталъ 40 такихъ тру- 
повъ. Въ поляхъ всюду валяются обглоданные человћческіе ко- 
стяки. Въ дикомъ состояніи крайней нужды находятся 40 милліо- 
новъ населенія. Несколько меньше страдаютъ, но всезже очень 
сильно, около 20 милліоновъ“. „Я объћхалъ центральную и За- 
падную Индію, —пишетъ одинъ корреспондентъ, —и всюду нашелъ 
страну въ еще худшемъ состояніи, чёмъ ожидалъ. Можно про- 
Ъхать сотни миль и буквально не увидать ни колоса, ни былинки. 
Земля высохла и кръпка, какъ камень“ **). „Никогда Индія не 
переживала еще такого кризиса, какъ теперь. Боле четверти 
всего населенія имперін голодаетъ. Райоты потеряли свой скотъ. 
Около 800 тысячь рабочей скотины пало уже. Чтобы спасти 
остальной скотъ, правительство устроило спеціальные пункты, гдъ 
кормъ продается по дешевой цън%. Но въ наиболће пострадав- 





*) «Мәапсһевќег баага1 ап», №№ за 4, 7, 11 и 13 апр$ая 1900. 
**) ПаПу М№епв, 4 апрБля 1900. 
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шихъ округахъ райоты настолько бФдны, что не въ состояніи 
купить фуражь даже по дешевой цён$“ *). Вс корреспонденты 
согласно рисують потрясающая картины. „Можетъ показаться 
невћроятнымъ, а между тёмъ это такъ, —говоритъ одинъ наблю- 
датель:— правительство рБшило, что подати съ умирающихъ райо- 
товъ должны быть взысканы полностью. Въ этомъ году сборщики 
работаютъ крайне энергично“ **). Объясненіе факта въ сло- 
вахъ коммонера Бартли, крайняго джинго, заявившаго недавно 
въ парламент: „Индія поднялась, какъ одинъ человъкъ, чтобы 
поддержать деньгами и солдатами дло имперіи въ Южной Африкћ“.. 
Большую публику хотзли увзрить, что и умирающий райотъ ду- 
маетъ только объ одномъ, скоро-ли „юніонъ джекь“ (націо- 
нальный англійскій флагъ) станетъ развћваться надъ стфнами 
Претории. 

Когда-то райоты платили туземнымъ государямъ подать нату- 
рой, именно, часть урожая. Въ хорошій годъ магараджа получалъ 
много, въ плохой — ничего. Англійское правительство отмвнило 
подать натурой и ввело систему платежа деньгами. Подать была 
фиксирована. Въ хорошій годъ и въ такой несчастный, какъ те- 
перь, райоты должны платить одинаково. Въ силу этого, огром- 
ное значеніе въ крестьянской жизни получили деревенске р 
стовщики, которые забрали въ руки цфлыя области. 

Въ послъдніе годы главнымъ источникомъ жизни населен!я 
стало земледліе. Прежде въ каждой деревнћ была сильно раз- 
вита кустарная промышленность. Райоты ткали полотно, пряли 
шерсть, сучили шелкъ, лЬпили горшки; были цфлыя деревни, на- 
селеніе которыхъ выдувало стекло, обрабатывало бронзу и т. д. 
Но вотъ, англійское правительство открыло Иядю, какъ рынокъ 
для фабрикатовъ метропоми. Индя была наводнена фабричными 
<итцами и посудой. МЪстная промышленность получила смертель- 
ный ударъ. Населеніе обратилось къ земледьлю, какъ къ един- 
ственному источнику существованія. Въ Инди существуютъ три 
формы пользованія землей. Въ Бенгали прежде туземные госу- 
дари отдавали земельныя подати въ аренду откупщикамъ (земин- 
дарамъ), которые вносили магараджё опредёленную сумму. Бри- 
танское правительство приняло земиндаровъ за ‘лэндлордовъ и 
фиксировало дань, вносимую ими; земиндаръ самъ ужъ отъ себя 
назначаетъ, какую подать должны вносить мелкіе арендаторы. 
Это, такъ называемая, система постояннаго оброка (регтаперё 
ѕеїШетепі). Во всъхъ остальныхъ провинціяхъ британское прави- 
тельство объявило себя собственникомъ земли и сдаетъ ее или 
крестьянекимъ общинамъ за круговой отвётственностью (уШасе 
сотшипіїћіеѕ), какъ въ Пенджаб, или мелкими участками отдфль- 





*) раПу СгопісІе, 12 апрЪля 1900. 
**) Мапсһевќег Соагӣіап, 9 апр$ля 1900. 
Г вж 
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нымъ крестьянамъ (гуаіҹагі), какъ въ Южной Инди. Иногда, 
впрочемъ, какъ наприм%ръ, въ Аудъ, правительство знается не съ 
мелкими фермерами, а съ крупными съемщиками (талукдирами), 
которые образуютъ земельную аристократію. Повидимому, британ- 
ское правительство интересуется лишь аккуратнымъ поступленіемъ. 
податей. Точной статистики не существуетъ. Въ отчетахъ, напр., 
земиндары фигурируютъ въ одной рубрик съ земельными общи- 
нами. Неопровержимо слёдующее. Главный источникъ доходовъ 
инд! Йскаго казначейства—земельныя подати. Земельная подать, 
и безъ того высокая, стала особенно тягостна для населенія посл 
финансовой реформы, свершенной въ 1898 т. До этого времени 
Индія имфла серебряную валюту. Частные монетные дворы во 
всякое время перечеканивали населеню любое количество се- 
ребра. Въ силу этого, сбереженія хранились въ вид% серебряныхъ 
украшен, слитковъ, посуды и т. д. Съ 1878 г. начинается па- 
деніе цЪнъ на серебро. Индийское правительство платить англій- 
скимъ чиновникамъ громадныя жалованья и пенсіи, заключаетъ 
займы, строить желћзныя дороги, содержитъ армію, причемъ счи- 
таетъ на золото. Получаетъ же оно доходы серебряными рушями, 
падающими въ цЬнђ. И вотъ, въ 1898 г. правительство ршилось 
искусственно фиксировать цённость руши. Для этого оно закрыло 
вс частные монетные дворы, обБщавъ, что вновь откроетъ ихъ, 
когда рушя поднимется до 1 ш. 4 пенсовъ. Этого объщанія пра- 
вительство не исполнило. Отъ „реформы“ правительство выиграло, 
но населеніе потеряло по вычисленямъ около 600 милліоновъ 
рублей. Многіе объясняють интенсивность нынЪшняго голода 
пониженіемъ покупательной способности населенія, вслъдствіе па- 
денія цфнъ на серебро. Пользуясь безотвътностью населенія, бри- 
танское правительство взвалило на плечи Индіи значительную: 
часть своихъ собственныхъ расходовъ. Посл того, какъ „на- 
ціональные индійскіе конгрессы“, о которыхъ дальше, — стали 
силой въ нфкоторомъ родћ была назначена въ 1895 г. королев- 
ская коммиссія для разслёдованія того, сколько податей платитъ 
Индія и на что идуть он. Главной цёлью коммиссіи было опре- 
дЪлить, въ какой степени должна Индія нести расходы, кото- 
рыхъ не несутъ другія части государства. Коммиссія начала свою 
дБятельность въ ноябрћ 1895 г. и работала пять лЪтъ. Индія съ 
нетерпъніемъ ждала результатовь. Лишь на дняхъ вышелъ отчетъ; 
внимательное изучен!е отдЪльныхъ статей расхода крайне поучи- 
тельно. Мы узнаемъ, напримъръ, что Индія содержитъ на свой 
счетъ половину арміи, охраняющей Суэцый каналъ и Персидскій 
заливъ. На подати райотовъ мобилизирована армія въ Китаћ и 
въ Занзибар. Райотъ субсидируетъ африканскій телеграфъ. Ин- 
дійскій крестьянинъ непосредственно заинтересованъ въ дћлахъ. 
Афганистана, Персіи, Сама, Китая и Малайскаго полуострова, 
потому что всюду тамъ содержитъ войска. Интересенъ разборъ 
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доклада коммиссіи, сдћланный индусскимъ публицистомъ Ромешомъ 
Дутомъ въ журналъ „та“. „Неужели въ Англіи считаютъ нор- 
мальнымъ, —пишетъ публицистъ,—что богатЪйшая въ м1р% страна 
облагаетъ податью бёднЪйшихъ на земл% крестьянъ не только для 
ихъ пользы, но также для поддержанія англійскаго вліянія. на 
двухъ материкахъ? Говорятъ, что Индія обязана охранять на 
свой счетъ морской путь отъ Англіи до береговъ полуострова. 
Безъ сомнћнія, такую теорію англійскіе министры не рёшились 
бы предложить ни одной колоніи. Австралія, напр., такъ же какъ 
и Индія заинтересована въ Суэцкомъ канал%, въ Аравіи, Персид- 
скомъ залив и въ Малайскомъ полуостров. Но ни одинъ ми- 
нистръ колоній ни разу не рЪшился предложить Австраліи под- 
держивать англійскіе интересы въ перечисленныхъ м%стахъ“. 
Войска, которыя теперь содержатся насчетъ Индіи, служатъ не 
только для охраненія посл$дней, но также для охраненія англій- 
скихъ владћній въ Азіи и въ Африк%. Значительная часть индій- 
скихъ войскъ служить теперь въ Южной Африк%. ДалЪе публи- 
цисть указываеть на причины тяжелаго положенія Индіи: гро- 
мадныя земельныя подати, тяжелые расходы на войско и на адми- 
нистрацію, устранене населенія отъ участія въ общественныхъ 
дЬлахъ и т. д. „Мы, индусы, знаемъ, что платимъ ежегодно 
англійскимъ чиновникамъ колоссальные оклады *); мы знаем», 
что местная интеллигенщя устранена совершенно почти отъ го- 
сударственной службы, хотя призваніемъ туземцевъ могла бы быть 
сдЪлана экономія въ 10 мил. ф. ст. Мы знаемъ уже, что наша 
прежняя промышленность убита привозомъ европейскихъ товаровъ; 
земля же обложена такими высокими налогами, что даже въ уро- 
жайные годы крестьянинъ ничего не можетъ сберечь. Мы знаемъ, 
что Индія на свой счетъ содержитъ для Англіи огромную армію. 
Знаемъ мы также, что насъ облагаютъ налогами въ Англіи, не 
спрашивая совсёмъ нашего согласія. Воть нћкоторыя изъ тћхъ 
тяготъ, что лежатъ на плечахъ населенія Инди и что являются 
причинами того голода, отъ котораго страна страдаетъ періоди- 
чески“. Въ этихъ строкахъ видёнъ пробудившійся представитель 
среднихъ классовъ туземнаго населенія. Повидимому, такихъ про- 
будившихся уже не мало, судя по національнымъ конгрессамъ. 
Лътъ пятнадцать тому назадъ среди образованныхъ классовъ 
тузеөмцевъ началось національное движеніе. Оно выразилось, 
прежде всего, въ примиреніи между представителями различныхъ 
религій. Издавна буддисты враждовали съ браминистами, а маго- 
метане—съ тзми и другими. Этой враждой пользовались већ завое- 
ватели Инди; воспользовались ею и англичане. Вићъстћ съ евро- 
пейскимъ образованіемъ въ среду туземцевъ, проникло сознаніе необ- 


*) Нигдф въ м!р№ н8ёть такихъ громадныхъ жалован, какъ въ Инди. 
Англійскій врачъ получаетъ въ десять разъ больше врача туземца. · 
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ходимости объединиться для того, чтобы бороться съ общимъ 
врагомъ. Стали возникать газеты на туземныхъ языкахъ. Нельзя 
сказать, [чтобы англійское правительство дружелюбно глядфло. 
на это пробуждение національнаго самосознанія. Н%сколько разъ 
редакторы туземныхъ газеть подвергались суровому наказан!ю- 
(заключеню въ смирительномъ домф и изгнаню посл отбытія 
срока изъ Инди), газеты воспрещались; но вместо однихъ изда- 
ній возникали другія. Туземная интеллигенщя пользовалась вся- 
кой доступной ей мћрой для выраженія протеста. Невинныя по 
форм общества, разрёшенныя правительствомъ, приняли совер- 
шенно новый характеръ. Началось сближеніе между представи- 
телями различныхъь религй. И воть, въ 1885 г. въ Бомбећ со- 
брался первый индійскій національный конгрессъ. На създъ со- 
бралось около 400 делегатовъ изъ различныхъ провинцій. Пред- 
сђдателемъ избрали ученаго и уважаемаго бенгальскаго брамина 
Бонерджи. Съ перваго-же дня конгрессъ намфтилъ рядъ необхо- 
димыхъ реформъ для улучшенія положенія населенія. Р%шено. 
было не касаться совершенно религіозныхъ вопросовъ и связан- 
ныхъ съ ними институтовъ: напр., вёнчанія малолћтнихъ. Съ тёхъ 
поръ надіональные конгрессы собираются ежегодно, привлекая 
все больше и больше делегатовъ. На посл®днемъ конгрессћ ихъ 
было тысяча человёкъ, изъ нихъ—-400 магометанъ. Конгрессъ 
указалъ на слћдующія причины бъдности Инди: непомърныя зе- 
мельныя подати, громадная армія, сложная и страшно дорого 
стоющая бюрократическая машина, устраненіе населенія отъ уча- 
стія въ общественныхъ двлахъ, гибель кустарной промышленности 
И Т. Д. 

Конгрессъ покуда можеть только предлагать совфты; но уже 
самый фактъ существованія его показалъ англійскому правитель- 
ству, что общественное сознаніе пробуждается. „Королевская ком- 
миссія для выясненія степени обложенности Инди“, назначенная 
въ 1895 г., явилась первымъ результатомъ уступокъ побћдителя, 
увидавшаго, что покоренная имъ страна уже не такой безрепот- 
ный рабъ, какъ прежде. 


ГУ. 


Гораздо больше, ч8мъ о голодё въ Инди, было за послЪднія 
шесть недфль сказано о примиреніи съ Ирландіей или, точн%е, о 
примирени Ирландін съ Англіей и о томъ, что длинный истори- 
ческій счетъ теперь идетъ на смарку. Нужно сознаться, что англій- 
скіе „патріоты“ слишкомъ мелкой монетой думали покончить без- 
конечный счеть! За послЪдній годъ сильное вліяніе пріобръла 
„Ирландская лига“. Она потребовала, чтобы раздълейная нац1о- 
нальная партія въ парламент вновь соединилась. Объедине- 
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не состоялось. Вождемъ, вмъсто Диллона, былъ выбранъ другъ 
Парнелля—Редмондъ. 

` Ирландская партія въ парламент приняла еще болфе воин- 
ственный характеръ, чёмъ прежде. Въ особенности это прояви- 
лось во всћхъ вопросахъ, касающихся войны. Ирландія проявила 
себя р®зко „про-буромъ“. | 

Семнадцатаго марта —національный праздникъ Ирландіи, день 
патрона зеленаго Эрина, св. Патрика, избавившаго, по преданію, 
островъ отъ већхъ гадинъ, но не спасшаго его отъ несчастій. 
Въ этотъ день већ ирландцы носятъ „шэмрокъ“ (родъ клевера), 
символически изображающий, что въ единеніи—спасеніе Ирландіи. 
Хотя шэмрокъ, мелколиственный клеверъ, довольно часто встр®- 
чается всюду, но ирландцы увфряютъ, что настоящій шэмрокъ 
растетъ лишь на лугахъ зеленаго Эрина. Ежегодно вс% ирландцы, 
живущіе далеко отъ родины, получаютъ отъ друзей или отъ ре- 
дакціи выписываемой газеты вфточку настоящаго шэмрока. Кру- 
пицы земли, приставшія къ нҗнымъ корешкамъ растен1я—то 
земля зеленаго Әрина, которая такъ дорога ирландцамъ. До этого 
года „шемрокъ“, какъ и зеленое знамя съ золотой арфой, счи- 
тался символомъ „ирландской измъны“, знакомъ феніевъ. Еще 
въ прошломъ году несколько ирландскихъ солдатъ, приколовшихъ 
17 марта къ груди шэмрокъ, понесли суровое наказаніе. Когда 
Рэдмондъ сдБлалъ по этому поводу запросъ въ парламент%, воен- 
ный министръ р%зко отвфтилъ, что не можетъ и не хочетъ ни- 
чего сд®ләть. Тогда Рэдмондъ разразился одною изъ своихъ бур- 
ныхъ филишикъ и былъ изгнанъ изъ палаты. И 2 декораціи 
сразу мняютея. 

Время всегда изображается старым, мрачнымъ философом», 
обязанность котораго возстановлять репутаціи и метить за чело- · 
вћческую глупость. Повидимому, время любить также и фарсы. 
Въ начал марта было объявлено, что королева, признавая за- 
слуги ирландцевъ, не только разръшаетъ већмъ ирландскимъ пол- 
камъ носить въ день св. Патрика шэмрокъ, но даже сама будетъ 
носить его. Кром% того, было объявлено, что королева, посл 
пятидесятилтняго отсутствія, вновь посзтитъь Ирландію. „Патр!- 
отическая“ англійская пресса сейчасъ же заявила, что въ день 
св. Патрика већ должны носить шэмрокъ, и семнадцатаго марта 
зеленое знамя съ золотой арфой разввалось надъ редакщею 
Таймса, который всегда крайне враждебно относился къ Ирлан- 
дли. Газета, стремившаяся убить Парнелля подлогомъ Пигота, при- 
нимавшая видное, хотя отнюдь не почетное, участе въ заключи- 
тельномъ дъйствіи жизни великаго вождя,—выв$сила знамя ирланд- 
ской автономіи. Джентльмэны съ биржи и джентльмэны, которыхъ 
взгляды формируются по передовымъ статьямъ лакейско-патріоти- 
ческой „раПу Ма“, — нацзпили на грудь нЪжную вёточку шэм- 
рока. Сплекулящя моментально наложила свою руку на символъ 
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феніевъ, который со времени св. Патрика никакой рыночной 
стоимости не им®лъ. Синдиқатъ скупилъ весь клеверъ и траву, 
которая могла сойти за шэмрокъ. 

„Теперь вс% счеты покрыты,—писалъ Тай меъ. —Ирландія снова 
пришла въ объятія матери Англіи, вопреки желанію профессіо- 
нальныхъ политикановъ“. Выходило, что вћточкой шэмрока Англія 
съ лихвой заплатила Ирландіи за вЪковой гнетъ, за разореніе 
страны и т. д. Ирландеюмя газеты немедленно заявили, что „пат- 
ріоты“ ошибаются; но джингоистская пресса объяснила статьи 
вліяніемъ „профессіональныхъ политиқановъ“. Вскорћ настроеніе 
Ирландіи выразилось еще боле опредћленно. Вице-король упо- 
требилъ все вліяніе, чтобы уговорить дублинскій муниципалитетъ 
поднести адресъ королев%, когда она пріћдетъ. Повидимому, даны 
были кое-какія обБщанія *). Дублинъ, давно уже желаетъ слиться 
съ предмъстьями въ одинъ городъ. ОбБщано было, что такой 
билль пройдетъ, если столица хорошо приметъ королеву. Адресъ 
былъ внесенъ Дублинскимъ лордъ-мэромъ. Хотя въ адресъ гово- 
рилось, что городъ привътствуетъ королеву, какъ частнаго гостя, 
и ни слова не упоминалось про лояльность, но проектъ вызвалъ 
сильную бурю. Адресъ прошелъ всего лишь большинствомъ 8 го- 
лосовъ; въ Корк онъ былъ отвергнуть большинствомъ 20 голо- 
совъ. Въ день Св. Патрика, по старинному обычаю, въ ДублинЪ 
устраивается большой выћздъ лордъ-мэра и мэровъ сосъднихъ го- 
родовъ. Въ этомъ году сосздн!е мэры, какъ и многія карпоращи, 
отказались принять участе въ процессіи. Отказъ мотивировался 
т8мъ, что лордъ-мэръ, въ нћВкоторомъ родВ, измънилъ національ- 
ному длу. Населеніе устроило лордъ-мэру крайне враждебную 
манифестацю. Лишь сильный полицейскій отрядъ предохранилъ 
его отъ крупныхъ неприятностей. Въ одномъ случаћ населеніе 
прорвало цфпь, схватило лошадей подъ уздцы и хот%ло увезти 
карету. 

„Англійское правительство должно, наконецъ, узнать тотъ фактъ, 
что большинство жителей Дублина и подавляющее большинство 
населенія Ирландіи отнюдь не лояльно“— писала на другой день 
наибол$е распространенная дублинская газета. „Страна—управ- 
ляется при помощи силы и только благодаря ей. Если бы ирландцы 
были такъ же хорошо вооружены, какъ и буры,—оНи бы возстали 
въ тотъ же день“ **). 

Наконецъ, 4 апрёля пріћхала въ Дублинз королева. Она нө 
была здБсь очень долго, —покойный „принцъ-супругъ“ терпить не 
могъ Ирланди. Онъ воспитался въ школБь Метерниха и выше 
всего цфнилъь въ наци смиреніе и безропотность. Королева же, 
какъ извъстно, находилась подъ сильнымъ вліяніемъ своего мужа. 


*) См. «Мапсһевёег Соагііап» 12 апрћля 1900. 
**) Цитировано въ журнал «Бреакег», 17 марта 1900, стр. 648. 
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Его симпатіи были ея симпатіями. То, что ненавидлъ „принцъ- 
супругь“—ненавидфла и королева. Заранће было объявлено, что 
посфщене королевы носитъ совершенно частный характеръ. Въ 
силу этого, представители ирландской парти заявили въ парла- 
мент, что населеніе встрћтитъ королеву, какъ пожилую даму. 
Въ этихъ предълахъ, оно отнеслось съ уваженіемъ къ гостьћ, и 
джингоистская пресса воспользовалась посфщен1емъ королевы для 
заявленя, что отнын% гомруль убитъ окончательно. Пресса много 
писала объ умилительной встръчћ. О томъ, какъ составлялись 
отчеты, можно видфть по одному прим%ру: дублинскій коррес- 
пондентъ по телеграфу прислалъ описаніе выфзда королевы. Кор-* 
респондентъь наблюдалъ церемоніалъ, отправляясь на парадный 
об%дъ къ вице-королю. Подробно было указано, по какимъ ули- 
цамъ профзжала королева, какіе лорды сопровождали карету и 
какія оваціи устраивало умиленное населеніе. Черезъ два дня 
корреспондентъ смиренно принесъ покаяніе: онъ былъ введенъ 
въ заблужденіе. Королева не проззжала совсёмъ: она оставалась 
на яхтЬ. „Но я дёйствительно былъ на обд у вице-короля, 
такъ что могу дать подробное описаніе“,- такъ заканчивается 
покаяніе корреспондента. 

Дйствительно - ли ·` отъ ай: улыбки королевы умерла 
ирландская измфна,—какъ увъряютъ англійскія газеты?—пишетъ 
„ирландскій націоналистъ“ въ ореайег *).—Правда-ли, какъ ув%- 
ряетъ Вигииидат Пайу Роз (газета Чэмберлэна),—что отнынф 
ңаціоналисткое движеніе не имфетъ боле почвы подъ ногами? 
Авторъ отвзчаетъ отрицательно. Черезъ два дня послЪ того, 
какъ появилась статья, упомянутая только что, свершился фактъ, 
который оставлялъ внё сомнфнія вопросъ о томъ, убитъ-ли гом- 
руль или нтъ. 

Адресъ, поданный дублинскимъ муниципалитетомъ, вызвалъ 
сильное неудовольствіе среди ирландцевъ. Они сочли это своего 
рода измзной національному дзлу, и вотъ, когда королева была 
еще въ Ирландіи, дублинскій муниципалитетъ, уступая обществен- 
ному мнВнію, провелъ резолюцію о гомрулћ. Въ ръшеніи гово- 
рится, что Ирландія отнюдь не думаетъ отказаться отъ само- 
управленія, ибо считаетъ, что „Англія уничтожила ея парла- 
ментъ при помощи подлога и подкупа“. Ирландія полагаетъ, 
что англійскій гнетъ вызваль страшную бъдность страны. Эта 
резолюція принята большинствомъ 40 противъ 7 голосовъ. Резо- 
люція, между прочимъ, свидфтельствуеть не только о „неприми- 
римости“ ирландцевъ, но также о томъ, что они, во всякомъ слу- 
чаћ, добились свободы слова. Если сами ирландцы говорятъ иногда 
о преслёдован!и печати, то, главнымъ образомъ, потому, что м%- 
рятъ на широкій аршинъ свободы въ Англии. Человћкъ, привык- 


*) 14 АпрЪля, № 38. 
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шій къ вольному воздуху полей, чувствуетъ ст$енене въ комнатф, 
въ которой, выросший въ подвалЪ, напр., чувствовалъ-бы себя 
великол$ ино. Положеніе печати въ Ирланди многіе обитатели 
континента сочли-бы идеальным. 

Не смотря на враждебное отношен!е всей прессы и публики,джин- 
го съ умиленіемъ продолжали говорить о примиреніи и лобзаніяхъ. 

Англійская полиція въ Ирландіи не выдержала, однако, роли 
до конца. Выражаясь фигурально, она привыкла грозно хмурить 
брови и свирћпо вращать глазами, а тутъ ей велБли ангельски 
улыбаться. Седьмого апръля полищя конфисковала газету „Оп1- 
ќед Глз№шап“ за статью миссъ Модъ-Гонъ—„Королева Голода“. 
Поговорка гласитъ, что ирландцы рождаются ораторами, заговор- 
щиками и публицистами. Ирландская пресса р$зко отличается отъ 
англ Йской страстностью тона, цвЪтистостью языка, богатствомъ об- 
разовъ и... нёкоторой склонностью къ экзажеращи (вполн$ понятной, 
впрочемъ), когда дъло касается отношенй Англіи къ Ирландіи. 
Еще особенность ирландской прессы: въ ней всегда видную роль 
играли женщины. Ирландское національное движеніе выдвинуло 
цфлый рядъ блестящихъ публицистокъ-женщинъ, статьи которыхь— 
проза, перемћшанная съ поэзіей. Женщины въ Ирланди были 
призваны къ общественной дћятельности 58 лтъ тому назадъ, 
когда возникла блестящая націоналистическая газета Майо”. Она 
составила эпоху въ исторіи самосознанія народа. Во глав изда- 
нія стали три талантливыхъ юноши: Чарльзъ Гейвенъ Даффи, 
Томасъ Осборнъ Дэвисъ и Джонъ Блекъ Диллонъ, отець нынћш- 
няго виднаго ирландскаго парламентскаго дћятеля Джона Дил- 
лона. Въ газет скоро обратили на себя вниманіе страстныя боевыя 
статьи и стихотворенія трехъ женщинъ, извЗетныхъ подъ псев- 
донимами: „Ива“ (миссъ Мери Кэлли), „Мэри“ (миссъ Әлленъ 
Даунингъ) и „Сперанца“ (миссъ Элли, впослЪдствіи лэди Уайльдъ, 
мать несчастнаго Оскара Уайльда, котораго болће умЪстно было бы 
отправить въ психіатрическую больницу, ч$мъ въ ридингскую ка- 
торжную тюрьму). „Ива“ дебютировала стихотвореніемъ, которое 
до сихъ поръ служитъ гимномъ націоналистовъ. Въ этомъ стихо- 
творен1и поэтесса призываетъ націоналистовъ и оранжистовъ къ 
прим%ненію. | 

„Ржа источила уже тЪ мечи, которыми рубились другъ съ 
другомъ наши предки, -—говоритъ Ива,-—-Вильгельмъ Оранскій и 
Яковъ превратились въ прахъ. Долго сћяли мы вражду, завЪщан- 
ную ими. Кровава была жатва и горька расплата. Свобода наша 
исчезла. Мы попали въ руки нечестнымъ людямъ. Врагъ насту- 
пилъ намъ на шею; но пусть соединится Ирландія, и зеленыя и 
оранжевыя знамена поведутъ насъ тогда по побъдћъ“. 

Бурная эпоха 1848 г. смела газету и унесла большинство со- 
‘трудниковъ либо въ тюрьмы, либо въ изгнаніе за океанъ. Газета была 
запрещена. Одинъ изъ редакторовъ, Диллонъ, осужденъ въ ссылку 
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въ Австралію. Однимъ изъ пунктовъ обвиненія ‚было помфщене 
„мятежной“ статьи, Јасќа ајеа еѕі. „Әта статья—поэма въ пров®, 
военный гимнъ, въ которомъ Ирландя призывалась прибъгнуть къ 
та гайо угнетенныхъ народовъ, къ возстанью“ *). Авторомъ 
этой статьи была „Сперанца“. Женщины принимали видное уча- 
стіе въ націоналистическихъ газетахъ во время Парнелля. Сестра 
Парнелля—авторъ ряда „боевыхъ“ стихотвореній и статей. 

Модъ-Гонъ — очень молодая поэтесса и публицистка; какъ и 
Парнелль, она протестантка и принадлежитъ къ семь крупныхь 
землевладфльцевъ. Когда началась война съ Трансваалемъ, Гонъ 
послала ирландскому полку, сражающемуся въ рядахъ бургеровъ, 
ихъ національное зеленое знамя съ золотой арфой. Газета „Оп- 
4е4 Ііѕрпап“, издаваемая молодой публицисткой, принадлежитъ 
къ числу самыхъ крайнихъ и непримиримыхъ. Нужно сознаться, 
что публицистка не права въ своей стать въ одномъ отношеніи: 
королева тутъ не при чемъ: власть Виктори слишкомъ призрачна, 
чтобы руководить событіями. Гонъ же выставляетъ въ статьћ „Ко- 
ролева голода“ главной виновницей Викторію. „Политическая необ- 
ходимость должна быть велика,—пишетъ Гонъ,—если она заставила 
королеву, не смотря на дряхлый возрастъ, пріћхать посл шести- 
дөсятилБтняго отсутствія въ страну, которую ненавидитъ, въ страну, 
населеніе которой мучила шестьдесятъ лтъ. Въ концф концовъ 
королева вдь все же’ женщина. Какъ бы безжалостна она ни 
была, но она не можетъ не содрогаться теперь, когда приближается 
смерть, при мысли о тёхъ безчисленныхъ матеряхъ ирландкахъ, 
которыя проклинали ее, видя, какъ ихъ дфти умирають отъ го- 
лода. Изгнаніе фермеровъ свершалось именемъ Викторіи. И если 
есть еще справедливость, . то даже позоръ тБЬхъ несчастныхъ д$- 
вушекъ эмигрантокъ, которыхъ нужда бросила въ руки позора, 
долженъ пасть на голову столь восхваляемой за буржуазныя до- 
бродфтели женщины. Ея именемъ погнали этихъ дћвушекъ за 
океанъ. Держа щэмрокъ въ увядшихъ рукахъ, она иметь муже- 
ство просить у Ирланди новыхъ солдатъ, чтобы т истребляли 
своихъ же собственныхъ братьевъ... Королева, возвратитесь къ 
себЪ домой! Въ Ирланщи`вы не найдете людей, готовыхъ носить 
вапгу позорную ливрею“. 

Полиція, схвативъ нумеръ „ОпЦей Тиз тап“, газеты очень 
мало распространенной, не ръшилась тронуть вліятельныхъ на- 
ціоналистскихъ изданій, въ которыхъ, въ сущности, та-же мыель 
была выражена гораздо болће сильно, хотя личность королевы 
не была оскорблена. „Послъ почти пятидесятилтняго отсутетвія, 
ея величество снова собирается къ намъ,—писала наиболђе рас- 
пространенная газета **)... Во время долгаго царствованія коро- 


*) А. М. Ѕоітап, «Мем Ігејапд» стр. 78. 
**) УееК1у Егеет\л, 17 марта 1900 г. 
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левы Англія и Шотландія процвътала подъ сънью широкой кон- 
ституціонной свободы. Ирландія-же была угнетена и ограблена. 
Голодъ, гибельныя послћдствія котораго были усилены прави- 
тельствомъ, опустошилъ страну. Во всъхъ культурныхъ странахъ 
население увеличилось, въ Ирланди-же оно уменьшилось на по- 
ловину... По признанію лучшихъ экономистовъ Англіи, — Ирлан- 
дію ежегодно грабили на З мил. ф. ст. въ вид лишнихъ нало- 
говъ. И бремя налоговъ не только не уменьшается, но даже ра- 
стеть Въ правлене королевы Ирландія стонала подъ тяжестью 
спеціальныхъ карательныхъ законовъ; мы были лишены граж- 
данскихъ правъ. Королева ознаменовала золотой юбилей сво- 
его царствованія особенно суровымъ карательнымъ закономъ для 
Ирландін, который не отмъненъ до сихъ поръ... Было-бы странно 
поэтому ожидать, —продолжаетъ газета, —что ея величество встрћ- 
тить въ Ирланди такой-же горячій сердечный пріемъ, какъ въ 
Шотландіи или въ Англіи. Тамъ лояльныя чувства вызваны 
безпрерывнымъ прогрессомъ, широкой личной свободой и благо- 
денствемъ; въ Ирландіи они убиты грабежомъ, политическимъ 
гнетомъ и нищетой. Было-бы лицем%ріемъ требовать отъ Ир- 
ландіи искренней лояльности... Имперія теперь ведетъ пре- 
ступную войну. Противъ нея Ирландія высказалась, какъ на ми- 
тингахъ, такъ и въ парламент устами своихъ представителей... 
Вице-король заблуждается,— заканчивается статья,-—-если полагаетъ, 
что прибыте ея величества вызоветъ энтузіазмъ въ народћ. Въ 
Англи и въ самоуправляющихся колоніяхъ корона ея величества 
является символомъ свободы, правосудія и благоденствия. Тамъ 
энтузіазмъ вполнф понятенъ. Въ Ирландіи-же ему нътъ м%ста“. 

Гораздо боле рћъзко высказались ирландскіе депутаты на от- 
крыти памятника повстанцамъ 1778 г. „Намъ говорятъ, что прі- 
Ъздъ королевы не носитъ политическаго характера. Зач мъ-же, 
въ такомъ случаЪ, жалуетъ она къ намъ? — сказалъ Джонъ Дил- 
лонъ, бывший вождь ирландской парти въ парламент .—Зачмъ 
она выбрала именно этотъ моментъ послћ того, какъ не пріъзжала 
50 л®тъ? Когда у власти было министерство гомруля, королева 
не пріћзжала. Наоборотъ, она употребила все свое вліяніе, чтобы 
погубить гомруль. Я скажу вамъ, почему королева пріћзжаетъ. 
Этому есть дв причины: во-первыхъ, въ эту войну всћ коло- 
ни поддерживаютъ Англію, —лишь одна Ирландія за буровъ и за 
принципъ свободы. Королева теперь явилась для того, чтобы вся 
Европа увзровала, что и Ирландія поддерживаетъ безчестную 
войну. Явилась королева еще потому, что Англіи необходимы 
теперь солдаты, а ихъ взять негдъ“, ит. д. 

Правы-ли были ирландцы, рисуя въ такихъ мрачныхъ краскахъ 
положеніе ихъ родины? Т хоторня цыфры выяснятъ намъ поло- 
женіө дВЛЪ. 

Въ 1841 г. въ Ирландіи было 8.175,000 населенія. За пять- 
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десять лфть, какъ показала перепись 1891 г., населеніе умень- 
шилось до 4.704000 ч. Въ течене послёднихъ 10 лЪтъ населе- 
‚ не продолжало уменьшаться. Нужно думать, что перепись 1901 г. 
покажетъ, что въ Ирландіи теперь не болће 4//, милліоновъ жи- 
телей. А между тамъ раса не вырождается: въ Ирландіи въ 
12 разъ больше столфтнихъ стариковъ, чёмъ въ Англіи. Изчезно- 
веніе населенія объясняется эмиграціей. Въ промежутокъ времени 
между 1851 г. ‘и 1898 г. изъ Ирландіи выфхало 3.751.000 ч. 
эмигрантовъ на 9.895 больше предшествующаго года. Уззжаетъ 
пцвътъ націи, наиболђће здоровые и молодые. Большинство эмигран- 
товъ—дћвушки и молодыя женщины. Әмигрантская волна достигла 
высшей отмтки въ 1852 г. (1.90822 чел.) и ниже всего упала въ 
1898 г. (32241 ч.). Теперь она снова, повидимому, быстро пошла 
на прибыль. Въ общемъ, 60%, эмигрантовъ моложе 25 лЪть. 
„Если-бы въ продолженіе этихъ пятидесяти лътъ Ирландія вела 
войну и ежегодно теряла-бы армію въ 22 тысячи челов къ,— 
сказалъ въ парламентъ О’Коноръ,—то и тогда она не могла-бы 
потерять столько, сколько потеряла отъ эмиграціи“. Съ отъЁздомъ 
эмигрантовъ многія мстныя отрасли промышленности оконча- 
тельно были убиты. Увеличивается лишь число колесъ въ бюро- 
кратической машин$. Въ 1881 г. въ Ирланди было 5,868 чинов- 
никовъ. Въ 1891 г. ихь было уже 6,900, т. е. на 20%, больше. 

Теперь лишь одна четверть всей поверхности Ирландіи 
обработана. Больше половины всей земли превращено въ паст- 
бища. Много луговъ снова превратились въ болота. Ежегодно 
количество пахатной земли уменьшается на 60 тысячъ акровъ. 
Между тЪмъ нътъ на землъ другого народа, который такъ былъ-бы 
привязанъ къ своему родному очагу и.родинъ, какъ ирландцы. 
Они эмигрируютъ потому, что на родин не могутъ найти сред- 
отвъ къ жизни. Доходы страны уходятъ по различнымъ шлюзамъ. 
Въ то время, какъ въ земледћльческихъ графствахъ Англіи фер- 
меръ уплачиваетъ въ видё ренты треть доходовъ, въ Ирланди 
онъ отдаетъ лэндлорду */з. Рента эта достается лордамъ абсен- 
теистамъ. Одной изъ главныхъ причинъ объднЪнія Ирландіи яв- 
ляется также чрезмрное обложеніе налогами. По вычисленію · 
экономистовъ, со времени уничтоженія ирландскаго парламента, 
съ Ирландіи было взыскано въ видъ лишнихъ налоговъ 200 мил. 
ф. ст., т. е. военная контрибуція, уплаченная Франціей Германіи. 

Въ манифест, выпущенномъ къ пріћзду королевы крайней 
націоналистической фракщей, говорится: „за время правленія ко- 
ролевы въ Ирландіи умерло отъ голода боле милліона человёкъ; 
3,668,000 были изгнаны изъ фермъ. Въ настоящее время 78 °/, ра- 
бочихъ получаютъ меньше, чфмъ 1 ф. въ недълю; улицы городовъ 
кишатъ голоднымъ безработнымъ населеніемъ; скотъ пасется на 
томъ мст, гдЪ стояли фермы. Корабли, уходящие изъ ирланд- 
скихъ портовъ, набиты переселенцами. Таковы результаты слав- 
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наго царствованія“. Већ эти выводы известны не только отдфль- 
нымъ лицамъ въ Ирланди—ихъ теперь знаетъ все населеніе. 
Ирландская національная газета „Тһе Возіоп РПоф“ составила 
таблицу на основаніи статистическихъ данныхъ, приведенныхъ у 
Мюльгаля. Эти цифры приводилъ въ парламентв когда-то Глад- 
СТОНЪ. 
Въ періодъ отъ 1887—1887 г. въ Ирландии. 


Умерло отъ голода. ...... 1.225.000 ч. 
Изгнано изъ фермъ...... 3.568.000 ч. 
Эмигрировало.......... 4.185.000 ч. 


Всего 8.978.000 м. 


Факты, приводимые ирландскими публицистами, дВйствительно 
ужасны. Но эти-то факты свидфтельствуютъ еще объ одномъ: 
общественное самосознаніе въ странћ пробудилось. Населеніе уже 
‚ не тв безропотные рабы, которые съ такимъ трагическимъ сми- 
`реніемъ умирали сотнями отъ голода въ 1845 г. И какъ много 
изманилось въ странъ съ тёхъ поръ, какъ пробудилось самосо- 
знаніе! 


у. 


Три года тому назадъ, когда къ брилліантовому юбилею съћха- 
лись въ Лондонъ представители всъхъ колоній, огромное впеча- 
тләніе произвели делегаты далекой Австралазіи. Это впечатл ше 
можно сравнить съ тЬмъ, которое когда-то произвелъ Франклинъ 
во время своего пріћзда въ Парижъ. Публика съ восторгомъ 
узнала о томъ, что далеко за океаномъ выступило на арену жизни 
молодое общество, которое воспользовалось опытомъ стараго свЪта 
и рБшилось слёдовать, поэтому, новымъ путемъ. Австралазя со- 
стоить изъ семи колоній, изъ которыхъ пять (Южная Австралія, 
Западная Австралія, Квинслэндъ, Викторія и Новый Южный Уэльсъ) 
расположены на континентћ, а дв (Тасманія и Новая Зеландія) 
на островахъ. Бывшія колоніи для каторжниковъ страны золото- 
‚ прискателей и поселенія „скватеровъ“ превратились въ сильныя, 
полныя жизни демократическая республики. Англія хотЬла ихъ 
вначалъ держать подъ непосредственнымъ контролемъ, но быстро 
убъдилась, что это невозможно и что „праніе противъ рожна“ 
поведеть къ отпаденію Австрали. Министерство тогда предоста- 
вило колоніямъ развиваться. Въ Австраліи есть мъсто для многихъ. 
Әто—колонін будущаго, быть можетъ преемники не одной куль- 
туры, которая зальется лавой во время взрыва изжившихъ об- 
ществъ. 

Западная Австралія, напр., занимаеть пространство въ 
975.920 кв. м., т. е. она больше Германш, Франщи, Австро-Венгрии, 
Италіи, Шведіи и Норвегіи, взятыхъ вмфстё. Самая меньшая 
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изъ австралійскихъ колоній, Новая Зеландія больше Итами и т. д. 
Вначалћ нћкоторыя изъ этихъ колоній не избђгли опаснаго пути, 
по которому столътіемъ раньше пошло другое молодое общество— 
Соединенные Штаты СФверной Америки. Но затЬмъ мало по малу 
начинается сліяніе молодой либеральной партіи съ партіей рабо- 
чей (въ Новой Зеландіи, въ Новомъ Южномъ Уэльс%, въ Викто- 
ріи), которая одерживаетъ побъду на выборахъ. Начинается эпоха 
смлыхъ соціальныхъ реформъ. Года три тому назадъ я подробно 
излагалъ эти реформы. Съ тёхъ поръ преобразовательное теченіе 
не пошло еще на убыль. Въ Новой Зеландіи въ 1897 г. женщины 
въ первый разъ приняли участіе въ общихъ выборахъ. У власти 
опять стала соединенная молодая партія. Въ 1898 г. она про- 
вела билль о пенсіонъ для престарълыхъ. Всякій европеецъ или 
моарисъ *), достигшіе 65 лћтняго возраста, прожившіе въ коло- 
ніи двадцать пять лфть и имфюще годовой доходъ, не превыша- 
ющій 32 ф.,—получають государственный пенсіонъ въ размър% 
18 ф. ст. въ годъ. Не смотря на см$лыя соціальныя реформы, фи- 
нансовый годъ былъ заключенъ съ излишкомъ въ 500.000 ф. ст., 
жизнь не признаеть канонизированныхъ формулъ и не хочетъ 
укладываться въ нихъ. Земледфльческая Новая Зеландія гораздо 
прогрессивне и смълће въ проведеніи соціальныхъ реформ», 
чмъ Новый Южный Уэльсъ, въ которомъ фабричная промышлен- 
. ность развита больше, чЪмъ гд бы то ни было въ Австралазіи. 
Новый Южный Уэльсъ идетъ по слЪдамъ Новой Зеландіи. Въ 
Виктори въ 1897 г. прошелъ билль объ избирательномъ прав 
женщинъ, который, велъдствіе технической ошибки, былъ отвер- 
гнутъ вначалв законодательнымъ совфтомъ (верхней палатой). 
До послъдняго года англійская публика, собственно говоря, — 
мало интересовалась австралійскими колоніями. О нихъ заговорила · 
большая публика во время войны. Англія не могла справиться 
одна съ двумя республиками и обратилась за помощью къ коло- 
ніямъ. Кое какія `изъ нихъ, въ особенности Новый Южный Уэльсъ, 
послали. волонтеровъ въ Южную Африку. Ч$мъ объясняется этотъ 
фактъ? Отчасти тмъ, что Новый Южный Уэльсъ желалъ изба- 
виться отъ своихъ „жаворонковъ“, отъ лумпенпролетаріата, кото- 
раго много въ Сиднећ (составъ „жаворонковъ“—не приспособив- 
шіеся эмигранты, только что прибывшіе въ колонію); отчасти от- 
правка войскъ объясняется тёмъ, что въ Австраліи были употре- 
блены већ усилія, чтобы выставить Англію, какъ защитницу правъ 
уитлэндеровъ, а буровъ — въ вид угнетателей свободы. Нужно 
думать, что министерство колоній обфщало, кром% того, какъ воз- 
награжденіе, принятіе того билля, который вырабатывается въ 
Австраліи уже двадцать лътъ. Во всякомъ случаћ, въ Австраліи 
была сильная оппозиція, ! которая доказывала безнравственность 


*) Моарисами называются туземцы Новой Зеландіи. 
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отправки воловтеровъ. Въ Виктори онпозищя разбила въ парла- 
мент министерство. Патриотическая пресса въ Англіи заявила, 
что отправка войскъ мотивируется желанемъ колоній „скрЪпить 
кровью свое единеніе съ имперіей“. Когда же въ посл$днее время 
стало изв%стно, что въ Лондонъ Ф$дутъ пять делегатовъ отъ австра- 
лійскихъ колоній съ проектомъ федеращи, то большая публика 
была въ полной ув$ренности, что это и есть „скръпленіе кровью“. По 
изложен! дипломатической прессы выходило, что „федеращя“,— 
значитъ готовность австралійскихъ колоній по первому приказу 
послать войска куда угодно, чтобы драться съ кёмъ угодно за 
блескъ имперіи. Джинго находили это желаніе прекраснымъ, въ 
особенности, потому, что такая готовность колоній избавила бы 
патріотовъ отъ непріятнаго призрака конскрипши. Но вотъ проектъ 
федераціи напечатанъ, и наступило всеобщее разочарованіе боль- 
‚шой публики. „Федерація“ означала совсъмъ другое, ч$мъ толко- 
вали джинго. Повидимому, колонисты меньше всего думаютъ о 
„Спайкъ“ съ имперіей. 

Движеніе въ пользу федераціи началось въ 1852 г.; но лишь 
въ 1890 г. премьеръ Новаго Южнаго Уэльса, Паркеръ, созвалъ въ 
Мельбурн „національную конвенцію для выработки проекта фе- 
деращи“. Черезъ годъ конвенція выработала проектъ „федераль- 
ной конститущи для Австралійской республики“ („Еейега1 Соп- 
ѕібоуоп ог Ње Соттопуеіћ оѓ АизтаНа). По проекту, каждая 
колонія, входящая въ составъ федерацій, имћетъ свой парламентъ, 
состоящій изъ двухъ палатъ. Федеральный парламентъ состоитъ 
изъ представителей народа и изъ сената. И тв, и другіе изби- 
раются. Намћстникъ представляетъ англійскую корону. Исполни- 
тельная власть находится въ рукахъ намъстника и верховной фе- 
деральной палаты, которая будетъ также высшимъ апцеляціон- 
нымъ сүдомъ для колоній. Нужно знать, что до сихъ поръ зави- 
симость колоній отъ метрополіи заключается, между прочимъ, въ 
томъ, что тайный совътъ (Риуу Соппе!) является высшей аше- 
ляціонной инстанціей для всей имперіи. Федеральный союзъ требо- 
валъ юридической независимости отъ метрополіи въ дћлахъ окон- 
чательнаго рБшенія вопросовъ, возникающихъ при дъйствіи кон- 
ституціи. | 

Проектъ вызвалъ оживленные дебаты въ австралійской пресс 
и въ колоніальныхъ парламентахъ. Высказавшіеся противъ про- 
екта мотивировали свое рёшеніе тёмъ, что конституція не въ до- 
статочной степени опредФляетъ независимость „Австралійской 
республики“ отъ метрополіи. Проектъ былъ снова радикально пе- 
реработанъ. На этотъ разъ конституція была единогласно принята 
вс$ми избирателями пяти колоній. Познакомимся нёсколько ближе 
съ одобреннымъ проектомъ, который вносится теперь въ англій- 
скій парламентъ. 


По первому параграфу первой главы билль называется „орга- 
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ническимъ статутомъ австралійской республики“. Шестой пара- 
графъ гласитъ, что терминъ „колонія“ отнынћ отмъняется: Новый 
Южный Уэльсъ, Новая Зеландія, Квинёлэндъ, Тасманія, Викто- 
рія, Западная Австралія и Южная Австралія получаютъ названіе 
штатовъ. Параграфы ХХҮ--ХХХ той же главы говорятъ о томъ, 
что федеральная республика независима въ изданіи законовъ 0 
переселенцахъ, о натурализаціи въ штатахъ, самостоятельна въ 
сношеніяхъ съ иностранными колоніями, лежащими въ Великомъ 
Океан, и вообще независима въ нъкоторыхъ случаяхъ во внъш- 
нихъ дфлахъ. Вторая глава говоритъ о томъ, что контроль надъ 
морскими и сухопутными силами республики всецфло принадле- 
жить федеральному парламенту. Ему же принадлежатъ почта, те- 
леграфы, телефоны и маяки, которые во всъхъ другихъ колоніяхъ 
находятся подъ контролемъ англійскаго правительства. Въ третьей 
глав находится знаменитый теперь 74 $ о юридической незави- 
симости республики. Әтотъ параграфъ им%етъ въ виду ограни- 
чить право аппелящи къ англійскому тайному совфту, когда дфло 
касается вопросовъ, вызванныхъ дъйствіемъ австралійской консти- 
туціи. Верховный судъ федеральной республики желаетъ, такимъ 
образомъ, имъть полный контроль надъ своими государственными 
дБлами. 

Делегаты, которые привезли проектъ, не получили полномочій 
дђлать какія либо уступки. Англійскій парламентъ долженъ при- 
нять проектъ цёликомъ, иначе, говорятъ делегаты, могутъ воз- 
никнуть крупныя недоразум%нія. Министерство же не можетъ 
принять проектъ, который фактически разрываетъ почти всякую 
связь республики съ метрополіей. Министерство колоній попро- 
бовало добиться уступки хотя бы 74 $; но делегаты отвЪтили, 
что не имфютъ на это полномочій. Министерство телеграфировало 
премьерамъ колоній; т отвётили, что изм%ненія невозможны, 
такъ какъ органическій статутъ вырабатывался двадцать лътъ 
и дважды одобренъ плебисцитомъ. Теперь положеніе, созданное 
статутомъ, очень любопытно: министерство не смфетъ ссориться 
съ колоніями и не рБшается также внести билль, который произ- 
ведеть революцію въ рядахъ „патріотовъ“. | 

Я старался показать въ этомъ письмћ важность пробужденія 
самосознанія и то, что жизнь далеко не всегда признаетъ кано- 
низированныя формулы, не смотря на всю заманчивость послёд- 
нихъ. Безъ наличности сознательныхъ, критически относящихся 
къ дБйствительности и готовыхъ отстоять свое челов ческое право’ 
элементовъ не свершались реформы даже въ стран съ идеаль- 
ной конституціей, какъ Англія. Одна фатальная надежда на уни- 
версальное дъйствіе канонизированной формулы создаетъ, правда, 
оптимизмъ; но онъ можетъ легко превратиться въ мрачный песси- 
_ мизмъ, когда жизнь докажетъ невфрность формулы. 

Діснео. 
№ 6. Отдлъ П, 4 
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Новыя книги. 
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Полное собраніе сочиненій В. Г. БЪлинекаго. Въ 12 томахъ, 
подъ редакщей и съ примћчаніями С. А. Венгерова. Т. Г. Спб. 1900. 

Два года прошло уже со времени прекращенія правъ собствен- 
ности на сочиненія Бфлинскаго, но, благодаря непредпріимчиво- 
сти русскихъ издателей (отчасти обусловливаемой, конечно, общею 
вялостью нашего книжнаго рынка), мы все еще не имфемъ собра- 
нія сочиненій, вполнћ достойнаго этого величайшаго изъ д$ятелей 
родного слова. Есть болће или мен%ће приличныя, есть даже прямо 
цфнныя изданія (такимъ въ особенности было основное 12-том- 
ное собраніе, изданное въ 1859—61 тг. Солдатенковымъ), но ни 
одно изъ нихъ не можетъ претендовать не только ңа абсолют- 
ную полноту, но даже и на тщательность провърки текста; ни въ 
одномъ нътъ такой, напр., существенной части духовнаго насл%д 
ства великаго критика, какъ его письма. Вотъ почему попытка 
извфстнаго библіографа и критика С. А. Венгерова, несомн%нно, 
встрзчена будетъ въ литератур и обществ чувствами искрен- 
нЪйшей признательности и живъйшаго одобренія. Хотя почтенный 
редакторъ изданія и заявляетъ съ похвальной скромностью о своей 
неувћренности въ томъ, что ему удастся достигнуть идеальнаго 
исполненія своей задачи, но и благоговйное отношеніе его къ 
памяти „неистоваго Виссаріона“, и извъстная даровитость, и трудо- 
любіе вполнБ позволяютъ надзяться, что редакціонная сторона 
изданія будетъ на этотъ разъ возможно совершенной. 

Вышедшій въ настоящее время первый томъ, въ центр ко- 
тораго стоятъ-—юношеская драма Бћлинскаго „Дмитрій Калининъ“ 
и знаменитыя „Литературныя Мечтанія“, даетъ массу цфннаго и 
порой совершенно новаго матеріала. Эдфсь прежде всего слЗдуетъ 
отм%тить полныя интереса редакціонныя прим%чанія къ драм$ и 
къ „Литературнымъ Мечтаніямъ“ (послъднихъ 212 №№). Въ конц 
книги——приложеніе изъ шести статей Надеждина, о вліяніи кото- 
раго на Б®линскаго, съ легкой руки Чернышевскаго, столько 
говорилось въ нашей литератур». Г. Венгеровъ держится на этотъ 
предметъ совершенно иного взгляда: „лучшее въ „Литератур- 
ныть Мечтаніяхъ, то, что сообщаетъ имъ непроходящій интересъ, 
ничего общаго съ Надеждинымъ не имФетъ. Въ ряду благотвор- 
ныхъ вліяній Б%линскій обязанъ Надеждину кое-какими эстети- 
ческими положеніями, которыя, однако, высказаны Надеждинымъ 
тольке мимоходомъ и нимало не составляют его духовной соб- 
ственности“. Вліяніе Надёждина, утверждаетъ г. Венгеровъ, не- 
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сомнЪнно сказалось за то въ 2удишхъ, несимпатичныхъ намъ 
мысляхъ начинающаго Блинскаго; да и то неизвћстно еще, не 
были-ль эти мысли, помимо его воли, вкраплены самовластной. 
редакторской рукой Надеждина... 

Въ обширныхъ прим%ъчаніякъ С. А. Венгеровъ вообще пытается 
поставить вопросъ о „вліяніяхъ“ на строго фактическую почву, 
и относительно *,„Литературныхь Мечтаній“ приходить къ такому. 
любопытному выводу: „Безспорную личную собственность Бълин- 
скаго составляетъ только одна блестящая характеристика Мар- 
линскаго. Все остальное, часто вплоть до отдфльныхь фразъ и 
выражений, заимствовано,—лучшее у Полевого, Станкевича, шел- 
лингистовъ „Моск. ВЪстника“ и др., худшее у Надеждина. Но въ 
чемъ же тогда настоящий Бълинскій, въ чемъ новизна этой статьи, 
столь знаменитой? Въ томъ, что десятки отдёльныхь в*рныхъ 
мыслей соединены здесь въ одно органическое и прекрасное 
цвлое. Совсфмъ не такъ важно, что мысли, высказанныя здёсь 
БвлинскимЪъ, раньше его высказывались другими. Но въ томъ-то 
и дло, что высказывались въ разбродъ, а главное — безъ' 
того безграничнаго одушевленія, безъ того желанія схватиться 
не на животъ, а на смерть за правоту своихъ взглядовъ, кото- 
рымъ такъ поразительно ярко отмъчена статья. Благодаря этому 
одушевленію, мысли Бёлинскаго, сами по себ не новыя, и врф- 
зались въ общее сознаніе Пламенный потокъ вдохновеннаго 
краснорВчія Бфлинскаго зажигаетъ и теперь съ тою же силою, 
какъ и 60 лётъ назадъ. Могутъ ли устаръть взгляды на жизнь, 
какъ на подвигъ, высокое представленіе о челов ческомъ достоин- 
ствё и всё тв необыкновенныя качества души, которыя побу- 
ждаютъ насъ опредзлять Бълинскаго, какъ великое сердце по 
преимуществу?“. 

Переходя къ другимъ составнымъ частямъ перваго тома, не 
можемъ, къ сожалён1ю, не отмътить сомнительно полезной роскощи 
изданія въ видВ перепечатки на 22 страницахъ чужихъ стихотво- 
реній, выписанныхъ Бћлинсқимъ въ 1881 году изъ разныхъ жур- 
наловъ въ особую тетрадку, случайно сохранившуюся (несомн$н- 
ность почерка Бёлинскаго, впрочемъ, еще не доказана, какъ ого- 
варивается самъ г. Венгеровъ). Допуская даже, что подборъ вы- 
писанныхъ стихотвореній характеренъ для будущаго великаго 
критика, мы все же думаемъ, что было бы совершенно достаточно 
сказать объ этой находкВ нъсколько словъ, перепечатывать же 
цфликомъ уйму слабыхъ въ общемъ стихотвореній .Башилова, 
Языкова, Туманскаго, Загорскаго, Олина, Филимонова и пр. 
и пр.—дзло, какъ будто, ужь и лишнее въ „полномъ собраніи 
сочиненій“ Бълинскаго... Небольшое, кстати, замВчане частнаго 
характера: г. Венгеровъ считаеть нужнымъ оправдывать моло- 
достью Бфлинскаго то, что онъ списалъ, между прочимъ, и такое 
„кричаще-романтическое“ стихотвореніе, кавъ „Живой мертвецъ“ 
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между тБмъ, для этого, кажется, достаточно было знать, что 
авторъ стихотворенія-—Полежаевъ. Бћлинскій, конечно, зналъ это, 
какъ зналъ и многострадальную судьбу молодого поэта. Не кри- 
чащій только романтизмъ, а, вћроятно, подлинный крикъ изму- 
ченнаго сердца прозвучалъ ему въ заключительныхь строкахъ 
этого „слабоватаго“ стихотворения: 


Воть мой удБлъ!.. Игра страстей. 
Живой стою при двери гроба, 
И скоро, скоро месть и злоба 
Навъкъ уснутъ въ груди моей!— 


Не сл$дуетъ-ли назвать также излишней роскошью 160 стра- 
ницъ, посвященныхъ перепечаткћ разныхъ мелкихъ переводовъ 
юноши-Бфлинскаго съ французскаго, переводовъ, въ которыхъ 
трудно даже уловить какой либо общій духъ или идею (что, 
напр., общаго съ „великимъ сердцемъ“ великаго критика у ка- 
кой либо „Мести“ Александра Дюма *), и большинство которыхъ 
дБлалось, вБроятно, изъ чисто экономическихъ побужденій? Не 
мшало, быть можетъ, привести нъкоторые образчики этихъ пере- 


водовъ; но насъ смущаютъ размъры изданія, ограниченные 12 то- 


мами... Если г. Венгеровъ и впредь будетъ съ такой же ревнивой 
заботливостью относиться къ каждому печатному и даже руко- 
писному слову, имђющемү какое либо касательство къ Б%лин- 
скому, то хватить ли даже и 24 томовъ? Не придется ли ему 
впослЪдствіи поступаться несравненно боле цфнными матеріалами? 

° Одной существенной частью всякаго полнаго собранія сочи- 
неній г. Венгеровъ и безъ того рЪшилъ, повидимому, поступиться: 
въ намфченной программ$ изданія ни слова нфть о какой либо 
біографіи Б$линскаго... Пробълъ въ высшей степени прискорбный! 
Если ужъ не тоть обширный трактатъ, который начатъ былъ 
С. А. Венгеровымъ въ „Русскомъ Бог.“ 98 г. („Великое сердце“), 
тд хотя небольшой біографическій очеркъ намъ казался бы поло- 
жительно необходимымъ. Не странно ли, въ самомъ дЪл%, что 
на протяжении всего перваго тома нигд%, напр., не уқазанъ годъ 
рожденія Бёлинскаго? Имя подъ руками „полное собраніе сочи- 
неній“, читатель всетаки принужденъ будетъ обращаться къ дру- 
гимъ пособіямъ для того, чтобы узнать все, что нужно и можно 
узнать о Б®линскомъ. . 

Къ [ тому приложены портреты Станкевича и Надеждина и 
снимокъ съ бюста БЪлинскаго. Подписная цфна—12 рублей, 
назначенная за 12 томовъ (по 500 слишкомъ убористыхъ стра- 
ницъ каждый томъ), очень умфренна. 
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И. Г. БЪлецкй. Въ пользу голодающихъ. Наброски въ’сти- 
хахъ. Одесса. 1900. 

За крупными буквами заголовка „Въ пользу голодающихъ“ 
слвдуетъ чуть замтный петитъ: „чистый сборъ съ перваго изданія 
въ 2,000 экз.“. Очевидно, авторъ надћется, что не замедлить и 
второе издан!е, которое и самому ему дастъ кое-что... Любопытно 
также предисловіе къ стихамъ; выписываемъ его во всей его перво- 
бытной прелести: 


На помощь голодающимъ обязанъ придти даже голодный: онъ имъ не по- 
можетъ кускомъ хлћба, но онъ имъ поможетъ своимъ голосомъ о хлЪб. 

Я не могу помочь хлћбомъ, но у меня есть эти наброски, набросанные тогда, 
когда мы учимся писать (7)... Ихъ, какъ голосъ, я присоединяю къ общему 
хору голосовъ, слегка ихъ подчистивъ (?), сохранивъ въ нихъ ихъ прежній 
характеръ--характеръ эскизовъ. 

Разнообразный характеръ эскизовъ исключаетъ общий характеръ книги (?): 
это не поле съ тьмою разнообразныхъ цвфтовь, представляющихъ въ своемъ 
разнообрази—однообраз1е красоты—это нЪсколько цвЪточковъ, сорваиныхь 
съ этого (?) безконечнаго поля и даже не сложенныхъ въ букетъ; вЪрн%е: 
это даже не цвЪточки—это лепестки, это кусочки красокъ, это эскизы, это 
не картины... 
| Но видфли-ль вы эскизы, которые вамъ нравились не менфе картинъ? 


Чему здфсь больше удивляться—красот%-ли поэтическаго слога, 
благородству-ли плана накормить голодныхь „лепестками на- 
бросковъ“ и „кусочками красокъ“? Какая возвышенная скром- 
ность и вмёстћ гордая увёренность, что эскизы бываютъ лучше 
картинъ!... | 

О голодающихъ въ книжк%, однако, ни слова. Она посвящена, 
главнымъ образомъ, „улыбочкамъ“, „глазочкамъ“, „ручкамъ“, 
„шейкамъ“ и другимъ прекраснымъ принадлежностямъ прекрас- 


наго пола. 
На васъ смотрЁть и васъ любить‘ 
И съ вами жизнь свою прожить — 
Вотъ для мужчины гордость, честь! 


И когда подумаешь, что эти „наброски“ сочинены г. Бълецкимъ. 
въ ТО время, когда онъ еще только „учился писать“, т. е. семи- 
восьми лфтъ отъ роду, то положительно руками разведешь отъ 
үмиленія... Какіе бываютъ, въ самомъ дЪлЪ, способные мальчики! 
Странно только, что во многихъ стихотвореніяхъ поэтъ говорить 
о наступающей старости: очень ужъ большую „подчистку“ при- 
ходитея предполагать зд%сь... Не объ одной, впрочемъ, любви, но 
можно сказать — обо всемъ на свЪтЪ мило и просто бесфдуетъ 
г. БЪлецкій. 


Когда вамъ скажутъ: «улыбнитесь. 
ЗасмЪйтесь, будетъ горевать», 

То вы съ презрЪньемъ отвернитесь, 
Чтобъ имъ въ глаза не наплевать: 
Они вфдь только такъ болтаютъ! 
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Не правда-ли, какой мудрый и практичный совътъ? За неосто- 
рожное „плеванье въ глаза“ можно въдь и непріятности нажить... 
Нашъ поэтъ не нуждается, впрочемъ, въ комплиментахъ со сто- 
роны; воть что пишетъ онъ о себћ: 


Ну, пусть бы я былъ глупъ, ну %усть 
Не могъ бы я работать... НЁтъ, 

Могу работать и есть умъ: 

Не на одинъ вопросъ я дамъ отвЪтъ, 
Немало я продумалъ думъ. 

И цфлый день тружусь, какъ волъ, 

И все одно: все хлЪба нЁть! 

Какъ волкъ, голоденъ я и золъ 

И ненавижу цЪлый свЪтъ. 


Послъднее, конечно, весьма прискорбно, равно какъ прискорбно 
и то обстоятельство, что къ г. Бълецкому, поэтическій талантъ 
котораго обћщаетъ стать украшенемъ нашего сиротћющаго Пар- 


снаса, уже 


Подходитъ старость старая съ клюкой 

И, пристально смотря, съ улыбочкой 

МнЪ посыпаетъ голову .снЪжкомъ... 
Подноситъ зеркало ко мн: «Смотри — 
Стряхни!» И я съ зари и до зари = 
Съ волосъ стряхаю снфгъ предъ зеркаломъ, 
Но, замфчаю, съ новою зарей 

СнЪжокъ бБлЂетъ большей бЪлизной... 


Бздный, бёдный поэтъ! . 

Какъ ни непріятенъ, однако, „воловій трудъ“—съ зари и до 
зари безнадежно истреблять съдые, волосы въ головз, г. БВлецкій 
не падаетъ духомъ. Онъ философъ-оптимистъ, и въ самыхъ мрач- 
ныхъ явленіяхъ жизни уметь отыскивать свтлую, утёшающую 
сторону. Такъ, хотя падшія женщины и внушали ему съ юныхъ 
лЪть отвращеніе, хотя онъ 


И сожалёлъ о нихъ, но самъ — 


Наперекоръ своимъ мечтамъ — 
Не разъ ихъ тЁло покупалъ. 


Г. Бёлецый, не обинуясь, зоветъ это „развратомъ“, но тутъ же 
находитъ и успокоеніе въ мысли о какомъ-то „рокћ чувствъ“: 


Чтобы узнать, должны мы пасть. 
Суровъ законъ. Его Адамъ 
Оставилъ, какъ наслЬдство, намъ. 
Пройти (?) его намъ нЪтъ дорогъ... 
Но можемъ, братъ, пройдя его ($), 
Уйти навфки отъ ного. 


Не совсћмъ, къ сожалћнію, вразумительна эта философія, тамъ 
болфе, что, начавъ затвмъ описывать первое свое гръхопаденіе, 
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поэть почему-то прерываеть разсказъ на самомъ, какъ говорится, 
интересномъ м%ст%... 

Да, много, страшно много любопытнаго, полезнаго и прекраснаго 
найдетъ читатель въ книжк „На помощь голодающимъ“! Чего 
стоитъ, наприм%ръ, стихотворное повфствован!е о томъ, какъ, желая 
уберечь, однажды, отъ холода двухъ барышень, изъ которыхъ одна 
была „ангелъ“, г. БВлецый такъ сильно прихлопнулъ дверцу ка 
реты, что она разлетълась въ осколки... Выпишемъ, въ заключеніе, 
отрывокъ изъ сл$дующаго не мене прекраснаго стихотворенія: 


Когда-то въ границахъ спокойнаго Дона 
Съ дончихой арбузы я рвалъ. 

Мы рвали арбузы и разныя дыни, 
Подсолнухъ срЪзали ножомъ. 

По поводу дынь говорили о дыняхъ, 
Касаясь другого — о немъ. 

Найдемъ мы прекрасную^дыню — разрфжемъ 
И вмфетф подъ хохотъ съЁдимъ, 

Другъ въ друга бросаяся коркой; 

Чтобъ не попасть — мы глядимъ. 

Но какъ-то нечайно огромною коркой 
Ей прямо попалъ я въ глаза. 

Дончиха проворно схватилась за глазки, 
Надувшися словно грёза. 

МнЪ съ сердцемъ сказала: «Не знаетъ 
И шутокъ!...» 


Конецъ. Что за удивительная картина?! Какая бездна самобытной 
10931?! И всетаки нужно сказать: пусть бы складывалъ г. Бвлецый 
въ букетъь свои „лепестки“ и „кусочки красокъ“, только... оста- 
вилъ бы въ покоћ голодающихъ! 


Викторъ Рышковъ. Собраніе сочиненій. Т. І. Женихи. Романъ. 
Т. П. Разсказы. Спб. 1900. — 

Читая. романы, подобные „Женихамъ“ г. Виктора Рышкова, 
обыкновенно интересуешься не столько самимъ произведешемъ, 
въ которомъ нфтъ ничего интереснаго, сколько авторомъ его. 
Откуда, въ самомъ дЪл%, берутся такіе воть, какъ г. Рышковъ, 
литераторы? Что побуждаетъ ихъ усидчиво и терпъливо сочинять 
длиннёйшіе и. скучнћйшіе романы и испытывать терпфніе чита- 
теля, и безъ того многотерпёливаго? Ръшить это, конечно, трудно. 
Но какъ бы ни относиться къ мотивамъ сочинительства г. Рыш- 
кова, —объяснять-ли ихъ подневольной погоней за строчкой слу- 
чайнаго гостя въ литератур, или самообманомъ писателя, ли- 
шеннаго художественнаго чутья и наивно принимающаго свои 
издфлія за настоящую литературу, —нельзя не признать его сочи- 
неній, въ особенности его романа, очень плохими. 

Романисть Рышковъ удивительно тягүчъ и прсенъ. Много- 
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словіе является характерной чертой г. Рышкова, и въ этомъ мно- 
гословіи, угнетающемъ читателя, безсл дно тонутъ кое-какія пр%с- 
‘ныя идейки, которыя можно, запасшись терпћніемъ, выжать изъ 
"Нъкоторыхъ сочинений этого автора. Любопытно, къ тому же, отм%- 
ить, что г. Рышковъ многословитъ не только тогда, когда про- 
ранно о чемъ-либо пишетъ, но и когда мало говоритъ, и что 
бйъ прфсенъ и скученъ даже въ твхъ случаяхъ, когда придумы- 
'Заёть пикантныя подробности и ставитъ своихъ героевъ въ исклю- 
‘ЧИ ельныя положенія. Слова, и только слова, не оставляютъ по 
себъ никакого впечатл%нія, и потому ихъ всегда кажется много, 
всегда чувствуется, что сказано лишнее; точно также и выдумка, 
· неудачная копія дЪйствительности, далекая отъ жизненной правды, 
не интригуетъ и нисколько не волнуетъ читателя и не вноситъ 
разнообразія въ прЪсное изложеше. Говорить, поэтому, о творче- 
ствЪ г. Рышкова, о боле или менће удачномъ воспроизведеніи 
дЪйствительности, о воплдщеніи какихъ нибудь идей и чувствъ 
въ живыхъ и типичныхъ образахъ и т. п.—нельзя, и р$ёчь нужно 
вести о томъ, какъ сдњлалъ, а не создалъ нашъ романистъ свой 
романъ, изъ чего онъ его состряпалъ и чЪмъ наполнилъ. 
| Написанъ этотъ романъ по рецепту большинства литератур- 
ныхъ дзльъ мастеровъ старатедей. Выбравъ себЪ тему: „Женихи“,— 
и присочинивъ затёмъ для интриги н$фоколько бьющихъ на эф- 
фектъ подробностей—въ род внъбрачнаго происхожденія не- 
вЪсты, побочнаго милліоннаго наслёдства, убійства и самоубій- 
пов ои Рышковъ взялъ въ руки перо и усфлся за работу. И 
навъ волю словъ` теченью“, онъ не замедлилъ потонуть въ 
Войнах! того теченія вмћетЬ съ своими женихами и со веВми 
къ нимъ присочиненными эффектами. Способъ изложенія, практи- 
куемый г. Рышковымъ, очень простъ—еще проще, чмъ конструк- 
ція его произведен1я—и требуетъ онъ отъ автора, не обременяя 
«изехйтеижнхъ способностей, воображенія и памяти, только одного: 
‚ усидчив: Й работы перомъ. А состоитъ этоть способъ въ томъ, 
НОО“ как Можно больше говорить, не пропуская ни одной, 
ДИЖЕ МеЛЬЧЯ Шей детали, чтобы описывать все, что только при- 
"Дот" ВТВ или подвернется къ слову, не отличая важнаго 
"Буряков и не стёеняясь вовсе размърами ненужныхь опи- 
"ВАЙ: А0 "ОВЫЙ понятно, въ результалв подобнаго „творчества“ 
“ВОНИ ВВ ромінъ оказывается наполненнымъ такими ненужно- 
ВИ и уо Вами. Понятно, съ другой стороны, и то, что нашъ 
7 оръ, Не Чи щій изображать, не ограничился добросоввст- 
"Ным Иоан м вншней обстановки и примёнилъ этоть же 
"Цмый ОБН тЕ НЕЯ методъ къ своимъ героямъ, къ характери- 
ПОЕ ТВЕРНУЦЬЕняго содержанія, поступковъ и т. д. И, конечно 
ау Р ? е. а ? 
`В подь" А8 Ва вышли не живые люди, а какія-то безжизнен- 
ныя куклы. ВЫ"ИХЬ не видите передъ собой, а только читаете о 
ИАН ЧИНА: ий уивляетесь упрощенным пріемамъ сочинитель- 
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ства, которое не знаетъ другихъ красокъ, кром$ бёлой и черной, 
и не въ состояни подняться выше прописной морали. Въ тор- 
жеств этой морали заключается, собственно, основная суть ро- 
мана. Раздћливъ своихъ кукольныхъ персонажей на овець и 
козлищъ и ревниво слёдя на протяженіи шестисоть слишкомъ 
страницъ за тЪмъ, чтобы недогадливый читатель какъ нибудь не 
принялъ овцу за козла, авторъ приводитъ, наконецъ, повћство- 
ваніе къ вожделнному концу: размалеванная добродътель тор- 
жествуетъ; порокъ побъжденъ. Порочная мать, изм8нявшая мужу, 
обречена на страданія и одиночество; добродфтельный женихъ 
получаетъ въ награду добродътельную и богатую невћсту; мер- 
завецъ, претендовавшій на милліонное приданое, убитъ. Вотъ 
только самоубійство добродћтельнаго Палладія Угрюмова, „чудака 
и оригинала“, вносить какъ будто нфкоторое разнообразе въ это 
прямолинейное и наивное описаніе борьбы двухъ отвлеченныхъ 
началъ, добра и зла.. 

Разсказы г. Рышкова, помъщенные во второмъ том сочине- 
ній, такъ же многословны и такъ же скучны. Слащавое морали- 
зированіе и прћсные, неостроумные анекдотцы— воть содержаніе 
этой второй книжки г. Рышкова. Лучше другихъ задуманы въ 
ней два разсказа, „Дознался“ и „Паучекъ“, въ которыхъ не такъ 
даетъ себя чүвствовать выдумка, сочинительство. Но и съ этими 
разсказами, простыми по тем%, авторъ не сум$лъ удовлетвори- 
тельно справиться, и тутъ онъ перестарался и не додфлал»ъ. 


А. В. Жиркевичъ. Разеказы. Спб. 1900. 

Г. Жиркевичъ писатель еще молодой—его разсказы пом8чены 
92—99 гг.—и, надо думать, мало кому извстный даже по имени. 
Едва ли можно отрицать, говоря вообще, нћкоторую связь между 
тЬмъ и другимъ, между литературной молодостью, неопытностью 
автора и вниманіемъ къ нему со стороны читателей. Дъло, конечно, не 
въ количеств написаннаго имъ, —по крайней мврв, не столько въ 
количеств%, сколько въ качеств его работъ. Бываютъ случаи, когда 
авторъ-дебютантъ, не обратившій на себя вначалћ ничьего вниманія, 
впосл%дствіи „выписывается“, полнфе опредЗляется и пріобрћтаетъ, 
хотя бы небольшія, но заслуженныя всетаки симпатін` читающей 

* публики. Мы не хотимъ по отношенію къ г. Жиркевичу загляды- 
вать въ будущее и, относясь скорће скептически къ литератур- 
ному дарованію этого писателя, не беремся Предрзшать, сумћетъ 
ли и онъ когда нибудь обратить на себя вниманіе, удастся ли ему 
пожать хоть какіе нибудь лавры на поприщ% литературы. Но мы 
убъждены въ томъ, что г. Жиркевичъ не можеть встрётить со 
стороны читателей ничего, кром% равнодушія, если онъ и дальше 
будетъ писать такъ, какъ теперь пишетъ. Теперь же въ его лите- 
ратурныхъ опытахъ больше всего бросается въ глаза именно 
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неумЗлость и другія черты, свойственныя молодымъ, начинаю- 
щимъ писателямъ и проглядывающія какъ въ характерћ изложе- 
нія, такъ и въ самомъ выборв тем». 

Прежде всего неудачна конструкція интересующихъ насъ раз- 
сказовъ. Авторъ очень плохо справляется съ отдёльными состав- 
ными частями повствованія и не соблюдаетъ между ними дол- 
жной пропорціональности, часто утомляя вниманіе читателя 
второстепенными подробностями и отвлекая его отъ главнаго. 
Онъ не въ состояніи, повидимому, выдфлить важное отъ несу- 
щественнаго и даже ненужнаго, не умђетъ р$зче оттВнить и 
выпуклће обрисовать это важное и слегка лишь коснуться мало- · 
идущихъ къ длу деталей: для него все, и основное ядро, и 
отдћлка, представляется какъ бы равноцъннымъ, велфдств!е чего 
ненужныя описанія сплошь и рядомъ занимаютъ въ его разска- 
захъ непропорціонально много мъста. Указанной диспропорціи 
обязаны разсказы г. Жиркевича своей громоздкостью и растяну- 
тостью, которая выражается внЪшнимъ образомъ въ томъ, что 
семь небольшихъ по замыслу разсказовъ занимаютъ объемистый 
томъ въ пятьсоть слишкомъ страницъ. И уже этоть недоста- 
токъ самъ по себз долженъ ослаблять получаемое внечатл не и 
двлать подобныя произведенія неудобочитаемыми. Но, въ связи 
съ нимъ и въ дополненіе къ нему, наблюдается у нашего автора, 
какъ и всегда почти въ такихъ случаяхъ, другая особенность въ 
изложеніи, тоже отрицательнаго свойства, —а именно: недостатокъ 
жизни, дъйствія. Отчасти это объясняется, правда, содержаніемъ 
большинства разсказовъ, характеромъ самаго сюжета; но, съ другой 
стороны, объясненія нужно искать въ преобладаніи въ этихъ 
разсказахъ описанія надъ изображеніемъ—въ томъ, что проще 
описать что либо, чфмъ изобразить въ дЪйствіи, и несравненно 
легче, имфя д®ло съ такимъ сложнымъ объектомъ, какъ жизнь въ 
ея различныхъ проявленіяхъ, дать читателю двадцать плоскихъ 
изображений, нежели одно рельефное. 

Что касается содержанія книги г. Жиркевича, то въ этомъ 
отношеніи нельзя не отмътить у автора пристрастя къ такъ 
называемымъ психологическимъ темамъ, которое, въ свою очередь, 
находитъ себз н%®которое объясненіе въ упомянутой выше лите- 
ратурной молодости и неопытности: Для молодого автора, мало 
наблюдавшаго жизнь и еще не разобравшагося, какъ слћдуетъ, въ» 
ней, эти темы очень часто бываютъ соблазнительной приманкой 
и являются, при назрёвшей потребности писать, какъ бы есте- 
ственнымъ выходомъ. Он представляются ему и болће знакомыми, 
и боле легкими, Даже болЗе важными и интересными—въ 060- 
бенности, если постараться заглянуть въ душу челов ческую при 
обстоятельствахь болће или мене исключительныхъ. Но авторъ 
упускаетъ изъ вида, что это знакомство. недостаточное и одно- 
сторонее, а легкость только кажущаяся. И потому его психоло- 
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гическія экскурсія не только отрывочны, мимолетны и не даютъ 
читателю ничего цзльнаго, но вм%стЪ съ тъмъ и грубы, искус- 
ственны. Таковы разсказы: „Около великаго“, „У стёнъ тюрьмы“, 
но въ особенности „Случай“ и „Въ госпиталъ“. „Случай“, напр., 
заключается въ томъ, что развратная и циничная обитательница 
дома терпимости, Танька Рыжая, забеременфла и родила; и этотъ 
случай оказался роковымъ въ ея жизни. Беременность и роды 
нравственно переродили погрязшую въ порокћ женщину. Эти 
физіологическіе процессы произвели такой переворотъ въ ея ду- 
шевномъ мір%, что Танька въ теченіе н®сколькихъ мћсяцевъ пре- 
вратилась въ полную свою противоположность. Конечно, такого 
рода превращене возможно, хотя и трудно допустимо. Но его 
нужно умфть изобразить, и для него требуется, помимо физіоло- 
гическихъ вліяній, наличность и другихъ еще благопрятствую- 
щихъ условій. Ни этого умфнія, ни этихъ условій мы не видимъ, 
однако, въ разсказћъ „Случай“. И когда нашъ авторъ въ конц 
повъствованія, заставивъ свою героиню вспомнить унизительный 
эпизодъ изъ ея прошлаго, восклицаетъ: „...А теперь.?! Какая раз- 
ница между той и этой ночью, между тъмъ, чъмъ тогда была она, 
Танька Рыжая, и чфмъ стала теперь, сдфлавшись матерью!“ —мы 
принуждены... вћрить ему на слово. Больше всего, по нашему 
миънію, психологической правды въ разсказъ „Розги“, печатав- 
шемся въ „Вестник Европы“ подъ заглавіемъ „Противъ убЪжде- 
нія“; но въ общемъ и этотъ разсказъ нельзя, къ сожалћнію, при- 
знать удачнымъ. 

Посл всего сказаннаго, понятно, рекомендовать сочиненя 
г. Жиркевича нө приходится, и мы не можемъ сожалћть о томъ, что 
имя этого автора мало знакомо читающей публик. Но намъ 
кажется всетаки, что у г. Жиркевичъ есть кое какія положитель- 
ныя данныя, которыя еұу не мшало бы попробовать развить. 
Въ его разсказахъ попадаются отдфльные штрихи и н®которыя 
мелкія характеристики, свидЪтельстующія о воспримчивости и 
наблюдательности автора, а мъстами въ его изложени проби- 
вается настоящій, неподдћльный юморъ,—правда, легко перехо- 
дящій въ шаржъ. Что выйдетъ изъ всего этого, представляютъ 
ли эти положительныя черточки случайную прим$сь, или жизне- · 
способные задатки,—сказать, повторяемъ, трудно. 


Г. Брандееъ. Литература ХІХ вЪка въ ея главныхъ тече- 
Ніяхъ. НЁмецкая литература. Изд. Ф. Ө. Павленкова. Сиб. 1900. ; 

Әтимъ выпускомъ заканчивается полный русскій переводъ поч- 
теннаго труда Брандеса. Онъ выдержалъ самое рёшающее испы- 
тан1е—пробу времени-—и четверть вЗка громкой извћстности не 
только не устранили въ немъ надобности, но, наоборотъ, сдёлали 
его классическимъ. Книга Брандеса и при своемъ. появлен!и не 
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была чВмъ-то необычайно новымъ—-извстно, напримъръ, чрез- 
мърное вліяніе, оказанное на нее „Романтической школой“ 
Гайма,—за послфдне годы многіе вопросы, затронутые здћсь, 
подверглись пересмотру и получили иныя ршенія, количество 
историко-литературныхъ матеріаловъ возросло до чрезвычайности, 
сдВланъ рядъ весьма удачныхъ попытокъ въ той же области, къ 
которой относится книга Брандеса,—а трудъ датскаго критика 
все остается незамћнимымъ. Особенно цённымъ его должно 
признать для насъ, гдћ читатель такъ неохотно углубляется въ 
подробности историко-литературныхъ изученй и такъ жадно 
ищетъ общихъ, руководящихъ идей, съ высоты которыхъ можно 
разомъ охватить всю область, подлежащую историческому обо- 
зрвнію. 
| Чисто теоретическіе интересы стоятъ для него на второмъ 
планз, меньше всего ему нужна исторія для истори; не ради 
самодовлёющаго изученія обращается онъ къ ней, но для 
поучен1я, —разумЗется, въ самомъ широкомъ смысл этого слова. 
И надо сказать, —среди книгъ, находящихся въ его распоряженіи, 
не много сочиненій, которыя соотвфтствовали бы этой потребности 
въ такой степени, какъ трудъ Брандеса. Если бы не его строгая 
научность и самостоятельность нкоторыхъ его историческихъ 
построеній, можно было бы сказать, что исторія для него не 
цфль, а средство. Не чисто литературное движеніе интересуетъ 
его, не смфна поэтическихъ формъ и пріемовъ, а судьба обще- 
ственныхъ идей и т%хъ личныхъ настроеній, которыя им%ли 
ближайшую связь съ общественной жизнью. Поэтому, наприм%ръ, 
баронесса Крюднеръ — въ высшей степени незначительная въ 
литературномъ отношени—интересуетъ его столько же, сколько 
Жоржъ-Зандъ; поэтому же приступая къ изученію н%$мецкаго ро- 
мантизма, онъ прямо намфчаетъ четыре точки зрћнія, съ кото- 
рыхъ это литературное теченіе должно быть разсмотрћъно: поэти- 
ческую, соціальную, религіозную и политическую; поэтому событія 
берлинскаго движенія 1848 года изложены въ этой книг о лите- 
ратур съ подробностями, боле подходящими къ политической 
исторіи. ј 
Въ культурной истори первой половины нашего вћка-~– 
поскольку ея движенія нашли выраженіе въ изящной словесности— 
Брандесъ различаетъ шесть литературныхъ группъ, которымъ и 
посвящены шесть томовъ его капитальнаго труда. Жаль, что по- 
рядокъ ихъ послёдовательности не выдержанъ въ трехъ томахъ 
русскаго изданія, изъ которыхъ каждый, — оставляя въ сторон% 
международное взаимод®йстве.и см$ну литературныхъ настроеній, 
—_посвященъ отдфльной народности. Н%ъсколько иначе распред%- 
ленъ матеріалъ въ оригинал, гд въ основу изложенія положена 
общая идея: сперва, въ самомъ начал нашего вћка, постепенный 
упадокъ, а затЬмъ полное исчезновеніе той внутренней и идейной 
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жизни, которая преобладала въ ХУШ столЪтіи, торжество въры 
въ авторитетъ, принципа легитимизма и общественнаго строя, а 
затЬмъ возрожденіе идеи религіознаго, политическаго и соціаль- 
наго прогресса и постепенное усиленіе. Сообразно съ этимъ 
основные моменты историческаго движенія, разсмотрћъннаго Бран- 
десомъ, представляются въ такомъ порядкћ: зарождающаяся ре- 
акція въ средъ французскихъ эмигрантовъ, смёшанная съ рево- 
люціонными теченіями, усиливающаяся реакція въ объятой роман- 
тизмомъ Германи, торжество реакціи во Франціи, въ первые годы 
реставраціи и затёмъ противодъйствіе этой реакщи, проявившееся 
сперва въ англійскомъ натурализм, потомъ въ произведеніяхъ 
замфчательнйшихъ французскихъ писателей, предшествовавшихъ 
іюльской револющи, ихъ соединеніе и основаніе ими французской 
романтической школы, и, наконецъ, та груша германской литера- 
туры, которая соотвтствүетъ мартовскому движенію 1848 года. 

Эта послфдняя часть— „Молодая Германія“ является въ лежа- 
щемъ предъ нами выпуск впервые на русскомъ языкћ,—за не- 
многими исключеніями. Здесь, кром блестящихъ главъ, посвя- 
щенныхъ Берне и Гейне и отчасти уже извфетныхъ русскому 
читателю, онъ найдеть превосходныя общія характеристики на- 
строеній эпохи, различныхъ иноземныхъ вліяній, подготовившихъ 
политическую поэзію и ея представителей. 

Переводъ сдБланъ хорошо, но во второй части мы встр%тили 
рядъ шероховатостей и ненужныхъ германизмовъ вродъ „эпохаль- 
наго произведенія“, „парламентаристовъ“, „вагабундовъ“, „[б\меп- 
гіі Фрейлиграта, не „Ристаніе“ (?), а скачка льва; „Макатеп 
Нагігі'8“ не „Макамены Гаририса“, а макамы (особая форма 
восточной поэзіи-—риөмованная проза) арабскаго поэта Гарири 
или Харирія. Фамилія нфмецкаго поэта 5а1еф читается не Салле, 
а Заллетъ. ( 


Людвигь Гуниловичь. Основы соціологін. Издане О. Н. По 
повой. Спб. 1899 г. 


Лежащая передъ нами книга Л. Гумпловича,—кстати сказать, 
прекрасно переведенная,—принадлежитъ безспорно къ числу са- 
мыхъ поучительныхъ и интересныхъ книгъ, вышедшихъ въ послЪд- 
немъ году. Написана она блестящимъ языкомъ; свои своеобразныя 
и остроумныя воззрћнія Гумпловичъ излагаетъ ясно, живо, съ 
искреннимъ воодушевленіемъ и убфжденностью. Вы не соглашае- 
тесь съ очень многими положеніями Гумпловича—одни должны 
быть вовсе отвергнуты, другія приняты лишь въ условномъ, а 
отнюдь не въ томъ категорическомъ вид, который придаетъ имъ 
авторъ,—и все же его книга оставляетъ въ васъ сильное внеча- 
тлБніе оригинальной мысли. 

Не смотря на все разнообразіе оттБнковъ мысли Гумпловича, 
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благодаря которому чуть ли не съ каждымъ изъ современныхъ 
направленій у него найдутся отдльные пункты соприкосновенія,— 
двЪ черты могутъ быть выджлены, какъ наибол%е характерныя, для 
его міросозерцанія. Первая —это крайній детерминизмъ, перехо- 
дящій даже въ фатализмъ, и вторая—реализмъ, или, вЬрнће ска- 
зать, особо понятый реализмъ. Но прежде чфмъ перейти къ. 
изложенію воззрћній Гумпловича, мы должны отм$тить еще одну 
слабую сторону его книги: полное отсутствіе анализа понятій, ко-. 
торыми онъ оперируетъ. Даже такія основныя понятія, какъ: „сво- 
бода воли“, „необходимость“, „естественное“, „соціальная груша“, 
„классъ“ принимаются имъ какъ сами собою понятныя, безъ вся- 
каго предварительнаго анализа ихъ внутренняго содержанія. Къ 
какимъ послфдетвлямъ ведетъ это, мы увидимъ далће. Гумпло- 
вичъ, какь мы уже упомянули, р%$шительный детерминистъ. 
„Но, —какъ правильно самъ онъ зам$чаетъ,—та общая истина, что 
челов ческая свобода ничего не совершить вопреки естественной 
необходимости...—-эта общая истина особенной пћны еще не имћетъ. 
Важне изъ общаго отношенія между человЪ ческой „свободой“ и 
естественной необходимостью вывести мравильное пониманёе сущ- 
ности и характера всего человњческаго поведенія“ (322). ДЪйстви- 
тельно, въ настоящее время признан!е причинной обусловленности 
и закономърности явленій челов ческой воли и соціальной жизни 
стало уже общимъ мћстомъ, и потому Гумпловичъ, въ сущности, 
ломится въ открытую дверь, тратя свое остроуміе и глубокомысл1е 
на доказательство этой общепризнанной истины. Но по второму 
пункту, по вопросу о томъ, какіе выводы для челов$ческаго по- 
веден1я проистекаютъ изъ такого признанія, дёйствительно, су- 
ществуютъ значительныя разногласія, — ий именно въ этомъ-то 
пунктЬ съ Гумпловичемъ никакъ нельзя согласиться. „Необхо-. 
димость“ представляется Гумпловичу въ образ какой-то грозной 
богини, съ одной стороны, слёпой, а съ другой—дающей людямъ 
тБ или иныя предписанія, за неисполненіе которыхъ она безпо- 
щадно караетъ ослушниковъ. „Нели подъ разумностью,—говоритъ 
Гумпловичъ,— понимать то свойство, въ силу котораго всякій че- 
ловзкъ въ своихъ поступкахъ управляется разумомъ, а не слепыми, 
силами, то ни въ какомъ случа „челов ка“, принимая это слово, 
какъ родовое понятіе, нельзя назвать разумнымъ“ (304) (куреивъ 
автора, какъ и выше). „Надъ дёйствіями дикихъ ордъ, обществъ 
и государствъ царитъ слёпой законъ природы“ (248), такъ закан- 
чиваетъ онъ главу „о нравственномъ характер сощальной борьбы“. 
Въ другомъ мћетВ онъ говоритъ: „знай человћкъ необходимость, 
имизнентную вещамъ и отношеніямъ, будь у него сила подчинить 
свои стремленія м%рилу этой необходимости, челов ческая жизнь 
была бы, несомн®нно, гораздо счастлив$е“ (880). Гораздо, болће 
несомнзнно, что воззрвнія Гумпловича на „необходимость“ (какъ 
показываютъ и приведенныя выше цитаты) носятъ явные слёды 
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антропоморфизма и представляютъ собою недопустимое въ наук 
олицетвореніе понятій. „Законы процессовъ, говорить Риль о 
такого рода научныхъ пріемахъ,—-отдълЯемъ мы отъ самихъ про- 
пессовъ и вићсто того, чтобы видъть въ первыхъ только выра- 
женіе постоянства свойствъ вещей и вслъдствіе того—единообразіе 
иль проявлензя при одинаковыхъ условіяхъ, мы представляемъ 
себв, что законы даютъ вещамъ предписан1я и вынуждаютъ весь 
ходъ явленій держаться опредъленныхъ путей“ (Теорія науки и. 
метафизика, стр. 292, 293). О той путаницћ понятій, на которой 
построенъ „детерминизмъ“ Гумпловича, и о тёхъ нелВпыхъ выво- 
дахъ, къ которымъ онъ приводитъ, можетъ дать понятіе еще сл$- 
дующее характерное м%сто. „На ряду съ сохраненіемъ жизни 
үудовлетвореніе естественныхъ потребностей образуетъ важнъйшее 
содержаніе человвческихъ. стремленій. И здћсь формы, созданныя 
свободой человека, прямо противортњчатъ естественнымъ необхо- 
димостямъ (3!) и наполняютъ жизнь, особенно цивилизованнаго 
челов ка, безполезной мукой и безполезной борьбой. Природа 
указываетъь людямъ на свободно развивающееся удовлетвореніе 
ихъ чувственныхъ потребностей, соотвътствующее ихъ физическимъ 
силамъ. Неестественное (?) направленіе мыслей создаетъ въ этой 
сферз жизненныя формы, которыя противорђчатъ естественной 
необходимости и только увеличивають сумму зла, связаннаго съ 
жизнью, не будучи въ состояніи уничтожить естественной не- 
обходимости (?)“ (881, курсивъ нашъ). 

Здесь каждая фраза, чуть не каждое слово вызываетъ 
недоумъніе. Но мы ограничимся только однимъ замћчаніем». 
Развв къ тому порядку вещей, который предопредфъленъ и на 
закономърность котораго должно смотрфть, какъ на выраженіе 
коренныхъ свойствъ и соотношеній вещей между собою, не при- 
надлежить и человЬкъ съ его разумомъ и волею? И при пред- 
разсчитанности всякаго будущаго измћненія, не разечитано ли 
такъ же на чөловћка и его разумное дйствіе? (см. Риль, 
стр. 288). 

'Такимъ образом», детерминизмъ Гумпловича можно опредћлить, 
какь мекритическій. Әтотъ же терминъ можно примёнить и къ 
реализму Гумпловича, составляющему вторую характерную черту 
его міросозерцанія. 

Гумпловичъ ‘хорошо комбинируетъ свои наблюденія, но свои 
обобщенія, порою глубоко-врныя для современности, онъ безъ 
дальнфйшей · критики переноситъ на прошлое и будущее челов%- 
чества, объявляетъ ихъ „соціальными законами“ и приклеиваетъ 
имъ ярлыкъ „естественной необходимости“. Для иллюстращи возь- 
мемъ борьбу классовъ. Несомнънно, борьба классовъ является 
основнымъ фактомъ  современнаго капиталистическаго общества. 
Поэтому вполнъ естественно, что Гумпловичъь внимательно оста- 
навливается на ней; онъ очень талантливо выясняетъ ея вліяніе 
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на общественную и индивидуальную психику, на мораль, на со- 
временное государство и право. Но для него этого недостаточно, — 
онъ обращаетъ борьбу классовъ, сблизивъ ее съ племенною борь- 
бою, въ какую-то вечную категорію, дзлаетъ ее общимъ свойствомъ 
человћческихъ отношеній, основнымъ фактомъ всей челов ческой 
истори. Борьба классовъ становится специфическимъ признакомъ 
соціальныхъ отношеній, дћлается непосредственнымъ продолже- 
ніемъ „борьбы расъ“. „Что на примитивнёйшей ступени было 
борьбой антропологически различныхъ ордъ на жизнь и смерть, 
то на высшей ступени развитія, достигнутой нами, обращается въ 
борьбу содціальныхъ группъ, классовъ, сословій и политическихъЪ 
партій“. Природа образуетъ „искусственныя „соцѓіальныя“ разно- 
родности тамъ, гд естественныя грозятъ прекратиться, такъ что 
борьба, которая сначала велась между челов$ческими группами, 
различными по природ%, ведется затёмъ между соціально различ- 
ными группами“ (194). Основнымъ соціальнымъ закономъ для 
Гумпловича „является стремленіе каждой сощальной группы под: 
‚ чинить себЪ каждую другую соціальную группу, ветрёчающуюся 
на ея пути, стремлене къ порабощенію, къ господству. Источни- 
комъ этого стремленія въ конечной инстанщи является „забота 
о жизни“, присущая каждой групп. тюоть исключительно о 
ціальный законъ вполнъ объясняетъ намъ сощальный процессъ“ 
(159). (Надо помнить при этомъ, что понятія „класса“ и „со- 
ціальной группы“ употребляются безъ всякаго точнаго опре- 
дЪленія). р 

Государство Гумпловичъ опредћъляетъ, какъ „организацію господ: 
ства меньшинства надъ большинствомъ“; и этому опредленію 
нельзя отказать въ реальности, если смотрђть съ точки зрћънія 
современности; но Гумпловичь сейчасъ же безъ дальнихъ раз- 
сужденй дфлаетъ изъ него выводъ, что „призрачная (?) свобода 
и равенство несовместимы съ государствомъ—они прямое -отри- 
цан!е послздняго (304)“. А „признане неотъемлемыхъ челов$- 
ческихъ правъ“ основывается на самомъ неразумномъ (?) само- 
обоготворени и слишкомъ высокой оценить человека (?!) и его 
жизни“ (304, курсивъ нашъ). 

Право Гумпловичъ считаетъ „упорядоченнымъ неравенствомъ“; 
„правовой порядокъ былъ всегда и всюду антиподомъ свободы и . 
равенства и,—прибавляетъ онъ, —долженъ быть таковымъ по при- 
родњ вещей“ (307). 

Вполнв согласно съ предыдущимъ, для Гумпловича „эконо- 
мическое неравенство представляетъ естественную необходимость“ 
(382). Но основнымъ соціальнымъ закономъ, какъ было уже ука- 
зано, Гумпловичъ считаетъ стремленіе каждой сощальной группы 
къ господству. Однако, для соціальной грушы, стоящей низко 
въ томъ или другомъ отношеніи (наприм%ръ, экономическом), 
это стремленіе къ господству, „источникомъ котораго въ конеч- 
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ной инстанщи является „забота о жизни“,— принимаетъ форму 
стремлен1я къ равенству, желанія стать въ равное положеніе съ 
лучше поставленными (каждый „гонится за увеличенемъ имуще- 
ства, чтобы сравняться съ имћющими больше“ (332). Итакъ, то 
самое чувство, которое у однихъ порождаетъ стремленіе къ не- 
равенству, у другихъ вызываетъ стремленіе къ равенству. Про- 
тивъ „естественной необходимости“ выступаетъ „соціальный за- 
конъ“. Таково внутреннее противор®чіе, благодаря которому 
каждый культурный міръ „постоянно носитъ внутри себя зерно 
своего разложенія“. „Чъмъ выше стоитъ человћчество на лъстницћ. 
культуры, тёмъ въ большемъ объем скрываетъ оно въ своихъ 
собственныхъ нЪдрахъ достаточно варварскихъ ордъ, которыя 
ждуть только сигнала, ждуть только критическаго мгновенья 
внутренней или вишней войны, чтобы начать дёло разрушенія“ 
. (348). Все это дфлаеть нашего ученаго профессора крайнимъ 
пессимистомъ и настраиваетъ его на самый унылый ладъ. „КЌо- 
нечно,-—-говоритъ онъ,—въ нашемъ сосЪдствћ нътъ варварскихъ 
народовъ, но не слфдуетъ забывать, что инстинкты этихъ вар- 
‚ варскихъ ордъ таятся въ скрытомъ состояніи въ народныхъ мас- 
сахъ европейскихъ государствъ. Подвиги анархистовъ—только 
отдЪльныя вспыхивающія молніи; кто поручится намъ, что когда- 
нибудь не разразится гроза? Варвары живутъ отъ Европы не такъ 
далеко, какъ обыкновенно думаютъ, и довольно рисковано при- 
нять на страхъ европейскій культурный міръ отъ этихъ внутрен- 
нихъ силъ“ (858). 

А воть „мораль сей басни вамъ“: человћческая исторія— 
„естественный процессъ“; только эта истина, даваемая намъ со- 
ціологіей, „провозглашаетъ полное самоотреченіе, подчиненіе лю- 
дей закону природы, закону, который только и управляетъ исто- 
рей. Содфйствуя познанію этого закона, соціологія кладетъ осно- · 
ваніе новой морали мудраго самоотреченія, т. е. морали боле 
высокой, нежели современная мораль, покоющаяся на вообра- 
жаемой свободф личнаго самоопредфленія, создающая непомћрное 
возвеличеніе индивида и, тъмъ самымъ, непомфрныя желанія и 
стремленія его, которыя неизбЪжно приводятъ къ ужаснымъ пре- 
ступленіямъ противъ естественно-законнаго строя“ (360). 

Вся книга Гумпловича, именно благодаря талантливости своей, 
служить прекраснымъ показателемъ неустранимыхъ опасностей, 
лежащихъ на пути всякаго соціолога, позабывающаго, что истори- 
ческая необходимость (хотя бы и правильно познанная, чего, ко- 
нечно, нельзя сказать о Гумпловичф) сама по себъ не создаетъ 
еще никакого нравственнаго права. Вопросъ о должномъ, жела- 
тельномъ есть вопросъ этическій и, конечно, не можетъ быть 
рВшенъ только изслёдоватемъ существующаго, необходимаго. 


№ 6. Отдлъ П. _ 
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Современная анархія духа и ея философъ Фридрихъ Ницше. 


Заслуженнаго профессора Варшавскаго университета Г. Струве. Харьковъ. 
1900. 


Въ нашемъ журнал уже н$еколько лЪтъ тому назадъ было 
предсказано распространеніе у насъ идей Ничше, и предсказаніе 
это нынћ блистательно исполняется. Мы не хвастаемся своею 
проницательностью: въ виду воспріимчивости или, врнће, переим- 
чивости нашего общества, предсказать это было не трудно, какъ 
не трудно было предсказать и то, что ничшіанство будетъ при- 
виваться у насъ безъ всякой критики, — не первое вЪдь это у 
насъ и, конечно, не послёднее увлеченіе. Поэтому попытки про- 
лить нфкоторый критическій свътъ на разныя, противор$чивыя 
части ученія Ничше заслуживаютъ особеннаго вниманія, да, на- 
вёрное, и вызываютъ таковое. Мы считаемъ нужнымъ предупре- 
дить читателей, что въ брошюр г. Струве они не найдутъ ни 
сколько нибудь связнаго излоҗженія хотя бы только самыхъ основ- 
ныхъ идей Ничше, ни критическаго ихъ освЪщенія. Надергавъ 
отдЪльныхъ фразъ изъ разновременно появившихся книгь Ничше, 
г. Струве пишетъ: „Принимая во вниманіе самое содержаніе из- 
ложенныхъ взглядовъ, оказывается безъ сомнњнія лишнимъ под- 
вергать „философію“ Ничше всестороннему разбору и опровергать 
оную подробно. Представленіе ея основныхъ заблужденій, ея про- 
тиворЂчій со всею научною критикою, съ исторіей человћческой 
культуры, съ психологіей и самыми простыми требованіями об- 
щественнаго порядка, —не представляло бы, конечно, особыхъ за- 
трудненій. Но нужно ли зрячимъ доказывать, что черное черно, 
а бвлое бло? Стоить ли распространяться надъ тЪмъ, что оче- 
видно“? | 

Ну, конечно... Напрасно г. Струве и задумалъ огородъ горо- 
дить, а то вышло очень много негодованія и очень мало пользы. 
Ужъ, конечно, не такими произведеніями можно предотвратить 
распространеніе дурныхъ сторонъ ученія Ничше. 


н ———————_- а А4 
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А. Н. Пынинъ. Общественное движеніе въ Россіи при Але- 
кеандрЪ Г. Изданіе третье, съ дополненіями. Опб., 1900. 

Очерки, изъ которыхъ сложилась эта книга, написаны около 
тридцати лътъ назадъ. Во второмъ изданіи, 1885 г., они были 
переработаны, но основныя положенія, какъ и точка зрЪнія автора, 
остались неизм$нными, что сл®дуетъ сказать и о настоящем ъ, 
третьемъ ея изданіи. Не останавливаясь на содержаніи, уже из- 
вЪстномъ большому кругу читателей, для которыхъ книга г. Пы- 
пина —единственное сравнительно наиболфе полное изложеніе об- 
щественныхъ явленій Александровской эпохи, обратимъ вниманіе 
на интересную и чрезвычайно цънную новинку этого изданія— 
записку Карамзина „О древней и новой Россіи“, являющуюся 
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здВсь впервые въ полномъ и исправномъ видћ. Она любопытна 
не съ одной исторической точки зрЪнія: высказывая въ ней не 
свои только личные взгляды, но взгляды цфлаго консервативнаго 
большинства, Карамзинъ собралъ въ ней свою политическую муд- 
рость, которая дала авторитетный тонъ для политическихъ раз- 
сужденій ближайшимъ и дальнйшимъ консерваторамъ и охрани- 
телямъ всевозможныхъ оттЪнковъ. О томъ, какое значеніе при- 
давали ей представители извфстныхъь общественныхъ теченій, 
можно судить по тому, что Погодинъ называлъ его важнЪйшимъ 
государственнымъ сочиненіемъ, которое „стоить политическаго 
завзщан1я Ришелье“... Къ книг г. Пыпина приложенъ обшир- 
ный перечень изслёдован!Й и матеріаловъ, относящихся къ изу- 
чаемой эпох и появившихся въ послъднее время. 


К. Р. Качоровекій, Русская община. Возможно ли, желательно ли 


ея развитіе и сохраненіе. (Опыть цифроваго и ЕАО изслЬдованія). 
Томъ первый: что такое община? Спб. 1900 г. 


Г. Качоровскій, какъ видно изъ его показанія на 46 стр., — 
считаетъ себя „субъективистомъ“, что, однако, ему не мъшаетъ 
относиться съ должнымъ,„ объективизмомъ“ къ тБмъ „иллюзіямъ“, 
для которыхъ ифтъ оправданія въ „фактахъ“ повседневной жизни. 
На стр. 48 — 49 авторъ вполнъ откровенно разсказываетъ, какъ 
приступилъ онъ къ своей работћ съ яредвзятой мыслью, и что 
изъ этого произошло при углубленіи съ его стороны въ народную 
жизнь. Иллюзіи, конечно, погибли, повторивъ, такимъ образомъ, 
еще разъ самую „обыкновенную иллюзію“. Не совсъмъ, впрочемъ, 
обыкновенную, такъ какъ предвзятая мысль г. Качоровскаго была 
направлена эротиивь общины, а не за нее. „Хотя я никогда не 
былъ „народникомъ“ —разсказываеть авторъ—но, нзеколько вре- 
мени тому назадъ, я позволялъ себз съ извЪстной твердостью 
полагать, что есть нкоторые серьезные шансы для общины про- 
существовать нкоторое время и, быть можеть, дожить до такихъ 
сощально-культурныхъ условй, при которыхъ она получить болће 
твердое и широкое основаніе и даже, затъмъ, развитіе. ЗатВмъ, 
быть можетъ, подъ впечатлъніемъ крайней медленности и даже 
попятнаго движенія тБхъ измЪненій въ соціальной сред%, которыя · 
одни могли бы, по моему унёню, спасти общину, а, быть можетъ, 
поддаваясь моральной реакціи 80 годовъ, но только черезъ н%- 
сколько лътъ, я смотрълъ уже на судьбу общины пессимистичн%е: 
ея разложеніе стало казаться мнћ только вопросомъ времени, и я 
долженъ былъ насильно убфждать себя, что я не имъю права на 
такое отрицательное ръшеніе, ибо пока я не узналъ въ пользу 
этого рёшен1я ни одного новаго факта или аргумента“. „При 
такомъ отношеніи къ вопросу я и приступилъ къ изслЪдованію 
общины. Я предпринялъ его, такимъ образомъ, исключительно 
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лишь исходя изъ теоретической его необходимости, лишь полагая, 
что невозможно успокоиться на р8ёшен!и такого огромнаго воп- 
роса, пока онъ не изелдованъ всфми возможными способами, при 
помощи всћхъ имБющихся матеріаловъ, но при этомъ я думалъ, 
что дфлаю эту работу лишь для „очистки совести“, что, въ дзй- 
ствительности, очень скоро увижу процессы разложенія въ дрях- 
ломъ организм этого „живого мертвеца“ и построю, такимъ об- 
разомъ, свое отрицаніе на твердомъ фактическомъ основаніи“. На 
дл вышло не совс$мъ такъ въ однихъ случаяхъ и совсфмъ не 
такъ въ другихъ. „Часто я, дВйствительно, находилъ-—продолжаетъ 
авторъ—разложеніе въ полномъ ходу, но часто я встрћъчалъ у 
„живого мертвеца“ такую сильную организацію и такія энергичныя 
функціи, какимъ могли бы позавидовать весьма многіе соціальные 
институты у насъ въ Россіи. Притомъ и то, и другое обусловли- 
вается, повидимому, известными весьма опредъленными причинами, 
которыя часто могутъ быть и не быть, а часто очень сильно 
варьировать свое дЪйств1е“... 

Ц%ль изслдованія г. Качоровскаго, первый томъ котораго 
вышель въ свфть, чисто практическая: выясненіе вопроса 
„быть или не быть общинъ“; путь къ ней—научно-статистическое 
изслћдованіе тЬхъ законовъ,—„причинно-зависимости“,— которымъ 
подчиняется развите общиннаго зөмлевладнія. Въ пояснеше по- 
слёдняго г. Качоровскій цитируетъ слћдующія слова В. И. Орлова: 
„Только изучивши причины извъстнаго общественнаго «чавленія, 
можно составить себЪ правильное понятіе о немъ. Только обна- 
руживъ несомнфнную причинную связь даннаго явленія со всей 
совокупностью условій, такъ или иначе на насъ дъйствующихъ, 
можно разсуждать о возможности или невозможности устраненія 
этого явленія тБмъ или инымъ путемъ“ *) (24 стр.). Достигнуть же 
точнаго установленія причинной зависимости между рядами раз- 
ныхъ явленій хозяйственной жизни можно только „путемъ пере- 
крестнаго допроса большихъ. цифръ,—путемъ сопоставленія пред- 
полагаемыхъ причинъ и слдствій на возможно большемъ коли- 
честв случаевъ явления и при томъ въ различныхъ комбинаціяхъ 
съ другими үсловіями, съ другими причинно-зависимостями, мо- 
гущими видоизм®нить дёйств!е изучаемой причинно-завиєимости“ 
(12). При чемъ для такого изслћдованія съ помощью „сложныхъ 
комбинированныхъ статистическихъ сопоставленій“ „необходимы 
не сотни и даже не тысячи, а десятки тысячъ общинъ“. Земская 
‚статистика даетъ необходимые для этого матеріалы. „За послъдніе 
20 лБтъ детальное статистическое изслфдованіе, охватившее мини- 
мумъ 60 тысячъ общинъ` во всхъ безъ исключенія районахъ 
Росаи, несомнънно принесло матеріалъ, достаточный для точнаго 





*) По мн$ню г. Качоровскаго съ В. И. Орлова нужно вообще «начинать 
научно-статистическое изслБдованіе русской общины» (см. тамъ же). 
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описанія и классификаціи общинныхъ формъ и хотя отчасти для 
такого научно-статистическаго изслъдованія причинно-зависимостей 
общиннаго землевладћнія, которыя представляютъ единственный 
способъ научнаго рћшенія вопросовъ о возможности и желатель- 
ности сохраненія общины въ Россіи“ (стр. 20). Громадную часть 
этого матеріала и подвергъ обработкЪ г. Качоровскій, шонеръ въ 
области установленія статистическимъ путемъ законовъ общины. 
Въ общей сложности, —кромъ ряда книгъ по описаніемъ общин- 
наго быта, журнальныхъ статей, нћкоторыхъ правительственныхъ 
_изданій, —его изсл®дованіемъ охвачены данныя земской статистики 
‚ но 182 уЗздамъ, сибирскія экспедиціонныя изслћдованія по 18 
округамъ и матеріалы къ общинному землевладћнію у Донскихъ, 
Кубанскихъ, Терскихъ, Уральскихъ казаковъ. Матеріалъ этотъ 
охватываетъ почти все напечатанное объ общин% до сихъ поръ... 
Прежде опредфленія причинъ, порождающихъ при изв%ст- 
ныхъ условіяхъ общинное землевлад не, автору, конечно, нужно 
ознакомить читателя съ тЪмъ „что такое сама община“. Класси- 
фикація общинныхъ формъ и ихъ описанія должны служить 
преддверіемъ установленія „спеціально статистическимъ пу- 
темъ законовъ общины“. Въ этомъ случаз у автора есть 
уже много сдёлавшіе предшественники — напр., В. Орловъ, 
г. В. В. и авторъ замчательной монографіи о сибирской общин% 
А. А. Кауфманъ. Отдавая должное ихъ образцовымъ сочиненіямъ, 
г. Качоровскій подчеркиваетъ, однако, нћкоторые методологиче- 
скіе недостатки въ извёетномъ труд г. В. В., наиболће другихъ 
подходящему по объему матеріала къ задуманной имъ работ%. 
Въ книг г. В. В. замъчается „преобладаніе статической точки 
зрВнія надъ динамической“, что вызываетъ со стороны г. Качо- 
ровскаго (см. 61 стр.) ввскія возраженія. ПослЗднее и понятно. 
Методъ г. Качоровскаго естественно вытекаетъ изъ цёли его из- 
слЬдованія, значительно отличной отъ задачъ труда г. В. В.,— 
тогда. какъ одинъ изъ нихъ суммируетъ данныя земской стати- 
стики, другой переработываетъ ихъ съ цфлью установить законы 
общины. Въ виду же того, что послёдые выясняются въ дина- 
микё общественнаго землевладЪн!я, а не въ его статикћ, какъ 
вообще весь вопросъ „быть или не быть общинћъ“ есть вопросъ 
о направленіи дальнйшаго развития формъ кооперащи произво- 
дительныхъ силъ крестьянства, въ виду всего этого г. Качоров- 
скій при классификаціи общинныхъ формъ и долженъ былъ дина- 
мическій принципъ предпочесть статической точк% зрБнія. Авторъ 
твмъ легче могъ сдфләать все это, что въ полз его зрЪнія нахо- 
дились общины разнаго историческаго возраста: начиная съ вос- 
точной Сибири и кончая западными окраинами Европейской Рос- 
сін, проходять разныя ступени положеня общинной энергии, 
классификація* которыхъ по динамическому принципу напраши- 
вается сама собой. Окончательную задачу описанія общинныхъ 


70 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


формъ авторъ формулируетъ такъ: „имћя дъло не только съ 
формами, но и съ трансформаціей общины, мы, конечно, не мо- 
жемъ игнорировать и причинъ этой трансформащи. Поэтому за- 
дачей нашей должно быть настроеніе классификаціи разновидно- 
стей общины на такомъ принцип, который охватывалъ бы ихъ 
самихъ и ихъ трансформацію въ связи съ причинами этой транс- 
формаціи. Только такая классифиқація подготовить насъ къ 
прямому статическому изслћдованію причино-зависимостей общин- 
наго землевладънія“. Этой подготовительной работ и посвященъ 
вышедшій нын№ І томъ работы г. Качоровскаго, который и самъ 
по себ представляетъ вполнъ самостоятельное, законченное и 
мастерски выполненное изслъдованіе. Въ немъ авторъ устанавли- 
ваетъ, что основной причиной, порождающей развите общиннаго 
института, является сокращеніе земельнаго простора подъ влія- 
ніемъ прогрессивно возрастающей густоты населенія. Эта точка 
зрБнія и служитъ у него принципомъ при классификащи общин- 
ныхъ формъ быта, разнообразіе которыхъ объясняется, въ свою 
очередь, преломленіемъ основной, вліяющей на ростъ общины, 
тенденцій въ конкретной исторической обстановкъ. Причино- 
зависимость авторъ нам%ъчаетъ пока только въ общихъ чертахъ— 
„глазомћрно“, отлагая боле детальный цифровой анализъ ея до · 
слъдующихъ томовъ. Этимъ объясняется и взглядъ автора на 
роль фактической обосновки его изложенія. „Я старался“ —гово- 
ритъ онъ на 69 стр. —какъ можно мен%ће загромождать эту пер- 
вую часть работы фактами и деталями и допускать ихъ лишь 
настолько, насколько это казалось мив строго необходимымъ для 
иллюстраціш основныхъ моихъ положеній“; „для аргументаціи- 
же послужатъ цифры спещальнаго изслёдованія законовъ общины, 
которымъ будутъ посвящены 2 и 3 тома предлагаемой работы“. 
Если упомянуть, что въ этихъ томахъ г. Качоровскій предпола- 
гаетъ разсмотрёть: 1) современное состояніе общины и ея отно- 
шеніе къ сельско-хозяйственному прогрессу и 2) условія, кото- 
рыя ее разлогаютъ, то станетъ яснымъ общее содержаніе раз- 
сматриваеуой работы. Она объщаетъ, повидимому, дать строго 
мотивированную характеристику внутренней структуры русской 
общины и научно-статистическій анализъ условй, вліяющихъ на 
ея развите. 

Этими рамками не ограничивается, однако, предполагаемое 
содержаніе „Русской общины“; раздвигая ихъ дальше, г. Качоров- 
скій думаетъ дополнить свое изученіе общиннаго вопроса по 
двумъ направлен1ямъ. Отдвльный 4-ый томъ онъ разсчитываетъ 
„посвятить изслфдованію существующихъ въ крестьянств8 формъ 
общиннаго и артельнаго труда, зависимости появленія и, исчезно- 
венія ихъ отъ различныхъ условій (экономическихъ, юридиче- 
скихъ, бытовыхъ, національныхъ, религіозныхъ и” др.) и стало 
быть, шансовъ ихъ на развитіе въ будущемъ. Это изслћдованіе 
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такъ же должно быть въ основ своей статистическимъ“. Содер- 
жаніе первыхъ четырехъ томовъ вполнф охватываетъ, такимъ 
образомъ, народно-хозяйственную сторону общиннаго вопроєа. Но 
г. Качоровскій идетъ еще дальше. Предполагая дать въ Ү том 
„подробный очеркъ этой накопившейся къ настоящему моменту 
литературы по общин%, отъ которой отправляется его собетвен- 
ное изслћдованіе“, онъ мъняетъ роль изелћдователя общественно- 
экономическихь отношеній на не менћђе отвЪтственный постъ 
° историка русской публицистики. Его проектируемый трудъ дол- 
женъ дать поэтому отчетъ не только о самой общинђ, нои о 
томъ вліяніи, которое она оказывала и оказываетъ на развитіе 
русскаго общественнаго самосозман1я. Можно пожелать только, 
чтобы г. Качоровскій выполнилъ всю задуманную имъ работу съ 
тъмъ же знаніемъ дла, съ которымъ написано его введеніе къ 
„Русской общинћ“. 


Новыя книги, поступившія въ редакцію. 


(Значащіяся въ этомъ спискЪ книги присылаются авторами и издателями въ 

редакцію въ одномъ экземплярћ и въ контор журнала не продаются. 

Равнымъ образомъ контора не принимаетъ на себя коммиссіи по пріобрћте- . 
нію әтихъ книгь въ книжныхь магазинахъ). 


Еврейскіе силуэты. Разсказы рус- 
скихъ и польскихь писателей. Спб. 1900. 
Ц. 1 р. 50 к. 


М. Горьнёй. Разсказы. Т. ТУ. Изд. 
тов. «Знаніе». Спб. 1900. Ц. 1 р. 

Н. А. Лейнинь. Повсюду. Раз- 
сказы. Спб. 1900. Ц. 1 р. 


Разсказы Ќипплинга. Книжка вто- 
рая. Съ англійскаго А. Н. Рождествен- 
ской. Съ рис. 2-е изд. ред. журн. «ДЗт- 
ское Чтенје». М. 1900. Ц. 40 к. 

Пумъ. Изъ исторін маленькаго маль- 
чика. Поля и Виктора Марге- 
рить. Пересказано съ франц. Е. Н. 
Тихомировой. Съ рис. 12-0е изд. ред. 
журн. «ДЪтское Чтеніе». М. 1900. Ц. 
ЗИ к. 


Н. П. Дружининь, Новое сель- 
ское общество. Разсказъ о томъ, какъ 
устроили свои общественныя дфла кре- 
стьяне трехь грамотныхъ деревень. 2-ое 
‘изд. журналовъ «ДЪтское Чтен1е» и 
«Педагогическій Листокъ». М. 1900. 
Ц. 50 к. | 


Его-же. Сельскій староста. 2-ое изд. 
М. 1900. Ц. 10 к, 


- межко-Галичъ. Изд. А. 


Кнутъ Гамсунь. Сьеста. Очерки. 
Пецев. съ норвежскаго С. А. Полякова. 
Изд. книгоиздательства «Скоршонъ». 
М. 1900. Ц. 1 р. 

Въ Севастопол%. Разсказъ В. В. Ве- 
рещагина. М. 1900. Ц. 40 к. 

4. Н. Будищевъ. Пробужденная 
совЪсть. Романъ. Изд. т-ва І. П. Та- 
бурно и К°, Спб. 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

Ө. М. Чеботаревъ. Куда-же?.. 
(Изъ будничныхъ драмъ). Этюдъ. Изд. 
ред. газ. «Жизнь и Искусство». Клевъ. 
1900. Ц. 95 к. 

Франсуа ЕКоппе. Жертвы любви. 
Романъ. Переводъ съ французскаго 
Н. Савоновой, подъ ред. А. Е--ва. 
Изд. Д. П. Ефимова. М. 1900. Ц. 60 к. 

Горнозаводчикъ. Романъ Жоржа 
Онэ. Перев. съ франц. Е. И. Пере- 
С. Суворина. 
(соран Библіотека»). Спб. 1900. Ц. 

К. | 

Гр. Л. Н. Толстой. Воскресеніе. 
Романъ. Изд. А. С. Суворина. («Деше- 
вая Библіотека»). Спб. 1900. Ц. за два 
тома 25 к. 

Е. П. Гребенка. Докторъ. Романъ. 
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Изд. А. С. Суворина. («Дешевая Би- 
бліотека»). Спб. 1900. Ц. 20 к. 

Ео-же. Чайковскй. Романъ. Съ 
портретомъ автора и біографіей. Изд. 
А. С. Суворина. («Дешевая Библіотека») 
Спб. 1900. Ц. 20 к. 

Мотивы Крыма. Отихотворенія и џе- 
реводы. Ив. Куклина. Севастополь. 
1900. Ц. 50 к. 

Е. Подовадскёй. Стихотворенія. 
Т. І. Одесса. 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

Владиміръ Волгинъ. Романъ въ сти- 
хахъ Н. А. Панова. Спб. 1900. Ц.2 р. 

Король Вонифатій І, король Генрихъ 
СТУ и королевичъ Марко-король Ген- 
рикусъ СУ. Переработка и пересказъ 
изъ народныхъ русскихъ сказокъ Я. А. 
Соловьева-Несмльлова. Изд. ред. 
журн. «ДЬтское Чтеніе». М. 1900. Ц. 
5 к. | 

Городокъ. Сказка Н. Юръьина. Съ 
рис. М. 1900, 

Полное собраніе сочиненій В. Г. 
Бњлинскаго. Въ 12-ти томахъ, подъ 
ред. и съ прим$чан1ями С. А. Венге- 
рова. Т. І. Сиб. 1900. Ц. 1 р. 25 к. 
(Ц. по подписк 12 р). 

Сочиненія В. Д. Спасовича. Т. ІХ. 
Послднія работы въ девяностыхъ го- 
дахъ ХІХ вка. Сиб. 1900. Ц. 2 р. 

А. І. Степовичъ. Пушкинъ и сла- 
вянство. Кіевъ. 1900. 

В. Я. Смирновъ. Воспитательно- 
образовательное значеніе поэзш Пуш- 
кина для русскаго общества. Пермь. 
1899. Ц. 25 к. 

Жизнь и поэзія Н. М. Языкова. Кри- 
тико-біографич. изслБдованіе В.. Я. 
Смирнова. Пермь. 1900. Ц. 1 р. б0 к, 

Южно-русскій альманахъ. Годъ ше- 
етой. 1900 г. Изд. Ю. Сандомирскаго. 
Одесса. 1900. Ц. 1 р 

ЕЙ сборникъ. Кіев- 
скаго литературно-артистическаго об- 
щества. Клевъ. 1900. Ц. 1 р. 75 к. 

„ Густавь Карпелесь. Всеобщая 
исторія литературы отъ начала ея до 
настоящаго времени. Перев. съ нм. 
С. Гринберга. Изд. переводчика. Вып. 
1-й. Бендеры. Ц. 30 к. 

А. Н. Е—вә. Борьба и любовь. 
Жизнь и произведенія Ады Негри. М. 
1900. Ц. 50 к. 

А. „Л. Волынскёй . Леонардо-да- 
Винчи. Съ рис. Изд. А. Ф. Маркса. 
Ц. 12 р. | 

Моя повфеть о самомъ себ. 4. В. 
Никитенко. Изд. для юношества. 
Спб. 1900. Ц. Гр. 

«Добрый докторъ», «другъ. несчаст- 
ныхъ» Өедоръ Петровичъ Гаазъ. Со- 
ставилъ Арк. Сосницкій. Изд. М. А. 
Оксаковской. М. 1900. Ц. 25 к. 
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Въ поискахъ чедловЪческаго совер- 
шенства и счастья. Подборъ мнБній 
выдающихся мыслителей по различ- 
нымъ вопросамъ умственной, нравствен- 


ной, семейной и общественной жизни 


человБка. Составиль (С. Воскр — ій. 
Томскъ. 1900. Ц. 1 р. 30 к. 

М. О. Меньшиковь. Народные 
заступники и другіе нравственно-быто- 
вые очерки. Сиб. 1900. Ц. 1 р. 

Владиміръ Соловьевь. Три раз- 
говора о войнЪ, прогресс и конц 
всемірной истори, со включетемъ 
краткой повЪсти объ антихристВ и съ 
приложеніями. Спб. 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

Б. Гринченко. Народные спек- 


текли. Черниговъ. 1900. 


А. А. Ярцевъ. Основане и основа- 
тель русскаго театра (Ө. Г. Волковъ). 
Съ портретомъ и рис. М. 1900. Ц. 50 к. 

Арсеній Яриловъ. Въ защиту 
науки и приговоренныхъ къ смерти. 
Юрьевъ. 1900. Ц. 1 р. 

А. Кеппен%. Соціальное законода- 
тельство Франціи и Бельгіи. Изд. Вы- 
сочайше утвержденной постоянной со- 
вБщательной конторы желЕзозаводчи- 
ковъ. Спб. 1900. 

О духовныхъ завщаніяхъ и о наслБ- 
дованіи по закону. В. Н. Дмитрі- 
евъ. Спб. 1900 г. Ц. 50 к. 

Разводъ. Составиль Я. В. Абра- 
мов. Изданіе Ф. Павленкова. Спо. 1900. 
Ц. 25 к. 

Ю. И. Гессенъ. Сто лЬтъ назадъ. 
(Изъ эпохи духовнаго пробужденія 
русскихъ евреевъ). Спб. 1900. Ц. 30 к. 

Антоніо Лабріола. Историче- 
скій матеріализмъ и философія (письма 
къ Сорелю). Перев. съ франц. Изд. 
Зябицкаго и Пятина. Спб. 1900. Ц. 
75 к. 

Адольфъ Гаусрать. СредневЁко- 
вые реформаторы. Перев. съ нЪм. подъ 
ред. Ә. Л. Радлова. Т. П. Изд. Л. Ф. 
ПантелБева. Спб. 1900. Ц. 2 р. 

Д-ръ И. И. Пантюловъ. Мобуле- 
ты какъ приморскій курортъ. Тифлисъ. 
1900. Ц. 30 к. 

Гр. Джаншіевъ. Перлъ Кавказа, 


 (Боржомъ-Абастуманъ). ВоечатлЪнія и 


мысли туриста. 4-ое дополненное изд., 
съ рис. М, 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

А. Н. Ерасновъ. Индія и Цей- 
лонъ. Съ рис. Изд. О. Н. Поповой. Сиб. 
1900. Ц. 40 к. 

Герои южной- Африки. Очеркъ Д. 
Котляръ. Съ рис. Изданіе О. Н. По- 
повой. Спб. 1900. Ц. 60 к. 

Львиныя ночи. Изъ путешествія по 
СЪверной Африк$. Д-ра А. В. Ели- 
сњева. Изд. П. П. Сойкина. Сиб. 1900. 
Ц. 50 к. 


НОВЫЯ 


Духоборцы и молокане въ Закав- 
казьЁ. Шіиты. въ Карабахъ, Батчи и 
Ошумо$ды въ Средней Азш, Оберъ- 
Амергау въ горахъ Баваріи. Разсказы 
худ. В. В. Верещагина. Съ рис. М. 1900. 
Ц. 60 к. 

В. Бессель. По поводу проекта 
статей по авторскому праву. Сиб. 1900. 

А. І. Дукмасов. Вопросы права 
и закона. Спб. 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

Отчетъ о дБятельности консультации 
помощниковъь присяжныхь повфрен- 
ныхь при Московскомъ мировомъ 
съЕздЪ за 1899 г. М. 1900. 

Отчетъ кустарно-промышленнаго бан- 
ка пермскаго губернскаго земства за 
1898 годъ. Пермь. 1900. 

Поль Ляфаргъ. Экономическая 
роль биржи. Перев. А. П. Ненашева. 
М. 1900. Ц. 40 к. 

Н. Кабардинь. О русскихъ нуж- 
дахъ. Спб. 1900. Ц. 2 р. 

ХХІҮ създъ горнопромышленни- 
ковъ юга Россш. О преобразованіи об- 
щества пособія увЪчнымъ горнорабо- 
чимъ и © страхованіи рабочихъ отъ 
несчастныхъ случаевъ. Харьковъ. 1900. 

А. А. Прессъ. Страховане рабо- 
чихъ въ Россш. Спб: 1900. 

О наводненіи Арало-Каспійской низ- 
менноети для улучшенія климата при- 
лежащихъ странъ. Съ картой. Я. Дем- 
“енка. Изд. 2-ое. Кіевъ. 1900. Ц. 80 к. 


Казенная продажа питей и обще-` 


ственное мнніе. ИзслЬдованіе С. М. 
Проппера. Изд. ред. «Биржевыхъ 
В домостей». Сиб. 1900. 

Книжки хозяина. №№ 8 и 9.—Бо- 


1Ёзни растеній. Д-ръ Франнъ. Перев.. 


съ нём. подъ ред. М. А. Энгельгардта. 
№ 10.— Сахарная промышленность всего 
свЪта. 4. А. Радцигь. Спб. 1899. 
Ц. за вып. 60 к. 

Е. И. Орловъ. Катихизисъ хими- 
ческихъ производствъ. П. Изд. К. И. 
Тихомирова. М. 1900. Ц. 80 к. 

Се всіеоіійдпе вотштаіге де 1а 
весііоп рёйо1осідџе гивве & ГЕхровійоп 
апітегвеПе де 1900 & Рагів. 5%. Р&егв- 
роого. 1900. 

д. Крживицкій. Физическая ан- 
тропологія. Переводъ съ польскаго С. Д. 
Романько - Романовскаго. Изд. 
О. Н. Поповой. Сиб. 1900. Ц. 80 к. 

Е. С. Дрентельнъ. Здоровье 
женщины. Съ рис. Изданіе К. И. Тихо- 
мирова. М. 99. Ц. 65 к. 

Е. С. Дрентельнь. ЛЪчить или 
воспитывать? М. 1900. Ц. 25 к. 

Воспитаніе чувствъ. Ф. Тома. Пе- 
реводъ съ франц. Изданіе Ф. Павлен- 
кова. Спб. 1900; Ц. 30 к. 


Ручей и его исторія (по Элизе 


КНИГИ. $13 


Реклю). Д. А. Коропчевскаго. Съ рис. 
2-ое изд. ред. журн. «ДЪтское Чтеніе». 
М. 1900. Ц. 50 к. 
Руководство къ сознательной герба- 
ризаціи и ботаническимъ наблюденіямъ. 
В. И. Талќева. Съ рис. Изд. Ф. Пав- 
ленкова. Спб. 1900. Ц. 75 к. 
Джемсь Родвей. ЛЪса и воды. 
Перев. съ англ. Съ рис. Изд. А. С. Су- 


‚ворина. Спб. 1900. 


Образованіе и сочетаніе словесныхъ 
звуковъ. Я. Демченка. Кіевъ. 1900. 
Ц. 25 к. 

Хроника воскресныхь школъ. 0(о- 
ставлена М. Н. Салтыновой, подъ 
ред. Х. Д. Алчевской. М. 1900. 

А. Ф. Масловскій. Русская обще- 
образовательная школа. Мысли отца 
семейства по поводу предстоящей ре- 
формы средней школы. Спб. 1900. Ц. 

р. 

Ф. Паульсенх. Образованіе. Пере- 
водъ съ нЬмецкаго. Иъд. М. и С. Са- 
башниковыхъ. М. 1900. Ц. 15 к. 

Я. В. Абрамов. Наши воскрес- 
ныя школы. Ихъ прошлое и настоя- 
щее. Спб. 1900. Ц. 1 р. 50 к. 

І. Руссофиль. Народное образо- 
ваніе въ Росси. Харьковъ. 1900. Ц. 
1 р. 50 к. 

Ю. Надеждинь. Курсы для рабо- 
чихъ и ремесленниковъ во Франціи. 
Спб. 1900. | 

Семейный университетъ. Ф. С. Ко- 
марскаго. Собраніе популярныхъ лек- 
цій для самообразованія. Курсъ П, вып. 
У. Спб. 1900. Ц. за годъ (5 вып.). 
10 р. 

Отчетъ московскаго общества распро- 
страненія коммерческаго образованія 
за 1899 годъ. М. 1900. 

Большая энциклопедія. Словарь обще- - 
доступныхь свЪ дн по всЪмъ отра- 
слямъ знанія, подъ ред. С. Н. Южако- 
ва. Изд. т-ва «Просвъщеніе». Т. П, 
вып. 11—12. Ц. 1 р. и 13—14. Ц. 1р. 

Отчетъ 1-ой безплатной Виленской 
читальни-библіотеки уБзднаго комитета, 
попечительства о народной трезвости 
въ память А. С. Пушкина. 1895—1899 
г. Вильна. 1900. 

Отчетъ одесской городской публич- 
ной библіотеки за 1899 г. Одесса. 1900. 

Отчетъ по Минусинскому мЪстному 
музею и общественной библіотекБ за 
1899 годъ. Минусинскъ. 1900. 

Отчеть Коломенской общественной 
библіотеки имени И. И. Лажечникова 
за 1899 г. Коломна. 

Отчеть Херсонской общественной 
библіотеки и ея отдБленія за 1899 г. . 
Херсонъ. 1900. 

Отчетъ коммиссіи по народному обра- 
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зованію въ С.-ПетербургЪ за 1899 г. митета по постройкЪ зданія народнаго 
Спб. 1900. ‚ театра. Нижній-Новгородъ. 1900. . 
Отчетъ совЪта общества распростра- Лтнія колоніи московскихъ город- 
нен1я начальнаго образовашя въ Ни- екихъ начальныхъ училищъ. Отчетъ. 
жегородской губернш за 1899 г. и ко- 1899 года. М. 1900. 


Парижъ капризничаетъ и веселится. 


(Письмо изъ Франизи). 


Жить въ настоящее время въ Париж и не говорить о вы- 
ставочныхъ впечатлъніяхъ значило бы обнаружить черезчуръ много 
философскаго равнодушія къ интересамъ, волнующимъ въ данную 
минуту большую публику. У меня въ головћ уже слагался планъ 
безхитростнаго путешествія съ читателемъ по тому базару между- 
народной суеты, какимъ является теперь Парижъ. Но — увы! — 
пока я обдумывалъ подробности этой прогулки, которая, по моему 
мннію, должна была носить описательный характеръ, чуждый 
всякой политической подкладки, „городъ-свъточъ“ съ обычной 
стремительностью и капризной нервностью продълалъ какъ разъ 
въ области политики такое антраша, что было бы непростительно 
со стороны лфтописца здшней жизни пройти его молчанемъ. 
Читатель, конечно, уже догадался, что дъло идетъ о муниципаль- 
ныхъ выборахъ, которые ввели въ парижскую думу большинство 
націоналистовъ, тогда какъ для всей страны эта избирательная. 
манифестаця выразилась въ отклоненіи равнодфйствующей полити- 
ческихъ силъ влфво и дальнйшемъ развитіи передовыхъ фракцій. 
Ми хотБлось бы остановиться на значеніи парижскихъ выборовъ 
въ виду массы гипотезъ и фантастическихъ слуховъ, порожден- 
ныхъ приливомъ націоналистическаго настроенія среди жителей 
того самаго великаго города, который представляетъ собою въ 
данный мигъ театръ встрћчи всевозможныхъ народовъ. 

Тьеръ совћтовалъ политическимъ дћятелямъ „принимать већ 
вещи серьезно и ни одну трагически“; попробуемъ же. анализи- 
ровать смыслъ парижскихъ выборовъ по возможности хладнокровно 
и объективно, не закрывая глазъ на размъры шовинистскаго при- 
падка прекрасной Лютещи, но и не предаваясь отчаянію за будущ- 
ность Франщи потому только, что большинству парижанъ вздума- 
лось послать въ думу около четырехъ дюжинъ безтолковыхь и 
невфжеств6нныхъ горлановъ.—„Ахъ, баринъ, баринъ: уменъ-то ты у 
насъ уменъ, да умъ-то у тебя дуракъ“, —говорить съ соболЪзнова 
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ніемъ въ одномъ русскомъ анекдотъ степенный мужикъ по адресу 
взбалмошнаго пом щика. Едва-ли не съ тёмъ же зам чанемъ при- 
ходится отъ времени до времени обращаться и къ парижскому 
населенію, которое, не смотря на свою сравнительную развитость 
въ политическомъ отношении, удивляетъ нерЗдко своими полити- 
ческими капризами и друзей, и враговъ. Относительно послёдняго 
десятка-двухъ лётъ можно даже сказать, что Парижъ словно на- 
рочно пригоняетъ свои блдгоглупости къ тому моменту, когда 
ему хочется людей посмотр%ть и себя показать, выбирая для этого 
международныя выставки. Вспомните только, Жакъ безпокойно 
волны буланжизма катились на приступъ республиканскаго строя 
одиннадцать лёть тому назадъ, въ самый разгаръ знаменитой 
„столЪтней“ выставки 1889 года!... 

Во всякомъ случа, смъю предупредить даже самыхъ образцо- 
выхъ жуировъ и шалопаевъ, буде такимъ попадутся на глаза 
эти строки!—что они могутъ преспокойно являться въ Парижъ съ 
легкимъ сердцемъ и тяжелымъ кошелькомъ, не боясь никакихъ 
сумятицъ и никакой „р%зни“, которая могла бы помъшать имъ 
переваривать различныя вещественныя и невещественныя яства 
громадной международной ярмарки, наполняющей своимъ шу- 
момъ и блескомъ всю столицу третьей республики. П аџгопё роо" 
]1ейг агоепі, какъ лаконично неподражаемо выражаются фран- 
пугы: вдосталь получать удовольствя за свои деньги! Смотрите, 
какъ успокоительно подъйствовалъ на „дикарей“ націонализма уже 
одинъ тотъ фактъ, что они избраны въ думу и являются поэтому 
отвфтственными передъ парижскимъ населеніемъ за успёхъ той 
охоты на иностранца, которая открыта въ ствнахъ Лютеши ея 
. шустрыми обитателями. Новый президентъ муниципальнаго со- 
вфта, г. Гребоваль, славный своимъ необыкновенно зычнымъ голо- 
сомъ и успћхами среди женъ думцевъ, уже подлилъ въ своей 
прив тственной рћчи немало безцвътной и безвкусной воды въ 
недавно столь цфльное вино своихъ „патріотическихъ“ надеждъ и 
негодованій. 

Если онъ говорилъ, наприм%ръ, 0 „гордомъ характерВ“ па- 
рижскаго населенія, то не преминулъ оттфнить и его „любезное 
гостеприимство“: пожалуйте, молъ, господа англичане, н$мцы, 
итальянцы и прочіе столь отдћлываемые нашей патріотической 
прессой „исконные враги Франціи“, —пожалуйте на международ- 
ную толкучку, открытую на берегахъ Сены! Все, что говорилось 
и кричалось нами о необходимости „разнести“, „сокрушить“, „сте- 
реть еъ лица земли“ противниковъ и ненавистниковъ Галліи, все 
это относилось къ категори различныхъ охотничьихъ и рыбо- 
ловныхъ ухищреній, при помощи которыхъ мы должны были опу- 
тать избирателя и заставить его бросать въ урну нащоналисти- 
ческіе бюллетени. Но теперь-— шутки въ сторону, теперь Парижъ 
разсчитываетъ на то, чтобы торговля шла ходко, и чтобы выста- · 
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вочный насосъ безпрепятственно могъ перекачивать изъ иностран- 
ныхъ кармановъ въ наши возможно большее количество гиней, 
тульденовъ, марокъ: милости же просимъ, дорогіе гости! Отнын% 
никакого озорства, никакихъ безчинствъ мы не позволимъ себ%, 
твердо рБшивъ сдать, по крайней м®рћЪ на время, свирћпый шо- 
винизмъ на хранене въ чуланъ полинявшихь декорацій и ста- 
рыхъ бутафорскихъ принадлежностей. Мы до сихъ поръ кричали, 
наприм%ръ, что „измънническое министерство“ нарочно открыло 
выставку преждевременно; мы прочили, что и вообще эта космо- 
политическая выставка должна непрем$нно прогор®ть; мы. съ вос- 
торгомъ танцовали вокругъ нћъеколькихъ труповъ жертвъ, задав- 
ленныхъ обвалившимися подмостками, стараясь увћрить чуже- 
странныхъ и своихъ посћтителей выставки, что имъ лучше и не 
являться туда, что все это новое вавилонское столпотвореніе го- 
тово обрушиться на голову гостей; деликатными устами Дрюмона 
мы подвергали выставку жесточайшему осужденію за отсутствіе 
эстетическаго вкуса, благодаря заполонившему все „жидовскому 
духу“. Отнын мы находимъ выставку очаровательною, постройки 
ея очень прочными, посфтителей зазываемъ чуть не хватая ихъ 
за полы, и дажедля вящаго „умиротворенія“, необходимаго для 
удобства коммерческихъ операцій, отправимся отдать оффищаль- 
ный визитъ тому самому президенту республики, котораго мы всего 
несколько дней называли на већ тоны и лады „канальей-пана- 
мистомъ“, и закидаемъ его цвътами привътствій, приглашая его 
изысканно-любезно отъ имени вновь выбраннаго муниципалитета 
посБтить снова на выставкъ „Павильонъ города Парижа“... 


Какъ видите, дорогой читатель, самъ Орфей не могъ бы съ 
такимъ успћхомъ усмирить дикихъ звфрей, съ какимъ торгашескія 
соображенія укротили попавшихъ въ думу каннибаловъ нацона- 
лизма. Но интересно, что въ значительной мр торгашескія же 
соображенія опредфлили составъ новаго парижскаго совћта. Я 
попробую, дёйствительно, анализировать характеръ столичныхъ 
выборовъ съ точки зрћвія тћхъ экономическихъ интересовъ, ко- 
‘торые, тено переплетаясь съ политическими и вообще идейными 
побужденіями, послали въ парижскую думу для своего выраженія 
и защиты несомнзнное большинство націоналистовъ. Смыслъ изби- 
рательнаго движенія въ Парижъ можно обрисовать въ нћсколь- 
кихъ словахъ: въ то время, какъ крупная буржуазія, подала го- 
лоса за прямыхъ реакціонеровъ (поддержанныхъ и аристократей, 
которая все больше и больше теряетъ свое самостоятельное зна- 
ченіе и становится простымъ орнаментомъ ‚на фасадъ крупнаго 
владънія) и консервативныхъ республиканцевъ, . а фабричные и 
ваводскіе рабочіе,—по крайней м%р®, въ большинств% случаевъ, — 
за соціалистовъ, средняя и въ особенности мелкая буржуазія съ 
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И 
замфчательнымъ единодушіемъ вотировала за націоналистовъ, не 


особенно справляясь съ тфмъ, какія политическія убъжденія при- 
крывалъ этотъ ярлыкъ, монархическія, ум®ренно-республиканскія 
или радикальныя. Но это вћрное въ общихъ чертахъ резюме по- 
ложенія нуждается въ дальнћйшихъ поясняющихъ штрихахъ, ко- 
торые я попытаюсь сдфлать въ этой статьћ, перебирая подробно- 
сти выборов». | 

Какъ известно, Парижъ раздфленъ на двадцать округовъ 
(аггопіізѕетепіѕ), а каждый округъ на четыре квартала (дпагііегз); 
въ цёломъ город считается, такимъ образомъ, восемьдесятъ квар- 
таловъ, каждый изъ которыхъ посылаетъ по одному муниципаль- 
ному совфтнику въ думу. Такъ какъ характеръ населенія очень 
сильно измБняется по кварталамъ, то нћтъ ничего поучительн%е, 
какъ изучать картину выборовъ, держа передъ глазами планъ 
города и обращая вниманіе на составъ и заняте жителей въ 
этихъ различныхъ административныхъ дфленяхъ. Но мн% надо 
будетъь сдёлать н%$сколько предварительныхъ замћъчаній. Часто 
говорять о значеніи торговаго элемента среди парижскаго насе- 
ленія, а среди промышленнаго класса указываютъ на сильную 
распространенность мелкихъ ремесленниковъ, вообще же отмфча- 
ютъ сравнительно очень высокую пропорцію самостоятельныхъ 
главъ предпріятія, —хозяевъ, патроновъ и т. п.,—во всфхъ отрас- 
ляхъ и профессіяхъ города Парижа. Вопросъ о расчлененіи па- 
рижскаго населенія на различныя экономическія категоріи пред- 
ставляетъ собою для насъ такую важность въ смысл указанія 
на характеръ жителей, что я попробую разсмотръть его болфе 
точнымъ образомъ, подставляя по возможности вмъсто общихъ 
разсужденій факты и цифры. 

Передо мною лежитъ, напр., первый томъ профессіональной 
статистики Франціи по послфдней переписи (1896 г.), *) томъ, къ 
которому мн уже пришлось обращаться, говоря о промышлен- 
номъ развити всей страны. На этотъ разъ я съ нъкоторою по- 
дробностью изучу данныя, касающіяся Парижа. Въ столиц насчи- 
тывалось въ день переписи (29-го Марта) 2.536,834 жителей, изъ 
которыхъ 1.478,092 представляли собою активное населеніе (т. е. 
извлекающее средства къ жизни непосредственно изъ различныхъ 
занятій или профессій, въ противоположность членамъ семьи и 
другимъ лицамъ, зависящимъ отъ только-что упомянутой актив- 
ной части населенія). 

Главнфйшія категори активнаго населенія шли по числу лицъ, 
принадлежащихъ къ нимъ, въ такомъ порядкъ: обрабатывающая 
промышленность—650,477; торговля, банковое дло и т. п. (оффи- 
цальная статистика ввела въ эту рубрику, неизввстно по какимъ 





*) Беѕвиїїаіз зіаїізійдиеѕ де тесепѕетепі йез іпӣйизітіез еї ртоўеѕѕіопх; їоте Т; 
Парижъ, 1899 (изд. «бюро труда» при министерств торговли). 
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страннымъ соображеніямъ, „зрфлища“: театры, цирки, скачки и 
т. д.) —844,295; личное услужене и разныя занятія, основанныя 
на услугахъ частнымъ лицамъ (я принужденъ этой неуклюжей 
перифразой переводить названіе французской рубрики зошз рег- 
ѕоппеіѕ её ѕегуісе ‘'дошезИдие, которая, кромф прислуги, вклю- 
чаетъ, напр., парикмахеровъ, массажистовъ, полотеровъ, и т. д.)— 
211,586; перевозка ит. п.,—117,151; государственная и муниципаль- 
ная служба—75,514; либеральныя профессіи, —62,586—и т. д. *) 
Я попрошу читателя обратить вниманіе на только что сообщенныя 
цифры: уже изъ нихъ онъ можетъ видфть, что если промышлен- 
ное населеніе, поддерживающее теперь крайнія демократическія 
фракціи на запад%, перевћшиваетъ остальныя категоріи парижанъ, 
взятыя въ отдёльноети, то оно уступаетъ ихъ совокупности, не- 
многимъ превосходя 44%, активнаго населеня, тогда какъ на 
долю прочихъ занятій приходится 56°/о этого населенія. Торговля 
и банкъ (вмъстЬ съ курьезно прицъпленными къ нимъ театраль- 
ными антрепренерами, жокеями, акробатами, тореадорами) втя- 
нули въ свою сферу почти четверть активнаго населенія (болће 
28%); люди, живущіе личнымъ услуженіемъ и разными личными 
услугами, представляютъ 14% активнаго населенія, и т. д. Ясно, 
что Парижъ далеко не можеть считаться типичнымъ индустрі- 
эльнымъ городомъ, и что центръ его тяжести лежитъ не въ од- 
номъ промышленномъ населеніи, бокъ-о-бокъ съ которымъ высту- 
паютъ здћсь другія важныя группы населенія, характеризующія 
развитіе современной цивилизаціи съ ея свфтлыми и съ ея 
темными сторонами. 

Однако, и этихъ соображеній недостаточно. Для характера 
жителей имфетъ значеніе не только ихъ распредћленіе между 
различными занятіями, но еще въ большей степени та роль, 
которую они играютъ по своему экономическому положенію въ 
этихъ занятіяхъ. Владлецъ капитала смотритъ, говоря вообще, 
на міръ Божій иначе, чЪмъ человъкъ, у котораго только и есть 
собственности что двф руки. Кром того и мелкій капиталистъ 
видить вещи въ другомъ свт, чамъ его крупный собрат». 
Подневольное лицо зачастую расходится съ своимъ патрономъ 
въ оцёНКЪ людей и событій. Крайне интересно присоединить 
поэтому къ приведеннымъ выше цифрамъ данныя, касающіяся 
соціально-экономической разслойки парижскаго населенія на хозя- 
евъ и наемниковъ, равно какъ распредфленія предпріятій по ихъ 
разм%рамъ. Упомянутая уже нами статистика даеть приблизи- 
тельные отвфты и на эти любопытные вопросы. 

Все активное населеніе Парижа распадалось на 146,542 хозя- 
евъ болће или менфе крупныхъ предпріятій или учрежденій (за- 
ключающихъ въ себф болће одного рабочаго), на 977,540 рабочих 


*) 1. с., стр. 230. 
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и слүжащихъ въ этихъ үчрежденіяхъ, на 189,428 мелкихъ хозя- 
евъ и рабочихъ, работающихъ въ одиночку (я оставляю въ сто- 
ронћ второстепенныя рубрики рабочихъ, не имфвшихъ занятя 
въ моментъ переписи, или лицъ, профессія которыхъ осталась 
неизвстною). Такимъ образомъ, лишь двф трети всего активнагб” 
населенія Парижа могутъ ‘быть причислены къ категорій лицъ, 
положеніе которыхъ способствуеть выработкЪ экономическихъ 
интересовъ и политическихъ идеаловъ, отличающихся отъ инте- 
ресовъ и идеаловъ имущихъ классовъ. Да и то, если вы присмо- 
тритесь къ размърамъ сравнительно крупныхь предпріятій, вы 
увидите, какъ въ среднемъ незначителенъ персоналъ рабочихъ и слу- 
жащихъ, приходящихся на каждое такое заведеніе, и какъ велика 
цифра предприятий, носящихъ мелкій ремесленный характеръ: въ са- 
момъ дЪлз, изъ 120,789 учреждений этого рода, отм ченныхъ париж- 
скою статистикою, громадное большинство, —а именно 96,054— 
занимало не болће 10 рабочихъ и служащихъ, тогда какъ лишь въ 
441 учрежденіи рабочій и служащій персоналъ превосходилъ 100 
человъЪкъ и лишь въ 41 учрежденіи превышалъ 500 человъкъ. *) 
Какъ бы то ни было, въ Париж% на 1 хозяина предпріятія не 
приходится и 7 рабочихъ или служащихъ, тогда какъ число мел- 
кихъ хозяевъ и рабочихъ одиночекъ почти на одну треть превы- 
шаетъ число хозяевъ болће или менфе крупныхъ предпріятій. 
Даже въ области собственно, такъ называемой, промышленности 
на 65,983 главъ болће или мене крупныхъ предпріятій прихо- 
дилось 417,557 рабочихъ, или немногимъ болфе 6 на одного хо- 
зяина, и въ то же время цифра мелкихъ мастерковъ и и 
одиночекъ достигала 91,590. 

Однимъ словомъ, можно сказать, что двЪ черты характери 
зуютъ экономическій составъ парижскаго населевія: сравнитель- 
ная важность торговаго элемента и ремесленный характеръ про- 
мышленности. Но если крупная буржуазія составляеть рЪзко 
опред$ленную группу, то средняя буржуазія не особенно еще 
обособилась отъ мелкой, а эта послЪдняя нъкоторыми своими сто- 
ронами примыкаетъ еще къ рабочему классу при посредств% мел- 
кихъ ремесленниковъ и лавочниковъ, экономическая классифика- 
ція которыхъ столь же можетъ затруднить наблюдателя, какъ 
затрудняетъ зоолога классификація извћстныхъ промежутотныхъ 
формъ животнаго и растительнаго міровъ: ремесленники и тор- 
гаши—это въ нЪкоторомъ род% зоофиты капиталистическаго строя. 
Взятая въ общемъ, мелкая буржуазія Парижа, являясь промежу- 
точнымъ ұлассомъ, .классомъ-буфферомъ,—какъ есть государе 
ства-буфферы, —до сихъ поръ мёшаетъ чистотВ сощально-эко- 
номической борьбы между имущимъ меньшинствомъ и работающимъ 
большинствомъ и своимъ вмфшательствомъ производить ть меже- 





*) П4., стр. 231. 
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умочныя, чудовищныя явленія въ политической области, яркимъ 
прим ромъ которыхъ и являются недавніе столичные выборы. 

Мутная волна націонализма, вынесшая на своемъ хребтћ и 
бросившая въ залу муниципальнаго совћта толпу невЪжествен- 
ныхъ горлановъ, слагалась, конечно, изъ различныхъ второсте- 
пенныхъ теченій. Но главную силу ей придало движеніе недо- 
вольства среди уелкой буржуазіи и, главнымъ образомъ, лавочни- 
ковъ (а отчасти и ремесленниковъ), фатально страдающихъ отъ 
общаго развитя современнаго экономическаго строя, и отвъчаю- 
щихъ полубезсознательными рефлексами на боль и гнетъ, причи- 
няемые имъ этой эволющей. О прочихъ теченіяхъ р5чь будетъ 
ниже, а теперь я пока приглашаю читателя пройтись вмфств со 
мною по Парижу, держа планъ города въ одной рук% и резуль- 
таты выборовъ 6—18 мая въ другой. 


Я уже сказалъ, что Парижь раздёленъ на двадцать округовъ. 
Эти округа идутъ по порядку цифръ-—первый, второй, третій и 
т. д—въ видВ развертывающейся спирали отъ центра къ пери- 
феріи и слва направо (въ направленіи стрёлки часовъ, если хо- 
тите большей точности). Такъ какъ за исключеніемъ нъкоторыхъ 
кварталовъ, населеніе должно отличаться тёмъ большею имуще- 
_ ственною необезпеченностью, чзмъ оно дальше отъ центра и 
чЬмъ ближе къ окраинамъ, гдз концентрируются фабрики и за- 
воды, то это различіе имущественнаго положенія выражается въ 
томъ, что центральные округа, отмъченные первыми цифрами, 
обыкновенно и самые консервативные, тогда какъ рабочіе квар- 
талы столичной периферіи, отмъченные посл$дними цифрами, от- 
личаются и своимъ крайнимъ демократизмомъ. Это замзчается, 
говоря вообще, и на сей разъ. Но эта обычная картина париж- 
ской избирательной топографіи была усложнена на послЪднихъ 
выборахъ почти поголовно реакщоннымъ вотомъ мелкой бур- 
жуазіи, которая не только распространена во многихъ частяхъ 
периферии, но издавна осла въ нъкоторыхъ старыхъ кварталахъ 
центральныхъ округовъ. Отъ меня, конечно, далека мысль пере- 
брать одинъ за другимъ вс восемьдесять кварталовъ въ под- 
твержденіе данной мною общей характеристики посл®днихъ вы- 
боровъ. Но я могу увћрить читателя, что продълалъ эту хлопот- 
ливую работу для всего Парижа, и былъ пораженъ зам чательнымъ 
совпаденіемъ, —за кой-какими исключеніями, конечно, между со- 
ціально-экономическимъ характеромъ населенія и его поведеніемъ 
на выборахъ. Приведу для иллюстраціи нъсколько прим%ъров»ъ. 

Возьмемъ хотя 1-ый округъ: уже по первому абцугу три 
квартала этого округа избрали реакціонеровъ или ум%ренныхъ 
республиканцевъ, которые въ значительной степени не только не 
сопротивлялись націоналистическому теченію, но старались даже 
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воспользоваться пропагандой шовинистовъ. Вотъ вамъ кварталъ 
Вандомской площади, населенный банкирами, финансистами, чле- 
нами торговыхъ и промышленныхъ обществъ и вообще богатой 
буржуазіей: здесь выбранъ не имъвшій конкуррента монархистъ 
Депати. Воть вамъ кварталъ Палэ-Ройяля: громадное большин- 
ство голосовъ подано за крайне умћреннаго республиканца Левэ, 
который въ своихъ манифестахъ тщательно избћгалъ наступать 
на хвостъ дремавшему въ этомъ квартал льву націонализма и 
прошелъ въ думу при поддержкВ знаменитыхъ дамскихъ порт- 
ныхъ Оперной улицы, книгопродавцевъ и ювелировъ улицы Ри- 
воли и галлерей Пале-Ройяля, коммерсантовъ улицы Сэнтъ-Онорэ 
и т. п. Въ квартал Рынка, гдз ютятся рядомъ съ крупными 
коммиссіонерскими домами крючники Рынка, мелкіе служащіе и 
и приказчики, мелкіе ремесленники, содержатели подозритель- 
ныхъ меблированныхъ комнатъ, выбранъ умфренный же респу- 
бликанецъ Ламуру, который прибгъ на сей разъ для уловленія 
голосовъ этого смъшаннаго населенія къ покровительству шови- 
нистской „Лиги французскаго отечества“. Интересны перипетіи 
` борьбы въ квартал Сэнъ-Жермэнъ-Лосеруа, который заключаетъ 
въ себв немало магазиновъ готоваго платья, рядъ мелкихъ лаво- 
чекъ, гдз продаются пвчія и прочія комнатныя птицы, смена, 
рыболовныя снасти (замчу, что эти отрасли торговли вымираютъ 
и вотъ уже нВсколько лћтъ переживаютъ жесточайшій кризис), 
спеціальныя книгопродавческія фирмы (по юриспруденціи) и де- 
шевые рестораны, живущіе населеніемъ мелкихъ кляузниковъ, 
тяготЬьющихъ вокругъ окружного суда. На выборахъ сравнитель- 
ное большинство получилъ націоналистъ-реакціонеръ, нъкто Ле- 
Менуэтъ. Но такъ какъ у него не было абсолютнаго большин- 
ства, а остальные голоса страшно перебились между тремя дру- 
гими конкуррентами, радикаломъ-соціалистомъ, простымъ ради- 
каломъ и умреннымъ республиканцемъ, то по закону понадобилась 
‚‘перебаллотировка *), на которой радикальные и республиканскіе 
голоса пошли, главнымъ образомъ, въ пользу нащоналиста, како-. 
вой и прошелъ въ думу, бъдный же крайній радикалъ палъ жертвою 
шовинистскаго настроенія мелкихъ торговцевъ. 

Точь въ точь такая же избирательная трагикомедія разыгра- 
лась въ разныхъ кварталахъ 2-го округа. Такъ, въ кварталћ 
Гайльонъ, гд находится много первостепенныхъ портныхъ, тор- 
говыхъ домовъ, ювелировъ и т. п., радикалъ-соціалистъ былъ по- 
бить на перебаллотировкћ націоналистомъ, который получилъ 
вс умренные республиканскіе голоса, на первыхъ выборахъ 
поданные въ пользу умъренныхъ же кандидатовъ. Подобная же 


= 


*) Муниципальные выборы регламентированы закономъ отъ 5-го апр$ля 
1884 г. См. Епрёле Ріетге, Ттацё де тої ровИдие ёесіотаї еі ратіетепіаће; 
Парижъ, 1898, стр. 210, прим. 2. 
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картина повторяется въ квартал искусствъ и ремеслъ, принад- 
лежащемъ къ 8-му округу и населенномъ двумя категоріями жи- 
телей: съ одной стороны хозяевами и приказчиками крупныхъ 
часовыхъ и ювелирныхъ магазиновъ, коммиссіонерскихъ домовъ, 
швейныхъ, парикмахерскихъ; съ другой стороны, мелкими ре- 
месленниками и рабочими-одиночками, занимающимися металли- · 
‚ ческимъ, игрушечнымъ и т. п. производствами. На выборахъ от- 
носительное большинство получилъ уже бывшій муниципальнымъ 
сов®тникомъ соціалистъ Блондель, противъ котораго выступалъ 
пресловутый Дюбюкъ, сидфвпий на скамьћ подсудимыхъ по длу 
Дерулэда и компаніи, тогда какъ рядомъ съ этими двумя глав- 
ными противниками три микроскопическіе радикалика тянули қаж- 
дый къ себ избирательную скатерть. Понадобилась перебаллоти- 
ровка, на которой радикальные голоса мелкой буржуазіи почти 
всф до одного были поданы за націоналиста, восторжествовавшаго, 
такимъ образомъ, надъ своимъ конкуррентомъ. Въ сосзднемъ 
квартал, носящемъ странное, но историческое назване Красныхъ 
ДЪтей (въ воспоминане одежды дЪтей сиротскаго дома, основан- 
наго при Франциск% Г) радикалъ Люсиша былъ побитъ на пере- 
баллотировкВ націоналистомъ Доссэ, за котораго ярко ратовала 
„Лига французскаго отечества“, и съ восторгомъ подавались го- 
лоса торговцевъ парижской толкучки (Тешре) и различныхъ 
`мелкихъ лавочниковъ, которые кишатъ здћсь боле, чёмъ въ ка- 
комъ-либо другомъ мъстЬ столицы. 

Я остановлюсь также на двухъ-трехъ примфрахъ участія въ 
шовинистскомъ движеніи со стороны зажиточныхъ и интеллигент- 
ныхъ слоевъ буржуазіи. Въ квартал Арсенала (4-й округъ) на- 
ціоналистъ Галли, пишущій, не смотря на свою итальянскую фа- 
милю, бурнопламенныя статьи противъ „измЪнниковъ отечества“, 
на первыхъ же выборахъ одержалъ побзду надъ соціалистомъ 
Водэ, который посл%дніе четыре года былъ муниципальнымъ со- 
вћтникомъ упомянутаго квартала. Кто же населяетъ, главнымъ 
образомъ, эту мъстность? Рядомъ съ нейизмннымъ лавочникомъ 
и мелкимъ ремесленникомъ здъсь живутъ крупные, преимуще- 
ственно лЪсные, торговцы, занимающіе прекрасные дома по на- 
бережной Генриха ІҮ, рантье, архитекторы, инженеры, затЪмъ 
(на площади и вблизи площади Вогезовъ) чиновники, судьи, и 
опять таки крупные негоціанты и зажиточные рантье. Въ сосЪд- 
немъ кварталъ--Парижской Богоматери (въ томъ же 4-мъ округ8) 
борьба велась между цфлымъ десяткомъ кандидатовъ всевозмож- 
ныхъ оттЬнковъ, и голоса перебились невозможно; на перебал- 
лотировкћ націоналистъ, благодаря поддержкћ роялиста, взялъ 
верхъ надъ радикаломъ. Изъ кого же состоитъ населеніе квар- 
тала? Главнымъ образомъ, изъ зажиточныхъ буржуа, ведущихъ 
патріархальную, почти провиншальную. жизнь, ложащихся рано 
и встающихъ поздно въ своихъ сумрачныхъ, старинныхъ домахъ, 


ПАРИЖЪ КАПРИЗНИЧАЕТЪ И ВЕСЕЛИТСЯ 83 


многіе изъ которыхъ сохрани еще внутреннія украшенія ХҮП 
и ХҮПІ вЪковъ. 

Но всего интересне шовинистское _движене среди зажиточ- 
ной и интеллигентной буржуазіи прокинулось въ нкоторыхъ 
кварталахъ 5 округа, кварталахъ, которые приблизительно сов- 
падаютъ съ тЬмъ, что носитъ не административное, но крайне 
популярное названіе „Латинскаго квартала“. На первыхъ порахъ 
читателю можеть даже показаться непонятныйъ, какимъ обра- 
зомъ эта часть Парижа, представляющая до нъкоторой степени 
„мозгъ“, органъ мышленія столицы, эта часть, обнаружившая 
столько идейнаго энтузіазма во время борьбы съ реакщей за по- 
слЪдніе три года,—какимъ образомъ она столь позорно пошла 
въ сторону націонализма. ДЪйствительно, кварталъ Валь-де-Граса 
замфнилъ своего бывшаго муниципальнаго совћтника, радикала: 
соціалиста Ланпюэ, вчера еще никому неизвЪстнымъ „патрю- 
томъ“ Шэро; а кварталъ Сорбонны предпочелъ соціалисту Андре 
Лефевру, члену прежней думы, адвоката Оффрэ, пріобрътшаго 
столь печальную извћъстность во время агитащи по дълу Дрейфуса. 
Но это странное съ перваго взгляда явленіе объясняется, однако, 
довольно просто, если мы присмотримся поближе къ составу. на- 
селения двухъ упомянутыхъ кварталовъ. ДЗло въ томъ, что та 
часть интеллигенщи,— профессора, учителя и студенты, — которая, 
можно сказать, на своихъ плечахъ вынесла тяжесть борьбы про- 
тивъ реакціи въ самомъ Парижћ, особенно въ началъ агитаціи, 
эта часть, дъйствительно, оживляетъ Латинскій кварталъ днемъ 
на занятіяхъ, вечеромъ въ кафе и на собраніяхъ, но въ боль- 
шинств случаевъ живетъ не здћсь, а въ сосфднихъ, болће деше- 
выхъ кварталахъ. И ч$мъ дороже становится жизнь въ центрЪ 
Парижа, твмъ далфе приходится уходить отъ мвста своихъ заня- 
тій этой наиболће мыслящей и наименће зажиточной части интел- 
лигенщи *). Въ двухъ административныхъ кварталахъ, о кото- 
рыхъ идетъ теперь р$чь, эта часть интеллигенщи все болфе и 
боле расплывается и затеривается въ общемъ составћ населенія. 
А характеръ послъдняго таковъ: рантье, чиновники, судьи и адво- 
каты, художники и артисты и масса мелкихъ торговцевъ, кото- 
рыми кишатъ старыя улицы въ родъ Сэнъ-Жака, Муффтаръ, и 
пфлый клубокъ уличекъ и переулковъ, оставшихся отъ прежняго 
Парижа. Рабочихъ здЪсь сравнительно мало, а если и есть такіе, 
то больше изъ разряда мелкихъ ремесленниковъ или же тьхъ 
несчастныхъ пролетаріевъ, которые занимаются всевозможными 
дозволенными и не дозволенными ремеслами въ окрестностяхъ 


*) См. объ этомъ интересномъ процесс въ обстоятельномъ этюдЪ о 
«Париж», написанномъ разными спецізлистами для географическаго словаря 
Франции: Раџ] Јоаппе, Раз.  Ехітгай аи Пейоппазте ае іа Етапсе; Парижъ, 
1898, стр. 3277. 
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площади Мобэръ и которымъ не до голосованія. Стоило только 
шовинистскому движенію расправить крылья въ нћъкоторыхъ сло- 
яхъ населенія, и той лучшей части интеллигенціи Латинскаго 
квартала, о которой только что шла рћъчь, оказалось не по си- 
ламъ повернуть въ сторону желательныхъ идеаловъ окружавшую 
ее массу консервативной интеллигенціи, — воћВхъ этихъ чиновни- 
ковъ, судей, артистовъ,—и мелкой буржуазии. 

Въ наиболђе чистой форм идеалы избирателей выразились 
или въ очень богатыхъ, или въ чисто рабочихъ кварталахъ; въ 
богатыхъ кварталахъ потому, что реакція тамъ нисколько не пря- 
чется за двусмысленные ярлыки; въ рабочихъ же кварталахъ по- 
тому, что сознательная часть пролетаріата настолько развита, что 
на ловленіе рыбы въ мутной вод націоналистамъ было трудно 
разсчитывать. Такъ, если кварталъ Елисейскихъ полей, кварталъ 
предм%стья Руль и кварталъ Св. Магдалины (8-ой округъ), насе- 
ленные денежной аристократей и жуирами, по обычаю послали 
въ думу заядлыхъ реакціонеровъ, то на противоположномъ по- 
люсъ общественныхъ классовъ кварталъ госпиталя Сэнъ-Луи (10-ый 
округъ), гдЪ такъ многочисленны рабочіе металлургическихъ и 
сахарныхъ заводовъ, далъ въ три раза болфе голосовъ соціалисту, 
чЬмъ націоналисту. Ве четыре квартала 11-го округа очутились. 
въ рукахъ чистыхъ соціалистовъ, снова выбранныхъ въ муници- . 
палитетъ или же одержавшихъ въ первый разъ верхъ надъ ра- 
дикалами-соціалистами и націоналистами, не смотря на примесь 
мелкихъ ремесленниковъ къ фабрично-заводскому пролетаріату. 
Почти весь 12-ый округъ, населенный желъзнодорожными и пор- 
товыми рабочими, столярами и бочарами, представленъ въ дум%. 
сощалистами. Въ 18-мъ округ$ кожевники, бфлильщики и жел*з- 
нодорожные робочіе лишь въ одномъ квартал не усифли одер- 
жать побъды надъ націонализмомъ, который опирался на мелких. 
лавочниковъ и несчастныхъ тряпичниковъ, не знающихъ, откуда 
ждать избавленія отъ своей каторжной жизни. Въ н®которыхъ ти- 
пичныхъ рабочихъ кварталахъ периферическихъ округовъ соціа- 
листы прошли или подавляющимъ большинствомъ, напр., въ квар- 
тал Большихъ Каменоломень (18-ый округъ), въ кварталъ Пэръ- 
Лашеза (20-ый округъ), или совсъмъ безъ конкуррентовъ, напр. 
въ знаменитомъ Белльвилл% (20-ый округъ). 

Въ результат соціалисты остались при прежнемъ числ мстъ. 
(19), число же поданныхъ за нихъ голосовъ возросло съ 1896 г. 
на цфлыхь 26,000: тогда за нихъ вотировало 98,000 избирателей, 
теперь цфлыхъ 124,000. Но радикалы всевозможных оттЪиковъ 
были безжалостно смяты шовинистской бурей, отъ которой сильно. 
пострадали и ум%ренные республиканцы, никогда, впрочемъ, не 
бывше многочисленными въ парижской дум%. Представители чи- 
стой реакціи остались въ прежнемъ положении; но реакція, на- 
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двшая маску радіонализма, выиграла все то, что потеряли ради- 
кальные и умЪренные республиканцы. 


——— 





Какія же побуждения руководили избирателями при этомъ не- 
лфпомъ движеніи въ сторону злЪйшихъ враговъ демократии? Это, 
прежде всего, современное тяжелое положене мелкой буржуазии, 
ремесленниковъ и въ особенности лавочниковъ, которые безжа- 
лостно размалываются жерновами крупнаго капитала. Если чита- 
тель припомнить мой недавній этюдъ о промышленномъ развитіи 
Франціи, я доказывалъ въ немъ на основами оффищальной ста- 
тистики ту, мысль, что экономическая эволющя на французской 
почв совершается сравнительно медленно, и что концентриро- 
ваніе капиталовъ еще не особенно сильно продвинулось впе- 
редъ. Но самая неси шность этого процесса тёмъ мучительнъе 
отзывается на мелкихъ производителяхъ и мелкихъ торговцахъ, 
обрекая ихъ на медленную агонію въ непосильной борьб про- 
тивъ крупнаго капитала, который, подобно свирћпому тирану Рима, 
можетъ гордиться тъмъ, что заставляетъ своихъ враговъ „чув- 
ствовать, какъ они умираютъ“ (и ѕзепіапё тогі). И если произ- 
водство безчисленныхъ мелкихъ издлій, всћхъ этихъ агіісіеѕ де 
Раг!з, отм%чөнныхъ рЪдкимъ вкусомъ и изяществомъ, позволяетъ 
еще извЪстнымъ категоріямъ ремесленниқовъ отстаивать себя 
пока, съ грфхомъ пополамъ, отъ напора тяжелой артиллеріи инду- 
стріальнаго капитала *), то въ торговой сфер кризисъ мелкихъ 
предпріятій, раздавливаемыхъ громадными базарами, въ род уже 
описанныхъ мною „Лувра“, „Бонмаршэ“, „Прекрасной Садовницы“, . 
начался сравнительно такъ давно, что Золя изобразилъ эту фа- 
тальную эволюцію цфлыхъ семнадцать лЗтъ тому назадъ въ своемъ 
могучемъ романф „Дамскій рай“ **). 

Воть уже несколько лЗтъ парижскій мелкій торговецъ жалуется 
на все и всъхъ и тщетно ищетъ выхода изъ своего тяжелаго по- 
ложенія, недостаточно понимая общая причины своего экономи- 
ческаго недомоганя и срывая злобу на различныхъ воображаемыхъ 
врагахъ. Въ теченіе довольно долгаго времени онъ велъ войну про- . 
тивъ крупныхъ магазиновъ, составлялъ различныя „лиги для защиты 
труда, промышленности и торговли“; сочинялъ различные проекты 
такого прогрессивнаго обложенія гигантскихъ базаровъ (сообразно 
цЪнЪ нанимаемаго помфщен!я, количеству служащихъ и приказ- 
чиковъ, числу спеціальныхъ отдленій магазина и т. п.), чтобы 
сдфлать совсБмъ невозможнымъ суиествованіе крүпныхъ торго- 


— 


*) См., однако, въ одномъ изъ моихъ писемъ о томъ, какъ парижскій реме- 
слениикъ эксплуатируется крупнымъ капиталистомъ-скупщикомъ. 
**) «Ац Бопреиг деѕв Ратев», соціальное значеніе котораго было плохо оцБ- 
нено тогдашней критикой, появилось въ 18838 г. 
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выхъ предпріятій. При этомъ со свойственнымъ ему свирћпымъ 
эгоизмомъ онъ забывалъ предложить подобный же прогрессивный 
налогъ въ фабричной области и возмущался противъ всякой по- 
пытки ограничить хоть сколько-нибудь безконечно-длинный рабо-` 
чій день своихъ приказчиковъ и сидзльцевъ, которые получаютъ 
пять франковъ за 16 часовъ ежедневнаго труда, не исключая и 
воскресенья, и располагаютъ въ мсяцъ лишь однимь свободным 
днемъ *). Попытка прежняго муниципальнаго совфта (только что 
см$неннаго шовинистскимъ большинствомъ) положить пред$лы этой 
безсовёстной эксплуатащи, обязавъ торговца отпускать своихъ 
приказчиковъ въ 6 часовъ вечера, эта попытка вызвала бурю не- 
годованія въ мелко-буржуазной, злопамятной душ, которая ждала 
только случая, чтобы отомстить не столько „врагамъ отечества“, 
сколько врагамъ торгашескаго кармана. 

| Въ послдніе годы къ недовольству различныхъ категорій ла- 
вочниковъ на крупный капиталъ присоединилось недовольство ба- 
калейщиковъ и вообще мелочныхъ торговцевъ различными пред- 
метами необходимаго потребленія на усиливающееся среди рабо- 
чихъ движеніе въ пользу образованія потребительныхъ коопера- 
цій. НЪкоторыя изъ этихъ обществъ,—напр., „Га Мо1ззоппепзе“ 
Сэнтъ-Антуанскаго предм%ъстья, —насчитываютъ уже четверть вћка . 
и превратились въ могучія учрежденія, охватывающія цзлый рядъ 
булочныхъ, мясныхъ, винныхъ и дровяныхъ складовъ, магази- 
новъ готоваго платья и обуви **). Другія только-что образуются 
и играютъ гораздо болће скромную роль мелочныхъ лавокъ. Но 
если имъ и нельзя приписывать рБшающаго вліянія на пере- 
устройство современнаго экономическаго порядка вещей, то, съ. 
другой стороны, нельзя отрицать ихъ непосредетвенной пользы 
для рабочаго класса, который получаетъ возможность питаться 
лучше и платить за продукты дешевле. Я говорю это отчасти и 
по опыту, такъ какъ въ теченіе трехъ лётъ состоялъ членомъ 
одной изъ такихъ потребительныхъ кооперашй („Г’Езрёгапсе“, 
5-го и 18-го округовъ), правда, руководясь не столько прямою вы-. 
годою, сколько любопытствомъ. И вотъ къ какому заключенію 
пришелъ я: продаваемые продукты не такого высокаго качества 
и не такъ дешевы, какъ подобные же продукты, которыми вы 
можете запастись въ громадномъ крупно-капиталистическомъ (уже 
описанномъ мною) дом Потэна; выборъ вообще довольно огра- 
ниченъ; но во всякомъ случаћ нельзя и сравнивать доброкаче- 
ственные и дешевые припасы кооперативной лавки съ тою возму- 


*) См. о дБятельностн торгашеской «лиги» въ спеціальномъ трудё: Р. іи 
Магоџвзет, йи фиёѕігоп оилячете. 111. Ге јоиеі ратізіеп; Парижъ, 1894, стр. 
209 и слфд. 

**) См. другой этюдъ уже упомянутаго автора: Р. іп Магоџѕвет, Га диез Нот: 
оиот4ёте. ТУ. НаЙез сепітаїеѕ де Ратіѕ её соттетсе де Гайтетайот; Парижъ, 
1894, стр. 180—190. 
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тительною и страшно дорогою дрянью, которую сбываетъ мелоч- 
ной торговецъ. Присоедините къ этому обмЪриваніе и обвЬшива-- 
ніе потребителей, вошедшее въ норму (толстая оберточная бу- 
мага по обычаю вфшается съ продуктомъ); процентъ, который 
взимается лавочникомъ за открываемый ‘имъ кредить при столь 
распространенномъ среди рабочихъ заборћ на книжки, —и вы пой- 
мете, какое благопріятное дЪйств1е потребительныя коопераціи 
оказываютъ на положеніе своихъ членовъ, и съ какою ненави- 
стью смотрятъ на нихъ владфльцы мелочныхъ лавокъ, фруктов- 
щики, бакалейщики, виноторговцы, угольщики, булочники. 
Мелкая буржуазія вотъ уже нћсколько лётъ ведетъ почти та- 
кую же сильную агитацію противъ рабочихъ кооперацій, какъ и 
противъ крупныхъ магазиновъ и базаровъ, и .мечтаетъ о том, 
какъ бы раздавить подъ тяжестью спеціальныхъ налоговъ нена- 
вистную ей форму потребительныхъ обществъ. На послъднихъ 
выборахъ лавочникъ повсюду вотировалъ противъ кандидатовъ 
рабочихъ, осм$ливавшихся заикаться о кооперативныхъ союзах, 
а въ особенности о логическомъ расширеніи ихъ и превращеній 
для нЪкоторыхъ отраслей въ вфтви городского хозяйства. Здъсь 
стремленія мелкой буржуазіи совпали со стремленіями крупной, 
которая на послёднихъ выборахъ поддерживала вліяніемъ и даже 
деньгами противниковъ соціализма и превращенія нъкоторыхъ 
монопольныхъ предпріятій въ муниципальныя. Не разбирая сво- 
ихъ собственныхъ выгодъ въ качествъ потребителя, мелкій тор- 
говецъ, мелкій лавочникъ, а при случа% и мелкій промышленникъ, 
науськиваемые крупными буржуа, бросались, какъ разъяренные 
быки, головой впередъ, противъ краснаго знамени и мунинализа- 
щи извстныхъ крупныхъ „службъ“. Прежняя дума р$ёшила д0. 
ждаться истеченія срока концессій, данныхъ городомъ газовому 
обществу, электрической компаніи, конножелъзнымъ и омнибус- 
нымъ обществамъ и т. п., и затЗмъ уже не заключать условій съ 
этими монопольными учрежденіями, а эксплуатировать ихъ на 
средства города. Вы можете себв представить, какое безпокойство 
царило среди акціонеровъ упомянутыхъ компаній, которыя заста- 
вляютъ парижанъ платить за газъ, электричество, мсто въ кон- 
кахъ и омнибусахъ, по крайней мр%, двойную цъну противъ той, 
какая возможна даже при настоящихъ капиталистическихъ усло- 
віяхъ производства *). И вы безъ труда поймете, съ какимъ усер- 
діемъ сознательная часть крупной буржуазіи, и плывшая въ этомъ 
вопрос на буксир у ней масса мелкой буржуазіи старались про- 
валить старыхъ муниципальныхъ совътниковъ и съ какими члено 





‚  *) Одна газовая компанія, ежегодная выручка которой за потребляемы 
газъ доходить до 100 милліоновъ франковъ (99145194 фр. въ 1897 г., согласно 
Апписйте зайзИдие де 1а Це ае Ратз; Парижъ, 1899, стр. 395), завЪдомо 
беретъ лишняго, по крайней мЪр%, 50 миля1оновъ съ парижанъ. 
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раздъльными и нечленораздБльными изъявленіями восторга быль 
встр%ченъ, дЪйствительно, этотъ провалъ. Я обращу вниманіе чи- 
тателя лишь на статью Поля Леруа-Больё, который, въ качеств 
главы французскаго манчестерства, послъ перваго же результата 
выборовъ обрушивается на бывшую городскую администращю Па- 
рижа за „отвратительное веденіе дфлъ“ и съ видимымъ облегче- 
ніемъ восклицаетъ: 


По истин, никто не можетъ сожалЪть о томъ, что произошло изм нете 
въ составЪ муниципальнаго совфта; во всякомъ случаЪ это открываетъ дверь 
надежд% %). 


Въ н8которыхъ кварталахъ упомянутыя монопольныя компа- 
ми пустили въ ходъ прямой подкупъ избирателей; въ другихъ 
возмщали собственными секретными фондами издержки благо- 
пріятныхъ имъ кандидатовъ; въ третьихъ производили прямое 
давленіе на персоналъ своихъ служащихъ и рабочихъ, грозя от- 
ставкой въ случа%, если они вздумаютъ вотировать за противни- 
ковъ монополій. И лишь необыкновенная ловкость этихъ пріемовъ 
и боязнь со стороны лицъ, находящихся въ экономической зави- 
симости отъ компаній, воспрепятствовали законному пресл$дова- 
нію этихъ возмутительныхъ маневровъ. Какъ бы то ни было, какъ 
только стали извстны результаты первыхъ выборовъ, неблаго- 
приятные старому составу думы, такъ сейчасъ же акщи газовой, 
конножелъзной и т. п. компаній поднялись на бирж%: буржуазное 
сердце и буржуазный кошелекъ успокоились! 


Я перехожу теперь къ үказанію воздВйствія на выборы такихъ 
причинъ, въ которыхъ матеріальные интересы были тБсно пере- 
плетены съ идейными или аффективными и стихійными побужде- 
ніями. Әти причины можно выразить въ одной общей формул%: 
измъненіе въ идеалахъ мелкой радикальной бүржуазіи. Это изм%- 
неніе стало обозначаться со второй половины 80-хъ годовъ и въ 
настоящее время можетъ считаться законченнымъ. Въ репіарё въ 
„похожденіямъ ревизской души“ я и попробую изобразить похож- 
денія радикальной души, заключающейся въ бренной оболочк% 
французскаго мелкаго буржуа въ концъ ХІХ вћка. Я постараюсь 
взять для этого интеллигентнаго буржуа, который если и плыветъ 
по историческому теченію, то плыветь боле или менће созна- 
тельно и который является для всей мелкой буржуазіи т%мъ пе- 
редовымъ бараномъ, за прыжкомъ котораго слдүетъ и все стадо. 
Въ этомъ смысл нћтъ ничего интереснће, какъ представить въ 
общихъ чертахъ дЪйствительную біографію одного моего знако- 
маго, съ которымъ хлЪбное ремесло поставило меня въ довольно 





ж) Т’Есопотіѕіе ўгапсаіѕ, № отъ 12-го мая 1900 т., стр. 684. 
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близкія отношенія, продолжавшіяся боле пятнадцати лфтъ и за- 
кончившіяся лишь со смертю моего знакомаго. 

Мой герой, дорогой читатель, словно нарочно для того, чтобы 
явиться типичнымъ представителемъ мелко буржуазной радикаль- 
ной души, родился въ одномъ изъ старинныхъ городовъ благо- 
словеннаго Прованса, который поставилъ столько политическихъ 
дЬятелей Франщи. Родители моего знакомаго — назову его хотя 
бы мосьё Маремъ Рубильономъ,— принадлежали къ зажиточной и 
старой чиновничьей сред%, но вскорБ послё рожденія Маря— въ 
начал 30-хъ годовъ—обЪдн%ли; и ребенокъ почти съ того самаго 
момента, какъ сталъ сознавать себя, присутствовалъ при той семей- 
ной драм, которая состоитъ въ тщетныхъ попыткахъ разорившихся 
среднихъ буржуа остаться при старыхъ обычаяхъ, знакомствахъ 
и сословныхъ предразсудкахъ. Юный Мар! былъ по природ жи- 
вой и веселый южанинъ, съ наклонностями къ безпечной и лег- 
кой жизни. Но судьба рано заставила его подавлять эти природ- 
ныя стремленія и внушила ему мысль возстановить своими лич- 
ными үсиліями пошатнувшееся благополучіе рода. По окончаніи 
курса въ гимназіи, нашъ герой совсёмъ еще мальчикомъ записы- 
вается въ студенты юридическаго факультета одного изъ южныхъ 
университетовъ, начинаетъ усиленно заниматься, готовясь къ адво- 
катской каррьерф, но увлекается политикой, сощализмомъ Леру, 
становится посл февральской револющи яростнымъ республикан- 
цемъ, поклонникомъ всемірнаго союза націй и чувствительно поетъ 
своимъ звучнымъ южнымъ баритономъ столь популярную въ то 


время пеню: | 
Гев реџріев вот поз #гёгев, 
Гев гоіѕ 801% поѕ еппетів!.. 


Но пока сантиментальные республиканцы держали весь міръ 
въ своихъ объятіяхъ, маленькій племянникъ большого дяди про- 
дЪлалъ декабрьскій соџр @'еќаё, и филантропическую республику 
вмъстё съ республиканцами спряталъ въ карманъ. Горько было 
пробужденіе Марія посл политическаго опьяненія: вторая им- 
перія шутить не любила, и нашъ демократъ едва спасся, благо- 
даря своимъ мЪстнымъ связямъ, отъ ссылки въ Ламбессу. На- 
ступили черные дни: мало было кліентовъ у скомпрометировавшаго 
себя политикой юнца адвоката, а тутъ Марій еще женился, и 
пошли дћти. Пришлось существовать кой какими случайными за- 
нятіями, бъгать по урокамъ, защищать грошовыя дъла и.вообще 
питаться, какъ картинно выражаются французы, мясомъ „бБшеной 
коровы“. Әта тяжелая жизнь не могла измънить кореннымъ об- 
разомъ веселую натуру нашего героя, но прибавила къ его свћт- 
лому міровозгрънію новую черту, черту какой-то добродушной 
горечи и юмористической досады на свою судьбу неудачника. Въ 
теченіе восемнадцати лётъ, пока длилась имперія, Рубильонъ 
кое-какъ перебивался адвокатской практикой и отдачей въ аренду 
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небольшого имЪнья, наслдованнаго отъ родителей, но продолжалъ 
оставаться вфренъ идеаламъ своей молодости: красному демо- 
кратизму и туманному соціализму автора „Челов$ чества“, хотя 
разсуждалъ объ этихъ предметахъ лишь съ двумя-тремя прія- 
телями въ задней лавкф своего друга аптекаря, такого же, какъ 
самъ онъ, адепта всемірной республики и соціальнаго филан- 
тропизма. 

Въ посл$дн!е годы имперіи сорокалътній Марій поднимаетъ 
голову, почуя усиленіе оппозищи, и съ восторгомъ привътствуетъ 
появленіе на политическомъ горизонт восходящаго. солнца Гам- 
бетты, бурное краснорћчіе котораго скрывавшее столь часто за 
собою отсутствіе всякой оригинальной мысли, гораздо болће при- 
шлось по сердцу впечатлительному южанину, чъмъ соціализмъЪ 
„человћчества“. Вскорф даже преклоненіе передъ радикализмомъ 
Гамбетты цфликомъ завладъваетъ душой Марія, который ради на- 
роднаго трибуна и требованія „демократической республики“ .со- 
вершенно забываетъ идеи безконечнаго прогресса въ дух Пьера 
Леру. Когда седанская катастрофа вызвала движеніе 4-го сентября 
1870 г., поставившее на м$сто низвергнутой имперіи „правитель- 
ство національной защиты“, кто-то изъ южныхъ друзей Марія, 
занявшій важный постъ въ республиканскомъ правительств%, 
вспомнилъ о честномъ и наивномъ соотечественник; и, благодаря 
этому обстоятельству, Рубильона бомбардировали внезапно, какъ 
префекта его же родного города. Рубильонъ велъ себя на этомъ 
мъстЬ безусловно преданнымъ слугою новаго режима, и громилъ 
въ своихъ оффиціальныхъ рћчахъ и привътствіяхъ „низвергнутую, 
наконецъ, гнилую и постыдную имперію“, но съ свойственною ему 
наивностью не разглядлъ, за разстояніемъ, смысла вспыхнувшаго 
въ ПарижВ возстанія 18-го марта 1871 г., и когда въ его город 
произошло маленькое движеніе въ подражаніе парижскому, то не 
только не сталъ возстановлять порядка и собственности, но даже 
приказалъ водрузить на казенныхъ зданіяхъ красное знамя. Въ 
результат бъдный Марій очутился на развалинахъ Карөагена 
своей административной каррьеры, и чуть было даже не угодилъ 
въ новую Каледонію за сочувствіе коммунћ. Южный вліятельный 
другъ и на сей разъ спасъ добродтельнаго Рубильона, но уже 
отказалъ на отръзъ въ дальнъйшей протекціи Марію по служебной 
части, хотя досталъ ему въ Парижћ м$сто въ томъ самомъ круп- 
номъ учрежденіи, куда судьба должна была десяткомъ лћтъ позже 
загнать и меня для занятій географіей и статистикой. 

Въ Парижъ Марій продфлалъ въ первыхъ рядахъ радикальной 
массы все то, что полагалось по штату мелко буржуазному ради- 
кализму. Въ начал 70-хъ годовъ онъ былъ гамбеттистомъ, пла- 
меннымъ патріотомъ и пропов$дникомъ реванша: мсто всемірной 
республики заняла у него „Франція во чтобы то ни стало“, —де- 
визъ Лиги патріотовъ,—и любовь ко всему человћъчеству зам%- 
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нилась лютымъ нЪмдененавистничествомъ. Онъ, не смотря на свое 
природное добродуше, сталъ вмфстВ съ тъмъ пламеннымъ анти- 
клерикаломъ, участвовалъ, и не безъ успБха, въ борьбъ противъ 
макъ-магоновскаго парламентарнаго соир @'еіайі, апплодировалъ 
борьбъ Ферри противъ недозволенныхъ орденовъ и конгрегацій, 
требовалъ на собраніяхъ общей амнитстіи. Къ тому времени, когда я 
познакомился съ нимъ, въ начал 80-хъ годовъ, онъ уже съ не- 
годованіемъ громилъ своего. недавняго идола Гамбетту, этого 
„разжирћвшаго цезаря изъ Кагора“, зачитывался въ Г’Пигаля!- 
сепібћ статьями возвратившагося во Францію Рошфора и былъ 
однимъ изъ самыхъ дфятельныхъ членовъ избирательнаго коми- 
тета Клемансо, который пользовался въ то время необыкновенной 
популярностью среди радикальныхъ лавочниковъ Монмартра. Съ 
жаромъ онъ требовалъ для Парижа автономіи и муниципальныхъ 
правъ, съ ненавистью боролся противъ колоніальной политики 
Ферри и въ день (30 марта 1885 г.) запроса министерству по 
поводу депеши, возвћщавшей пораженіе французовъ въ Лангсонё, 
въ числ другихъ манифестантовъ собирался утопить въ Сен% не- 
навистнаго „тонкинца“. 

Но скоро его должны были прельстить „патріотическія“ и 
вмъстЁ съ тЬмъ „искренно-республиканскія“ убћжденія генерала 
Буланже, популярность котораго была въ значительной м%ър% соз- 
дана поддержкой радикаловъ и въ томъ числ — увы! — самого 
Клемансо. Но въ то время, какъ послёдю довольно скоро ус- 
пБлъ разглядъть цезаристскія стремленія жуира въ эполетахъ, 
нашъ добрый и наивный Марій вцпился велдъ за Рошфоромъ 
руками, ногами и зубами въ хвостъ ‘пресловутому вороному коню 
и продлывалъ въ этомъ трагикомическомъ положеніи все, что 
полагалось продфлывать вёрному солдату буланжизма, пока, на- 
конецъ, сидБвшій на немъ всадникъ безъ головы, хотя и съ пре- 
красной б%локурой бородой, не доскакался до кладбища въ одномъ 
изъ брюссельскихъ предм%стій и тамъ не отправилъ себя на тотъ 
свЪтъ у могилы прекрасной Маргариты... 

„И ты—жуиръ“, скорбно воскликнулъ добродћтельный Марий и 
сталъ высматривать себъ новаго героя историческаго романа, но 
остался вЗренъ „великому изгнаннику“ Рошфору, удћливъ, однако, 
нкоторую долю своихъ патріотическихъ симпатій „соціологу“ 
Дрюмону, который въ это время поднялъ очень ловкую агитацію 
по длу Панамы, искусно смшивая въ умахъ своихъ читателей 
проявленія общей капиталистической эксплуатащи съ частными 
фактами биржевой спекуляціи со стороны царей капитала изъ 
евреевъ. Мосьё Рубильонъ тъмъ съ большимъ безпристрастіемъ 
могъ громить въ это время „семитическую расу“, что Лессепсъ, — 
какъ извъстно самый подлинный французъ,-ощипалъь на цвлый 
милліардъ всю мелкобуржуазную Францію, и что въ числ ощи- 
панныхъ находился бравый Марій, уложившій въ фантастическое 
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предпріятіе около половины своего небольшого, сколоченнаго все- 
возможными лишенями капитальца. На выборахъ въ палату 1898 г. 
и на муцинипальныхъ выборахъ 1896 г. мой знакомый вотировалъ 
виз ств съ другими рошфористами за радикаловъ-с̧оціалистовъ:чисте 
соціалисты не нравились его мелко буржуазной душ%, но за то рас- 
текалась въ блаженств$, мечтая 0 „честной трудовой собствен- 
ности“ и о „патріотической республикћ“. ДЪло Дрейфуса придало 
окончательныя формы его философско-политическому и „соціо- 
логическому“ міровоззрънію. Все, что было туманнаго, расплывча- 
таго, дётеки-риторическаго въ его взглядахъ, все это осло, сгу-, 
стилось и вылилось въ конкретный образъ, и отъ образа этого 
взяло апокалиптическимъ ужасомъ: то былъ призракъ всемірнаго, 
всемогущаго, вездъсущаго „жидовско-нёмецкаго синдиката“, по- 
_ клявшагося погубить воёхъ честныхъ и искреннихъ „патріотовъ“ 
Франщи. Вся фразеологія реванша, которой—увы! такъ долго пи- 
тали душу Марія политическіе дфятели третьей республики, рас- 
цвфла теперь пышнымъ цвфтомъ и дала достойный смени плодъ 
челов коненавистничества. Отнын® весь міръ для этого отчаян- 
наго рошфортиста и дрюмоновца раскололся на двъ части: „из- 
мнниковъ отечества“ и „истинныхъ патріотовъ“, и въ числ 
этой послдней категоріи оказались, по странной исторической 
ироніи, вс бывшие его противники: монархисты, бонапартисты, 
клерикалы, черныя рясы и раззолоченные мундиры, сабля, пере- 
вязанная съ кропиломъ въ одинъ общій стягъ трехцв$тною 
лентой *)... 

Благодётельная судьба закрыла глаза бъдному Марію весной 
прошлаго года и отвела своей рукой отъ губъ моего знакомаго 
чашу послфдняго страданія и позора: онъ не видълъ возвращенія 
Дрейфуса съ Чортова острова и не узналъ его помилованія. Но— 
Марій умеръ, да здравствуеть Марій!—вокругъ меня осталось не- 
мало такихъ-же честныхъ и наивныхъ Маріевъ, которые, съ одной 
стороны, являются игрушкою въ рукахъ различныхъ политиче- 
скихъ авантюристовъ, а съ другой иниціаторами и вожаками дви- 
женія, происходящаго теперь среди мелко буржуазныхъ слоевъ. 
Они вотировали на послёднихъ выборахъ, какъ вотировалъ бы 
мосьё Рубильонъ, и бросали въ урну свои антиклерикальные и 
демократическіе бюллетени въ пользу самыхъ зав$домыхъ реак- 
ціонеровъ и клерикаловъ, которые теперь чувствуютъ, что луч- 
шая часть французской интеллигенщи идетъ рёшительно противъ 
нихъ, и которые прикрываются теперь нацонализмомъ, чтобы от- 
тянуть часъ своего историческаго пораженія. 

Я думаю даже, что съ извћстной точки зрВнія нелфпый вотъ 


*) На посл днихь выборахъ «Лигу французскаго отечества» и ея кандида- 
товъ поддерживали, — конечно, негласно, — своими громадными средствами 
клерикальныя организаціи уже знакомой читателю «черной арміи». 
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Парижа при усилени демократическаго элемента въ провинщи 
является спасительнымъ урокомъ для той категоріи политиковъ, 
которые черезчуръ полагаются на общій ходъ вещей и недоста- 
точно энергично давятъ своею волею и своими сознательными 
стремлениями на направленіе равнодъйствующей общественныхъ 
силъ. „Правительство республиканской защиты“, говоря въ об- 
щемъ, выполнило свою задачу: оно оборонило современное свЪт- 
ское общество отъ непосредственно угрожавшей ему опасности, 
военнаго заговора и клерикальной реакціи. Но самая разношерст- 
ность входящихъ въ его составъ элементовъ не позволяетъ намъ 
надфяться на то, чтобы отъ этой отрицательной задачи оно могло 
перейти къ положительной. Әнергія передовыхъ общественныхъ 
партій одна можетъ направить въ сторону сощальнаго творчества 
тотъ запасъ разрозненныхъ, но искреннихъ стремленій къ луч- 
шему,. которыя замфчаются теперь во всей стран, разбуженной 
идейной борьбой двухъ послъднихъ лћътъ. И если въ Париж% пе- 
редовые элементы какъ будто обнаруживаютъ усталось, въ то 
время какъ реакція здфсь напрягаетъ већ свои усимя *), то въ 
провинціи, по отзывамъ всфхъ знающихъ лицъ, демократическій 
энтузіазмъ напоминаеть мфстами героическую борьбу республи- 
канцевъ съ монархистами тому двадцать слишкомъ лътъ. Лишь 
разумная концентрація этихъ передовыхъ силъ въ странћ можетъ 
дать новый толчокъ республиканскому правительству, которое, въ 
конц концовъ, должно отражать на себЪ настроеніе живыхъ эле- 
ментовъ общества. Пока же правительство говоритъ объ умиро- 
твореніи, старается сыграть надлежащимъ образомъ роль госте- 
пріимнваго хозяина на международной выставкћ и почти воз- 
буждаетъ у. нфкоторыхъ изъ своихъ искреннихъ друзей желаніе 
видфть его паденіе, но паденіе эффектное, паденіе влћъво и по 
вопросу идейной борьбы съ реакщей, словомъ, паденіе, которое 
сдБлаетъ почти невозможнымъ, — какъ о томъ уже сВтуетъ поч- 
тенный г. Мелинъ, —образованіе любаго консервативнаго или даже 
ум$реннаго министерства. 


Но я всетаки чувствую потребность закончить свою до сихъ 
поръ болђе или мене „серьезную“ статью — 51 уеша уегро!—без- 
претенціознымъ изображеніемъ выставочнаго Парижа, именно не 
столько выставки, сколько всего Парижа. Въ одномъ изъ слъдую- 
щихъ писемъ я постараюсь поговорить боле спеціальнымъ обра- 








*) «Лига Французскаго отечества» безъ различія поддерживала всевозмож- 
ныхъ кандидатовъ шовинистскаго оттфнка, и платформою была, между про- 
чимъ, борьба противъ муниципальныхъ совфтниковъ, которые въ прошлой 
дум высказались за пріобрЪтеніе городской библіотекой книги Юрбэна «Ар- 
мія противъ наши», этой страстной и талантливой филиппики противъ 
милитаризма. 
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зомъ о выставкъ и обратить вниманіе читателя на то, что дй- 
ствительно заслуживаетъ интереса на этой „аренћ международной 
мирной борьбы“, какъ любятъ выражаться оффиціальные пред- 
ставители этого зрзлища. На сей разъ я попрошу читателя прой- 
тись рука объ руку со мной въ подвергнувшемся нашествію ино- 
племенниковъ Париж% и посмотр%ть, что дълается у насъ новаго. 
Теперь уже выставка въ общихъ чертахъ готова во већхъ отдћ- 
лахъ, и когда эта корреспонденція появится въ печати, то будетъ, 
вћроятно, и совсзмъ готова. Но меня, признаюсь, болЪе зани- 
маетъ пока самая стряпня, чћмъ состряпанное блюдо. Вотъ по- 
чему, дорогой читатель, не ждите пока отъ меня ученыхъ раз- 
сүжденій объ истори выставокъ, начиная съ выставки мебели, 
вазъ и тканей, устроенныхъ однимъ изъ Птолемеевъ, или о срав- 
нительной площади парижскихъ международныхъ выставокъ, кото- 
рыя, молъ, вс$ должны преклониться передъ настоящей, покры- 
вающей 1.080.000 кв. метровъ, — чуть не квадратную версту, — 
изъ которыхъ столько-то находится подъ зданіями и т. д. Вся 
эта наука — за исключеніемъ, можетъ быть, упоминанія о Пто- 
ломе —находится уже не въ одномъ десяткћ французскихъ путе- 
водителей по выставк%, не считая иностранныхъ; и всю эту пре- 
мудрость читатель, вЗроятно, встрфтилъ уже не одинъ разъ вос- 
произведенную на столбцахъ газетъ или на страницахъ журна- 
ловъ. Пусть же онъ позволитъ мн% разсказать ему просто о томъ, 
что я видёлъ собственными глазами, не прибфгая къ отклоняю- 
щей и окрашивающей призм печатаннаго слова, а руководясь 
капризнымъ желаніемъ ногъ: 


Фантастична и безц$ льна 

Пень моя, сонъ лФтней ночи, 
Какъ любовь, какъ жизнь безцЪльна, 
Какъ творенье и творецъ... 
Прихотливъ и своеволенъ, 

То галопомъ, то на крыльяхъ, 

Въ царствЪ сказочномъ блуждаетъ 
Мой излюбленный Пегасъ,— | 


блуждаеть и спотыкается по изрытымъ новыми, еще не кончен- 
ными конками улицамъ Парижа, и проклинаетъ судьбу и моно- 
польныя компаніи, которыя сдфлали все, что могли, лишь бы 
насолить покойному муниципальному совфту и пригнать устрой- 
ство новыхъ путей къ выставкћ. Вотъ уже два, три года, какъ 
парижане не могутъ пробраться ни конными, ни пфшими то на 
той, то на другой людной улицф столицы: словно въ опроверже- 
ше недавно высказанной мысли о томъ, что съ широкими ули- 
цами роль револющи на баррикадахъ кончена, мы каждый день 
Бстрћчаемъ то тамъ, то здесь груды камней съ разобранной мо- 
стовой, копошащихся рабочихъ и краснорфчивыя надписи „путь 
загороженъ“, подкрћиляемыя ночью цфлою цфпью красныхъ фона- 
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риковъ. Теперь, правда, это неистовое и вмъст медленное рытье— 
на рабочихъ скупятся—стало приходить къ’ концу, но наша пре- 
словутая столичная жел$зная дорога—1е МебгороШашр—и до сихъ 
 поръ не открыта, если не считать небольшого куска. См®ю по 
этому поводу предупредить читателя, что по части передвиженія 
въ Париж ему придется запастись терпћніемъ и заранће гото- 
виться къ долгому ожиданію возлф конокъ и омнибусовъ въ бой- 
кихъ мъстахъ и особенно въ праздничные дни или во время. 
дождя. Со стороны монопольныхъ товариществъ практиковался 
постоянный, можно сказать, шантажъ по отношенію къ дум%: 
какъ только послфдняя заводила рБчь о необходимости прекра- 
тить концессію, конножелзныя и оминбусныя компани выме- 
щали свою злобу на публик, не давая въ ея распоряженіе над- 
лежащаго числа каретъ и заставляя ее платить допотопныя цфны 
за мсто — 80 сантимовъ внутри вместо 15, какъ это практи- 
куется въ другихъ большихъ центрахъ Франщи. Каждую новую 
карету приходилось городу, что называется, силою вырывать изъ 
зубовъ компани, и До сихъ поръ на нЪкоторыхъ улицахъ ходять 
таке неудобные омнибусы, что вамъ приходится продвлывать 
невозможную эквилибристику преде, чЬмъ ВЫ ПОЗОР на верх- 
нія скамьи. 

ТВ же благодзтельныя Е если не юридической, то 
фактической монопол!и капитала вы испытываете, когда берете 
легкового извозчика. Въ Париж извозчикъ нанимаетъ лошадь и 
экипажъ у одной изъ компаній, которыхъ насчитывается полдю- 
жины болфе и менфе крүпныхъ, и извЬстное число мелкихъ. Эти 
компаніи взимаютъ съ извозчика сумму, которую онћ назначаютъ 
произвольно, можно сказать, каждый день, и которая въ горячее 
время (май, іюнь, іюль, значитъ, какъ разъ теперь) доходитъ до 
25 фр. и выше, не оставляя рабу флакра за продолжительный и 
тяжелый трудъ и двухъ-трехъ франковъ, если только сБдоки своей 
„на-водкой“ не поправять нћсколько этого баланса въ пользу 
кучера. И публика удивляется, что извозчикъ не охотно согла- 
шается сдфлать большой конецъ, часто не везетъ васъ въ глухую 
сторону, а ждетъ хорошей „на-водки“ и, вообще, старается свалить. 
на сфдока хоть часть бремени, возложенной на него компаніей!.. 
Въ настоящее время, когда выставка уже начинаетъ проявлять 
свое оживленіе, поборы компаній принимають скандальные раз- 
м%ры, въ воздухВ пахнетъ то тамъ, то сямъ стачкой извозчиковъ, 
и парижане и иностранцы обречены, въ свою очередь, на въчныя 
столкновенія съ наемнымъ возницей. | А 

Можетъ быть, наиболће .удобнымъ и пріятнымъ средствомъ 
передвиженія, —смотря, разумВется, по мёстопребыванію выставоч- 
наго гостя— являются столь популярные въ Париж% рћчные паро- 
ходы, небольшіе, р®звые и вертлявые, хоторымъ довольно при- 
стала ихъ теперешняя кличка „ласточекъ“, смънившая прежнее 


96 _ РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


названіе „мухи“. Боле трехъ десятковъ р$ёчныхъ станцій распо- 
ложены по обоимъ берегамъ Сены внутри Парижа, и сотня паро- 
ходовъ снуетъ вверхъ и внизъ р%ки, давая вамъ возможность за 
два су—какихъ-нибүдь четыре копъйки-—прор%зать весь Парижъ. 
Но, къ сожалћнію, плохая организація прочихъ средствъ передви- 
женія бросаетъ теперь и на пароходы такую массу публики, что 
не смотря на частые промежутки ихъ отхода—приблизительно 
каждыя три минуты—народъ толпится длинными хвостами по на- 
бережной, въ особенности въ окрестностяхъ выставки, дожидаясь 
очереди попасть на переполненныя „ласточки“. Благодаря этому 
и выходить, что посБтители, остановившіеся въ окрестностяхъ 
Парижа возл одной изъ желЗзныхъ дорогъ, входящихъ въ сердце 
столицы и сообщающихся, при помощи опоясывающей Парижъ 
желфзной дороги, съ двумя станціями выставки (Марсовымъ по- 
лемъ и Инвалидами), благодаря этому и выходитъ, говорю я— что 
поселившіеся внъ Парижа гости зачастую могутъ скорће добраться 
до выставки, чмъ житель отдаленнаго квартала столицы. 





Надо-ли говорить читателю, что гигантскій международный 
базаръ произвелъ сильную пертурбацію въ экономической жизни 
столицы, видоизмънилъ старыя профессіи и занятія и создалъ 
новыя? Уже за годъ, за два до открытія выставки, въ кварталахъ, 
находящихся по сосфдетву ея, спекуляція бросилась на своего 
рода грюндерство и понастроила массу домовъ подъ отели, ресто- 
раны, пансіоны, магазины, и нћкоторыя изъ этихъ зданій пора- 
жають своими размърами. Одна французско-американская компа- 
нія вывела по близости четыре громадные отеля и еще до окон- 
чанія постройки запаслась по письмамъ и телеграфу извћестнымъ 
числомъ богатыхъ янки, ибо изъ Америки, какъ слышно, готовится 
къ средин% этого лёта настоящее нашествіе, и на мъста въ пароход- 
ныхъ каютахъ приходится записываться за нъсколько м%сяцевъ. 
Съ другой стороны, желзныя дороги значительно усилили свой 
подвижной еоставъ и служащіе пассажирскихъ и товарныхъ по- 
здовъ уже сбились съ ногъ. Въ Марсели понадобились особыя 
приспособленія для безпрепятственной отправки въ Парижъ при- 
возимыхъ изъ Алжири барановъ, На нфкоторыхъ большихъ па- 
рижскихъ станщяхъ,—наприм$ръ, на Сэнъ-Лазарской, гд постоян- 
ное прибытіе пассажировъ изъ Англіи перекрещивается съ движе- 
ніемъ парижанъ въ пригородныя увеселительныя мъста по Запад- 
ной дорог%,—въ воскресные и праздничные дни совершается нА- 
стоящее столпотвореніе. 

Всякій, кто мало-мальски чувствуетъ себя способнымъ къ ком- 
мерціи, и даже и тоть, кто плохъ по этой части, берется за аферы 
и предпріятія, разсчитанныя на наплывъ выставочныхъ гостей. 
Кром обычныхъ содержателей гостиницъ и меблированныхъ 
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комнатъ, объявилась масса импровизированныхъ квартирныхъ 
хозяевъ, которые думаютъ заработать на сдачћ помћщенія и даже 
не отступаютъ передъ устройствомъ табльдотовъ. Практичные 
парижане селятся подъ городомъ или уфзжають въ провинцію, 
вывфшивая на покидаемыхъ временно квартирахъ объявленія объ 
отдачъ въ наймы. Наиболће же сангвиничные снимаютъ нъсколько 
квартиръ и ждутъ съ нетерпЬніемъ прибытія иностранцевъ. 

У хозяевъ мебельныхъ лавокъ выросла новая отрасль торговли: 
отдача на прокатъ мебели уже упомянутымъ импровизированнымъ 
содержателямъ квартиръ. Газеты переполнены объявленіями о 
комнатахъ, гостиницахъ, отеляхъ, и самыя „умфренныя цъны“ и 
„выгодныя условія“ отличаются своею высотою. Съ своей стороны, 
мясники, булочники и т. п. торговцы предметами первой необ- 
ходимости пытаются мъстами поднять ц%ны на продукты, ссылаясь 
на общее вздорожане квартиръ. 

Но что до сихъ поръ поражаетъ васъ въ этой тенденщи къ 
повышению цЪнъ, такъ это неправильный и въ значительной сте- 
пени спорадическій характеръ ея: рядомъ съ кварталами и заве- 
деніями, гд цны на все ростутъ не по днямъ, а по часамъ, вы 
находите улицы и рестораны, гдъ повышеніе едва замфтно. Дло, | 
очевидно, въ спекулятивной игр на громадный притокъ гостей 
къ средин лёта, и въ то время, какъ большинство коммерсан- 
товъ, чающихъ движенія воды и иностранцевъ, рёшительно гонитъ 
цфны вверхъ, менће оптимистическая и, можетъ быть, болфе раз- 
счетливая и болфе дальновидная категорія предпринимателей, не 
желая изъ за журавля въ небЪф терять синицу въ рукахъ, старается 
не вспугивать быстрымъ повышеніемъ цБнъ своихъ обычныхъ 
кліентовъ и начавшую прилетать иностранную дичь. Теперь уже 
вамъ приходится слышать изъ устъ иныхъ черезчуръ безцеремон- 
ныхъ охотниковъ на чужеземныхъ гостей жалобы, что „торговля 
идетъ еще не по выставочному“, т. е. что иностранецъ сопро- 
тивляется чрезмърному общипыванію. Какъ бы то ни было, въ тө 
время, какъ въ м$стахъ, наиболће охваченныхъ выставочною лихо- 
радкою, минимальныя цфны за комнату въ порядочныхъ отеляхъ 
начинаются чуть не съ десяти франковъ въ сутки, а отвратитель- 
ныя мансарды въ третьестепенныхъ гостиницахъ пускаются по 
пяти франковъ,—въ то же самое время, говорю я, вы можете найти 
себ въ другихъ кварталахъ, и порою не очень далеко отъ центра, 
за три-четыре франка сносную комнату, а за шесть и даже за 
пять франковъ мелкія квартирныя хозяйки ухитряются давать 
вамъ комнату со столомъ. И сдается мн, — хотя, конечно, кто 
можетъ предусмотрфть прихотливую игру спроса и предложенія?— 
что когда спекулятивная игра на повышеніе уляжется, то цБна 
порядочныхъ комнатъ — разумжется, не по сосъдству съ выстав- 
кой, —станетъ на пяти франкахъ, а съ Полнымъ пансіономъ на 
десяти-дв$надцати. | 

№ 6. Отдлъ П. 7 
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Выставка вызвала къ жизни и новыя мелкія уличныя реме- 
сла, которыя появляются обыкновенно вм%стф съ этими совре- 


менными гигантскими ярмарками, живутъ эфемерною, но интен- 


сивною жизнію и исчезаютъ вмъст съ закрытемъ ихъ. Въ числЪ 
этихъ ремеслъ особенно бросается въ глаза продажа входныхъ 
билетовъ, плановъ и путеводителей по выставкћ: она практикуется 
цфлою крикливою арміею разносчиковъ всякаго возраста и пола, 
арміею, которая уже издалека занимаетъ вс$ подходы къ выставкЪ 


‚ И такъ усердно аттакуеть васъ при приближенін, что буржуазныя 


газеты съ свойственною имъ мягкостью сердца уже предлагали 
проектъ „рЪшительнаго устраненія этихъ назойливыхъ, грубыхъ 
и неопрятныхъ горлановъ“. Извћстно, что филантрошя буржуа 
всегда тБсно связана съ пред$лами выносливости его чуткихъ и 
деликатныхъ нервовъ, хотя группа финансистовъ, выпустившая, 
по примфру прошлой выставки, 65 милліоновъ входныхъ билетовъ 
въ дополненів къ выставочнымъ „бонамъ“ съ выигрышами, должна 
была бы быть благодарна крикунамъ-разносчикамъ; помогающимъ 
сбыту упомянутыхъ билетовъ. ВЪдь боялись же организаторы 
этого предпріятія, что не одинъ» милліонъ такихъ билетовъ оста- 
нетс̧я на рукахъ у разныхъ кредитныхъ үчрежденій и лицъ, и 
лишь тогда только воспрянули духомъ, когда были назначены 
„аристократическіе“ часы входа на выставку съ повышенною пла- 
тою (съ удвоеннымъ и т. п. числомъ билетовъ), и когда наплывъ 
посВтителей за посл$днее время сталъ превосходить въ празднич- 
ные дни пятьсоть тысячъ человкъ, да и въ будни приближается 
къ двумъ стамъ тысячамъ. Какъ бы то ни было, у „назойливыхъ 
горлановъ“ вы всегда купите билеть на одно-два су дешевле, 
нежели въ оффиціальныхъ кіоскахъ, напр., за 45—50 сантимовъ, 
вмъсто 55—60. 

Новый же міръ выставочнаго населенія выросъ внутри самой 
международной выставки, и я говорю на сей разъ не только о 
рабочихъ всевозможныхъ національностей, уже довольно давно 
прибывшихъ въ Парижъ, чтобъ трудиться надъ постройкой оте- 
чественныхъ „дворцовъ“ и не только о различныхъ законтракто- 
ванныхъ аферистами „туземцахъ“, „танцовщицахъ животомъ“ и 
т. п. экзотическихъ цвћтахъ эксплуатаціи человзка человћкомъ: 
я говорю о надсмотрщикахъ различныхъ отдъловъ, роль которыхъ 
(надсмотрщиковъ) должна была бы заключаться собственно не 
столько въ наблюденіи за тёмъ, чтобы не были разворованы экспо- 
наты, сколько въ томъ, чтобы помогать публик орентироваться 
въ этомъ необозримомъ океан различныхъ произведен!й челов%- 
ческаго труда. Конечно, какъ и слдовало ожидать отъ капита- 
листической цивилизаціи, соображенія экономіи исключительно 
руководили выборомъ персонала надсмотрщиковъ: на эти мћста 
назначались совершенно необразованные люди, которые не знаютъ 
никакого ремесла, не имћютъ и никакихъ общихъ свёдфній и го- 
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товы были пойти за самую низкую плату. Нћъкоторыя исключе- 
нія лишь ръзче отт8няютъ это общее положеніе дёлъ на выставкё *), 
и инъ пріятно указать, что въ числ этихъ исключен! находятся 
нъсколько русскихъ студентовъ и вообще лицъ, принадлежащихъ 
къ русской интеллигенціи въ Парижф. Мина пришлось уже не 
одинъ разъ слышать отъ иностранцевъ, что служащіе въ отдЪлћ 
рүсскихъ окраинъ умёютъ удовлетворить любознательность посф- . 
тителя и обратить его вниманіе на интересныя вещи. И хотълось 
бы думать, что организаторы этого отдфла, у которыхъ хватило 
ума на привлеченіе родной интеллигенщи къ такой въ извЪст- 
номъ смысл цивилизаторской миссіи, оцфниваютъ по достоинству 
трудъ нуждающейся, но энергичной и благородной молодежи **)... 

Такъ какъ я мелькомъ коснулся рабочихъ, строившихъ и про- 
должающихъ кой-гд достраивать выставку, то не мъшаетъ ска- 
зать, что зрћлище коллективной работы людей, можеть быть, еще 
интересне созданнаго ею сказочнаго города. Воть почему, въ то 
время, какъ здъшнія шовинистскія газеты яростно разносили не 
готовую выставку, я не одинъ разъ съ живъйшимъ любопытствомъ 
пробирался между кучами мусора, кирпичей, досокъ и жел$за и 
вглядывался въ необыкновенную дфятельность этого гигантскаго 
челов ческаго муравейника, особенно съ тћхъ поръ, какъ одинъ 
изъ моихъ прятелей—умный и тонкій наблюдатель—обратилъ 
мое внимане на особую манеру разныхъ національностей рабо- 
тать сообща. Эта сравнительная, такъ сказать, анатомія коллек- 
тивнаго труда въ различныхъ человћческихъ группахъ стала мо- 
имъ любимымъ занятіемъ, и каждое новое посћщеніе выставки 
прибавляло лишнюю черту къ международной психологи коллек- 
тивной дфятельности. Вотъ группа французскихъ рабочихъ, при- 
лаживающая косякъ къ большой двери: смъхъ, шутки, препира- 
тельства, запальчивая аргументація по поводу такой или иной 
Детали работы, зат&мъ побфда одной изъ спорящихъ сторонъ и 
соглашеніе съ ней другой, и дружный напоръ, и снова шутки, и 
снова споръ, и новый коллективный порывъ; работа идетъ скач- 
ками, но быстро, и надъ всей группой стоить шумъ отъ „галды“. 
Видно, что для француза,—этого „животнаго общественнаго“ по 
преимуществу,—главное значене имћетъ не столько результатъ 
труда, сколько самый процессъ его, процессъ обмзна мыслями 
и ощущеніями при исполнен!и коллективной работы. А воть. и 
группа нъмцевъ, старающаяся поднять циферблатъ башенныхъ ча- 





*) Будемъ надфяться, что организація научныхъ и артистическихъ прогу- 
локъ по выставк$, предпринятая спецізлистами такъ называемой «выставочной 
школы», поможетъ публик съ пользою посфщать этоть громадный и сложный 
всемірный базаръ. 

**) Соображенія «сыты» заставили, къ сожалЬнію, кажется, администрацию 
русскаго отдБла замЪнить значительную часть привлеченной было въ горячее 
время интеллигенціи простыми сторожами. 
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совъ на отечественный „павильонъ“; на сей разъ „галды“ нЪтъ 
и въ поминћ; дружно и молча, лишь изръдка перебрасываясь впол- 
голоса необходимыми замЪчан1ями, эта рабочая ячейка исполняетъ, 
по командћ мастера, рядъ движеній съ точностью хорошо урегу- 
лированной машины. Дисциплина и система составляютъ, оче- 
видно, основныя качества сыновъ „объединенной Германіи“. 
Дальше нћеколько англичанъ заняты установкою разныхъ лВст- 
ницъ въ сравнительно небольшомъ, но типичномъ великобритан- 
скомъ „дворцъ“. Здесь царитъ индивидуализмъ, самостоятельное 
отношеніе къ работв, на которую англичанинъ смотритъ, какъ на 
скучную, но необходимую для комфорта человћъка вещь, и вь:- 
полняетъ свою задачу легко, мастерски, толково, но, что назь:- 
вается, концомъ пальцевъ, какъ истинный аристократъ труда. И 
замЪчательно, что это, повидимому, не обращающее вниманія на 
сосда отношеніе къ выполняемой операщи нисколько не мї- 
шаетъ тому, что вся работа исполняется группою съ разныхт 
сторонъ, но споро и цфлесообразно, по общему хорошо задумаг- 
ному плану: свободная кооперація „личныхъ произволовъ“, ши- 
роко вырабатывавшаяся на островной почв%, наглядно проявляетъ 
ВСЮ свою МОЩЬ. | 

Ахъ, и твою характеристику я хот$лъ бы дать, мой дорогой 
„мальчикъ безъ штановъ“, владимірскій плотникъ или слесарь- 
тулякъ, но твой коллективный образъ поражаетъ меня своею пси- 
хологическою неопредћленностью. Мн сдается, что ты утратилъ- 
то однообразіе, ту похожесть повсюду на самого себя, которая 
нкогда такъ поражала меня, меня не видавшаго тебя въ твоей 
родной обстановкъ воть уже сколько лћътъ!.. Ты видно еще ар- 
тельный человфкъ; ты отчасти являешься еще представителемъ 
„хорового начала“, которое съ такою любовью отыскивалъ въ 
теб одинъ покойный славянофилъ; ты въ тактъ поешь трудовую 
пёсню и въ такть движешь руки, ноги и инструментъ. Я 
видфлъ, какъ груша русскихъ рабочихъ, на удивленіе иностран- 
ныхъ репортеровъ, тянула бревно воткнутыми топорами; вид%лъ, 
какъ одинъ изъ такихъ удалыхъ добрыхъ молодцевъ игралъ, 
какъ виртуозъ, на топор, то заостривая имъ, въ поучене басур- 
манамъ, палочку для зубочистки, то безъ пилы обрубая съ мате- 
матическою точностью доску, вступая съ доскою въ то же время 
въ оживленный діалогъ, ругательски-ругая ее, за то что „она, 
шельма, все вертится“, увщевая ее вести себя какъ слъдуетъ и, 
наконецъ, послф окончательной поб%ды надъ упрямымъ ольхо- 
вымъ существомъ, торжественно произнеся надъ ней: „что, ми- 
лая, небось, теперь въ аккуратћ“. Но я видълъ и другого рабо- 
чаго, кончившаго курсъ въ ремесленномъ училищћ и Занимаю- 
щагося р%зьбой по дереву, который, замЪтивъ, какъ внимательно 
я сл$Здилъ за подвигами плотника-антропоморфиста, подошелъ 
ко мнЪ и, насм$шливо прищуривая свои с$рые глаза, сказалъ, 


, 
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кивнувъ головой на виртуоза: „смотрите и диву даетесь, небось, 
какъ нашъ'братъ русакъ чисто топоромъ дћлаетъ,—другого ин- 
струмента не надо!.. Точно, чистая работа... Только замфтили-ли 
вы, что этоть молодецъ десять минутъ пригонялъ да выравни- 
валъ отрёзъ? А взялъ бы линейку, вотъ какъ ближній французъ, 
черкнулъ бы по доск%, да пилой-то по прямой линіи и отхватилъ 
бы въ минуту конецъ.“ И много еще примфровъ подобнаго на- 
праснаго виртуозства равсказалъ мнћ мой новый знакомый, жа- 
луясь на то, что лишь меньшинство изъ русскихъ рабочихъ при- 
сматривается къ окружающей ихъ высокой техник%ћ, а остальные 
остаются при своемъ, находя, что новое имъ „несподручно“. 

— Возьмешь иного француза: гдћ же ему угоняться за нашимъ 
съ топоромъ? Да онъ и не возьметъ топора! За то, смотришь, 
поглядить-поглядитъь на кусокъ дерева, обведетъ циркулемъ, при- 
кинеть и подсчитаетъ, сколько останется отр$зковъ, и туть же, 
коли что, скажетъ: нтъ это для такого дћла не годится... А 
нашъ братъ топоромъ, шельма, можеть кругъ выр%зать, и обто- 
чить въ лучшемъ видћ, да только станетъ прилаживать куда ну- 
жно, глядь, такія щели со већхъ сторонъ, что никакъ нельзя та- 
кой работы на виду оставить: ничего, паря, жарь щекатуркой, 
авось не увидятъ! Вотъ и выходитъ: время проводилъ, надрывался 
за кускомъ для красоты да для виду, а потомъ и пришлось все 
подъ замазку пустить“ !.. | 

Но достаточно существованія такого даже небольшого думаю- 
щаго меньшинства среди русскихъ рабочихъ на выставк%, чтобы 
вы поняли, какъ пестритъ у меня въ глазахъ, когда я пытаюсь 
дать общую картину психологіи ихъ коллективнаго труда. 


? 


А въ заключеніе общее впечатлћніе, вызываемое самой вы- 
ставкой, т. е. на сей разъ исключительно вишней стороной ея. 
Читатель уже нъсколько разъ могъ вид%ть, съ какимъ восторгомъ 
я отношусь къ тому тонкому и изящному вкусу французовъ, 
который дфлаетъ изъ нихъ рЕшительно первую надію въ мір%, 
не скажу въ области чистаго и высшаго искусства, а въ области 
практическаго и прикладного искусства, въ той сфер, которую 
можно бы назвать эстетической технологіей, и которой принад- 
‚лежитъ, вћроятно, будущее. Можетъ быть, Франція не можеть 
выдвинуть въ области высшаго искусства, —поэзіи, живописи, 0с0- 
бенно музыки, —такихъ геніевъ, какихъ дало міру человћчество 
въ нЬкоторыхъ другихъ странахъ, хотя и здсь общій средній 
уровень франдузскихъ артистовъ гораздо выше средняго же 
уровня у другихъ народовъ."Но въ той сферз, гд искусство рас- 
творяется въ служеніи практическимъ цфлямъ. человђка, гдћ оно 
идетъ на увеличеніе комфорта, красоты, изящества повседневной 
жизни, тутъ французъ неподражаемъ. И кому, какъ не ему, 
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устраивать международныя выставки, на которыхъ дћло идетъ о 
томъ, чтобы произвести возможно болће пріятное впечатлъніе на 
возможно большую часть человъчества? Англичане, напр., прямо 
говорятъ, что уже давно не хотять устраивать у себя всемірныхъ 
выставокъ: такъ какъ, молъ, гости являются на нихъ не столько 
для пользы, сколько для удовольствія, а сыпать щедрой рукой 
послднее—не ихъ дъло, то они предоставляютъ это спеціали- 
стамъ по такой части, французамъ. Устроили было въ послъднее 
время международную выставку американцы, но вс, бывшіе въ 
Чикаго, увЪряютъ, что для людей серьезно работающихъ или 
думающихъ тамъ было много поучительнаго, но что большая 
публика вернулась съ заатлантическаго путешествія въ 1898 г. 
глубоко разочарованною. Такъ и признано, что для международ- ' 
наго гостеприимства нътъ лучше народа, какъ французы, которые 
үдачнфе другихъ успъваютъ поддерживать общечеловъческія сто- 
роны культуры и отодвигать на задній планъ черезчуръ нац!- 
ональныя особенности, такъ сильно раздражающія владфльцевъ 
другихъ національныхъ особенностей. Я помню даже плоскую 
остроту одного педанта-нъмца, который увзрялъ, что истинно- 
народная черта французовъ это не им%ть никакой такой черты, 
а поддлываться подъ другія націи, налагая лишь на чужя вещи 
вншній фравцузскій отпечатокъ. 

Какъ бы то ни было, и на сей разъ французы устроили все- 
мірную ярмарку на славу, и ужъ если хотите знать, въ чемъ я 
вижу слабую сторону ея, такъ скажу, что въ черезчуръ большомъ 
желаніи угодить разнымъ, подчасъ довольно грубымъ экзотичес- 
кимъ гостямъ. Главная сила французовъ—это рђдкое чувство 
мъры и гармоніи: не перехватить черезъ край-—главная харак- 
теристика ихъ наиболфе удачныхъ произведеній. Не роскошь де- 
талей, а прелесть ансамбля составляетъ важнъйшее достоинство 
французскаго творчества. Присмотритесь къ Парижу: вы найдете 
въ немъ много улицъ, монументовъ, домовъ, представляющихъ въ 
отдфльности совершенно заурядное зрълище; вы безъ труда 
ветрътите въ другихъ столицахъ и городахъ зданія, превосхо- 
дящія своей красотой многія парижскія. Но тотъ, кто видёлЪ 
картину набережныхъ Парижа съ одного изъ центральныхъ 
мостовъ, или перспективу, развертывающуюся отъ площади Со- 
гласія къ Тріумфальной Арк черезъ Елисейскія поля, или зр%- 
лище н%которыхъ оживленныхъь м%фсть на Большихъ буль- 
варахъ, тотъ никогда не забудеть несравненной гармоніи цзлаго, 
гармоніи, не нарушаемой ни чрезм$рной красотой, ни излишнимъ 
безобраз1емъ подробностей; вс детали взаимно поддерживаютъ 
и усиливаютъ общее впечатлніе. Я боюсь, что на этотъ разъ 
французы своей выставкой, если не нарушили чувства мъры въ 
общемъ, то черезчуръ. ударились въ эффекть и разнообразие и 
могли спасти цфльность впечатлънія лишь т%мъ, что усилили 
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декоративную, бьющую въ глаза сторону всёхъ частей и деталей 
выставки. 

Хотите доказательства? Попробуйте сравнить то впечатлфніе, 
которое вы испытываете, быстро проносясь на пароходъ мимо вы- 
строившагося по обоимъ берегамъ фантастическаго города, съ тёмъ 
впечатлъніемъ, которое на васъ производитъ посЪщеніе самой вы- 
ставки. Насколько чарующе и легко первое впечатлфніе, настолько 
же, — какъ бы это сказать? — громоздко и утомительно-велико- 
л%пно второе. И не удивительно. Летя на крыльяхъ чугунной 
„ласточки“, вы переходите отъ одного впечатлћнія къ другому, 
и самая быстрота этого перехода производить въ васъ ощущеніе 
какой-то призрачной, золотой, волшебной фантасмагоріи, на кото- 
рой нечего останавливаться, а которой слёдуетъ лишь любоваться. ' 
Вотъ проносится передъ вами, когда вы спускаетесь по рћёк%, на- 
право „монументальная дверь“ съ статуей „парижанки“,—сцфпле- 
ніе трехъ громадныхъ изрћзанныхъ, изукрашенныхъ арокъ, на 
голубоватомъ фонћ которыхъ пестрятъ красныя, желтыя, зеленыя 
электрическія лампочки. Вотъ могучій, чуть-чуть изогнутый сводъ 
моста Александра ПІ съ колоссальными четырьмя „пилонами“ на 
набережной и позолотой украшеній. А вотъ, слфва бълыя громады 
выставочныхъ зданій на площади Инвалидовъ, вотъ сейчасъ же 
затёмъ знаменитая „улица Націй“, двойной рядъ дворцовъ кото- 
рыхъ развертывается по Сен, катящей свои оживленныя волны 
мимо величественнаго итальянскаго павильона съ золотыми купо- 
лали и ажурными башенками, напоминающими дворецъ Дожей и 
соборъ Св. Марка въ Венеціи, мимо мощнаго купола сБверо-аме- 
риканскаго павильона, мимо дворца „рококо“ Австріи и венгер: 
скаго павильона, поражающаго своимъ сочетанівмъ остроконеч- 
ныхъ готическихъ формъ и полукруглыхъ арокъ Возрождения... 
Промелвкнула передъ вами далфе, словно настоящее кружево изъ 
_ камня, старинная фламандская ратуша Бельгіи. Промелькнулъ сред- 
` невћковый германскій замокъ, башня котораго оригинально вы- 
рисовывается на лучезарномъ весеннемъ небъ. Бъжить мимо 
несколько фантастичный деревянный павильонъ Швеціи, оплетен- 
ный воздушными галлереями. БЪгутъ и заканчиваютъ панораму 
„улицы Націй“ восточно-византійскіе дворцы Серби и Греціи, 
между тёмъ какъ на правой сторон выросли башни, таверны, 
мосты и улицы „стараго Парижа“; а еще дальше цБлая чаща все- 
возможныхъ экзотическихъ дворцовъ, пагодъ, кіосковъ, кремлев- 
скихъ башенъ и мавританскихъ минаретовъ и украшенныхъ под- 
ковообразными арками галлерей Андәлузіи, выросшихъ вокругъ 
столь популярнаго въ Париж зданія Трокадеро. А противъ него, 
на лвомъ берегу, връзается въ небо чудовищный, но интересный 
въ самомъ безобразіи своемъ штопоръ Эйфелевой башни, смотря- 
щей съ высоты своихъ трехсотъ метровъ на блестящія группы 
выставочныхъ дворцовъ и всевозможныхъ зданій Марсова поля. 
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Такова картина, которая бъжитъ мимо васъ безконечной пе- 
строй лентой съ обоихъ бортовъ парохода. Но попробуйте войти 
внутрь выставки и начните осматривать ее. Не спорю, и здЪсь отъ 
времени до времени вашъ глазъ будетъ приведенъ въ восхищеніе 
н*которыми панорамами, напр. зрБлищемъ, которое представля- 
‚ютъ собой аллея (ахепие) Николая П, продолжающий ее мостъ 
Александра Ш и раскрывающаяся за нимъ по другой сторон 
Сены линія зданій площади Инвалидовъ, которую гармонично за- 
канчиваетъ смёлый и граціозный куполъ Дома Инвалидовъ. Вы, 
несомн$®нно, будете также очарованы, можно сказать, единствен- 
нымъ видомъ на Марсово поле и поднимающийся за нимъ лег- 
кимъ амфитеатромъ Парижъ, если станете посредин8 колоннады 
Трокадеро. Но опять таки туть дЪло идетъ объ общемъ вид, о 
прос%кахъ, такъ сказать, перспективы. Что же касается до боль- 
шинства самихъ выставочныхъ зданій, то, я ув$ренъ, они при- 
дутся гораздо больше по душ экзотическимъ гостямъ, чћмъ на- 
стоящему парижанину и вообще челов$ку, которому судьба дала 
счастіе испытать рядъ впечатлћній, связанныхъ со всякой искрен- 
ней архитектурой, —бүдь то архитектура классическая, среднев%- 
ковая, эпохи Возрожденя. На всЪхъ этихъ блестящихъ, бьющихъ 
въ глаза своею яркостью „дворцахъ“, „павильонахъ“, „замкахъ“ 
черезчуръ много пилястровъ, консолей, карнизовъ и т. п. укра- 
шеній, которыя придаютъ этимъ зданіямъ видъ той архитектуры изъ 
сладкаго тфета, сливочнаго масла и свиного сала, которою изукра- 
шены окна изящныхъ кондитерскихъ и гастрономическихъ лавокъ. 
ДЪйствительно, если оставить въ сторон%, воспроизведенія извЪстныхъ 
историческихъ монументовъ, то оригинальныя зданія выставки по- 
ражаютъ смЪшеніемъ различныхъ, подчасъ очень плохо мирящихся, 
стилей, которые соединены очевиднымъ стремлешемъ произвести по- 
больше эффекта, возбудить одновременно массу зрительныхъ впе- 
чатлЪній, не заботясь о внутренней гармоніи ихъ. Отдльныя ча- 
сти зданія зачастую словно` не могутъ удержать своего удивленія, 
находя себя въ сосфдетв® съ другими, и какая-нибудь бъдная дори- 
ческая или іоническая колонна словно испытываетъ желаніе стрях- 
нуть съ себя готическій, положенный на нее и на ея сестеръ фрон- 
тонъ, тогда какъ иной приплюснутый византійскій куполъ, кажется, 
Вотъ-вотъ соскочитъ съ держащихъ его какъ на пикахъ стр$ль- 
чатыхъ арокъ башни. Мн, впрочемъ, кажется, что и вообще со- 
временная архитектура ищетъ себћ путей и пе находить ихъ,— 
подавляемая слишкомъ большимъ грузомъ историческихъ воспо- 
минаній и не рискующая выработать себз новый идеалъ, со- 
образно съ потребностями настоящей жизни и характеромъ совре- 
менныхъ строительныхъ матеріаловъ—жел%фза, кирпича и стекла. 
Выставка 1889 г. была въ извћстномъ смысл интересной по- 
пыткой сдБлать кое-что новое изъ этихъ матеріаловъ, и Эйфе- 
левская башня и галлерея машинъ, не смотря на свои очень 


ИСТОРІЯ ОДНОГО ЗЕМСКАГО ПОСТАНОВЛЕНІЯ. 105 
{ 


сомнительныя эстетическія достоинства, показали, что „желЪзный 
вкъ“ не лишенъ смълости концепціи. Но настоящая выставка, 
представляетъ собой въ архитектурномъ смыслф возвращеніе къ 
прежнимъ матеріаламъ, благодаря любопытной комбинащи гипса 
съ металлическими проволоками и прутьями; и снова камень и 
мраморъ,—разумЗется въ своей каррикатурной поддЪлк, штука- 
турк®,—свирђиствуютъ во всЪхъ видахъ, создавая т безчислен- 
ныя украшенія, которыя придаютъ упомянутый уже мною т%сто- 
образный видъ архитектур$. Впрочемъ, челов$чество, можеть 
быть, и не сдфлаетъ въ зодчествъ рЪшительнаго и оригинальнаго 
шага впередъ. 

Но не будемъ, впрочемъ, несправедливы къ общему харак- 
теру выставки и посов$туемъ читателю - туристу, любящему не 
столько разнообразіе и эффектъ въ эстетическихъ впечатлён1яхъ, 
сколько гармонію ихъ, днемъ перенести центръ тяжести не на 
восхищеніе, а на изученіе выставки, ибо она заключаетъ въ себ%, 
дфйствительно, массу поучительныхъ вещей; а ночью отдаться 
тому чарующему зр%лищу, которое представляетъ этотъ поистин% 
сказочный городъ, когда электричество и газъ скрашиваютъ вс 
недостатки черезчуръ балаганной роскоши и дБлаютъ изъ вы- 
етавки одно сплошное царство фей. Тотъ, кому пришлось видЪть 
блещущій всевозможными красками водопадъ Сһаќеац 4’еам, ги- 
гантскіе висящіе въ воздух контуры Эйфелевой башни, обозна- 
ченные огненными нитями электрическихъ лампъ, гирлянды раз- 
ноцвтныхъ огненныхъ шаровъ по набережной Сены, отражаю- 
щей эту неподдающуюся описанію картину —тотъ скажетъ, что 
дфйствитеяьно французы заслужили честь быть амфитріонами всего 


міра... 
Н. Кудринъ. 


Истортя одного земекаго постановленія. 


(Письмо изъ Смоленска). 


аен аатай 


Въ началь февраля текущаго года въ „Правительственномъ 
ВЪстникъ“ были опубликованы „Правила о передвиженіи рогатаго 
скота и овецъ“. | | 

Правила эти, какъ и можно было ожидать, прошли незамъчен- 
ными въ печати. Они не только нигд не обсуждались, но, ка- 
жется, даже не вс газеты перепечатали ихъ. Это и понятно: 
вопросъ о томъ, какъ, по какимъ трактамъ можно прогонять 
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скотъ, каюмя мзры предосторожности слфдуетъ при этомъ прини- 
мать—-имфетъ слишкомъ узко-спеціальное значеніе, чтобы имъ 
могла заинтересоваться общая печать. 

Но у насъ, въ Смоленской губерніи, этотъ спещальный законо- 
дательный актъ обратилъ на себя всеобщее вниман!е; въ особен- 
ности же затронулъ онъ сельскихъ хозяевъ, среди которыхъ мно- 
гіе владћютъ болђе или менће крупными молочными хозяйствами. 
Д%ло въ томъ, что въ нашу губернію— въ силу особаго постанов- 
ленія губернскаго земства—съ 1885 года воспрещенъ впускъ степ- 
ного скота. Теперь возникаетъ вопросъ, весьма важный какъ для 
городскихъ обывателей, такъ равно для помфщиковъ и крестьян- 
скаго населенія: остается-ли Смоленская губернія и съ изда- 
ніемъ новыхъ правилъ по прежнему въ своемъ родз „государ- 
ствомъ въ государств“, или-же правила эти уничтожають запре- 
тительное постановленіе смоленскаго земства? Среди мъстныхъ 
дћятелей на этотъ счетъ высказываются различныя мни%нія: одни 
находятъ, что, разъ никакихъ оговорокъ въ „Правилахъ“ отно- 
сительно Смоленской губерніи н%тъ — значитъ, послёдняя от- 
нынъ находится по отношеню къ впуску скота въ такомъ-же 
положеніи, какъ и вс остальныя губерніи; другіе, ваоборотъ, 
склонны думать, въ виду того-же отсутствія прямого указанія въ 
„Правилахъ“ на нашу губернію, что они оставляютъ во всей 
сил запретительное постановленіе. 

`Въ настоящей замъткъ я не нам%ренъ разбирать этого во- 
проса. Я хотфлъ бы только познакомить читателей „Русскаго 
Богатства“ съ самымъ запретительнымъ постановленемъ,—съ его 
исторіей и тБми доводами, которые выдвигаются его защитниками. 
Полагаю, что этотъ эпизодъ изъ истори емоленскаго земства пред- 
ставляетъ интересъ не для однихъ лишь смолянъ: мы видимъ въ 
немъ очень яркую иллюстрацію того направленя, которое, къ 
сожалЪнію, нерћдко сказывается за послъднее время въ дћятель- 
ности земскихъ собраній въ ихъ теперешемъ однородномъ состав *). 

Справедливость, однако, требуетъ сказать, что впервые это по- 
становлене появилось на свътъ Божій въ очень невинномъ и 
вполнћ благообразномъ вид: ничего предосудительнаго оно въ 
себ не заключало; а напротивъ того—заслуживало полнаго сочув- 
 ствія съ точки зрЪнія интересовъ всего населенія Смоленской 
губерніи. Е 

Это было въ 1885 году, когда въ Европейской Россіи свирЪп- 
ствовала чумная эпизоотя. Рогатый скоть цфлыми сотнями и 
тысячами падалъ отъ этой страшной болъзни, и вмъстћ съ тъмъ 
цБлыя сотни и тысячи хозяйствъ — не только крестьянскихъ, но 
и помфщичьихъ погибали. Разсадникомъ болъзни были признаны 


*) Смоленское губернское земство исключительно дворянское, причемъ 
большинство гласныхъ—крупные помфщики. 
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степи, степной скотъ. И вотъ смоленское губернское земство по- 
становило тогда не впускать степного скота въ свою губернію. 
Насколько раціонально было это постановлене и въ какой мр 
оно оказалось спасительнымъ—вопросъ другой, но, во всякомъ слу- 
ча, оно возникло только, какъ противочумная мъра — не больше... 

Прошло нсколько лётъ. Европейская Россія была объявлена 
благополучной отъ чумы; противочумныя, санитарныя м%ры были 
повсеместно отмънены, снова разръшено было передвиженіе рога- 
таго скота. Одна только Смоленская губернія осталась въ исклю- 
чительномъ положен!и: по ходатайству губернскаго земства, при 
составленіи правилъ о передвижен!и рогатаго скота запретитель- 
ное постановленіе 1885 года было оставлено въ сил. „Не въ 
примъръ прочимъ“ Смоленская губернія осталась недоступной для 
степного рогатаго скота. 

Въ послъдующіе годы на губернскихъ земскихъ собраніяхъ 
по разнымъ поводамъ не разъ выдвигался вопросъ объ отмънћ 
запретительнаго постановленія, но большинство гласныхъ неиз- 
мфнно вызсказывалось за. оставленіе его въ силф. 

— Боимся чумы—повторяли они каждый разъ. 

Получилось положеніе довольно странное и въ то-же время н%- 
сколько подозрительное... Странное —потому что врага давно ужь и 
въ помин% нЪтъ, а смоленскіе земцы стоятъ въ боевой позћ съ об- 
наженными мечами; подозрительное — потому что, если бы они 
дЬйствительно опасались заноса чумы, то они оградили бы свою 
губернію, по крайней мър съ южной ея стороны, карантинами. 
Иначе  запретительное постановленіе, въ качеств противочумной 
мры, не имфетъ никакого значенія; по окраинамъ губерніи по 
пБлымъ мъсяцамъ могутъ безпрепятственно пастись цћлыя стада 
коровъ и воловъ изъ сосЪднихъ губерній — Черниговской или 
Могилевской, наприм%ръ, и, значитъ, безпрепятственно заносить 
въ Смоленскую губернію чуму. Очевидно, разъ земство не устроило 
карантиновъ и строгаго полицейско - ветеринарнаго надзора на 
всемъ протяженіи южной и юговосточной границы своей губерніи, 
то запретительное постановленіе. имћетъ значені только для 
городскихъ скотобоенъ, гдз, дЪйствительно, не можетъ быть үби- 
ваемъ „иностранный“ скотъ, а слёдовательно, въ силу постано- 
вленія, на мъстные мясные рынки можетъ поступать мясо только 
оть мъстнаго рогатаго скота. Въ качествЪ же противочумной 
мары, повторяемъ, запретительное постановленіе смоленскаго зем- 
ства лишено всякаго значенія. 

Твмъ нө мене до очереднаго губернскаго земскаго собранія . 
1898 года оно фигурировало въ рБчахъ его защитниковъ только 
какъ мЪропріятіе противочумное. Но на этомъ собраніи вопросъ 
о дальнзйшей судьбВ запретительнаго постановленія былъ вы- 
двинүтъ въ такой форм%, что защищать его одними противочум- 
ными доводами оказалось невозможнымъ. 
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Смоленскій губернаторъ, предъ которымъ мъстные мясотор- 
говцы неоднократно ходатайствовали о разръшеніи впуска рога- 
таго скота изъ другихъ губерній, обратился къ очередному зем- 
скому собранію съ предложеніемъ отм$нить запретительное по- 
становленіе, хотя`бы не во всемъ его объем, а лишь въ томъ 
смысл%, чтобы разрЪшено было съ известными предосторожностями . 
привозить степной скотъ, откормленный и выдержанный только 
въ Могилевской губерніи и только на смоленскую скотобойню, 
для немедленнаго убоя. Очевидно, что такая частичная отм%на 
‚земскаго постановленія не могла нарушить его, какъ противочум- 
ную мру. Выдержанный въ теченіе неколькихъ недъль и даже 
мЪсяцевъ въ Могилевской губерніи и строго освидътельствованный 
потомъ ветеринарами, больной чумою скотъ не могъ бы попасть 
на смоленскую скотобойню. Да и откуда вдругъ могла появиться 
чума, когда она нъсколько лЪтъ подрядъ не появлялась въ Евро- 
пейской Россіи? Вс эти соображенія были изложены въ предло- 
женіи губернатора. Тогда защитники запретительнаго постановле- 
нія при обсуждении его на очередномъ собраніи 1898 г., выдвинули 
впередъ другое соображеніе; они выставили на видъ, что помимо 
своего прямого назначенія постановлене. это имло и имћетъ еще 
одну хорошую сторону: именно, устранивъ съ смоленскихъ рын- 
ковъ „иноземный“ скоть, оно повысило цзну на мъстый скотъ. 
Благодаря этому въ Смоленской губернія въ послфдніи 15 лътъ 
процвётаетъ скотоводство и молочное хозяйство — эта основа 
благосостоянія населенія всей губерніи. Отоитъ только разр%- 
шить впускъ рогатаго скота, и Смоленская губернія должна 
_ неизбфжно разориться; ибо вести молочное хозяйство окажется 
не только невыгоднымъ, но прямо убыточнымъ. Устрашенное 
этими перспективами, собраніе, большинствомъ, помнится, 22 го- 
лосовъ противъ 16, постановило оставить запретительное ‘поста- 
новленіе въ неприкосновенномъ видё. 

Однако, въ прошломъ 1899 году, очередному гүбернскому со- 
бранію опять пришлось встр®титься съ этимъ вопросомъ, — такъ 
какъ, согласно ходатайству губернатора и заключенію губернскаго 
по земскимъ и городскимъ дћламъ присутствія, министромъ вну- 
треннихъ дЪлъ разрёшено было ввозить изъ Могилевской губер- 
ни (по желЪзной дорог только) рогатый скотъ въ Смоленскъ 
для немедленнаго убоя его на скотобойн%. Такимъ образомъ, за- 
претительное постановленіе оказалось нарушеннымъ въ изкото- 
рой своей части. Губернская управа изготовила по этому злопо- 
лучному вопросу обширный докладъ собранію, который заблаго- 
временно былъ разосланъ гласнымъ. „Скотскій вопросъ“ вызвалъ 
оживленные дебаты. Въ концъ концовъ, собраніе, на этотъ разъ 
уже огромнымъ большинствомъ голосовъ, высказалось опять въ 
пользу сохраненія запретительнаго постановленія. Въ оппозищи 
оказалась лишь незначительная группа пяти гласныхъ: А. С. 
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Посниковъ (бывшій редакторъ „Русскихъ В%Ъдомостей“), А. Н. 
Поповъ, Н. А. Хомяковъ, г. Танцовъ и г. Цызыревъ. 

Результатъ голосованія вышелъ нћсколько неожиданный. Куда- 
же—самъ собой возникаетъ вопросъ—дфвались остальные голоса, 
протестовавшіе на предпослъднемъ собраніи противъ постановле- 
нія? Въдь личный составъ гласныхъ остался тотъ-же и трудно пред- 
положить, чтобы за одинъ годъ въ ихъ мнЪніи произошелъ такой 
р#шительный переворотъ. Мн кажется, разгадка лежить здЪсь 
въ томъ обстоятельств, что къ послёднему очередному собранію 
самый вопросъ, благодаря вмшательству администраціи, значи- 
тельно осложнился. Помимо существа д®ла, посл частичной от- 
мны запретительнаго постановленія, выдвинулась еще сторона 
формальная, принцишальная. Правильно-ли поступила админи-. 
страція, отм$нивъ земское постановленіе, которое было внесено 
въ старыя „Правила передвиженія скота“ и которое, такимъ обра- 
зомъ, было санціонировано четырьмя министрами, издавшими эти 
правила? Согласуется-ли съ ‚требованіями закона отмъна поста- 
новленія властью одного только министра внутреннихъ дфлъ? Не 
требуется-ли для такого распоряженія коллективное ръшеніе че- 
тырехъ министровъ, утвердившихъ запретительное постановленіе? 
Наконецъ, правильно-ли вообще нарушено въ данномъ случаћ 
право земства издавать обязательныя постановленія въ интере- 
сахъ населенія губерніи?.. Вотъ новые вопросы, осложнившіе глав- 
ный вопросъ. И высказываясь теперь за-одно съ защитниками 
запретительнаго постановленія, гласные, возстававініе противъ 
него на предпослёднемъ очередномъ собраніи, могли и не изм%- 
нить своего взгляда на существо дфла. Оставаясь по прежнему 
противниками постановленія, считая его по прежнему нежелатель- 
нымъ и вреднымъ, они въ то же время могли находить, что отм%- 
нить его можеть и должно само земство безъ всякаго посторон- 
няго вмз шательства. Въренъ-ли такой взглядъ съ формально-юри- 
дической стороны — это въ ближайшемъ будущемъ разъяснить 
правительствующій сенатъ, куда направлена по постановленю 
земскаго собранія жалоба по поводу нарушеня запретительнаго 
постановленія. 

Но каковы бы ни были већ эти формальныя соображенія, они 
во всякомъ случа не могутъ заслонить собою коренного вопроса: 
имфетъ ли какое-нибудь оправданіе, съ точки зрБнія интересовъ 
йаселенія Смоленской губернии, сохраненіе „таможенной границы“, 
отдфляющей ее отъ остальной Россіи? о 

Въ р5чахъ смоленскихъ протекціонистовъ забота объ этихъ 
интересахъ всегда выставляется впередъ; нетрудно, однако, раз- 
глядЪть, что при этомъ происходитъ нЬкоторое смёшене общихъ 
интересовъ всего населенія съ частными интересами одной, не- 
большой относительно группы этого населенія. Тамъ, гд говорится 
о сельскихъ жителяхъ, о земледъльцахъ и т. п., нужно подразу- 
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мфвать „крупныхъ хозяевъ“, и тогда доводы гг. протекціонистовъ 
окажутся вполнф логичными. 

Въ самомъ дёлЬ, главная (польза запретительнаго постановле- 
нія заключается по словамъ его защитниковъ, въ томъ, что 
оно подняло пфну на скоть въ Смоленской губернии... Кому 
это на руку? Конечно, тёмъ только, кто выращиваетъ и про- 
даетъ скотъ, а отнюдь не т№мъ, кому приходится покупать 
его. Разводять же и затёмъ продаютъ свой собственный вы- 
рощенный скотъ въ Смоленской губерніи, какъ и въ большин- 
ств® губерній, только помфщики или богатћи-крестьяне и вообще 
только болће или менђе крупные сельскіе хозяева. Для этихъ 
послёднихъ запретительное постановленіе выгодно еще въ томъ 
отношеніи, что они, не встрћчая конкуррентовъ, имћютъ всегда 
готовый и надежный рынокъ (мясной) для сбыта по высокой цънћ 
непригодныхъ почему-либо (чаще всего по болёзни) въ ·молоч- 
номъ хозяйств коровъ. Одинъ изъ главныхъ защитниковъ про- 
текціонной смоленской системы, г. Муромцевъ, въ своей „Запи- 
ск“ прямо заявляетъ, что стоитъ только выбросить на смолен- , 
скіе мясные рынки нђсколько тысячъ или даже сотенъ головъ 
степного скота для того, „чтобы цћна на мясо упала, по крайней 
мар%, рублемъ на пудъ“ или, иными словами, 7—8 руб. на каж- 
дую голову. Если къ тому же добавить, что, съ появленіямъ на 
мясномъ рынкЪ степного скота, скотъ мћстныхъ сөльскихъ хозя- 
евъ не найдетъ себф больше сбыта по низкому. качеству давае- 
маго имъ мяса (какъ свид®тельствуютъ м%$стные ветеринары и 
московскій ветеринарный надзоръ, смоленскій скотъ даеть гро- 
мадный процентъ туберкулезныхъ— гораздо болће высокій, чЪмъ 
скотъ изъ всњаъ другихъ мъстностей),—то станеть яснымъ, ка- 
кую громадную услугу оказываетъ частно-владћльческимъ хозяй- 
ствамъ запретительное постановленіе и какъ много, дЪйствительно, 
обязано ему своимъ процвћтаніемъ крупное скотоводство и мо- 
лочное хозяйство... | 

Но, спрашивается, какую такую услугу оказало и могло ока- 
зать это постановлене смоленскимъ крестьянамъ, —не тому не- 
значительному контингенту крестьянъ, которые, имя по десятку 
коровъ, сами выращиваютъ и продаютъ скотъ, а той преобла- 
дающей небогатой массф крестьянскаго населенія, у громадной 
части котораго скотъ покупной? Для средняго крестьянина. высо- 
кія цфны на скотъ безразличны, —безразличны до тћхъ поръ, пока 
онъ не выступаетъ продавцемъ или покупателемъ коровы. Про- 
тивъ этой очевидной истины не будуть, вЪроятно, спорить и 
сами гг. смоленскіе протекщонисты. Выгодны-ли высокія цБны 
для того-же средняго крестьянина, продающаго свой скотъ? Въ 
лучшемъ случаћ опять таки безразличны, ибо небогатый крестьян- 
инъ, приводящій на рынокъ свою послёднюю корову или одну 
изъ двухъ своихъ коровъ, спустя нћкоторое время, —если только 
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обстоятельства, вынудившія его выступить продавцемъ, не разру- 
шили въ конецъ его хозяйства,—неизбЪжно явится на рынокъ въ 
качеств покупателя. Такимъ образомъ, полученные при продаж% 
коровы нёсколько лишнихъ рублей переплачиваются при покупкъ 
ея. Но это, повторяю, только въ лучшемъ случа. Обыкновенно, 
крестьяне выступаютъ на рынокъ со своими коровами не въ 
одиночку, а цфлыми массами (въ періоды сбора податей и въ 
иныхъ т. п. случаяхъ). Это, само собою разумФется, влечетъ за 
собой паденіе цфнъ на скотъ, не смотря ни на какія запретительныя 
постановленія. Но, помимо несоотвћътствія спроса и предложенія, 
цзны на крестьянскій скотъ падаютъ еще потому, что крестьяне 
приводятъ на рынокъ сильно отощавшихъ отъ плохого корма ко- 
р. потерявшихъ уже значительную часть своего нормальнаго в№- 

. Съ другой стороны, и покупателями крестьяне выступаютъ 
не въ одиночку, а опять-таки цфлыми сотнями; велфдотве того- 
же несоотв®тствя спроса и предложенія (но уже въ обратномъ 
смысл) цжна на скотъ подымается выше нормальной... Можно- 
ли въ виду всего этого утверждать, что высокія цфны для кресть- 
‘янскаго населенія выгодны? Не ясно ли, что громадной его ча- 
сти, владзющей покупнымъ скотомъ, дороговизна рогатаго скота, 
напротивъ, наноситъ такой же чувствительный ущербъ, какъ и 
дороговизна всякаго необходимаго въ крестьянскомъ хозяйств 
предмета—плуговъ, напримъръ? Не очевидно-ли, что если бы въ 
Смоленской губерніи цёны на скотъ были нормальныя, то кре- 
стьяне за тв же деньги имли бы возможность пріобрёсти боль- 
шее число головъ рогатаго скота? 

Такимъ образомъ, запретительное постановление, ПОВЫСИВЪ 
цну на рогатый скотъ, не только не способствовало развитію 
крестьянскаго скотоводства, а, напротивъ, тормозило его. Это до- 
казываютъ и цифры. По вычисленію г. Мертваго, въ Смоленской 
губерніи у крестьянъ всего около 400 тысячъ головъ рогатаго 
скота—цифра очень скромная, если сравнить съ количествомъ 
рогатаго скота въ другихъ губерніяхъ и если принять въ раз- 
счетъ численность деревенскаго населенія Смоленской губерній 
(около 1,480 тысячъ душъ) и площадь ея С 50 тысячъ КВ. 
верстъ). 

Но—возражаютъ смоленскіе протекціонисты—съ 1885 года, 
т. е. съ введеніемъ запретительнаго постановленія, количество ро- 
гатаго скота у насъ возросло и, приводя при этомъ нфеколько 
цифръ, приглашаютъ преклоняться предъ этимъ постановленіемъ. 
Жаль только, что они не потрудились подсчитать, какая часть 
приросшаго числа скота падаетъ на счетъ частновладёльческихь 
хозяйствъ и еще не обратили вниманія на другую область ското- 
водства. Они увидзли бы, тогда, что съ 1885 года у крестьянекаго 
населенія Смоленской губерніи возростало и число лошадей (не 
много медленнђе, чёмъ количество рогатаго скота), и число овецъ 
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(гораздо быстрће коровъ) *). А вёдь запретительное постанов- 
леніе не имло никакого отношенія къ лошадямъ и овцамъ!.. 
Если къ тому же имфть въ виду, что и до 1885 года, не смотря 
на чуму, свирћиствовавшую и въ Смоленской губерній, количе- 
ство рогатаго скота въ ней, какъ показывають цифры, всетаки 
возростало, и что на протяжен!и посл$днихъ 15 лътъ случались 
годы, когда число рогатаго скота убывало (наприм%ръ, въ 1889, 
1891, 1894 гг.) по сравненію съ предыдущими годами, —то ока- 
жется, что утверждать, будто запретительное постановлен1е— да 
еще оно одно-— способствовало мнимому процв%танію крестьян- 
скаго скотоводства, по меньшей м$рф, странно. 

Но за то, повторяю, очень основатеяьна защита запретительнаго 
постановления, какъ мВры, въ высокой степени полезной для развитія 
врупнаго молочнаго хозяйства и частно-владфльческаго скотоводства. 
Преде%датель губернской управы Садовскій совершенно правъ, го- 
воря въ своемъ „особомъ мнён1и“, что „съ запрещенемъ ввоза, цвна 
на нашъ скотъ быстро возвысилась, и онъ покупается Теперь, уже 
крупными торговцами для откорма на бардћ“... Кром% того, вновь 
открылся совершенно новый и весьма важный рынокъ, именно, тор- 
говля племеннымъ и молочнымъ скотомъ. Не говоря уже о крупныхъ 
племенныхъ хозяйствахъ, извфетныхъ на всю Россію и получающихъ 
за свой скотъ высшія награды на выставк въ Москв%, какъ, напри- 
м%ръ: княгини Мещерской, графини Пюклеръ въ Сычевскомъ узд, 
В. П. 'Муромцева въ Гжатскомъ узд, Н. М. КардоСысоева, 
графа Гейденъ, В. А. Дрызлова (бывшее Безсоновское стадо Пу- 
тяты) въ Вяземскомъ уфзд®, О. И. Ягги въ Дорогобужскомъ ућзд%, 
графа Уварова, въ Б$льскомъ уфздЪ, В. П. Энгельгардта и А. И. 
Гернъ въ Духовщинскомъ узд, Александровича, княгини Тени- 
шевой, княгини Оболенской, П. Ф. Ланина въ Смоленскомъ у%зд%, 
П. А. Араевскаго въ Краснинскомъ узд, продающихъ быковъ 
и телятъ въ другія губерніи, можно назвать цёлый рядъ хозяйствъ, 
которыя не успћваютъ удовлетворять сросу мъстныхъ покупате- 
лей; на ежегодной выставк$ скота въ с. Ярцевћ већ выставленные 
крестьянами и помфщиками отдфльные экземпляры молочныхъ 
коровъ покупаются по цн до 100 руб. „Все это факты, —чи- 
таемъ мы далће въ „особомъ мнніи“—-могущіе быть во всякое 
время удостовћренными. Противопоставленные предположеніямъ 
и надеждамъ, вызываемымъ защитниками свободяаго ввоза скота, 
они являются неоспоримо сильными доводами въ пользу оставленія 
въ силћ постановленія земства. 

Әти соображенія представляются ихъ автору настолько в%с- 
кими, что онъ смёло приравниваетъ условія Смоленской губерніи 
къ условіямъ государствъ, ограждающихъ себя таможенною чертою 


е є 
*) Подробныя цифры приведены въ «Смоленскомъ Въстникћ» въ статьяхъ 
«Смоленске земцы въ роли протекплонистовъ». 
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отъ своихъ сосћдей. „Огражденіе одного государства — читаемъ 
мы въ особомъ мнъніи—съ цфлью развитія своей промышлен- 
ности и торговли рядомъ м%ъръ въ видћ таможенныхъ пошлин+ъ, 
возвышенныхъ тарифовъ и даже запрещеня ввоза продуктовъ, 
хотя эти мры непосредственно затрогиваютъ интересы другого 
государства, не вызываетъ никакого удивленія, (?) такъ почему- 
же отказъ Смоленской губерніи служить посредницей между гу- 
берніями, занимающимися разведеніемъ мясного скота, и столич- 
ными рынками, нисколько не мёшающ этой торговл и не пре- 
пятствующій имъ продолжать свои сношенія, только другимъ пу- 
темъ, считается явленіемъ исключительнымъ и нежелательнымъ“. 

СмћЂемъ замЪтить, что далеко не всегда таможенныя пошлины, 
зәпрещенія ввоза продуктовъ и пр. „не вызываютъ никакого 
удивленія“; а затВмъ можно указать на одну маленькую разницу 
смоленскаго протекціонизма отъ протекціонизма государственнаго: 
въ отвътъ на таможенныя пошлины, на возвышеніе тарифовъ, на 
запрещен!е ввоза продуктовъ, государство, противъ котораго на- 
правлены эти м%ры, безпрепятственно во всякое время можетъ 
пустить и обыкновенно пускаетъ въ ходъ такія-же мъры, —тогда 
какъ губерній, которымъ невыгодно смоленское запретительное 
постановление, не могутъ, съ своей стороны, принять подобную-же 
мру, невыгодную для Смоленской губернии... 

Не безъ изъяновъ также доводы и другого горячаго защит- 
ника смоленскаго протекціонизма—г. Муромцева. Смоленская 
губернія—говоритъ онъ—не можетъ обойтись однимъ только зер- 
новымъ хозяйствомъ и если бы въ ней, благодаря 'запретитель- 
ному постановленію, не процвћтало молочное скотоводство, то 
она страшно бъдствовала бы. 15 лЁть тому назадъ Смоленская 
губернія была одной изъ бфдизйшихъ, но за посл дне 15 л%тъ 
она разбогатЗла. „ЦВны на земли утроились,—читаемъ въ его „За- 
писк,“ —долгъ имперскому капиталу въ 1500 тысячъ руб. пога- 
шенъ, всякаго рода недоимокъ осталось очень мало и вообще . 
общее благосостояне населенія замътно возросло и продолжаетъ 
возрастать... Что же произвело такую радикальную перемъну? 
ВЪдь у насъ нътъ ни нефтеносныхъ земель, ни рудниковъ, ни 
сильно развитой обрабатывающей промышленности“. Задавшись 
этимъ вопросомъ, г. Муромцевъ тутъ-же, безъ · всякихъ коле- 
баній „см$ло“  отвзчаетъ: „молочное хозяйство и, сл%до- 
вательно, запретительное постановлен!е“... Дале г. Муром- 
цевъ приводить цифры, причемъ заявляетъ, что изъ одного 
Гжатскаго узда вывозится ежегодно на 200 тыс. руб. молочныхъ 
продуктовъ; изъ этой суммы на долю крупныхъ хозяйствъ, по 
его ёобственному вычисленію, падаетъ 150 тысячь руб. тіпітит 
и лишь 50 тыс. руб. на долю мелкихъ и крестьянскихъ хозяйствъ. 
Во всей-же губерніи молочныхъ продуктовъ, какъ үвъряетъ г. 
г. Муромцевъ, продается на 2.400 тыс. руб., изъ которыхъ круп- 
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нымъ хозяйствамъ перепадаетъ солидная сумма въ 1.800 тыс. 
руб., а мелкимъ и крестьянскимъ всего 600 тысячъ руб. Если 
ко всему этому принять во вниманіе, — указываеть далће 
г. Муромцевъ, —что крупные хозяева продаютъ по высокимъ 
цфмамъ много племеннаго молодняка, а хорошо откормленный 
скотъ отсылаютъ въ столицу, то станетъ понятнымъ, „чмъ жи- 
ветъ губернія, ч$мъ она платить свои повинности и чёмъ она 
заплатила свои долги“... 

Мы видимъ здВсь, что почтенный смоленскій гласный самымъ 
откровеннымъ образомъ отождествляетъ интересы крупныхъ вла- 
дЪльцевъ съ интересами всего населенія губернии. М$ра, безспорно 
выгодная для однихъ крупныхъ молочныхъ хозяйствъ, кажется 
ему благодфтельной для всћхъ классовъ населения. Говорю для 
однихъ крупныхъ хозяйствъ, потому что нельзя-же, въ самомъ 
дЪлЪ, серьезно утверждать, что она полезна для крестьянъ, ко- 
торые виъстћ съ некрестьянскими мелкими хозяйствами сбываютъ 
въ годъ на 600 тыс. руб. Для почти полуторамилліоннаго населе- 
нія это такая ничтожная цифра, которая, вЪроятно, окажется не 
больше суммы, выручаемой смоленскими крестьянами за грибы и 
ягоды. И если позволительно говорить о крестьянскомъ молоч- 
номъ хозяйств, какъ о промыслЪ, то почему-бы не говорить о 
грибномъ или ягодномъ промыслахъ. Почему-бы не говорить о 
молочномъ хозяйств во многихъ другихъ губерніяхъ, гдъ кре- 
стьяне выручаютъ за молочные продукты не меньше, нежели 
въ Смоленской губерніи, и гд, однако, не существуетъ никакихъ 
запретительныхъ постановленій?.. Будучи убЪжденъ, что инте- 
ресы крупныхъ владъльцевъ суть интересы всего населенія, что 
процвтаніе крупныхъ частно-владъльческихъ хозяйствъ—процв%- 
таніе благосостояня всей губерніи,—г. Муромцевъ находитъ 
вполнъ естественнымъ и даже необходимымъ, чтобы отдфльные 
классы населенія, потребители, съ прямымъ для себя ущербомъ 
поддерживали м®ропріятія, полезныя для крупнаго молочнаго 
хозяйства. 

Г. Муромцевъ указываетъ далће въ своей „Запискћ“, что для 
процвътанія въ Смоленской губерніи молочнаго хозяйства и ско- 
товодства необходимо удержать для м%стнаго скота мъстные мя- 
сные рынки. Въ противномъ случаћ эти отрасли хозяйства не- 
минуемо погибнутъ. „Достаточно — говоритъ онъ — выкинуть на 
местные мясные рынки несколько тысячъ или даже сотенъ го- 
ловъ степного скота (т. е. отм$нить запретительное постановле- 
ніе), чтобы понизить цёну мяса, по крайней мър%, рублемъ на пудъ, 
что будет выражаться потерей для всей губерніи 700,000 
рублей ежегодно. А при такихь условіяхъ невыгодно будетъ 
вести и молочное хозяйство за невозможностью безубыточнаго 
сбыта брака (т. е. коровъ, не пригодныхъ уже для молочнаго хо- 


ПОЛИТИКА. · 115 


зяйства)... И —заключаетъ г. Муромцевъ—наша Геры черезъ 
какихъ-нибудь 10 лътъ снова об®днћетъ“... 

Почему именно 790 тыс. руб. потеряетъ вся Смоленская гу- 
бернія съ удөшевленіемъ мяса на смоленскихъ мясныхъ рынкахъ 
рублемъ на пудъ-—трудно понять,—если только не находить, 
вмЬстЬ къ г. Муромцевымъ, для „всей губерніи“ будетъ „потерей“, 
если мстный потребитель мяса, т. е. по преимуществу городской 
обыватель, не переплатить господамъ сельскимъ хозяевамъ 700 
тыс. рублей... 

Такого взгляда не раздфляетъ третій защитникъ запрети- 
тельнаго постановлен1я,—г. Мертваго. Онъ опасается, наоборотъ, 
что съ удешевленіемъ скота, которое, какъ признаетъ г. Мертваго, 
неизбъжно должно послфдовать за отмъной постановленія, мясо 
отнюдь не подешевћетъ, а, напротивъ, скорће вздорожаетъ. По- 
чему?—изумитесь вы. А потому, видите-ли, что цБна на мясо опре- 
дфляется не цфной на скотъ, а „мокупательною способностью · 
потребителей“. 

Впрочемъ, г. Мертваго защищаетъ протекціонное постановле- 
ніе съ нћкоторою оговоркою. Онъ сознается, —въ статьћ своей, 
напечатанной въ „Смоленскомъ Вестник“, — что тЕ данныя, на 
которыхъ основано мнфніе, будто запрещеніе впуска степного 
скота въ Смоленскую губернію содъйствовало развитію массоваго 
скотоводства... 70 %0вњркњ ихъ массовыми статистическими 
данными мозуть оказаться нехарактерными для зубернзи“. 
Мы думаемъ, что предположительную форму этого заключенія 
можно смћло зам$нить утвердительной. 

С. Двининъ. 


ПОЛИТИКА. 


Китайскія дЪла. 


Г. 


Событія на дальнемъ Востокћ настолько приковали къ себ 
вниманіе образованнаго человёчества, что временно отодвинули 
какъ бы на задній планъ и горестныя перипетіи догорающаго 
героизма южно-африканской трагедіи, и разгорающуюся • прези- 
дентскую кампанію въ Соединенныхъ Штатахъ, и всегда ярко 
горящую взаимную травлю австрійскихъ національностей, и фран- 
цузскіе захваты въ Сахар, и британскія неудачи въ Гвине%, 
и развитіе германскаго флота купно съ закономъ Гейнце, чуть 
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ли не самое парижскую выставку... Событія на Дальнемъ Во- 
стокЪ, въ самомъ дфлЪ, стоять этого вниманія, но разобраться въ. 
нихъ гораздо трудне, нежели въ самыхъ сложныхъ дћлахъ евро- 
пейскаго цивилизованнаго міра. 

Тютчевъ, себ и другимъ въ утБшеніе, заявилъ, что въ Рос- 
очи „можно только вфрить“, потому что ее будто бы евро- 
пейскимъ аршиномъ не изм%рить. Я думаю, что въ Россію и ея 
будущность не только можно, но и должно вЪрить. И „должно“ в$- 
рить потому именно, что она измёрима никакимъ инымъ, а евро- 
пейскимъ, хорошо изученнымъ и отлично извћстнымъ аршиномъ. 
Она, и по рас, и по культур, и по религіи, принадлежитъ къ 
исторической групп, обыкновенно соединяемой подъ общимъ 
именемъ „европейской цивилизаціи“. Ее отличаетъ нЪкоторая 
отсталость, во-первыхъ, а во-вторыхъ, культурныя особенности не 
больше т$хъ, которыя отличаютъ другъ отъ друга другія вели- 
кія наши европейской христіанской цивилизащи. Эта цивилизація 
пріобр%ла такое преобладаніе на земномъ шар%, что заслонила 
собою другія цивилизаціи и объ нихъ обыкновенно забываютъ, о 
мусульманской цивилизаціи, индусской, китайской. О нихъ вспо- 
минаютъ, когда ихъ носители, народы ближняго или дальняго 
Востока поднимаютъ знамя бунта противъ представителей циви- 
лизащи европейской. При такомъ бунтё мы теперь и присут- 
ствуемъ въ Кита$. И если выражен!е Тютчева, что Россію на- 
шими европейскими средствами не изм$рить, въ корн% неспра- 
ведливо, то совершенно несомн$нно, что самобытныя неевропейскія 
цивилизаціи вообще, а китайская въ частности и въ особенности, 
несоизм$римы съ европейскою и для ихъ оцнки и пониманія 
необходимо подняться нћсколько выше обычно усвоенныхъ пріе- 
мовъ, выработанныхъ для европейскихъ цивилизованныхъ странъ 
и націй, а съ другой стороны, надобно спуститься глубже въ 
маловђдомую жизнь этихъ народовъ, столь мало похожую на 
привычную намъ и понятную жизнь европейскаго цивилизован- 
наго челов$чества. Сдфлать это нельзя по щучьему велънью и, 
взятое обыкновенно врасплохъ, европейское челов чество теряетъ 
голову при вс$хъ яркихъ и угрожающихъ проявленіяхъ ему чуж- 
дыхъ цивилизацій. И теперь то же самое. Къ такимъ извержен!- 
ямъ мусульманскаго фанатизма во всей чистот$ послЪдователь- 
наго ученія Ислама Европа боле должна была привыкнуть. Од- 
нако, и здфсь болгарскія звћрства 1876, возстаніе Арабъ-паши 
1881 года, армянскія избіенія 1892 г. всегда заставали Европу 
врасплохъ, какъ и возстаніе сипаевъ въ Инди 1857 г. Китайская 
цивилизація еще менфе извћстна; не мудрено, что и теперь, въ 
1900 г., Европа еще менће приготовлена отвЪтить на разверты- 
вающіяся серьезныя событія, нежели въ перечисленныхъ случэяхъ 
столкновенія европейской цивилизаціи съ цивилизаціями мусуль- 
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манскою и индусскою. Повидимому, мы находимся при началь 
очень крупнаго историческаго событія, объ элементахъ и ДЪй- 
ствующихъ факторахъ котораго въ Европ очень мало осв%- 
домлены. 

Прежде всего, что такое эти „большіе кулаки“, „боксеры“, 
„справедливые кулаки“ и т. д., какъ ихъ тамъ называютъ еще? 
Въ Европ объ этомъ ничего не знаютъ, потому что вс, рёшаю- 
щіеся намъ ихъ описывать, говорятъ различное; воть, напр., что 
говорятъ въ Кеуџе Веие отъ 16 іюня сего 1900 года: „Въ `‘пер- 
выхъ числахъ мая этого года англійскіе отряды, расположенные 
вокругъ Вей-Ха-Вея, были аттакованы какими-то мятежниками *). 
Въ конц того же м$сяца выступаютъ на сцену боксеры. ДЪЙ- 
ствительное имя общества боксеровъ—И-хо-ш’уань, что по пере- 
воду однихъ, означаетъ что-то въ род „лиги патріотовъ“. Од- 
нако, послдній слогъ „п’уань“, нћеколько иначе написанный, 
но совершенно одинаково произносимый, означаетъ такъ же жу- 
лакъ. Благодаря игр словъ, обществу усвоено, такимъ образом», 
названіе „лиги кулаковъ“ или „лиги боксеровъ“. Этому посл%д- 
нему наименованію дается другими и такое объясненіе: члены 
союза И-хо-мгуань, какъ и другихъ подобныхъ же обществъ, 
враждебныхъ иностранцамъ, посвящаютъ себя тЬлеснымъ упраж- 
неніямъ, являя смЪшеніе. патріотизма и гимнастики, смЪшеніе, 
свойственное не однимъ китайцамъ. Наконецъ, третьи переводятъ 
слово И-жхо-ш’уань мало вразумительнымъ сочетанівмъ словъ: 
„кулаки справедливаго единенія“. Однако, что-же въ конц кон- 
цовъ: лига ли патр!отовъ, гимнастическое ’ общество, или мало- 
вразумительное сочетаніе словъ? Увы, не однихъ словъ, но и 
дЪЙствій. „Китай (читаемъ мы дальше въ цитируемомъ журнал%) 
кишитъ тайными обществами. Боксеры, повидимому, самого не- 
давняго происхожденія. Союзъ этотъ сформировался въ Шандун- 
ской провинціи вел®дствіе событій, приведшихъ Германію къ 
оккупаціи Кяо-Джау. Предлогомъ для этой оккупаціи послужило 
убійство въ этой провинціи двухъ католическихъ нъмецкихъЪ мис- 
сіонеровъ. Патріоты приписали миссіонерамъ это первое нару- 
шеніе цфлости китайской территоріи, за которымъ послёдовали 
оккупаци Портъ-Артура и Таліенъ-Вана русскими, Вей-Ха-Вея— 
англичанами, Кванъ-Джау— французами. Казалось, что надобно 
только разъ навсегда избавиться отъ миссіонеровъ и ихъ обра- 
щенныхъ, чтобы положить предълъ этому униженію и утратамъ. 
Эта идея нашла массу послъдователей, и распространенію ея 





*) За эту аттаку вице-король Шандунской провинщи былъ переведенъ вице- 
королемъ въ Шанси, англичане получили денежное вознаграждете, а какіе-то 
китайцы наказаны. 
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правящіе классы не оказали никакого сопротивленія. Народное 
возстаніе, теперь вспыхнувшее, не имфеть вовсе антидинастиче- 
скаго характера, напротивъ—вполнф вфрноподанное. Это мятежъ, 
если хотите, но мятежъ противъ иноземцевъ, нчто въ род%. 
національнаго крестоваго похода, можно сказать, стихийный взрывъ 
національнаго чувства обитателей Срединнаго Царства“. 

Эти строки, конечно, вполнъ справедливы. Мы присутствуемъ 
при взрыв націи неевропейской цивилизаціи противъ господства 
этой послЗдней. Съ этого мы начали эту статью и ничего другого 
достоврнаго не даетъ и цитируемый журналъ, резюмировавпий 
мнънія и объясневя лучшихъ европейскихъ знатоковъ Китая. 
Направленіе движенія ясно для всякаго образованнаго наблю- 
дателя, его силу, элементы, факторы, значеніе и характеръ 
должны бы объяснить знатоки, но здъсь начинается рядъ „по- 
видимому“ и „кажется“. Илошуанцы (будемъ мы такъ называть, 
чтобы не смфшивать кулака съ патріотомъ, а гимнаста со спра- 
ведливостью) существуютъ, дъйствуютъ и преуспъваютъ въ своей 
вражд$ къ иноземцамъ, но это все, что мы знаемъ, и что, однако, 
вполн$ явствуеть изъ простого чтенія однфхъ телеграфическихъ. 
депешъ о происходящихъ въ сзверномъ Кита событіяхъ. Евро- 
пейскіе знатоки ничего не объяснили. Посмотримъ, не объяснятъ-ли 
намъ чего нибудь сами китайцы? 


` П. 


Прежде всего, интересно объясненіе, данное въ берлинскомъ 
китайскомъ посольств интерьвьюэромъ берлинскихъ газетъ. Ли- 
Течунъ, одинъ изъ секретарей этого посольства, любезно сообщилъ 
свЪдЪня объ обществ Ихошуань. Это отнюдь не недавнее новше- 
ство (какъ выше намъ объясняли знатоки). Это очень старое 
учрежденіе и представляеть собою не болфе, не менће, какъ 
организованныя артели ‘проводниковь и охранителей каравановъ 
и путешественниковъ. Въ артели эти принимаются сильные, здо- 
ровые люди, почти атлеты, хорошо владфюще оружіемъ. Классъ 
илошуанцевъ при небезопасности дорогъ въ Кита, особенно 
же въ его застЬнныхъ провинціяхъ, имфетъ большое значеніе; 
члены его многочисленны, хорошо вооружены и организованы. 
Они пользуются общимъ уваженіемъ и имфютъ хорошій заработокъ, 
который началъ быстро сокращаться съ проведеніемъ желъзныхъ 
дорогъ и съ появленіемъ пароходныхъ линій на многочисленныхъ 
водяныхъ путяхъ Китая. Ихошуанцы становились излишними и 
можно было предвид%ть, что если дъло пойдетъ, какъ оно было 
поставлено въ посл$ди!е года, для нихъ не останется мъста въ 
Китаћъ. Отсюда ихъ вражда къ иностранцамъ и спеціальная не- 
нависть къ желћзнымъ дорогамъ. Отсюда же и мятежъ, ‘направ- 
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ленный противъ иностранцевъ, противъ протежируемыхъ ими 
христіанъ—китайцевъ, но болће всего противъ желёзныхъ дорогъ 
и всякихъ усовершенствованныхъ путей и средствъ сообщенія, 
упраздняющихъ самый смыслъ существованія обшӣрнаго класса 
ихошуанцевъ. Таково объясненіе, данное движенію въ берлин- 
скомъ китайскомъ посольствъ. Хитрый китаецъ, конечно, не имёлъ 
въ виду дать полное и надлежащее разъясненіе, но и съ этою 
оговоркою его сообщеніе интересно. Довольно сказать, что оно 
не можетъ быть простымъ выводомъ изъ телеграммъ о событіяхъ 
въ Кита, чтобы увидфть все его громадное преимущество передъ 
объяснен1ями, которыя давались до сихъ поръ знатоками. 
Заговорилъ и другой китаецъ. Въ лондонской газетё раіу 
Ехргезз появилась (перепечатанная въ „Новестяхъ“, откуда и 
заимствуемъ) статья китайца, проживающаго въ Лондон%, но при- 
надлежащаго къ союзу Ихошуань. „Европейская цивилизащя 
(Цишетъ этотъ китаецъ) въ нашихъ глазахъ похожа на грибъ, вы- 
росшій со вчерашняго дня. Культура же Китая существуетъ уже 
тысячел%тія; поэтому, мы убфждены, что опередили васъ, по край- 
ней м8рЗ на 2000 лътъ. И въ нашей истори былъ періодъ, 
когда у насъ играла роль борьба за существованяе, жажда завое- 
ваній, погоня за наживой. И у насъ существовали умные изобрћ- 
татели. Порохъ, книгопечатаніе и все другое мы знали давно, но 
мы имли достаточно долголътній опытъ, чтобы понять, что все 
это ни къ чему, что все это безцзльно. Мы переживали періоды 
сомнъній, фанатизма и религіозныхъ распрей; у насъ были соб- 
ственные мученики, собственные реформаторы и все это было 
несколько тысячелфтій тому назадъ. Но, какъ я уже сказалъ, мы 
далеко все это опередили. Опытъ прошлыхъ столёй научилъ 
насъ мудрости. Ошибки и несчастія нашихъ предковъ показали 
намъ, что все то, къ чему мы стремились, недостойно нашихъ 
стремлен!й. Такимъ образомъ, мы постепенно заглушали наши 
страсти и наше честолюбіе спокойнымъ желаніемъ благополучія 
на земл%, и наша религія превратилась въ житейскую философию, 
которая, по опыту двухъ посл$днихъ тысячел%тій, оказалась вполнв 
здоровой и нормальной. Мы в%ърили, что лучшее, чего можно до- 
стигнуть въ этой жизни, это — довольство, и мы учимъ нашихъ 
дБтей, что счастье достигается лишь исполненіемъ своихъ обязан- 
ностей и предписаній морали, и стараемся окружить себя обще- 
ствомъ счастливыхъ друзей и родственниковъ. Если какому либо 
китайцу удается достичь въ жизни большей удачи, ч$мъ кому 
либо изъ его родственниковъ, то для него не существуетъ боль- 
шаго нравственнаго удовлетворенія, какъ подфлиться съ нимъ 


‘своимъ состояніемъ. Китаецъ никогда не перестаетъ работать и 


въ Кита нельзя ни про кого сказать, что онъ удалился отъ дълъ, 
такъ какъ работа принадлежитъ къ числу нашихъ естественныхъ 
удовольствій и она также составляеть часть нашихъ житей- 
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скихъ обязанностей. Мы вфримъ, что это лучшее, что мы 
можемъ сдзлать въ жизни, и въ этомъ мы не сомнъваемся. Вотъ 
основа китайской философіи. Вы можете думать, что мы живемъ 
въ невЪжествћ, грязи и лфни, но я васъ увъряю, что это неправда. 
Мы достигли, чего желали, и никому не удалось бы измЪнить 
строя нашей жизни. Но вотъ вы являетесь къ намъ съ запада съ 
тБмъ, что вы величаете новыми идеями. Вы приносите намъ свою 
религію девятнадцати вћковъ. Вы требуете, чтобы мы строили 
желфзныя дороги, въ которыхъ не ощущаемъ потребности. Вы 
желаете воздвигать фабрики и, такимъ образомъ, вытфенить наши 
прекрасныя искусства и ремесла, изготовляя блестящую мишуру 
взам$нъ нашихъ произведеній и красокъ, испытанныхъ взками. 
Противъ всего этого мы возмущаемся. Мы хотимъ быть одни и 
хотимъ пользоваться свободою въ’ нашей прекрасной стран%, 
чтобы спокойно пользоваться плодами нашей опытности. Когда 
мы просимъ васъ удалиться, вы сопротивляетесь и даже угро- 
жаете намъ, если мы отказываемся отдавать вамъ нашу землю, 
наши города и гавани. Поэтому мы, члены общества, называемаго 
И-хо-игуань, пришли къ тому убъжденію, что единственный спо- 
собъ освободиться отъ васъ это убивать васъ. Мы по природ% не 
кровожадны, но если обращеніе къ вашему разуму и чувству 
справедливости не помогаетъ, то это является единственнымъ ис- 
ходомъ. Вотъ, напр., ваши миссіонеры. Они являются къ намъ 
насаждать новую религію, изъ за догматовъ которой у нихъ про- 
исходятъ ожесточенныя распри между собой. Они говорятъ, что 
если мы не примемъ ихъ ученія, то будемъ обречены на вёчное 
наказаніе. Они стращаютъ нашихъ дћтей и стариковъ и вносятъ 
раздоры въ семьи. Неудивительно, что мы не желаемъ терпЪть 
ихъ присутствія. Если бы мы желали имфть ваши машины и же- 
лЪзныя дороги, то могли бы ихъ купить, но мы въ нихъ не 
нуждаемся, мы привыкли обходиться безъ нихъ. Не смотря на все 
это, вы говорите, что заставите насъ пріобрътать ихъ. РазвЪ это 
справедливо? По моему, это насиле, издъвательство. Вамъ также 
есть ДФло до того, что мы не желаемъ быть солдатами. Но мы 
перестали быть солдатами, потому что стали цивилизованными. 
Война — это варварство. Послдствіемъ того, что мы достигли 
такой возвышенной цивилизаціи, было увеличеніе нашего народо- 
населенія. Не смотря на сильную смертность, китайская раса 
возрастаетъ быстрће, ч$мъ какая либо другая. Если бы мы за- 
хотБли, то могли бы покорить все человћчество. Что мы этого не 
дфлаемъ, это является опять таки доказательствомъ нашей циви- 
заціи, нашей философ и нашихъ нравовъ. Мы насчитываемъ че- 
тыреста милліоновъ китайцевъ, и кто бы могъ намъ сопротивляться, 
если бы мы пожелали проявить наше могущество? Неужели вы 
думаете, что мы не сознаемъ этого. Наоборотъ, мы прекрасно 
это сознаемъ, и б$лыя расы должны признать, что на землЪ мы, 
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а не он%, господа. Я повторяю, что ни одинъ изъ т$хъ недуговъ, 
которые разъединяютъ людей на запад%, не существуетъ въ Китаф. 
Политика, личное честолюбіе, голодъ, жажда наживы—все это у 
насъ неизвЪстно. Вы думаете, что китаецъ дитя, такъ какъ онъ 
безпеченъ и простъ. Это большая ошибка. Китаецъ открылъ 
тайну быть счастливымъ. Его жизнь спокойна и ничто не тре- 
вожитъ его, пока совфсть его чиста. Оставьте же насъ въ поко%, 
и мы васъ не тронемъ.“ 

Әтотъ любопытный документь можно было бы принять за 
мистификацію европейскаго писателя, пожелавшаго въ этой форм% 
высказать порицаніе современному европейскому обществу, если 
бы не слишкомъ малая освъдомленность о тћхъ недугахъ евро- 
пейской цивилизащи, которые предаются обличенію, и если бы 
не явная наивность всего тона, едва-ли доступная нашему гнію- 
щему западу. Увы, передъ Китаемъ и мы подлинный гніющій 
западъ! Автотипиченъ, однако, или нътъ, приведенный документъ, 
интересный во многихъ отношеніяхъ, онъ очень мало даетъ для 
разъясненія вопроса, что же это такое, эти ихошуанцы? Кто 
бы и что-бы они ни были, движене, повидимому, значительно. 
переросло ихъ силы и ихъ организацію и становится національ- 
нымъ. Въ сБверномъ Кита, по крайней м3 рф. 


Ш. 


`„И-хо-ш’уань“—одинъ изъ важныхъ факторовъ современныхъ 
событій въ Кита$, но не единственный. Многое зависло отъ по- 
ложенія, которое пожелало занять пекинское правительство съ 
императрицею-регентшею во глав. Что же такое представляетъ 
собою это правительство? Лучше-ли о немъ мы освъдомлены, не- 
жели о кулакахъ справедливаго единенія? О его сил%, о его 
стремленіяхъ и намфреніяхъ, о сыгранной имъ роли? Едва-ли не 
хуже; даже... Спросимъ знатоковъ. 

Цитированная выше статья Альфреда Маро (въ Беуџе Вепе) 
такъ излагаетъ происхожденіе, составъ и характеръ нынЪшняго 
китайскаго правительства: „Императрица-регентша Це-Ши пред- 
ставляетъ собою женщину шестидесяти-шести лътъ, честолюбивую, 
мужественную, искусную правительницу, которая уже сорокъ лЪтъ 
является Семирамидой или Екатериной Пекина. Императоръ Х1энъ- 
Фунь, котораго младшей супругой была Це-Ши, умеръ въ 1861 г., 
въ Джеголъ въ Монголіи, куда онъ скрылся, покуда братъ его, 
принцъ Кунь, велъ переговоры о мир% съ европейцами (англича- 
нами и французами), побздителями при Паликао. Онъ оставилъ 
посл себя сына нЪсколькихъ мъсяцевъ и назначилъ регентство 
съ принцемъ И во глав. Наслъдникъ былъ, однако, въ Джеголъ 
подъ надзоромъ своей матери императрицы Це-Ши и старшей 
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супруги, Хіэнъ-Фуня, вдовствующей императрицы Востока (Це- 
Ши— императрица Запада) Це-Амъ. Принцъ И и два его това- 
рища по регентству задумали (или ихъ въ томъ только обвинили) 
умертвить обзихъ императрицъ и братьевъ покойнаго императора, 
принцевъ Кунь и Шунь, и тъмъ утвердить свою власть. Импера- 
трицы сообщили о заговор$ принцу Куню, который немедленно 
овлад®лъ дворцомъ и низложилъ регентство, предъявивъ декретъ 
девятим%ъсячнаго императора, передающаго регентство двумъ импе- 
ратрицамъ. Двумъ изъ низложенныхъ регентовъ, какъ принцамъ' 
крови, было предоставлено кончить жизнь самоубійствомъ; третій 
былъ обезглавленъ. Императрицы приняли правленіе и вознагра- 
дили принца Куня, назначивъ его предсћдателемъ суда импера- 
торскаго дома и первымъ минстромъ. Императрицы правили вдвоемъ 
до смерти Це-Амъ въ 1881 году. Старшая супруга Х1энъ-Фуня, 
императрица Востока, Це-Амъ, была женщиной, скромной и нёжной, 
безъ сильной воли и характера. Совс$мъ иною женщиной пред- 
ставляется императрица Запада Це-Ши. Она и была дћйствительной 
правительницей импери съ 1861 года. Замъчательно то неуклон- 
ное постоянство, съ которымъ все это время устранялись со сцены 
вс® лица, которыя могли бы ограничить авторитетъ императрицы. 
Ихъ поражала болъзнь или скоропостижная смерть, иногда опала 
и ссылка. Въ 1874 году она женила своего четырнадцатил  тняго 
сына императора Тунь-Ше. Молодой монархъ почувствовалъ себя 
освобожденнымъ отъ опеки. 10 сентября 1874 года онъ издалъ 
эдиктъ, которымъ отставлялъ отъ службы и всћхъ должностей 
принца Куня и его сына, но эдиктъ этотъ 11 сентября былъ от- 
м$ненъ эдиктомъ императрицъ (Це-Амъ была еще жива), возста- 
новлявшимъ принца Куня и его сына во всзхъ ихъ должностяхъ 
и достоинствахъ. Вскор% посл% этой попытки отм$нить регентство, 
было объявлено, что молодой императоръ заболълъ. 12 января 
было объявлено о его кончинъ. Оставалась беременная вдова, 
которая могла родить сына и стать регентшей. Она немедленно 
забол$ла и умерла. Тогда-то былъ возведенъ на престолъ Кванъ- 
Су (нынзшн императоръ), сынъ принца Шуня, внукъ импера- 
тора Тао-Ёвана (племянникъ Хіэнъ-Фуня, двоюродный братъ 
только что скончавшагося Тунь-Ше). Новому императору было 
три года. Императрица Це-Ши продолжала за него самовластно 
править государствомъ. Въ 1889 году Кванъ-Су достигъ совер- 
шеннол%тія, и Це-Ши оффиціально передала ему власть, но’ не 
однажды съумфла показать, что она всетаки остается верховной 
властительницей. По воцареніи Кванъ-Су, возвратился въ Китай, 
посл долгаго пребыванія въ Европ посланникомъ, маркизъ 
Ценгъ съ цћлымъ планомъ реформъ и склонилъ на свою сторону 
отца императора, принца Шуня. Маркизъ Ценгъ, однако, сейчасъ 
же заболлъ и умеръ черезъ несколько мЪсяцевъ по возвраще- 
ни. За нимъ вскорћ и принцъ Шунь. Извъстно, какъ поздн%е, 
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въ 1898 тоду, Це-Ши сильною и властною рукою остановила 
реформаторское рвеніе молодого императора“. 

Такою по истин зловъщею фигурою рисуется обыкновенно 
 нынфшняя правительница Китая. Обскуратизмъ, съ одной стороны, 
а съ другой—рядъ безрим$рныхъ злодћяній, не останавливающихся 
передъ умерщвленіемъ единственнаго сына и еще не родившагося 
внука, —такова эта сильная и ловкая правительница Китая, нынъ 
властною и твердою рукою, не останавливающеюся ни передъ 
какими средствами, ни злодъяніями, направляющая судьбы гро- 
мадной имперіи плъненнаго ею богдыхана, этого скромнаго и тре- 
петнаго узника, хотя и Сына Неба. Такъ изображаютъ намъ 
современное китайское правительство многіе знатоки Китая и 
такъ описываютъ они китайскую исторію послъдняго полустол тя. 
Не вс, однако, знатоки такого мнён1я. Во-нервыхъ,бывшій герман- 
скій посланникъ въ Пекин%, Фонъ-Брандтъ, рёшительно вступился 
за императрицу Це-Ши. Въ стать, помёщенной въ ЕшепяеПе Сћго- 
пк, Фонъ-Брандть прямо утверждаетъ, что „Китай никогда не 
управлялся лучше, какъ въ періодъ 1862—1889 годовъ“, т. е. въ 
эпоху самовластнаго правленія императрицы Це-Ши. Фонъ-Брандтъ 
указываетъь при этомъ, что „именно за этотъ періодъ времени 
Китай значительно двинулся впередъ въ культурномъ отношеніи“. 
Такимъ образомъ, если вфрить Фонъ-Брандту, приходится раз- 
статся, по крайней м®рЂ, съ мнъніемъ объ обскуратизмъ импе- 
ратрицы, нынфшней правигельницы Китая. Въ самомъ дълв, при 
ней впервые молодые китайцы были посылаемы для образованія 
въ европейскія и американскія учебныя заведенія, а европейцы 
впервые появились на служб Китая. При ней же подавлено воз- 
- стане тайпинговъ и дунгеновъ и возстановлена власть Китая надъ 
западными провинціями, Кашгаріей и Джунгаріей, причемъ вмћсто 
полнаго безначалія, царившаго долге годы на юг% и западћ империи, 
возстановлена безопасность и миръ. При ней пустынная Манджу- 
рія колонизована китайцами. Съ европейскими державами были 
заключены торговые договоры и при помощи европейцевъ проло- 
жены первыя желёзныя дороги. Реорганизація флота и арміи 
тоже сдзлана изъ ней. Результаты ея правленія сказались на- 
глядно на движеніи населенія. Въ ХІХ в. населеніе это несколько 
десятилътій уменьшалось и упало съ 418 милліоновъ до 380, по- 
терявъ въ теченіе полустолътія 43 милліона, или больше 10%. 
Это вымираніе остановилось въ правленіе Це-Ши, и населеніе 
начало снова возрастать, достигнувъ, по послъднему цензу (1894 г.), 
цифры 386 милліоновъ. Уступка японцамъ Формозы съ ея трех- 
милліоннымъ населеніемъ снова сократило число подданныхъ 
Сына Неба, но это случилось какъ разъ въ эпоху, когда имперія 
управлялась слабою рукою богдыхана Кванъ-Су. Тогда же уступ- 
лены европейцамъ: Артуръ, Таменванъ, Вей-Ха-Вей, Кулунъ, 
Кяо-Джеу, Кванъ-Джеу и дарованы концессіи, мало совмъстимыя 
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съ государственною независимостью. Императоръ Кванъ-Су пред- 
принялъ вифстЬ съ тъмъ рядъ реформъ, за что и быль взять 
въ опеку. Въроятно, однако, болће за его вифшнюю политику, 
лишившую Китай независимости. Что касается реформъ, отм нен- 
ныхъ правительницей, то самъ лордъ Бересфордъ, относящійся 
къ ней очень непріязненно, отзывается объ этихъ реформахъ 
слёдующимъ образомъ: „Съ большимъ сожалніемъ долженъ былъ 
я убъдиться, что реформаторы были слишкомъ поспёшны въ 
своихъ стараніяхъ служить стран и, такимъ образомъ, лишь 
повредили самимъ себ. Они проводили реформы, не подгото- 
вивъ для нихъ почвы“. Мн%Ъніе Фонъ-Брандта еще мене благо- 
пріятно несчастнымъ реформаторамъ. Наконецъ, относительно 
самого переворота 1898 года, устранившаго отъ правленія импе- 
ратора и возвратившаго власть въ руки Це-Ши, Причардъ Мор- 
ганъ, также знатокъ Китая, даетъ слздующую новую версію: 
„поводомъ къ государственному перевороту 1898 года, вызвав- 
шему возвращеніе императрицы къ управленію страной, послу- 
жили два эдикта молодого императора. Въ одномъ онъ предпи- 
сывалъ казнить Юнглу, вице-короля Чжи-ли, а въ другомъ при- 
казывалъ заключить императрицу въ одинъ изъ лЪтнихъ двор- 
цовъ. Генералъ Юанъ, который долженъ былъ исполнить приго- 
воръ надъ Юнглу, далъ этому послёднему два дня срока, чтобы 
привести въ порядокъ свои д$ла. Юнглу поспъшилъ въ Пекинъ и 
ув$домилъ обо всемъ вдовствующую императриду. Въ тотъ же 
день императоръ былъ заключенъ на остров%, который находится 
на озерз, въ одномъ изъ садовъ императорскаго дворца“. Морганъ 
тоже возражаетъ противъ мнЪнія о томъ, будто императрица Це- 
Ши является представительницею реакціи и обскуратизма. 

Что же такое за всфмъ тёмъ представляетъ собою нынъшнее · 
пекинское правительство? И какова его роль въ современныхъ 
событіяхъ? Знатоки отв®чають столь различно, что достов#рное 
 понятіе о китайскомъ правительств такъ же затруднительно соста- 
вить, какъ и о движеніи союза И-хо-ш’уань. Можно сказать а ргіогі, 
что китайское правительство не можетъ не желать возстановить 
независимость имперіи, нарушенную договорами императора Кванъ- 
Су, а такъ какъ ихошуанцы преслдуютъ ту же цфль, то вполнЪ 
естественно, если китайское правительство имъ  сочувствуетъ. 
Правительственныя войска имъ и содЪйствуютъ, но по предпи- 
санію-ли пекинской правительницы, или самовольно, покуда съ 
достовВрностью сказать нельзя. Къ тому времени, когда эти строки 
будуть на глазахъ читателей, этотъ вопросъ, вћроятно, уже выяс- 
нится. Въ какую бы сторону онъ ни выяснился, и теперь уже 
ясно, что сБверно-китайская народность предприняла борьбу за 
возстановленіе полной независимости отечества, ограниченной по 
договорамъ 1894 — 1898 года. Это четырехл®тіе видфло первый 
раздълъ Китая, подготовило возможность подобныхъ же раздъловъ 
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и ограничило суверенитеть китайскаго императора на протяже- 
ни почти всей территоріи, ему подвластной. Въ пользу Англіи 
ограниченъ суверенитетъ надъ всћмъ бассейномъ Ян-це-кіанга, въ 
пользу Россіи — надъ всфми странами къ сфверу отъ параллели 
Пекина, въ пользу Франціи—-надъ бассейномъ Си-кіанга, въ пользу 
Германи— надъ Шандунской провинціей, въ пользу Японіи —надъ 
Амоемъ. Разрћшеніе свободной навигаціи для иностранныхъ 
флаговъ по всфмъ внутреннимъ водамъ Китая и многочисленныя 
желъзнодорожныя н горнопромышленныя концессіи съ допуще- 
ніемъ иностранной вооруженной охраны дополнили собою это 
быстрое въ теченіе четырехь лёть крушен1е независимости 
имперіи. Взявши около двухъ лтъ тому назадъ бразды правленія 
снова въ свои руки, императрица не могла не поставить себъ 
задачею возвратить родинъ независимость, такъ легкомысленно 
уступленную реформаторомъ Кванъ-Су.. Она прекратила выдачу 
концессій, обставила затрудненіями исполненіе уже данныхъ, оста- 
вила безъ выполненія разръшеніе навигаціи иностранцамъ по всъмъ 
воднымъ путямъ государства и приняла обширныя и дъятельныя 
м$ры къ возстановленію военнаго могущества имперіи, совершенно 
разстроеннаго во время управленія Кванъ-Су. Повидимому, воз- 
станіе ихошуанцевъ вспыхнуло слишкомъ рано, но было бы неесте- 
ственно, если бы правительница истребляла этихъ патріотовъ, 
стремящихся къ тому же, къ чему направляетъ свои усилія и она 
сама. Если ихъ не удалось сдержать до поры до времени, то оста- 
валось только поддержать. Это было бы и естественно, и логично, 
а что такое поведеніе нарушаетъ европейское международное 
право, то едва-ли это могло бы послужить препятствіемъ. Анти- 
европеское движен!е, конечно, не признало бы европейскаго права. 

Другое двло сознаніе европейскаго могущества, о которомъ 
Це-Ши освћдомлена лучше, чЪмъ кулаки справедливаго единенія. 
Она освфдомлена, однако, и о раздорахъ между европейцами. 
Разсчетъ-ли на эти раздоры или невозможность противиться націо- 
нальному движенію, уже вышедшему изъ береговъ, или и то, и 
другое, или, наконецъ, еще иные факторы, намъ неизвстные, 
могли склонить искусную и опытную правительницу къ войн 
съ Европою. Не невозможно, что она протянетъ, какъ можно 
дольше, игру въ мятежъ, съ которымъ она будто бы не можетъ 
сладить. Возможно, что и въ самомъ дл не можетъ. Положение, 
очень сложное, исполненное огромныхъ опасностей не для одного 
Китая. Покуда надобно выручить европейцевъ, осажденныхъ 
многочисленнымъ непріятелемъ, до твхъ поръ Европа будеть 
дъйствовать, конечно, солидарно, но что наступить съ того мо- 
мента, когда эта задача будетъ выполнена, или когда она етанетъ 
излишнею за погибелью осажденныхъ европейцевъ? Кто могъ бы 
теперь отвътить на этотъ вопросъ? 
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Китайскія дла, нынъ поглощающія собою вниманіе и заботы 
европейскаго человћчества представляютъ лишь составную часть 
того рокового и тягостнаго историческаго кризиса, который при- 
нято называть восточнымъ вопросомъ и который заключается въ 
невозможности неевропейскимъ цивилизаціямъ продолжать свое 
самобытное существованіе рядомъ съ европейскою. Пріобщеніе къ 
европейской цивилизащи обширныхъ странъ и сотенъ милліоновъ 
населеній, выработавшихъ свою собственную цивилизацію, пред- 
ставляется теперь историческою необходимостью. Процессъ этотъ 
долженъ совершиться такъ или иначе. Конечно, самый желатель- 
ный и справедливый методъ такого пріобщенія, это самостоятель- 
ное усвоеніе европейской культуры народомъ другой культуры. 
Такъ Россія, воспринявшая, подъ вллян1емъ татарщины, основ- 
ныя черты восточной культуры, была реформою Петра и посл%Ъ- 
дующею исторіей возвращена въ Европу и возстановила свою по 
происхожденію европейскую цивилизацію. Велъдъ за Россјей, ту 
же эволюцію прошли и проходятъ румыны, сербы, греқи, бол- 
гары. Турецкое иго не помъшало подобной-же эволющи среди ар- 
мянъ. Въ послъднее время можно надћяться на такой же. про- 
цессъ въ Абиссиніи. Еще болће ярый примъръ представляетъ 
Японія, тёмъ особенно зам чательный, что первый не христіан- 
скій. Если такимъ образомъ буддизмъ оказывается совмћстимъ съ 
европейскою цивилизаціей, то Китай, Корея, СОіамъ, Напалъ, 
Бутанъ и Тибетъ, буддійскія страны, еще не потерявшія своей не- 
зависимости, могли бы также усвоить эту эволюцію и мирнымъ 
путемъ разрЪшить историческій кризисъ, ставшій историческою 
необходимостью. 

Другой методъ пріобщенія къ европейской цивилизаціи странъ 
неевропейской культуры—ихъ покореніе европейцами. Такъ вс 
страны самобытной индусской культуры покорены англичанами, 
которые, кром% того, властвуютъ надъ буддійской культурой въ 
Бирмъ и западномъ Тибет, надъ мусульманскою—въ Египт. 
Французы тфмъ же путемъ пріобщаютъ къ европейской цивили- 
заціи Алжирію, Тунисъ, Мадагаскаръ, Аннамъ; русскіе—Кавкавъ 
и Туркестанъ; голландцы-—Яву. Әтоть методъ самый простой, но 
и самый несправедливый. Онъ затруднителенъ, кром% того, благо- 
даря соперничеству европейскихъ державъ. Мусульманская циви- 
лизація, еще нигдф не выказавшая способности пріобщаться къ 
европейской, только волёдствіе этого европейскаго соперниче- 
ства и господствуетъ еще надъ обширными сорав ани Азіи, Африки 
и даже самой Европы. 


Третій методъ—средній между двумя указанными —заключается 
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въ освобожденіи изъ подъ владычества неевропейской цивилиза- 
щи народностей, способныхъ воспринять европейскую культуру. 
Лля этого нужна наличность такихъ культуро-способныхъ подчи- 
ненныхъ народностей. Әтотъ методъ почти исчерпанъ. Македо- 
нія, Өракія, да часть Арменіи могли бы еще видЪть его примћ- 
неніе. Затмъ остается на выборъ терпфливое ожиданіе самобыт- 
ной эволющи (въ странахъ буддійской цивилизаціи) или евро- 
пейское владычество. Нынъшнія событія въ Кита, смотря по 
своему обороту, могутъ привести къ полному или частичному р%- 
шенію этого кризиса для обширныхъ странъ и сотенъ милліоновъ 
населенія, составляющихъ имперію богдыхана. 

Совершеннымъ антиподомъ европейской цивилизаціи является 
изъ современныхъ “Цивилизаций мусульманская. `Многоженство и 
гаремъ, рабство (оффищально, по требованію Европы, отм%нен- 
ное, но фактически существующее во всћхъ мусульманскихъ стра- 
нахъ, не покоренныхъ ‚европейцами), деспотическое правитель- 
ство, совершенное отсутствіе свтской образованности, религіоз- 
ная нетерпимость, совершенное отчужденіе отъ иноземцевъ, —всећ 
эти черты составляютъ до сихъ поръ повсемъстно характеристи- 
ческое отличіе независимыхъ мусульманскихъ народовъ, и вс он 
находятся въ полномъ и несовмъстимомъ противор и съ прогрес- 
‚сивною европейскою культурою. Мусульманская культура не про- 
грессивная; она косная въ своихъ основахъ, цикличная въ сво- 
ихъ проявленіяхъ. Указанный выше комплексъ условій неизбъж- 
но ведетъ къ болће или мене быстрому вырожденію и демора- 
лизаціи высшихъ, рабовладъльческихъ и полигамичныхъ классовъ. 
Государства приходятъ въ упадокъ и падаютъ, см$няемыя новы- 
ми, гдз получаютъ доступъ къ власти новыя силы или новыя на- 
родности, еще не испорченныя культурою. Они, однако, пріемлютъ 
эту культуру и фатально повторяютъ печальную исторію многихъ 
и многихъ предшествовавшихъ имъ династій и государствъ. Это 
исторія Востока, по преимуществу ближняго Востока, нынћ му- 
сульманскаго, отчасти же и дальняго. Эта смъна выродившихся 
властителей свёжими составляла тысячелћтія законъ восточной 
истори. Вмшательство Европы повсюду остановило эту для Во- 
стока естественную необходимую эволюцію и тамъ еще боле 
осложнило и безъ того серьезный историческій кризисъ, пережи- 
ваемый Востокомъ послЗ властнаго вторженія европейской ЦИВИ- 
лизаціи. · 

Китайская культура много выше и благороднће мусульман- 
ской. Моногамія, отсутствіе рабства, уваженіе къ свЪтской обра- 
зованности выгодно отличаютъ народы Дальняго Востока и сбли- 
жають ихь съ народами Запада. Затворничество женщин, 
деспотическое правительство, отсутствіе науки, религіозная не- 
терпимость и презрительное отчужденіе отъ иноземцевъ сближаютъ 
ихъ съ другой стороны съ народами ближняго Востока и про- 
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тивопоставляютъ народамъ Запада. Особенно это слъдуетъ ска- 
зать о Китаћ, гд вс отрицательныя, какъ и всф положительныя, 
стороны культуры выражены сильнфе, полнфе и ярче. Если мы 
сопоставимъ эти характеристичныя черты китайской культуры съ 
вышеуказаннымъ столь же внезапнымъ, сколько еще не оправдан- 
нымъ исторіей крушеніемъ самостоятельности имперіи, то станутъ 
понятны причины и условія, приведшія къ нынћшнимъ событіямъ. 
Не выяснилось еще, будетъ-ли это генеральное сраженіе съ евро- 
пейской цивилизаціей или частное столкновеніе, улаженное какимъ 
нибудь копроромиссомъ и дающее срокъ для возникновенія и укр?- 
пленія новыхъ историческихъ теченій? Въ высокой степени было 
бы желательно посл$днее, потому что иначе, въ случаћ обобще- 
нія борьбы въ рёшительной бой Китая съ Европою, невозможно 
предсказать всего того ужаса и гибели, которые должны сопрово- 
ждать паденіе четырехсотмилліоннаго царства и его раздёлъ между 
соперничающими націями. Или, быть можетъ, Европа доразвилась 
до общеевропейскаго владычества? Если нельзя сохранить Китаю 
свободу самому постепенно прюбщаться къ европейской цивили- 
защи, то такой исходъ въ вид общеевропейскаго владычества 
избавилъ бы по крайней мрћ отъ опасности войнъ между евро- 
пейцами изъ за раздъла очень цфнныхъ и богатыхъ странъ, вхо- 
дящихъ въ составъ имперіи богдыхана. Сообщаютъ, будто герман- 
ское правительство уже формулировало свою программу въ Кита%: 
подавленіе мятежа, наказаніе виновныхъ, вознагражденіе вообще 
европейцевъ за убытки, въ частности вознагражденле каждаго го- 
сударства за участие въ возстановленіи порядка Если это сооб- 
щеніе справедливо, то эта программа второго раздъла Китая, но 
не всего Китая, а болће или менфе значительной части. Спор- 
ныя между державами территор!и остались бы еще подъ властью 
Сына Неба впредь до новыхъ событій. Однако, эта программа 
дЪлить шкуру еще не убитаго медвЪдя, который вовсе не 
склоненъ дать себя убить безнаказанно. Поэтому-то и на- 
добно ожидать, какъ мы сказали въ началь статьи, крупныхъ 
событій огромнаго историческаго значенія. Программа германская 
не невозможна, но если само сопротивленіе возставшаго китай- 
скаго народа значительн%е, нежели о томъ, полагаютъ въ Берлин%®; 
но если старая Це-Ши съум%етъ привлечь на свю сторону одну 
изъ соперничающихъ группъ европейскихъ державъ, что тогда 
дћлать съ берлинскою программою? Англичане упорно указыва- 
ютъ на Россію (а слёдовательно, и Францію), которую будто бы 
надћется привлечь на свою сторону императрица - регентша. Это 
киван!е на Петра не указываетъ-ли, что Англія сама не прочь 
сыграть эту роль въ союз съ Японіей? Англичане могуть еще 
разсчитывать на Италю и Америку, хотя и безъ большой въ 
томъ уввренности. Японцы же открыто мечтають о панмонголь- 
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скомъ союзћ. Все это, конечно, одни гаданія. Ближайшіе мъсяцы 
разрвшатъ многія изъ нихъ. 

Многихъ интересуютъ вопросъ, отразятся-ли. ЭТИ событія Даль- 
няго Востока на участи южно-африканскихъ героевъ, все еще 
продолжающихъ неравную борьбу съ могущебтвеннымъ и бев- 
пощаднымъ пришельцемъ? Можно сомнђваться, что бы эти далне- 
восточныя осложненія спасли покоряемыя южно-африканскія рес- 
публики. НФоколько ран%е, когда не были еще достигнуты англи- 
чанами. р5шительные результаты, серъезныя осложненія въ Китаћ 
могли-бы, пожалуй, склонить лондонекое правительство даровать 
республикамъ почетный миръ, но теперь едва-ли кто либо изъ 
этого правительства осмфлится даже подумать о возвращенін 
бурамъ свободы. Въ Китай англичане отправляютъ туземныя вой- 
ска изъ Инди: Весьма возможно, что съ ними на театръ военныхъ 
дЪйствій прибудуть чума. и холера... Но: 1е опегге, сотте А Ја 
епетге, противъ этого ничего не подфлаешь. Война— варварство, 
и, пріемля· это варварство, нельзя протествовать и противъ его 
неизбфжныхъ. спутниковъ. Другое д№ло-—сама война. Объ ея 
устранен еще такъ недавно замечтали было народы въ ожида- 
ніи мирнаго конгресса, Брои аши событія дали. такое: 
а пора Е | 


С. Южаковъ. 


Е: 
' 


 Нвмецкіе шарлатаны. 


(Письмо. изъ Тола), 





в. т. 


Отъ времени до времени на столбахъ, служащихъ для вывф- 
шиванія различнаго`· рода афишъ и объявленій, можно вӣдёть' 
извфщен!я, что тогда-то и тамъ-то нъкій „Мъаіштћейкипіісе Нөгг“ *) 
по фамиліи такой-то будетъ читать лекцію .о болъзняхъ такихъ-то 
органовъ, о безсонницћ и мърахъ борьбы съ нею, о прехохранеши 
отъ венерическихъ забол®ваній и т. д. 

‚Я немало слышалъ о вред$, приносимомъ этими самозванными 
эскулапами народу, и вамому приходилось видвть результаты ихъ 
лЬченія, но всетаки .то, что я увидвлъ и услышалъ на лекціи, 
нревзошло. мои ожиданія. Лекція, на которую я собрался, заинтри- 
говала меня, главнымъ образомъ, тъмъ, что „Мабагнейкии асе 





‚ Ж) Для перевода на русскій яз. нћтъ подходящаго слова, знахарь, шарлатанъ, 
выражаютъ несколько иное: поняті, скор$е подошло-бы греческое «фивіатръ». 


№ 6. Отлълъ П. 9’ 


=. 
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Негг“ обфщалъ на паціентахъ демонстрировать успБхи своего 
метода лфченія. Заплативъ 25 коп. за входъ, я вошелъ въ большой 
залитый электричествомъ залъ, почти уже полный, хотя до начала 
оставалось еще минутъ 10. Публики было человЪкъ 150. За- 
нявшись разсматриваніемъ лежащей передо мною на столъ 
программы, я былъ удивленъ ея пестротой. Первая часть лекціи 
должна была выяснить слушателямъ теорію метода лъченія лектора, 
вторая—прим$нен1е этого метода къ практик%, т. е. по-просту 
говоря, должна была состоять изъ демонстраціи больныхъ. Оста- 
навливаться долго на первой части лекціи я не буду; скажу 
только, что никогда ничего болБе безсвязнаго мн слышать не 
приходилось: громкія имена Гиппократа, греческихъ философовъ, 
Гельмгольца, Дарвина пересыпались различными "еоріями и гипо- 
тезами относительно сущности звука, свЪта, электричества ит. д. 
Весь этотъ винигретъ, въ конц концовъ, долженъ былъ служить 
въ качеств» доказательства теоріи лектора, которая гласила, что, 
такъ какъ все въ мір%, какъ, напр., звукъ, свЪтъ—движеніе, то и 
болзненные процессы, какого-бы рода они ни были, представляютъ 
изъ себя разстройство движенія атомовъ и молекулъ, составля- 
ющихъ организмъ. Лъчить поэтому надо ихъ такимъ образом, 
чтобы способствовать отдфльнымъ частицамъ принять ихъ прежнее 
положеніе; этого же послЪдняго можно достигнуть только съ по- 
мощью придуманнаго лекторомъ аппарата. Свою теорію авторъ 
называетъ громко „методомъ лёчен!я будущаго“ и отсылаетъ же- 
лающихъ ближе познакомиться съ ней къ своей книг. (Книга 
эта продавалась при выход%, гд было вывзшено объявление, что 
только здБсь можно эту драгоцнность пріобрътать за З марки, 
во всЪхъ же магазинахъ она стоить 6. На первой страниц кра- 
совалось изображеніе автора). Покончивъ съ теоріей, лекторъ 
приступаетъ, послЪ небольшого перерыва, къ демонстраціи своихъ 
эппаратовъ и больныхъ. Аппаратовъ, которыми онъ „все“ изл\- 
чиваетъ, „если только больной до этого окончательно не раз- 
строилъ себя медицинскимъ лъченіемъ“, всего два. Первый пред- 
ставляетъ изъ себя нЪчто въ род аппарата для вибрацюннаго 
массажа, только въ болфе грубой форм%, и состоитъ изъ небольшой 
дощечки, можеть быть, изъ дерева, а можетъ, и толстой грубой 
кожи, по которой колотятъь два маленькихъ молоточка, приво- 
димые въ быстрое поочередное движеніе электрическимъ токомъ, 
а второй ашаратъ есть только видоизмъненіе машины для стати- 
ческаго электричества. Обратившись затћмъ къ публик, лекторъ 
проситъ тБхъ его паціентовъ, которые въ настоящее время нахо- 
дятся въ залћ, не отказать ему въ одолженіи выйти къ нему на 
эстраду и позволить показать на нихъ примненіе его аша- 
ратовъ и вообще успъха его лёченія. „Мы между своими, да и 
отчего не пожертвовать минуткой покоя для блага человћчества“, 
поощряетъ М№абигћекипӣісе съ эстрады. Являются 6 человЪкъ, 
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которые послёдовательно подвергаются слћдующей процедур%. 
Сперва паціентъ усаживается и подвергается дЕйствію вибраціон- 
наго аппарата, причемъ дощечка съ молоточками накладывается 
на тотъ органъ, страданіе котораго является основой жалобъ 
больного; затВмъ, подложивъ подъ ноги больного одинъ полюсъ 
статической машины, а другой полюсъ соединивъ съ собой, 
М№МаёшћеПКкипдісе дБлаетъ ничто въ род пассовъ надъ больнымъ, 
причемъ, появляющіяся между рукой электризующаго и пащен- 
томъ искры производятъ большое впечатлфніе какъ на послъдняго, 
такъ и на большую часть публики. Наконецъ, ко рту больного 
пододвигается заостренный электродъ отъ той же машины и, 
смотря по тому, страдаетъ-ли больной болъзнями легкихъ или 
желудка, онъ долженъ дышать или глотать воздухъ, находящийся 
около острия съ сыплящимися съ него искрами въ надеждћ благо- 
творнаго дЪйств!я озона, въ ничтожныхъ количествахъ образующа- 
гося при электрическомъ разряд (замфчу, что въ настоящее время 
озону не приписывается почти никакого цфлебнаго дЪйствія). 
Больные, вышедшіе на сцену, страдали по словамъ лектора 
1) неврастеніей, П) ‹болфзнью уха—паціентка плохо слышит», 
ПІ) эмфиземой, ТУ) міокардитомъ, У) невральгіей съдалищнаго 
нерва и УТ) хроническимъ катарромъ желудка. Вс они-де были 
пользованы врачами, которые и поставили означенные діагнозы, 
но вылфчить не могли; при пользованіи же у лектора страданіе 
ихъ значительно уже облегчились и несомнЪнно скоро они изба- 
вятся отъ нихъ совсЪмъ. „Къ сожалЪнію, я не могу вамъ здфсь 
представить больше больныхъ, такъ какъ, обыкновенно, паціенты, 
выздоров$въ, перестаютъ посфщать лекціи; съ другой стороны, 
большинство благодарностей, выраженныхъ мн въ письмахъ 
моими бывшими паціентами, не можетъ быть ни здъсь сообщено, 
ни напечатано съ должной убъдительностью, т. е. съ фамиліей и 
адресомъ приславшихъ, ибо въ нихъ выражено желаніе не пре- 
давать ихъ гласности. Посл$днее обстоятельство объясняется 
тБмъ, что, къ сожалф ню, лёчен!е у недипломированнаго врача 
считается двломъ недостойнымъ образованнаго чолов$ка. А зат$мъ 
многіе не хотятъ обидфть своего домашняго врача, который на- 
ходится въ прятномъ заблужденіи, что это онъ помогъ пащенту, 
а не я. Въ примъръ успёха моего лЪченія могу еще привести 
одного господина, котораго я, къ сожалънію, тоже не вижу на 
лекціи, состоятельность котораго позволила ему обратиться къ 
20-ти (!) лучшимъ профессорамъ, прописавшимъ ему 58 рецептовъ, 
различнаго рода режимы, поставившихъ относительно его болфзни 
массу діагнозовъ и тЬмъ не менће не помогшихъ несчастному. 
Пятидневное же лћченіе у меня значительно облегчило страданіе 
паціента, а черезъ короткое время онъ и совсБмъ выздоров%лъ. 
‚Ми въ З дня удавалось вылфчивать афазію, въ 5 дней параличи, 
которые по предсказаніямъ врачей должны-бы были тянуться 
9% 
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недфли и м$сяцы; я вылЪчилъ ракъ желудка, гдф стфнки были, 
просто, каменной плотности“, —закончилъ онъ, наконецъ, мистифи- 
цированіе слушателей при громкихъ апплодисментахъ. 

Во мн% лекція вызвала цфлый рядъ разнообразныхъ ощущений: 
чувство негодованія и злобы по отношенію иъ шарлатану-лектору, 
—презр% ня, перешедшаго въ жалость по отношеню къ толи%, 
его слушавшей и безъ всякой критики и недовърія принимавшей 
весь преподносимый ей вздоръ, чувство удивленія, что подобнаго 
рода вещи могутъ происходить здфсь, въ Берлин, на одной изъ 
главныхъ улицъ на глазахъ почти всего здфшняго медицинскаго 
міра и различныхъ обществъ охраненія народнаго здравія и т. д. 
Въ объясненіе факта, какимъ образомъ подобнаго рода шарлатаны 
достигаютъ, повидимому, положительныхь результатовъ, я под- 
робно вдаваться не могу. Неизвестно, напримъръ, были-ли пред- 
ставленные паціенты дфйствительно таковые или были просто на- 
просто заранфе подученныя и подставныя лица; въ виду явной 
лжи, къ которой такъ часто прибъгалъ лекторъ, такое предполо- 
женіе вполн въроятно. Составить себф понятіе о ход болЪзнеп- 
наго процесса на основаніи нБсколькихъ безтолковыхъ замћчанії, 
сказанныхъ по поводу каждаго больного, и діагноза, поставлеп- 
наго не имъ, а врачемъ, прежде пользовавшимъ больного, —абсо- 
лютно невозможно и ломать голову надъ вопросомъ, почему въ 
каждомъ данномъ случа врачъ-де не имлъ успћха, а шарлатанъ 
помогъ,—не приходится. Мы знаемъ хорошо, что въ нћкоторыхъ, 
особенно, хроническихъ процессахъ результаты предписаній врача. 
появляются только спустя очень продолжительное время, и н%ко- 
торые нетерпливые паціенты переходятъ отъ врача къ врачу, 
примфняютъ различныя системы лфченія и посл$дней, которая 
дала наиболђфе осязательные результаты, и приписываютъ усп®хь 
лфчен!я, не принимая во вниманіе то, что и все предыдущее 
лченіе также могло имфть существенное значеніе. Такъ, напр., 
часто бываетъ какъ разъ съ невральгіями, которыя лћчатся, глав- 
нымъ образомъ, примъненіемъ различнаго рода раздражающихъ 
кожу средствъ. Очень вфроятно, что пащенть № 5 подошелъ-бы 
къ ряду такихъ случаевъ. Діэтетическій режимъ, назначенный 
врачемъ паціенту № 6, могъ дфйствовать на него тогда, когда 
онъ, представляя изъ себя смЪшную и жалкую картину, глоталъ 
воздухъ, сидя передъ электрической машиной. ` 
‚ Я, впрочемъ, отнюдь не хочу сказать, что различные М№аёш- 
һеПкопаісе Неггп самостоятельно не могутъ въ нфкоторыхъ слу- 
чаяхъ ииъть успћхъ. НЪкоторыя ‚забол%ванія, такъ называемаго, 
функціональнаго характера, какъ, напр., истерія, неврастенія, (къ 
которымъ . можно отнести паціента № 1, а, вфроятно, и № 2) и 
н%которыя другія формы иногда изл$чиваются внушеніемъ, вЪрой 
въ извЪстную манипуляцію, въ известное лицо. Мадигве|кипа1еен . 
Неггл со своими развязными манерами и разнаго рода фокусами 
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въ видф, напр. тБхъ-же электрическимъ искръ, сыплящихся у 
нихъ изъ рукъ, во время пассовъ, удается произвести впечатл%- 
ніе на мало интеллегентнаго челов ка. Наконецъ, и случай, какъ и 
везд, можеть иногда помочь. Паціентъ, напр., страдаетъ запо- 
рами и, можетъ быть, даже сильными болями въ животё— шарла- 
танъ, по обыкновенію, прибћгаетъ къ массажу—и въ результатћ 
излъченіе и хорошая реклама. Но какъ дорого обходятся бъдному 
народу эти единичные усп%хи, будетъ сказано ниже. 

Посл% этой лекціи ми% удалось побывать еще на двухъ подоб- 
ныхъ-же. За немногими измфненіями, въ общемъ характеръ лекцій 
былъ тотъ-же. То же щеголяніе громкими, ни къ селу ни къ го- 
роду неидущими, именами и теоріями для того, чтобы подкупить 
публику и возвысить себя въ ея мн%ніи; то же повтореніе чуть 
не въ каждой фраз выраженй ‚ „мой методъ лёченя“, „моя 
опытность, десятилфтняя практика“, „мои многочисленные па- 
ціенты“ и т. д., то же намфренное искаженіе истинъ, подтасовка 
фактовъ, поношене медицины и ея профессіональныхъ служите- 
лей, сопровождаемое поощрительными аплодисментами аудитории. 
Въ конц одной изъ этихъ лекцій М№аќигһекиопдісег вм%сто де- 
монстраціи больныхъ распространился о польз того общества, 
предс$дателемъ котораго онъ состоитъ, и о выгодахъ быть чле- 
номъ этого общества; членъ пользуется большой скидкой при 
лченіи въ лъчебномъ заведеніи предсћдательствующаго, пом%- 
щающемся тамъ-то и снабженнаго нов$йшими техническими усо- 
вершенствованіями; можетъ даромъ посфщать лекціи, читаемыя 
имъ, предсдательствующимъ, и за ничтожную плату получаетъ 
журналъ: „Лченіе по законамъ природы, журналъ, посвященный 
вопросамъ народнаго здравія, издаваемый берлинскимъ обще- 
ствомъ послфдователей гигіены и л$ченя по законамъ природы“. 
Въ концз другой лекціи (о болъзняхъ сердца и легкихъ) при- 
сутствующимъ было предложено обращаться къ лектору за разъ- 
ясненіями относительно того или иного вопроса, затронутаго въ 
лекціи. Желающихъ, между которыми почти већ были больные, 
страдающе той или иной формой болзни сердца или легкихъ, 
набралось порядочно. Почти всф задаваемые вопросы им%ли 
какъ-бы цлью воспользоваться безплатнымъ предложенемъ лиш- 
ній разъ посовфтоваться относительно своего здоровья. Нћкото- 
рые, называя діагнозъ врача, наивнйшимъ образомъ спрашивали 
о томъ, сколько имъ осталось еще жить. Шарлатану въ боль- 
шинствъ случаевъ, конечно, ничего не приходилось дЪлать иного, 
какъ просить спрашивающаго пожаловать къ нему на пріемъ въ 
такіе-то часы и такую-то улицу для боле подробнаго ознаком- 
ленія съ его состояніем»ъ. 

Почти всЪ подобнаго рода знахари не отказываются, однако, 
лБчить заочно посредствомъ писемъ, для чего паціенту посылается 
листь съ большимъ или меньшимъ количествомъ вопросныхъ 


134 РУССКОЕ БОГАТСТВО. 


пунктовъ. Въ лежащей передо мной брошюр извзстнаго берлин- 
скаго знахаря Каница, предс$дателя вышеупомянутаго общества 
и издателя журнала, такихъ пунктовъ 35. Позволю себ при- 
вести здЪсь нкоторые изъ нихъ. Нунктъ 9-й. Страдаютъ-ли и 
другіе члены вашего семейства подобнымъ-же забол%ваніемъ? 
Пунктъ 10-й. Им%ете-ли вы какія-нибудь опухоли, язвы или по- 
добныя явленія? Какъ будто несчастный больной можетъ знать, 
такая-ли-же болЪзнь имфется у какого нибудь другого больного 
члена его семейства или какъ будто онъ въ состояніи увидёть 
язвы у, себя на твердомъ нёб или въ глоткЪ, особенно когда 
онз протекаютъ безболъзненно, что такъ характерно для сифи- 
лиса, или отличить ту или иную сыпь отъ укусовъ насъкомыхъ. 
Въ конц вопросныхъ пунктовъ значится: гонораръ по соглаше- 
нію. Въ этой-же брошюр%, громко озаглавленной: „Какъ происхо- 
дятъ болъзни и какъ ихъ лЪчить“, съ обычнымъ портретомъ на 
первой страниц, излагаются собственныя методы лёченя автора, 
заткнувшіе, конечно, за поясъ всё медицинскіе, коротко изло- 
женные признаки н$фкоторыхъ болфзней, причемъ оказывается, 
что и здфсь признаваемый всей медициной неизл$чимымъ ракъ, 
успфшно поддается излЪченію, брюшной тифъ излъчивается въ 
‚ 10 дней, съ другой стороны, въ описаніи чахотки говорится, что 
она неизлчима и т. д. Въ конц брошюры приведены письма 
съ изъявленями благодарности за излъченіе и, наконецъ, описаніе 
лђчебницы, условя лченія въ ней, плата и т. д. Вообще на ре- 
кламы съ самой зав$домой ложью здесь знахари не скупятся. 
„Излћченіе безнадежныхъ хроническихъ болфзней“, „полное из- 
лЪчен!е бол$зней, отъ которыхъ отказались врачи“-—таковы пу- 
бликащи, которыя можно видфть въ каждомъ № любой газеты. 
Владфлець н%коего жалкаго лЪчебнаго заведенія, гд имЪются 
только однз „углекисло-желфзистыя ванны“ *), рекламируя свою 
лавочку, кричитъ, что успёхъ, достигаемый въ Наугейм%, Киссин- 
гинё и другихъ знаменитыхъ курортахъ, стоитъ несравненно 
ниже результатовъ, достигаемыхъ въ его подозрительнаго со- 
става ваннах. | 

Вывески на входныхъ дверяхъ и подъъздахъ въ род: „испы- 
танъ въ испытательной коммиссіи нћмецкаго союза собраній без: 
л%карственнаго лћченія и народнаго здрав1я“— фраза, какъ уви- 
димъ ниже, ничего не говорящая, „профессоръ естественнаго 
метода лченія“, „помощь для больныхъ“, недописываніе буквъ 
въ извфстныхъ словахъ и тъмъ искаженіе ихъ смысла, напр., 
„Мафигаг...“, вместо „Мафигаг2“ и проч, можно видфть не рёдко 
и, хотя ихъ авторы и подвергаются иногда штрафу въ 10 марокъ 
(5 руб.), но пока это произойдетъ, шарлатанъ успћетъ уже до- 
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стигнуть вывской всего, что ему было нужно, и пожать обильную 
жатву. | 

Скажу, кстати, нЪсколько словъ о значеніи популяризаціи ме- 
дицины независимо отъ того, производится-ли эта популяризація 
посредствомъ книгъ или лекцій. Ничего, кром% вреда за немно- 
гими очень исключеніями, какъ, напр., лекцій о подач первой 
помощи, о сифилис®, мн отъ этого до сихъ поръ видЪть не 
приходилось; ` увеличеніе числа гипохондриковъ, развитіе желанія 
помогать страждущему ближнему на основаніи жалкихъ и по- 
верхностно почерпнутыхъ свъдъній——вотъ результаты такихъ по- 
пытокъ. За примфрами ходить не далеко. Печатаніе довольно 
подробныхъ бюллетеней относительно состоян1я здоровья покой- 
наго императора германскаго Фридриха П, умершаго, какъ из- 
вћстно, отъ рака гортани, наполнило здЪшнія безплатныя амбу- 
латоріи больными, жаловавшимися на тћ или иныя ненормальныя 
ощущенія въ горлъ и просившими изсл$довать ихъ и сказать, 
не ракъ-ли у нихъ гортани. Недавно появившаяся въ одной рас- 
пространенной здъшней газет популярно-изложенная статья объ 
артеріосклерозъ также зам®тно отразилась на амбулаторяхъ. 
Многіе, начавшіе читать медицинскія книги, отказывались отъ 
этого намфрен!я, прочтя несколько страницъ, такъ какъ по соб- 
ственному ихъ выраженію чувствовали, что они „болћютъ всеми 
описанными болфзнями“. Глава семейства, лично мн$ знакомаго, 
прослышавъ о питательности чистаго бЪлка, либиховскаго экс- 
тракта и проч., началъ свою малолётнюю дочурку откармливать, 
понятно въ убфжденши лучше развить ребенка, преимущественно 
этими, въ своемъ мъст и въ свое время весьма цфнными веще- 
ствами, и когда пришлось, наконецъ, переходить на обыкновен- 
ную пищу, то атонія (өлабость мускулатуры) кишекъ обусловила 
такіе запоры, какіе рћдко приходится видфть даже у стараго де- 
партаментскаго чиновника. Гигіена и главнымъ образомъ гигіена 
обыденной жизни — вотъ что должно быть предметомъ попу- 
ляризаціи, зат$мъ анатомія, физіологія и другія естественныя 
науки. | 

Возвратимся, однако, къ нашей тем. Въ отчет$ медицинскаго 
департамента саксонскаго королевства за 1898 г. мы видимъ, что 
въ нфкоторыхъ городахъ королевства (21а, Косй и др.) 
число знахарей превышаетъ даже число врачей, а въ город 
Аппарего приходится на 28 врачей 36 знахарей. Всего врачей въ 
королевств насчитывается 1897, а знахарей, причисляя сюда-же 
и не дипломированныхъ зубныхъ врачей, около 900. Такимъ 
образомъ, на 2 врачей приходится въ среднемъ одинъ знахарь и 
при этомъ замфчается, что число послднихъ еще значительно 
возрастаетъ съ каждымъ годом». 

Насколько удачны результаты лъченія знахарей, какъ великъ 
ихъ образовательный цензъ, этика и т. д., съ одной стороны, и 
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какъ еще глубоко неввжественъ народъ, даже въ Германи, съ 
другой, лучше всего покажуть ниже приводимые факты. 

Въ ноябръ прошлаго года, г-жа П. обратилась къ врачу по 
поводу. нагноен1я подкожной клътчатки пальца. Назначенное 
лВченів показалось цаціенткћ слишкомъ продолжительнымъ (боль- 
ная показалась врачу всего З раза), и она обращается къ Мабаг- 
пей|кип се, нзкоему Больсену, прежде бывшему агенту страховаго 
общества, затђмъ взявшемуся за лфчен1е гомеопатіей и, наконецъ, 
пром®нявшаго эту спеціальность на болфе выгодную — знахаря. 
Самозванный эскулапъ носзтилъ больную 5 разъ, дћлалъ ей какія- 
то припарки, давалъ гомеопатическія пилюльки и капельки, слЪд- 
ствіемъ чего черезъ 2 недћли явилось воспаленіе колфна, и боль- 
ная въ испуг прибфжала въ больницу, но было уже поздно — 
наступившее зараженіе крови черезъ нъсколько дней свело боль- 
ную. въ могилу. Судебная экспертиза признала Больсена един- 
ственнымъ виновникомъ смерти, и онъ былъ приговоренъ на годъ 
къ тюремному заключенію. 

Въ прошломъ-же году работница одной фабрики въ Богеміх 
обратилась къ своему фабричному врачу съ жалобой на боли въ 
горлЪ, появившіяся у ней будто-бы посл% того, какъ она нечаянно 
проглотила отломившійся отъ ея вставныхъ зубовъ металлическій 
крючечекъ. Тщательно, съ помощью зонда и зеркала изслфдо- 
вавшій ее врачъ не нашелъ ничего и послалъ къ своему това- 
рищу, врачу-же, для изслфдован1я рентгеновскими лучами, кото- 
рый тоже ничего ненормальнаго не могъ. констатировать. Третій 
врачь, спещалисть по горловымъ болёзнямъ, къ которому обра- 
тилась больная, тщательно изеслЪдовавъ, могъ только присоеди- 
ниться къ мин! своихъ товарищей и старался увврить больную, 
что боль только плодъ ея воображенія (очевидно, дъло было съ 
‚ потеріей). Больная, однако, не удовольствовалась увъреніями вра- 
чей и обратилась къ знахарю, который, ни мало не колеблясь, 
сдБлалъ два глубокихъ разрфза въ томъ мъстЬ шеи, гд%, по ука- 
заніямъ паціентки, долженъ былъ находиться крючокъ. Крючокъ, 
конечно, найденъ не былъ, а слъдствіемъ „операщи“, явилось глу- 
бокое нагноеніе еъ лихорадкой, помраченіемъ сознанія и т. д., и 
‘больная была отправлена въ больницу. Не буду говорить о тћъхъ 
пріемахъ и инструментахъ, при помощи которыхъ была произве- 
дена операція, Скажу только, что въ 1896 г. этотъ же самый 
знахарь отбывалъ уже тюремное заключеніе *) за одинъ изъ ре- 
зультатовъ его практики, окончившійся смертью 7-ми лЪтней его 
паціентки. — 

Въ „Магі. Согг. ВІ.“ отъ 28 декабря 1899 г. имћется слЪдую- 
щая '.корреспонденція. „Уже нЪсколько недфль, какъ здфсь (въ 
Ріогтһаеіт”Ђ) живутъ 2 араба, пріобръвшіе себЪ въ качествћ вра- 


*) «Ұесер {ѓаһт1аѕѕіссг Тӧдѓипо», какъ выразился судъ. 
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чей-чародфевъ большую извћстность. Десятки лицъ утверждаютъ, 
что они были ими изл$чены. За обманъ одинъ арабъ былъ при- 
говоренъ къ 8-ми дневному аресту. Когда это изв%стіе распро- 
странилось между его паціентами и къ этому еще прибавился 
слухъ, что посл отбытія нақазанія послћдуетъ высылка его изъ 
города, то доброжелатели его созвали большое собраніе, гд съ 
энтузазмомъ былъ выраженъ и 400-ми подписей удостовфренъ 
протестъ противъ изгнанія и высказано полное довъріе къ мето- 
дамъ лћченія шарлатановъ. Методъ же лъченія ихъ состоялъ въ 
массаж, примъненіи горячаго масла, вина, настоеннаго на ревен%, 
соленой воды и пр., причемъ для усиленія дћйствія микстуръ, 
въ нихъ бросались еще маленькіе листики бумаги съ написан- 
ными на нихъ никому непонятными гіероглифами“. 

Въ феврал этого года разбиралось дВло нЪкоего знахаря, 
бывшаго до того помощникомъ маляра и служителемъ при театр». 
Призванный къ 10-ти месячной малютк%, онъ констатируетъ диф- 
теритъ, дБлаетъ ей горячіе и уксусные компрессы, холодное ку- 
панье, растираніе уксусомъ съ солью и внутрь даетъ чай. Когда 
вс эти процедуры ни къ чему не повели, онъ заставляетъ ре- 
бенка насильно выпить два раза смфсь изъ селедочнаго разсола 
съ мыльной водой и табакомъ, причемъ во время этой процедуры 
до крови расцарапываетъ ребенку ротъ ложкой. Дћло кончается 
тВмъ, что перепуганная мать, вырвавъ изъ рукъ знахаря ребенка, 
бросается съ нимъ къ врачу, который вмъсто дифтерита конста- 
тируетъ простой катарръ дыхательныхъ путей и рядъ повреждений, 
нанесенныхъ манипуляціями знахаря. Присужденъ къ 3-хъ м$- 
сячному тюремному заключен!ю. | 

На одной изъ лекцій, устроенной по порученію одного Ма- 
{агве|уегет’а нБкоей знахаркой, послёдняя предлагала писать на 
листочкахъ жалобы того или другого ея больного слушателя и 
‚ тутъ же, въ аудиторіи, прописывала каждому лђченіе. Судъ (дъло 
происходило въ ЅсһӧҝепБ) приговорилъ шарлатанку за обманъ 
въ области МабштћеіКкилае, но слфдующая инстанція оправдала ее, 
тақъ какъ „методъ лђченія“ знахарки былъ признанъ за методъ, 
употребляемый вообще въ области Майи\еЦкапде, да къ тому же 
знахарка и читала лекціи по порученю Уегеп’а. Въ феврал% сего 
года къ штрафу въ 600 марокъ былъ присужденъ н%кій госпо- 
динъ, блестяще выдержавшій экзаменъ въ „берлинской испыта- 
тельной коммиссіи“ (см. ниже). Позванный къ г-жз В., страдав- 
шей, повидимому, катарромъ желудка (боль подъ ложечкой, тош- 
нота, рвота и т. д.), онъ назначаетъ ей холодныя сидячія ванны, 
слдствіемъ чего, а также послдующихь манипуляцій, былъ вы- 
кидышъ съ сильнымъ кровотеченіемъ, вслдствіе неполнаго вы- 
дъленія плаценты и гнойное зараженіе полости матки (епдете- 
{Из рогшепѓа), причемъ противъ послъдняго быль въ теченіе 
нфсколькихъ дней производимъ массажъ. Нриглашенный врачъ 
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положилъ конецъ безобразіямъ. Болфе 2-хъ мъсяцевъ должна была 
несчастная женщина, по милости этого благодътеля, оставаться 
въ постели. Интересно такъ же въ данномъ случа и то, что 
судья отказался признать неумфстность массажа и вредъ, имъ 
принесенный, на томъ основаніи, что массажъ не принадлежитъ- 
де къ пріемамъ, которыми можно принести вредъ. 

Одинъ массажистъ—самоучка, массируя нагноившіяся фалло- 
шевы трубы, чуть не свелъ свою больную въ могилу; другой 
„лЪчилъ“ массажемъ одну „жертву медицины“, какъ онъ выра- 
жался, больную, страдавшую, по его опредћленію „опуханіемъ и 
нагиоеніемъ печени“ и оказавшуюся просто беременной. Первый 
случай, доведенный до суда, окончился оправданіемъ за „отсут- 
ствіемъ достаточныхъ знаній у подсудимаго“, какъ выразился въ 
своей резолющи судъ. Судьбу второго случая я не знаю. 

Въ март сего года приговоренъ былъ къ штрафу въ 900 ма- 
рокъ костоправъ, къ которому за совътомъ относительно своей 
6-ти-лфтней дочери, у которой произошелъ переломъ въ локте- 
вомъ сустав, имлъ несчасте обратиться одинъ рабоч й. Такт, 
какъ примочки изъ ромашки, свинцовой воды и водки мало по- 
могали, то на второй нед%л костоправъ прибфгаетъь къ болЪе 
осязательному методу л$чен1я, распорядившись привязать къ 
больной ручкз ребенка тяжелый утюгъ. Слфдетв1е такого лЪченія 
въ вид паралича мышцъ руки незамедлило себя ждать. 4 врача 
эксперта высказались на судф въ смысл невозможности возста- 
новлен1я прежней функщи руки. 

Одинъ фельдшеръ добылъ себф практику тъмъ, что продавалъ 
по 1 руб. 50 коп. за склянку темное, подслащенное пиво, слу- 
жившее у него средствомъ противъ већхъ болъзней. Описано 
много случаевъ, гдф дћти, заболЪвиия остро-заразными болёзнями, 
продолжали, по настоянію знахаря, ходить въ школу и заражали 
прочихъ дЪтей, а черезъ нихъ цфлыя деревни. 

Кром постоянныхъ осБдлыхъ знахарей, имћются еще и стран- 
ствующіе, переъзжающіе изъ одного города въ другой. Недавно 
одинъ такой плутъ былъ арестованъ въ Аппарего”ф за оригиналь- 
ный пріемъ лъченія, состоявший въ томъ, что кусочки бумаги съ 
никому непонятными каракулями, больные по его предписанію 
должны были или съФ$дать или прикладывать на раны и больныя 
м%ста. Три раза уже его арестовывали и притягивали къ суду, 
но всякій разъ его оправдывали, и онъ могъ продолжать свою 
„практику“. 

Благодаря своему нахальству и рекламамъ, знахари попадаютъ 
даже на фабрики, зам$щая тамъ фабричныхъ врачей. Для фабри- 
канта съ покладистой совфстью’ такой господинъ, конечно, во 
многихъ отношеніяхъ удобнфе врача. 

Когда я обратился къ знакомымъ мн% врачамъ-нмцамъ съ 
просьбой объяснить мн%, какимъ образомъ на глазахъ всего здли- 
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няго медицинскаго міра, представителей гигіены и различныхъ 
обществъ народнаго здравія можеть быть терпимо зло, какое 
представляютъ изъ себя знахари, то получилъ въ отвътъ прибли- 
зительно слЗдующее. Еще нБсколько десятковъ лЪтъ тому назад». 
законодательство хотфло сдлать обязательной для врачей подачу 
помощи въ экстренныхъ несчастныхъ случаяхъ (т. е. именно такой 
законъ, какой въ настоящее время и дъйствуетъ въ Росси), но 
врачи, боясь возникновенія отсюда злоупотреблений, протестовали 
противъ принятія этого закона, слъдствіемъ чего право подачи 
‚ первой помощи распространялось ва всякаго, кто хотвлъ за это 
дЪло взяться, а затфмъ, подъ флагомъ права подачи первой по- 
мощи, знахарямъ удалось, обойдя законъ, присвоить себћ право 
вообще практиковать при всякаго рода случаяхъ. 

Статья 99 врачебнаго Устава (русскаго), гласящая, между про- 
чимъ, слёдующее: „...Правило это (т. е. подвергающее наказанію 
по ст. 104 Уст. о наказ. 1885 г. за употребленіе лицами, не 
имђющими права заниматься врачебной практикой, ядовитых”, 
сильно дйствующихъ веществъ) не прим$няется къ лицамъ, ко- 
торыя по челов колюбю безмездно помогаютъ больнымъ своими 
сов%тами и известными имъ средствами лъченія“, позволяетъ, та- 
кимъ образомъ, безплатно практиковать также каждому, примёняя 
тоть или другой методъ лђченія, за исключен1емъ права пропг- 
сывать рецепты, что предусмотрно статьями 98-й и 96-й врачес- 
наго Устава. Такимъ образомъ, наприм%ръ, памятный еще мно- 
гимъ петербуржцамъ баронъ Вревскій „лъчилъ“ невской водой, 
пользуясь защитой этой статьи закона. Защитой этой статьи, вї- 
роятно, пользуются у насъ въ Россіи практикующіе различные 
„физіатры“, „индійскіе врачи“ (таковой, наприм%ъръ, былъ нЪсколько 
лЬтъ тому назадъ въ КЌіев%, а можеть быть, находится и „практи- 
куетъ“ и по сейчасъ), „бабушки“, „ворожеи“ и т. д, причемъ 
выраженіе статьи „безмездно“ обходится легко тЬмъ, что знахарь 
обыкновенно говоритъ, что платы онъ не беретъ, а подарки братъ 
ему никто запретить не можетъ. 

Вопросъ о знахарствЪ породилъ уже порядочную литературу, 
служилъ много разъ предметомъ обсуждения на медицинскихъ 
конгрессахъ (насколько мн извЗстно, въ послёдн!й разъ говорили 
о немъ на конгресс въ Дрезден въ апрълъ прошлаго года), 
вызывалъ запросы въ рейхстаг и предписанія министерствъ (на- 
примъръ, Ег]азз деѕ ргепзз1зспеп Меділіпајтіріѕќегѕ ап 4. Аеглќе- 
Коштег уоп 18 Јапџаг 99) способствовать врачамъ во взаимномъ 
содъйствін относительно выясненія этого вопроса. Въ настоящее 
время однимъ изъ медицинскихъ обществъ выдфлена особая ком- 
миссія, подъ названіемъ, „коммиссія для борьбы съ знахарствомъ“, 
которая, повидимому, серьезно принялась за это д$ло. Въ де- 
кабрьскомь № прошлаго года одного медицинскаго журнала 
(Аег2ісһеѕ УегетзЪ]а4% г ПепіѕсШапа) она обратилась съ воз- 
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званіемъ къ прочимъ медицинскимъ обществамъ съ просьбой опо- 
вфщать ее о тёхъ случаяхъ лфченія знахарями, гд слёдетнемъ 
такового была смерть, тяжелое увфчье или вообще какое-бы то 
ни было нарушеніе здоровья паціента, а также т8 средства, ко- 
торыми эксплуатируется доврчивая публика, и, наконецъ, сооб- 
щать результаты судебнаго пресл$доваюя. Начиная со слъдую- 
щаго №, въ журнал отводится особый отд%лъ, гдъ печатается въ 
изобилии притекающій матеріалъ. Не малую пользу оказываетъ 
для народнаго здравія также и другой, среди народа распростра- 
ненный, популярный журналъ (Піе Наџѕ-Ароёһеке Үо1Ккѕёйтісһе 
Леііпо г Ве]ейгипх па Ао К]агипо іп дег Сезиадвей ора 
Кгапкепћесе), раскрывающій своимъ читателямъ прод®лки шар- 
латановъ. Отдльные врачи отъ времени до времени выступаютъ 
съ обличенемъ шарлатановъ путемъ печати или на ихъ-же лек- 
ціяхъ, но сколько они ни заслуживаютъ за это благодарности, 
Т$мъ не менфе пользы отъ этого не много, такъ какъ знахари 
крайне р$здко рёшаются вызывать врачей на словесный поединокъ 
или даютъ возможность себя. вызвать; если же вступаютъ въ пре- 
нія, то прибъгаютъ къ такимъ пріемамъ, уверткамъ и доказатель- 
ствамъ, что не знаешь чему больше удивляться,—нахальству или 
невЪжеству оппонента. 

Чтобы поднять нфстколько свой кредитъ въ глазахъ эксплу- 
атируемой ими публики, нЪсколько знахарей учредили въ Берлин® 
особую коммиссію, которую назвали „оффищальной испытательной 
коммисс1ей“. Изъ статьи одного изъ органовъ знахарей („№эа&л- 
гаг“) мы узнаемъ, что за лицами обоего пола, подвергшимися 
пспытанію въ этой самозванной, самой себя учредившей испыта- 
тельной коммиссіи, въ которой, къ сожалнію, фигурируютъ также 
несколько дипломированныхъ берлинскихъ врачей, числится 9— 
12 мсяцевъ „серьезной“ „научной“ (ѕіс) работы, въ удостовЪре- 
ніе чего и выдается имъ „дипломъ“. Въ этой же стать приво- 
дится и программа, по которой должны готовиться лица, жела- 
ющія получить такой дипломъ. Программа эта, приводить цфли- 
комъ Которую я здесь не считаю нужнымъ, составлена крайне 
безтолково, безъ какой-либо попытки систематизаціи и состоитъ 
изъ отдфльныхъ вопросовъ изъ области анатоміи, физіологіи и 
патологіи, перем шанныхъ между собой. Одно изъ свидътельствъ, 
выданное такой коммиссіей, показываетъ, что экзаменовавпийся 
получилъ по вс$мъ предметамъ (анатомія, физіологія и діагности- 
ческая техника) неудовлетворительный баллъ (2) и тъмъ не ме- 
не въ общемъ вывод вышло, что экзаменовавшійся оказалъ хо- 
рошіе усизхи въ выше приведенныхъ предметахъ. Я привелъ 
выше результаты лфченія одного такого „дипломированнаго“ зна- 
харя. И это безобразіе публично разыгрывается изъ года въ годъ 
передъ глазами обфихъ испытательныхъ коммисой медицинскаго 
факультета и медицискаго департамента, которыхъ прямой обя- 
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занностью давно-бы было выступить въ защиту довърчивой пу- 
блики противъ подобнаго шарлатанства, скрывающагося подъ 
громкими ярлыками „оффиціальная испытательная коммиссія“, 
„ДИПЛОМЪ“ И Т. Д. 

Въ довольно неудобное положеніе попадаетъ при разбиратель- 
ств дфлъ, въ род вышеприведенныхъ, судъ. Съ одной стороны, 
выясняется, что вредъ, принесенный паціенту, и даже смерть его 
произошли, какъ непосредственное слдствіе манипуляцій надъ 
больнымъ, а съ другой, —вселдствіе покровительства закона, зна- 
харь и не обязанъ обладать тми знаніями, которыя позволяли-бы 
ему оріентироваться въ каждомъ данномъ случа, индивидуали- 
зировать больного, слъдствіемъ чего является рядъ самыхъ гру- 
быхъ нарушеній законовъ медицины. Этими противор%чіями за- 
кона и объясняется то обстоятельство, что знахари подвергаются 
сравнительно легкому наказанію за свои преступленія. Естествен- 
ное слЪдствіе этого несоотв$тств1я между статьями закона та 
несообразность, что знахарь нЪсколько разъ даже, какъ мы ви- 
дли это выше, бывшій подъ судомъ и признанный виновнымъ 
даже въ смерти паціента, тБмъ не менће не лишается права 
„практики“. | 

Знахарямъ, правда, вмъняется въ обязанность въ серьезныхъ 
случаяхъ. приглашать врача; но принимая во вниманіе самонад%- 
янность шарлатановъ и нежеланіе уронить себя передъ кліентами, 
съ одной стороны, и тв враждебныя отношенія, которыя устано- ` 
вились между врачами и знахарями, съ другой, подобныя напо- 
минанія судей остаются обыкновенно безъ послЪдствій. 


Д-ръ В. Гомолицкій. 


Ограничительная практика. 


Начало девяностыхъ годовъ, какъ извфстно, ознаменовалось 
значительнымъ оживленіемъ дфятельности земетвъ по народному. 
образованію. Къ 1897 году вопросъ о развити средствъ къ началь- 
ному обученію до степени, обезпечивающей его общедоступность, 
былъ возбужденъ и разрабатывался почти уже четвертою частью гу. 
бернскихъ земствъ и весьма многими уъзднымиземствамитћхъ губер- 
ній, губернскія земства которыхъ еще медлили принять на себя 
починъ въ этомъ дълЪ. Земскія заботы по осуществленію всеобщаго 
обученія, казалось, должно было значительно облегчить высочайше 
утвержденное 12 мая 1897 года мн%ніе государственнаго совћта _ 
„объ отвод сельскимъ начальнымъ училищамъ. земельныхъ отъ 
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казны участковъ и о безденежномъ отпуск$ симъ училищамъ казен- 
наго лђћса“. Едва-ли нужно говорить, съ какимъ чувствомъ было встрђ- 
чено появленіе этого закона всъми, кому не чужды интересы 
просвЪщенія. Едва лишь послфдовало его опубликоване, какъ 
основанныя на немъ ходатайства начали возникать по всей Россіи. 
Но оказалось, что безотлагательное примфненіе закона 12 мая на 
практикЪ встрёчаеть непреодолимое затрудненіе въ отсутствіи 
тБхъ детальныхъ правилъ отпуска лса, которыя подлежали изда- 
нію, согласно статьБ 10 этого закона, въ развитіе общихъ его 
основаній. Приходилось обождать. 

Практика нашихъ высшихъ административныхъ учреждений 
показываетъ, что правила, издаваемыя „въ развитіе“ того или 
другого закона, могутъ быть редактируемы въ двухъ противо- 
положныхъ направленіяхъ: или въ сторону болфе широкаго, или 
въ смысл ограничительнаго его примфнен1я на практик. Съ 
этой точки зрБнія редакція ожидавшихся правилъ возбуждала 
тБмъ бӧольшій интересъ, что оставалось совершенно неизвстнымъ, 
отъ какого вфдомства исходила иниціатива проведенія самого 
закона и въ частности, какъ отнесется къ нему министерство 
государственныхъ имуществъ,—объекта вЪднія котораго законъ 
этоть ближайшимъ образомъ касается и на которое возложено 
было изданіе правилъ. 

Для выработки правилъ,—къ слову сказать, представляющихъ 
“собою на половину дословную перепечатку текста закона, —потре- . 
бовалось ровно полтора года: утвержденіе ихъ состоялось 
11 ноября 1898 года. И только спустя еще четыре м%сяца, — въ 
мартв 1899 года, —они были сообщены земскимъ управамъ, при 
циркулярБ лБсного департамента, составляющемъ, въ свою оче- 
редь, нфкоторое дальнфйшее „развитіе“ самыхъ „правилъ“. Опуб- 
ликованіе правилъ вновь оживило въ земствахъ надежду на 
близость начала практическаго осуществленя закона, тёмъ болЪе, 
что въ циркулярћ лесного департамента была высказана үвђрен- 
ность въ томъ, что, съ изданіемъ правилъ, „никакихъ затрудне- 
ній и замедленій въ удовлетвореви ходатайствъ (объ отпускЪ 
лса) не встрётится, если только сами лица и учрежденія, воз- 
буждающія ходатайства, будутъ точно выполнять требованія за- 
кона, правилъ и циркуляра“. Указанія же циркуляра, — какъ 
заявляется въ немъ,—направлены къ облегченію „успЪшнаго и 
широкаго примфненія закона 12 мая 1897 года“. 

Однако, простое сличеше трехъ документовъ— закона, правилъ 
и пиркуляра,— предложенныхъ къ руководству земскимъ д%яте- 
лямъ, заставляло опасаться, что результаты ихъ совмстнаго 
дЪйствія едва ли будуть такъ благопріятны, какъ обфщалъ лъсной 
департаментъ. | | | 

Въ закон% 12 мая вполн% ясно было выражено нам%реніе законо- 
дателя,—оказывать возможно широкую помощь дёлу умножешя 
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сельскихъ начальныхь школъ и улучшеню помщеній школъ 
существующихъ, путемъ вполн% безплатнаго отпуска лћса изъ 
қазенныхъ дачъ. Правила же устанавливали, очевидно, уже не 
въ развитіе положеній закона, а въ дополненіе и даже въ изм%- · 
неніе его текста, —7родажу лса по уменьшенной, противъ суще- 
ствующихъ казенныхъ таксъ и даже по полной, опредфляемой 
таксами, цБнЪ,—съ довольно страннымъ добавленіемъ: „по изъ- 
явленіи на то (т. е. на покупку) согласія н начальствъ“ 
(даже не строителей и хозяевъ школь). 

Этотъ пунктъ представлялся вполнф неожиданнымъ въ пра- 
вилахъ, посвященныхъ установлен деталей прим%ъненія закона 
О „безденежномъ отпуск лЪса“. Послъднее выраженіе стоитъ. въ 
заголовк® закона и повторяется въ 1, 8 и 10-ой его статьяхъ; 
ни о какихъ другихъ, такъ называемыхъ, льготныхъ үсловіяхъ 
отпуска лћса въ этомъ законз не упоминается. Это умолчаніе 
было вполн естественно и объяснялось тЬмъ, что именно без- 
платный отпускъ лфса и составляетъ особенность закона 12 мая, 
тогда какъ отпускъ лЬсә по пониженнымъ таксамъ, —не говоря 
уже про таксы нормальныя,-—-прим®нялся и ранфе, въ цляхъ 
үдовлетворенія многихъ потребностей населенія. Если устанавли- 
ваемыя закономъ 12 мая льготы простираются до освобожденія 
школъ даже отъ такихъ мелочныхъ расходовъ, какъ расходы на 
гербовый сборъ и кр8постныя пошлины по актамъ объ обм%нЪ 
земельныхъ участковъ, то едва ли могли безусловно безплатному 
отпуску л$са для школъ предшествовать попытки взять за лъсъ 
цфну, опредфленную общею такоой или, хотя бы, половинную 
цЪну. 

Въ правилахъ, впрочемъ, сдёлана попытка оправдать отпуски 
л%са не безплатно, а по таксћ и полутакс, „изъявленіемъ с0- 
гласія учебныхь начальствъ“ на пріобрътеніе лЪса на этихъ усло- 
віяхъ. Эту прибавку выше мы назвали странной. Въ самомъ дъл%, 
учебныя начальства будуть оплачивать лЪсъ, коуечно, не изъ сво- 
ихъ личныхъ средствъ, а изъ средствъ строителей школъ, и по- 
тому рБчь могла, казалось бы, идти о согласіи на эти условія не 
„учебныхъ начальствъ“, а исключительно строителей. При томъ, 
въ виду вполн® ясной редакщи закона относительно безусловно- 
безплатнаго отпуска л$са, учебныя начальства, поступаясь закон- 
нымъ правомъ строителей, зарекомендовывали бы себя едва ли съ 
лестной для нихъ стороны, въ качеств блюстителей интересовъ 
ввБреннаго ихъ попеченію дзла. 

Что устанавливаемыя „правилами“ попытки отпускать лъсъ по 
‘полутаксВ и по такс, вовсе не предусмотрћны закономъ— ясно 
видно. такъ же изъ того, что послЪдній устанавливаетъ безплатный 
отпускъ лфса для воБхъ сельскихъ школъ вообще, и въ немъ не 
заключается не только прямого указанія, но даже и косвеннаго 
намека на то, чтобы лфеъ могъ быть отпускаемъ безплатно только 
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бъднъйшимъ обществамъ. Въ послднемъ случа% тенденція новаго 
закона была бы значительно съужена. При изданіи его, оче- 
видно, имълось въ виду не только помочь б$днфйшимъ обществам, 
но и принять часть расходовъ по оборудованію начальныхъ школъ 
на государственный счетъ, гдъ это возможно было сдфлать безъ 
обремененія государственнаго бюджета, и, такимъ образомъ, хотя 
отчасти, удовлетворить давно назрёвшую потребность въ усиленін 
местныхъ средствъ, расходуемыхъ на народное образованіе. Въ 
виду этого представлялась совершенно несогласною съ закономъ 
12 мая и возлагаемая „правилами“ на директоровъ обязанность, — 
при ходатайствахъ о безденежномъ отпуск лфса указывать при- 
чины, „по коимъ отпускъ л$са по таксамъ или по пониженной 
цфнЪ оказывается въ данномъ случа недостаточнымъ“. Отвётъ на, 
этоть вопросъ со стороны везхъ. директоровъ и во всфхъ слу- 
чаяхъ могъ бы быть тождественный: „отпускъ по такећ или по 
полутако$ оказывается недостаточнымъ потому, что закономъ 12 
мая установленъ отпускъ безплатный, и населеніе не видитъ при- 
чинъ къ тому, чтобы отказаться отъ этой льготы“. 

Въ связи съ такою ограничительною тенденціею правилъ, на- 
чали обнаруживаться и нъкоторые частные дефекты въ самомъ 
закон%, ране, —до перехода къ практическому его с — 
остававшіеся незамЪченными. 

Между прочимъ, какъ отводъ земельныхъ участковъ, такъ и 
отпускъ лса закономъ устанавливаются лишь для училищъ, „пред- 
ставляющихь необходимыя условія прочнаго существованія“. 
Какія именно условія здъсь подразумъваются, —на это не имћется 
үказаній ни въ самомъ закон%, ни въ правилахъ, а потому при 
опёнкъ этихъ условій по каждой проектируемой школћъ открывается 
широкое поле для личныхъ усмотрБній. Можетъ ли учебное на- 
чальство дать твердо обоснованный отвфтъ на вопросъ о налич- 
ности „необходимыхъ условій прочнаго существованія“ данной 
школы, когда, во 1-хъ, условія, признаваемыя гарантирующими 
эту прочность въ глазахъ лёсного департамента, въ правилахъ 
не указаны, и, во 2-хъ, въ виду неоднократныхъ разъясненій 
правительствующаго сената, что сельскія общества не лишены 
права, въ отм$ну своихъ прежнихъ приговоровъ, опредёляющихъ 
участіе ихъ въ содержаніи школъ, постановлять новые приговоры 
въ смыслћ ограниченія или отказа отъ такого участія (рш. 28. 
окт. 1898 г. № 4208, 11 янв. 1891 г. № 148 и проч.). 

До сихъ поръ въ практик земствъ гарантей прочности суще- 
ствованія школы признавалось обладаніе ею собственнымъ,— т. е. 
не наемнымъ и не временно отведеннымъ, —— мо.мњщеніемъ. Это 
услов!е, очевидно, абсолютно отсутствуетъ по отношенію къ шко- 
ламъ, учреждене которыхъ только еще предполагается. Земства, 
выдающія сельскимъ обществамъ на устройство школьныхъ зданій 
безвозвратныя пособія (или, хотя бы, лишь ссуды), требуютъ упо- 
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минан!я въ приговорахъ, что зданію, предназначаемому къ по- 
стройк$ при помощи земскаго пособія, не можеть быть дано 
другого назначенія (при выдачЪ ссудъ это ограниченіе прости- 
рается только на срокъ погашенія: ссуды, какъ, напр., по прави- 
ламъ С.-Петербургскаго земства). Подобныя же условія подлежали 
включенію и въ правила 10 ноября 1898 года, безъ чего, въ виду 
приведенныхъ рёшенй сената, никакихъ формальныхъ гарантій 
прочности существованія школы установлено быть не можеть. 

Въ закон 12 мая говорится также, что ходатайства должны 

быть обращаемы къ тому начальству, въ въдћніи коего „училища 
состоятъ“. Такое требованіе, легко выполнимое по отношеню къ 
т$мъ, уже существующимь училищамъ, для которыхъ испраши- 
ваются пособія на перестройку или ремонтъ, или возбуждаются 
ходатайства объ отводф имъ земли, совершенно невыполнимо по 
отношеню къ школамъ лишь проектированнымъ, которыя, какъ 
еще не существующая, не состоятъ ни въ чьемъ вздфнии. Это зам - 
чаніе не слёдуетъ разсматривать, какъ чисто формальную при- 
дирку къ слову: не все ли равно, — „состоятъ“ или „будуть со- 
стоять“? Мы постараемся выяснить, что это представляетъ суще- 
’ ственное различіе. 
Охотно допускаемъ, что отдњльныя школы, учрежденіе кото- 
‚ рыхъ предполагается населеніемъ т$хъ или другихъ м%стностей, 
заранђе предназначаются быть отнесенными къ разряду или мини- 
 стерскихъ, или земскихъ, или церковно-приходскихъ. Этимъ пред- 
рёшается вопросъ о томъ начальств$, въ вЪдћніи котораго каждая 
изъ такихъ школъ будетъ состоять. Но такое предръшеніе не 
можетъ считаться непоколебимыуъ. Пока учредителямъ школы не 
удастся заручиться пособіемъ устройство и содержаніе школы 
отъ одного изъ трехъ учрежденій, — министерства, земства или 
епархіальнаго вфдомства,—предположен1я ихъ объ отнесен!и буду- 
щей школы къ тому или другому разряду могутъ изм$няться, 
чему и бывали примъры. Но не по отношеню только къ такимъ 
единичнымъ школамъ неудобная редакція указанной статьи имфетъ 
особенно существенное значеніе, а по отношеню къ вырабаты- 
ваемымъ земствами проектамъ обевпеченія школами цфлыхъ у%з- 
ловъ и губерній. 

Разъ, такъ называемая, школьная сть выработана, и земство 
приступаетъ къ ея осуществленію, для него представляется суще- 
ственно важнымъ имфть свъдЪнія о томъ, изъ какихъ казенныхъ 
дачъ и въ какомъ размёр можно, —по состоянію этихъ дачъ, — 
ожидать отпуска пособій лЪсомъ. Въ зависимости отъ разр шея 
вопроса въ этой общей формъ можеть находиться какъ степень 
интенсивности развитія школьнаго дла въ губерніи или үфзд®, 
такъ и очередь различныхъ мъстностей по снабженію ихъ шко- 
лами. Но выработка школьной сти еще не предрБшаетъ во- 
проса въ томъ смыслЪ, что вс тъ школы, для постройки которыхъ 
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окажется возможнымъ воспользоваться отпускомъ лЬса, будуть 
непремённо школы земскія. Епархіальное вфдомство ничёмъ не 
ограничено въ своемъ правЪ, какъ учреждать свои школы въ 
пунктахъ, нам ченныхь земскими проектами школьной ©Ъти, такъ 
и обращаться къ министерству съ ходатайствами объ отпүскЪ л5са 
изъ дачъ, указанныхъ въ его отвётЬ на запросъ земства. 

Московская губернская управа первая возбудила вопросъ 0 
необходимости внесенія въ правила 11 ноября 1898 года весьма 
существенныхъ изифненй. Въ представлен!и министерству ею было 
указано на возможность устраненія созданныхъ правилами затруд- 
неній къ прихъненію закона 12 мая 1897 года въ томъ случа%, 
если министерство признаетъ возможнымъ ежегодно, къ весн%, 
поставлять губернскую управу въ извфстность, на какое количество 
школъ и изъ какихъ дачъ можетъ быть въ теченіе слфдующихъ 
осени и зимы отпускаемъ лЬсъ по такс, по полутаксъ и без- 
платно. Въ такомъ случа, —говорится въ представленін, —земскія 
управы могли бы распредфлять съ возможною справедливостью 
вс три вида помощи отъ казны между вновь предположенными 
къ постройкБ школами. Собранію 9 марта 1899 года губернская 
управа доложила, что, по доклад этого представленія министру 
государственныхъ имуществъ, послћдній призналъ „проектирован- 
ный управою порядокъ отпуска лфса на постройку сельскихъ 
школъ“ вполнт осуществимымь и удобнымъ, какъ для земства, 
такъ и для лћЬсного вБдомства“. Такой отв%тъ являлся вполнъ 
отвђчающимъ интересамъ дла, и московское земство уже получило 
лЬсъ въ томъ порядк%, объ установленіи котораго ходатайствовала 
управа. 

Однако, этоть порядокъ, не смотря на его удобство „какъ для 
земства, такъ и для лёсного вЪ%домства“, былъ примфненъ къ 
московскому земству лишь въ вид исключенія, какъ это видно 
изъ того, что когда было возбуждено ходатайство о рабїространеніи 
того же порядка и на Калужскую губернію, то л$еной департа- 
ментъ, — также съ разрћшенія министра, — далъ отзывъ, что 
ходатайство это „не можетъ быть удовлетворено, такъ какъ по- 
рядокъ, указанный московскимъ земствомъ, на практик$ оказался 
совершенно непримънимымъ“. Къ этому департаментъ присово- 
купилъ, что „пЪлесообразность, удобство и полная примънимость 
порядка, указаннаго въ законъ 12 мая 1897 года и въ прави- 
лахъ 11 ноября 1898 года, наилучшимъ образомъ доказана уже 
тЬмъ, что со времени распубликованія этого закона (т. е. въ те- 
ченіе 2!/, лЬтъ) министерствомъ разрћшенъ отпускъ лъса на 
постройку и ремонтъ 462 и на отоплен!е 2087 сельскихъ училищъ“. 

Содержаніе этого документа можетъ вызвать только недоумћніе. 
Почему исходатайствованный московскимъ земствомъ порядокъ 
оказался неприм$нимымЪ —этого департаментъ не поясняетъ. Что 
касается указываемой департаментомъ цифры школъ, получившихъ 
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лЬсъ на постройку или ремонтъ (462), то, принимая во вниманіе 
массу возбужденныхъ ходатайствъ, цифра эта не только не сви- 
дЪтельствуетъ объ успфшномъ удовлетвореніи заявленныхъ нуждъ, 
а, напротивъ, по своей незначительности, конечно, можетъ слу- 
жить аргументомъ совсЪмъ не въ пользу „цёлесообразности, удоб- 
ства и прим$нимости“ практикуемаго порядка. Изъ приводимыхъ 
ниже отзывовъ многихъ губернскихъ управъ, данныхъ на цирку- 
лярный къ нимъ запросъ курской управы, съ полною очєвид- 
ностью выясняется крайне ограниченное примъненіе закона 
12 мая. Идемъ, однако, дальше. Въ той же стать закона, въ ко- 
торой говорится о направленіи ходатайствъ объ отпуск лћса къ 
учебному начальству, послёднему предписывается входить „пред- 
варительно въ сношеніе съ мстнымъ управленіемъ государствен- 
ныхъ имуществъ“. Сношеніе это, какъ объясняется уже въ 
правилахъ, должно заключаться въ сообщеніи управленію пред- 
мета ходатайства и возможно точныхъ свёдфній о школахъ, 
нуждающихся въ пособіяхъ отъ казны. Управленія даютъ учеб- 
ному начальству свои отзывы (ст. 8 правилъ). Устанавливаемая 
правилами программа отзывовъ по ходатайствамъ объ отвод% 
школамъ земельныхь участковъ отличается явно несоотвЪтству- 
ющимъ ни духу, ни букв закона 12 мая меркантильнымъ на- 
правленіемъ. За нормальный принимается участокъ мрою въ 
три десятины, и, не смотря на такую его незначительность, 
үправленія должны давать свд®нія о настоящей и даже высқа- 
зывать свои предположенія „о возможной“ (?) доходности каждаго 
изъ такихъ участковъ; если на предположенномъ къ отводу участкћ 
есть лБсъ, то управлене даетъ заключение по вопросу, —„можно ли 
разсчитывать на усифшную продажу“ его; какъ будто отводу мо- 
жетъ подлежать только то, сбытъ чего представляется безнадеж- 
нымъ. Впрочемъ, другія статьи тзхъ же правилъ заставляютъ 
думать, что при отводъ участковъ лћсъ предварительно будетъ 
сводиться, а въ пользу школъ будетъ предоставляться лишь вы- 
рубка, раздълка которой, съ корчевкой пней, должна обойтись 
строителямъ школы или будущему ея годичному бюджету въ 
солидную сумму. | 

На почвћ недвусмысленно ограничительныхъ министерскихъ 
правилъ немедленно начала наслаиваться еще боле ограничи- 
тельная практика мћстныхъ учрежденй. Такъ, по ходатайствамъ 
объ Отпуск њса на постройку школъ требуется сообщеше 
управленіями государственныхъ имуществъ директорамъ свёдЪній 
и соображеній о томъ, изъ какихъ дачъ и „въ счетъ ли смтът- 
ныхъ назначеній или сверхемтњтно могутъ быть разрћшены про- 
симые отпуски лћса, въ какихъ количествахъ, возможныхь по 
состоянію дачъ“, такъ говорится въ правилахъ. Изъ точнаго 
смысла этого пункта, казалось бы, слфдовало два безспорныхъ 
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только изъ количества, назначеннаго по смътъ къ рубк% въ дан- 
номъ году, но и изъ участковъ, не предназначенныхъ къ своду 
и 2), что вопросъ о возможности отпуска лъса подлежитъ, поэтому, 
ръшенію по соображенію съ состояніемъ не только тћхъ участковъ, 
которые предназначены къ своду, а уњлыањь дачъ, въ полномъ 
ихъ составз. Практика же показываетъ, что чины мъстныхъ. 
управленій,—будучи рІиѕ гоугіѕіеѕ, дпе 1е гоі шёше, — прости- 
раютъ свое усердіе къ сбереженію лћсовъ до совершеннаго игно- 
рированія указанія на возможность сверхсмътныхъ отпусковъ и. 
даже до такого, явно идущаго въ разрзъ даже съ правилами 
толкованія, что „при безплатныхъ и льготныхъ отпускахъ лЬса 
принимается во вниманіе состояніе насажденій не всей площади 
дачи, а только тфхъ участковъ ея, которые ежегодно и каждый 
разъ съ разрЬшенія министерства назначаются въ рубку“ (разъ- 
ясненіе тульско-калужскаго управленія). 

М%стнымъ учрежденіямъ, какъ видно изъ этого прим%ћра, не 
отступающимъ передъ существенными ограниченіями, допустимыми 
только въ законодательномъ порядкћ,— „правилами“ и вообще пре- 
доставлены крайне широкія полномочія въ дълћ ограничительнаго 
прим%ненія закона. Такъ, ходатайства объ отводф участковъ земли 
могуть быть удовлетворяемы только въ томъ случа, когда, 
мњстныя үправленія государственныхъ имуществъ не встръчаютъ 
препятствій къ тому. Мнћъніе мъстнаго управленія о существованіи 
препятствій къ отводу признается безапелляціоннымъ, и главное 
управлен!е какъ будто отказывается отъ права провърки этого 
мнёнія по существу. Это видно, между прочимъ, изъ того, что 
только при согласи мъстнаго управленія на отводъ участка оно 
посылаетъ планъ этого участка въ министерство, а къ заключен!ю- 
его въ смыслв отклоненія ходатайства не полагается прилагать. 
плана участка, объ уступк$ котораго возбуждено ходатайство. 
Отсюда слћдуетъ, что центральное управленіе заранфе предрЪ- 
шаеть подчинен!е собественнаго ршенія рёшенію м%стныхъ 
управленій, если только оно будетъ отрицательное, оставляя за 
собою право контролировать только согласіе мъстныхъ управлений 
на отводъ участковъ. Едва ли такія отношенія между низшей и. 
высшей инстанціями могутъ быть признаны нормальными и можно 
думать, что и въ самомъ вфдомств$ государственныхъ имуществъ, 
и даже лишь въ отдфльной его части—л$сномъ департамент — 
едва ли они имфютъ мъсто по какимъ либо другимъ д%ламъ, за. 
исключеніемъ дфлъ по отводу земли и по отпуску лћса для 
ШКОЛЪ. | | | 

А, между тђЬмъ, общепринятый контроль представляется зд\сь. 
особенно необходимымъ въ виду приводимыхъ ниже фактовъ, 
убъдительно свидфтельствующихъ о томъ, что мъстными управло-. 
ніями государственныхъь имуществъ, разбросанными по всему 
пространству Росси, единодушно,—лишь за малымъ и трудно 
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объяснимымъ исключешемъ,—усвоенъ взглядъ, крайне неблаго- 
приятный прим%ъненію закона 12 мая въ должныхъ размърахъ. 

Къ числу дефектовъ министерскихъ правилъ необходимо от- 
нести также и то обстоятельство, что при исходатайствовани 
отпуска лћђса для сельскихъ начальныхъ школъ составленіе за- 
ключеній возлагается ими на губернекіе училищные совзты. Нельзя 
не задаться вопросомъ: какія данныя предполагаются находящи- 
мися въ распоряженіи этихъ, вообще слабо, а въ нъкоторыхъ гу- 
берніяхъ и вовсе не функціонирующихъ совзтовъ для сознатель- 
наго составленія вполнф обоснованныхъ заключеній? Такими дан- 
ными могутъ располагать, —и то далеко не во всЪхъ случаяхъ, — 
лишь у$здные совфты, стоящіе гораздо ближе губернскихъ къ 
жизни начальныхъ школъ. 

Въ заключеніе этого обзора закона 12 мая, съ относящимися 
къ нему правилами и разъясненіями, нельзя не упомянуть еще 
объ одномъ, маленькомъ, но характерномъ обстоятельств. Въ 
упомянутомъ циркулярз лЪсного департамента категорически 
указывается, что потребный для школъ л$еной матеріалъ долженъ 
быть испрашиваемъ немремњнно (курс. въ подл.), въ вид бре- 
венъ, а не въ вид досокъ, пластинъ, брусьевъ, драни и т. п. 
сортиментовъ, „не отпускаемыхъ изъ казенныхъ дачъ“. Если мы 
отъ этого циркуляра л№сного департамента обратимся къ одному 
изъ циркуляровъ департамента земледфлія, то встрћтимъ заявле- 
ніе совершенно противуположное. Въ послъднемъ циркулярф, от- 
носящемся къ вопросу о снабженіи древеснымъ матеріаломъ изъ 
казенныхъ дачъ кустарей, положительно указывается, что этотъ 
матеріалъ можетъ быть отпускаемъ кустарямъ не только въ брев- 
нахъ, но и въ разработанномъ, за счетъ заказчиковъ, вид% 
въ желаемые для нихъ сортименты. Мы не можемъ уяснить себ 
причины, по которой то, что оказывается возможнымъ сдфлать 
не только въ насущныхъ интересахъ кустарей, но даже .и для 
ихъ удобствъ, отнюдь не можетъ быть допущено для удобствъ 
строителей школъ. 


Переходимъ къ фактамъ, обрисовывающимъ прим%неніе закона 
12 мая 1897 года на практик%. 

Въ этомъ отношеніи мы располагаемъ данными по восемнад- 
пати губерніямъ, имфющимъ земскія учрежденіи, что составляетъ 
несколько болће половины общаго ихъ числа (34). 

Начнемъ съ сообщенія нижегородской губернской управы, 
выдБляющәагося по своей исключительности. Ей извћстно, что нћ- 
которыя уфздныя земства губерніи входили съ ходатайствами въ 
местное управлене государственными имуществами объ отпуск 
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леса для школъ, и ходатайства эти „всегда удовлетворялись“. 
Правда, въ сообщении не говорится, отпускался ли лЗсъ безплатно, 
по полутаксъ или по такс$, а такъ же не указывается, на сколько 
школъ лЪеъ быль отпущенъ, но уже одно указаніе на отсутствіе 
отказовъ мы съ удовольствіемъ ставимъ въ активъ нижегородскому 
управленію государственными имуществами. 

Въ слъдующемъ далфе перечня мы не приводимъ ходатайств 
многихъ земствъ, возбужденныхъ непосредственно велъдъ за опуб- 
ликован1емъ закона 12 мая и отклоненныхъ по отсутствію въ 
то время правилъ, подлежавшихъ изданю въ развите общихъ 
его основан. Однако, нельзя не отм$тить того характернаго 
для бюрократическихъ порядковъ факта, что и по изданіи пра- 
вилъ ранфе этого заявленныя ходатайства движенія не получили; 
по несвоевременности ихъ возбужденія, они признаны какъ бы 
несуществующими (напримфръ, ходатайство бЪлозерскаго земства, 
Новгородской губ. и ‚и%сколькихь другихъ). 

Управы тверская, новгородская и курская сообщаютъ, что, 
такъ какъ къ удовлетворенію возбуждавшихся по этимъ губер- 
ніямъ ходатайствъ метныя управленія государственныхъ иму- 
ществъ постоянно встрћчаютъ препятствія, то ихъ губернскія со- 
бранія возбудили ходатайства объ упрощеніи порядка отпуска 
лЬса изъ казенныхъ дачъ. 

По Черниговской губернія ходатайства возбуждались семью 
у$здными земствами; ихъ нихъ удовлетворены два—нЪжинскаго 
и городнянскаго земствъ; ходатайства остальныхъ пяти земствъ 
отклонены „частію по несоблюденію у%фздными управами формаль- 
ностей, частію безъ всякихъ поводовъ“. 

По Владимірской губерніи ходатайства возбуждались пятью 
у$здами. Изъ двухъ ходатайствъ суздальскаго земства одно удо- 
влетворено, другое осталось безъ отвфта. Ходатайства покров- 
скаго земства по тремъ школамъ-—всф отклонены: въ одномъ 
случа —потому, что „просимое количество лса найдено слиш- 
комъ большимъ, такъ что для удовлетворенія его пришлось бы 
произвести выборочную рубку на большомъ пространств“, въ 
другомъ—отпускъ лса „найденъ излишнимъ“ (%!), въ третьемъ— 
„невозможнымъ по состоянію ближайшихъ лВсныхъ дачъ“. Горохо- 
вецкому земству было отказано „въ виду невозможности отпустить 
просимое количество л$са изъ см$тныхъ назначеній 1898 
года.“ 

По Орловской губерніи ходатайства четырехъ үћздныхъ земствъ 
хотя и были удовлетворены, но „съ такими ограниченіями и фор- 
мальностями, что не принесли никакой существенной пользы“. 

По Уфимской губерніи’ ходатайства возбуждались пятью ү%з- 
дами,—а удовлетворены всего по двумъ школамъ; остальныя от- 
клонены, такъ какъ въ нихъ „предъявлялись требованія на бревна 
несоотвЪтствующей (?) длины и толщины, для чего нужно было- 
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бы производить выборочную рубку, а это представляетъ крайнее 
неудобство и не отв$чаетъ интересамъ казны“. 

На этомъ отзыв стоитъ остановиться. Само собою разум%ется, 
что пожертвованіе не можетъ отв$чать матеріальнымъ интересамъ 
жертвователя, за исключеніемъ, разв, тћхъ случаевъ, когда оно 
дЪлается изъ корыстныхъ видовъ. Потому-то и нуженъ былъ за- 
конъ 12 мая, который долженъ былъ „интересамъ казны“, пред- 
почесть тБ высшіе государственные интересы, для удовлетворе- 
нія которыхъ на казну возлагаются значительныя матеріальныя 
жертвы. Чины лесного вфдомства въ теченіе трехъ л%тъ, истек- 
шихъ со времени издан1я этого закона, очевидно, не успфли про- 
никнуться сознаніемъ этого факта и не примиряются съ созда- 
ваемымъ имъ положенемъ. 

С.-Петербургской губернской управ$ извфстенъ только одинъ 
случай отпуска 405 бревенъ, длиною 9 арш. и толщиною 3— 
5 вершк., за яолутанеу, по Новоладожскому узду. 

Изъ ходатайствъ, возбуждавшихся шестью уфздными земствами 
Харьковской губерніи, удовлетворено только одно — старобфль- 
скаго земства, отпускомъ по молутакстњ 158 бревенъ, на сумму 
198 руб. 

Девять У$здныхь земствъ Полтавской губернии не получили 
никакихъ отвћтовъ на возбужденныя ими ходатайства; десятое, 
миргородское, получило лфсъ на одну школу; въ отпуск на 
другую школу ему отказано „за недостаткомъ л$са въ миргород- 
скихъ казенныхъ дачахъ“. 

Нолинское у%ъздное земство, Вятской губерніи, ходатайствовало 
объ отпуск л$са на постройку двухъ школъ; ходатайство было 
возбуждено съ соблюденіемъ всфхъ формальностей и съ представ- 
леніемъ строительныхъ смътъ, по которымъ потребность въ лс 
‘была исчислена въ 2210 бревенъ и 400 жердей. Ходатайство было 
удовлетворено отпускомъ 738 бревенъ (третья часть просимаго 
количества) и 130 жердей. 

Курская губернская управа въ своемъ доклад собранію удо- 
стовћряетъ, что вс проходившія черезъ нее ходатайства десяти 
узздовъ объ отпуск л$са на 22 школы, были ею направляемы 
съ точнымъ соблюденіемъ пунктовъ 2 и З закона 12 мая. Тћъмъ 
не мен%е, результатъ получился довольно плачевный: по пятнад- 
пати школамъ ходатайства отклонены, по четыремъ отпускъ лса 
разрвшенъ въ недостаточномъ количеств и только по тремъ— 
въ достаточномъ. Изъ числа школъ, недостаточно удовлетворен- 
ныхъ, на Билитинскую школу, Дмитріевскаго узда, разрзшенъ 
отпускъ 57 бревенъ или, —какъ поясняетъ губернская управа въ 
представленіи губернатору, —„врнђе—палокъ“; на одну изъ школъ 
Щигровскаго уфзда назначены къ вырёзкћ 150 бревенъ въ такой 
отдаленной дач, что уфздная управа предпочла отъ полученія 
ихъ отказаться, „такъ какъ провозъ ихъ обошелся бы дороже 
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покупки на мъст“. Курское губернское собраніе постановило 
поддержать ходатайство фатежскаго земства о томъ, чтобы земскія 
ходатайства объ отпускъ лћса могли быть направляемы не только 
черезъ директоровъ народныхъ училищъ, но также и непосред- 
ственно у%здными земскими управами и собраніями, дополнивъ 
это ходатайство въ томъ смысл%, чтобы требуемыя по этимъ хода- 
тайствамъ` заключен1я были даваемы не губернскими, а үъздными 
училищными сов$тами,— ради упрощенія и ускоренія процедуры. 

По Калужской губерніи были возбуждены ходатайства относи- 
тельно семи школъ. Изъ нихъ удовлетворено лишь одно, да и то 
съ нарушеніемъ пункта б статьи 8-й закона 12 мая, по которому 
лЬсъ сухостойный можетъ быть отпускаемъ только на отопленіе, 
но никакъ не на постройку. Между тъмъ, сухостойный л%съ, въ 
количеств 300 бревенъ, былъ разръшенъ къ отпуску предписа- 
ніемъ лћђеного департамента отъ 12 февраля 1899 года на по- 
стройку зданія для Полюдовскаго училища, Жиздринскаго үфзда. 
Можетъ быть, въ оправданіе такого нарушенія закона положенъ 
подразумёваемый или дёйствительпо состоявшійся компромиссъ: 
үправленіе государственныхъ имуществъ, не признавъ возможнымъ 
отпустить лЬсъ ростущій, предложило строителямъ школы сухо- 
стой, а тё „добровольно“ согласились. Конечно, представляется 
очень удобнымъ такими же компромиссами оправдывать и выдачу 
лВса не безплатно, а по полутакс и даже по такс: лћса, пред- 
назначеннаго для безплатной выдачи, нћтъ,—не угодно ли полу- 
чить по полутакс%. И, конечно, берутъ: лучше выгадать хоть что. 
нибудь, чёмъ ничего. Но остается неразрћшеннымъ вопросъ: от- 
чего же въ каждой дач не намЗчается ежегодно участокъ, изъ 
котораго, въ силу установленнаго закономъ 12 мая права земства 
и епархіальнаго в%домства на безплатное получене л8са для 
школьныхъ нуждъ, онъ и могъ бы быть имъ отпускаемъ именно 
на этомъ основаніи? | 

Отвћты по шести отклоненнымъ аа таковы: 1) 
управленію вмфнено въ обязанность „избћгать обезпъненія лЪсо- 
сакъ и дЪлянокъ, имфющихъ высокую продажную цънность“; 2) 
по представленной смЪт$ требуются, въ большинств%, сосновыя 
бревна, но сосноваго лћса въ дачахъ ближайшаго лесничества 
нътъ, а другой породы отпустить нельзя, такъ какъ предписано 
избъгать обезцћненія л%сос$къ; 8) ближайшая отъ предположен- 
ной къ постройкЪ школы казенная дача находится въ 30 верстахъ 
и „слБдовательно, перевозка лБса затруднительна“ и 4) дача, изъ 
которой можно бы было отпустить л%съ, далеко отстоитъ отъ 
пункта постройки школы, —,„въ 15—20 верстахъ“. 

Не правильнће ли было бы въ двухъ посл®днихъ случаяхъ 
разръшить отпускъ лћса, предоставивъ самимъ строителямъ школы 
судить о степени выгодности для нихъ поднимать лћсъ изъ-за 30 
и изъ-за 15—20 верстъ. Эти разстоянія далеко не такъ значи- 
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тельны для перевозки хотя-бы 500—600 бревенъ, чтобы не только 
большое, но даже и среднее по составу дворовъ сельское обще- 
ство должно было отказаться отъ перевозки л5са, отпускаемаго 
безплатно, тъмъ бол$е, что въ такихъ случаяхъ обществамъ, за- 
интересованнымъ въ устройств школы, дается помощь подводами 
отъ цёлой волости или прихода. 

Въ Пермской губерни,— насколько извћстно мФ$стной губерн- 
ской управ, —ни одно изъ возбуждавшихся уфздными земствами 
ходатайствъ о л%с$ не было удовлетворено, причемъ мотивъ, по- 
ложенный пермскимъ управленіемъ государственныхъ имуществъ 
въ основаніе къ ихъ отклоненію, можетъ быть, съ полнымъ пра- 
вомъ, названъ поразительнымъ, по заключающемуся въ немъ 
прямому отрицанію и силы закона 12 мая, и надобности въ немъ. 
Ходатайства отклонены по тому соображенію, что „казна, какъ 
плательщикъ земекихъ сборовъ, тъмъ самымъ уже участвуеть 
въ расходахъ на народное образоване, и оттускъ лњса на по- 
стройку и отоплене школъ признается излилинимь>. 

Далеко не въ одной Пермской губерній казна является пла- 
тельщикомъ земскихъ сборовъ, а черезъ то п участникомъ, гъ 
отправленіи већхъ мъстныхъ повинностей. Не смотря на это, приз- 
нано было возможнымъ и цфлесообразнымъ установить, посред- 
ствомъ изданія спеціальнаго закона, особое участе казны въ 
удовлетвореніи одной изъ насущнъйшихъ м%стныхъ потребностей, — 
потребности въ увеличеніи числа школъ и въ приведеніи зданій 
школъ существующихъ въ болфе благоустроенный видъ. Лица, 
входящія въ составъ мБстныхъ управленій государственныхъ 
имуществъ, могутъ не сочувствовать „затЬћ“, приведшей къ из- 
данію закона 12 мая, но категорическое заявленіе какого-либо изъ 
этихъ управленій объ излишеств$ этого закона едва ли можетъ 
быть признано ум$стнымъ. Взглядъ, высказанный этимъ управ- 
леніемъ, по своему принцишальному характеру, не оставляетъ 
никакой надежды хотя бы для одной школы Пермской губернии 
получить пособіе на основании закона 12 мая. Можетъ быть, п 
н®которыя другія управленія втайнъ держатся того же взгляда, 
въ результат чего и получается, напр., отсутствіе какихъ бы то 
ни было отвътовъ на возбужденныя ходатайства. Но честь „объ- 
ясненія на чистоту“ остается пока еще за однимъ только перх- 
скимъ управленемъ. 

Какъ видитъ читатель, изъ этого ряда сообщений губернскихъ 
үправъ составляется нъчто производящее, въ совокупности, впе- 
чатлћніе скорбнаго листа. О „цфлесообразности и удобствћ“ такого 
положенія дБла, конечно, не можетъ быть и р%чи. | 

Сводя всБ упоминавшіяся выше причины отклоненія хода- 
тайствъ въ группы, можно установить сл$дующее ихъ разд$лене: 
1) испрашиваемое количество леса признается үправленіями или 
преувеличеннымъ сравнительно съ потребностью или весьма значи- 
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тельнымъ вообще, велъдствіе чего или партія разрзшаемаго къ 
отпуску лћса значительно уменьшается (напр., по Нолинскому 
узду въ пропорщи З: 1), или въ отпуск$ л$са совершенно отказы- 
вается; 2) хотя ходатайство по состоянію свободныхъ запасовъ 
дачи и могло бы быть удовлетворено, но для этого требовалось бы 


произвести выборочную рубку, не отв$чающую интересамъ казны; . 


3) отводъ лћса признается излишнимъ (?!); 4) отпускъ не можетъ 
быть разрЪшенъ по отдаленности лфса отъ строющейся школы, 
что должно затруднять его перевозку и 5) казна, какъ платель- 
щикъ земскихъ сборовъ, уже участвуетъ въ расходахъ на народ- 
ное образованіе, а потому прим%неніе закона 12 мая 1897 года 
неуместно. Сверхъ того, многія ходатайства или отклонялись 
безъ всякихъ объяснений или на нихъ не получалось никакого 
отвфта. | 

’ Общность этихъ явленій для весьма значительнаго числа гу- 
берній исключаетъ возможность приписывать имъ характеръ слу- 
чайный. Въ совокупности этихъ явленій осязательно проявляется 
послёдовательная и строго выдерживаемая система отношенія лЪс- 
ного вфдомства къ закону о безплатномъ отпускъ лћса для школъ. 
Оц$нка результатовъ этой системы, — выразившихся въ отпуск 
въ теченіе двухъ съ половиною лВтъ лћса на 462 школы, считая 
въ томъ числ и продажу лса по нормальной такс и по полу- 
такс и отпуски, хотя и безплатные, но въ количеств совершенно 
недостаточномъ для постройки школьнаго здан1я,— едва ли можетъ 
вызвать разногласіе: степень „цБлесообразности, удобства и при- 


мнимости“. этой системы—на виду у всћхъ, даже и не имћющихъ 


близкаго отношенія къ школьному дёлу. Поэтому, можно съ увЪ- 
ренностью сказать, что ходатайства земствъ о пересмотр закона 
12 мая въ смысл улучшенія его редакции и облегченія возмож- 
ности извлекать изъ установленной имъ государственной помощи 
вов тБ выгоды для интересовъ дла начальнаго образованія, до- 
стижен!е которыхъ им%лось въ виду при его издании, не заставятъ 
себя долго ждать. | | 
Но успвхъ такихъ ходатайствъ пока еще, повидимому, мало 
обезпечёнъ, такъ какъ самый законъ изданъ очень недавно, а это 
обстоятельство, судя по прецедентамъ, признается достаточным 
поводомъ къ отклоненію ходатайствъ на томъ основаніи, что дъй- 
ствіе новаго закона еще „не успћло выясниться на практикћ“. 
Поэтому, съ практической точки зрБнія, должна быть признана 
боле дЪйствительною другая мра, преслђдующая цЪль менЪе 
радикальную, ч$мъ измЪненіе и пополненіе редакціи закона, но 
объщающая үстановленіе болће правильнаго и плодотворнаго его 
прим%ненія, хотя бы и въ существующемъ его вид. Әта мра — 


обжалованіе правительствующему сенату правилъ 11 ноября 1898 - 


года, какъ несогласныхъ съ закономъ, въ развитіе котораго онъ 


ы 
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изданы, и ограничивающихъ значеніе этого закона, вопреки какъ 
общему его духу, такъ и букв%. 

Хотя, какъ нами было указано, и самый законъ 12 мая не 
свободенъ отъ нъкоторыхъ частныхъ недостатковъ и очевидныхъ 
недомолвокъ, однако, не эти обстоятельства являются особенно 
неблагопріятными для интересовъ школьнаго дла, а толкованіе, 
придаваемое этому закону правилами, и вносимое ими крайнее 
ограниченіе его практическаго прим%ненія. 


Д. Лобановъ. 


‚—————ы=————————————_——_————_————_—_—_—_—_—_———_—— 
Вл. Г. Короленко. 
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литературы, исторіи, промышленности и прикладныхъ знаній. 


Текстъ помБщаемыхъ въ словар статей составляется самостоятельно рус- 
скими учеными и спеціалистами, причемъ все касающееся Россіи обработы- 
вается наиболђЂе полно и тщательно. . 


Заявленія о подписнЪ принимаются: въ конторф жур- 
нала „Русское Богатство“ — Петербургъ, у. Спас- 
ской и Басковой ул., 9. 1—9. 


ДОПУСКАЕТСЯ РАЗСРОЧКА „сез затон ть 10 руб, 
посл чего выдаются имфюпуеся на-лицо полутомы; остальная сумма долга 


выплачивается ежемфсячными взносами отъ ПЯТИ рублей, независимо отъ пла- 
тежей, производимыхъ за остальные полутомы. 


Издатели: Ф. А. Брокгаузъ (Лейпцигъ), И. А. Ефронъ ( С.-Петербургъ). 


_ бть конторы редакщёи. 


/ 


Контора редакціи доводитъ до свБдЪнія гг. подпис- 
чиковъ, выписывающихъ журналъ съ разсрочкою 
подписной платы, что въ 1юл$ истекаетъ срокъ ДЛЯ 
окончательнаго разсчета за журналъ, и покорнЪЙше 
проситъ при высылк% денегъ сообщать № своей под- 
писки, означенный на печатномъ адрес, или при- 
лагать самый адресъ. 

Лицамъ, не приславшимъ къ выходу іюльской 
книжки полной доплаты до подписной суммы 9 руб., 
ВЫСЫЛКА ЖУРНАЛА БУДЕТЪ ПРЕКРАЩЕНА. 

Подписчики, нивуще въ Москв, во избЪжаніе лиш- 
нихъ хлопотъ и расходовъ по пересылкЪ денегъ, мо- 
 гутъ вносить доплаты въ отдЪленіе нашей конторы 
(Никитскія ворота, д. Гагарина), обязательно представ- 
ляя печатный адресъ, по которому высылается жур- 
налъ изъ Петербурга. | 


Продолжая подонка на 1900 год 
(УШ-ой ГОДЪ ИЗД.) 
НА ЕЖЕМЪСЯЧНЫЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ И НАУЧНЫЙ ЖУРНАЛЪ 


РУССНОЕ ТОГАТСТВО 


ИЗДАВАЕМЫЙ 


Н. К. Михайловскимъ и Вл. Г. Королекно. 


Подписная цЪна: 
На годъ съ доставкой и пересылкой. 
Безь доставки въ Петербург$ и Москв$ . 
За границу 


о Фо 
нз = а. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: 
Въ С.-Петербург въ конторф журнала—уг. Спасской и Баско- 
| вой ул., д. 1—9. | 
Въ Москвъ —въ отдфлен!и конторы — Никитекія ворота, д. Га- 
гарина. 


При непосредственномъ обращеніи в. коптору или въ отдълете, допу- 
скается разсрочна: . 

При подписк&.. бр. или 5 р. | п къ 1-му юля .. 8 р. или 4 р. 
Не приславшимъ доплатъ въ означенный срокъ высылка жур- 
нала прекращается. 

Ннижные магазины, доставляющіе подписку, могутъ удерживать 
за коммиссію и пересылку денегь только 40 коп. съ каждаго годового 
экземпляра. | | 
Подписка въ разерочку отъкнижныхъмагазиновъ ненринимается. 
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